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$ днеучат лире наса иосаиих, 
еб АЕне фонт, исп от кз ге Ётё- 
Барк тритя ſtudioſi ſimus fuit, ut ex cĩus li- 
teris deprehẽdi poteſt. Рен т amicitiam Cy- 
ri Итоги сит quo militauit, ас сид pædiam 
ſcripſit, nõ tam hiſtoriæ ſeruien⸗ ueritati, quàm 
ше perfectã inſtitutrer ducem, иг Cicero {в ТГ, 
de Oratore 1еВаиит-днат [6 fequenter (её Н- 
taſſe, & manibus ати Де alibi in epiſtola диа- 
Чат dicit. Praæterea Jeripſit Ompᷣoſium ес» 
Oeconomicum, paruum admodum libellum 4 
cicerone conuerſum, ſi credimus Columellæ ас 
Что ЕПегопуто, ди? ſi extaret, labori тео ие- 
гит uertendi сот [ши ее didit & hiftoriam 
Реоропте ист belli, ac eorum quæ Athenien- 
ſes poſt Thacydidem geſſerunt quam Parli- 
pomena appellauit, aliosqᷓ; tractatu⸗ qui adhuc 


extant. Quintilianus⸗ nophontis iucundita- 


tem ina ſetatam dixit, quam виа adſectatio 
conſequi рог. Primus hic philoſophorum hi- 
Лоптат ſeribere cæpit Cum Platone ſimulta- 
ces geſ, ие аш фот eſt Qellius, дизай 1 Во: 
inter ſe carpſiſſe. Мат & Plato in libris ſuis 
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—— —,— VMoLIM cogitaremu⸗ 
ТАЙ Г лун 
КРЕРАЮАМ [05 Дойля /unt. qui uellent alia 
5-Я №! оча4ат ratione диат popu- 
ЖД. 2 енд стра. gerere· & 440. 





222.3] ист regi рансотитЧ;. prin К 


cipatus зат рег роршоз ſunt ſublati quotq⸗ 
‚рчаутати а , совит а) сид -атофить 
*2* «1 uerò ſi quantulumcunq; спят 
temporis in imperio perſeuerarint, admarat ioni 
haberentur, perinde arq; & ſapientes ſuerint. 
fortunati quidam xiri. Æt сит didiciſſe 
rær/us uidere mur, in priuatis quoque domabus 
А alys famulos шей compluru.alijs perpauco⸗s. 
qui tamẽ пе quidem рамей uti omnino ро}. 
ета heriliter. Cumque ad Вас по {ит uer ſa- 
remus, & huba tos principes boum «5» ©" - 
quorum itẽ — — — — paſcunt et omnes qui 
и paflores uocantur horum animalium. 








6 ХЕМОРН. РЕ РАЕР! 
— реет дез Ща ртипреЧЕНИЮ 
тая и 0 и ак armenta 
facilius adduci, ut paſtoribus parcant quàm 
principibus ſuis homines Мат © pergunt ar- 
тета quacunque гра Тона dirigantur, & 
3т ij⸗ regionibu⸗ paſcuntur quõ acta ab illis fue 
rint, & ab ijs abſtinent, а quibus arceantur: 
С дно фи ме рходихетте » пинг hus uti 
paftores pro иоитаие. ЧР пе ullum диет 
armentum unquam ассертии; quod in paſtore⸗ 
inſurgeret, quò aut manus eis obtemperavetʒaut 
фи щит ират prohiberet. © ит di fleiliora in 
alienigenas отти præſtant Уеаттета › quam 
iĩn ho⸗ quos & præſides Бабет › & рнёНЬив. 
Mis fouent. Momines uerò in nenunem magis. 
quam in illos inſurguntʒ quos ĩmperium ſenſe⸗ 
vint moliri aduerfus ſeſe· Cum hæc igituy com - 
nmentaremur animo, in hanc ſententiam ageba-⸗ 
mur, ед eſſe hominem natura, ut faeilius alijs 
omnib us ſanimantibus imperitet, quàm Боты 
nibus. ЧТ ubi ue niſſet in mentem, Cyrum, qui 
ſſret Perſes, permultos quidem homines, per-⸗ 
multas urbes, permultas gentes, iußus ſuis red- 
didiſſe obedientis, hinc ſententiam mutare соа- 
cti mus, ut pote дно фотёт ив imperare, 
aeq: im poſeibile ре ь нед; factu di fficilo ſĩ quis 
ver id agat. Мотив ſanè Cyro non in - 
vicss раки р ; alios qui plarimoram Фетиту 
му 5 эк и : 55 Жо 1 Alioc 


5 J 





Зетати рава аи 7 
‚абоз qui emam menſium iter Фанет alivs 
нет, qui e ipſum фа арех ет anquam 
alio⸗s стат, qui quàmuis ceriò [тете роте, ий 
non uiderent, ei tamen libenter —— ый 
nim ueade⸗ præſtitit alijs regibus, tum 
qui а parentibus accepiſſent imperiaæ с 
ыы ao dacta ea eſſent adepti ut & беса) 
14 Усуракит” wagnus ſit numerus, nul⸗ 
alij nationi queat imperitare ſed atis ſu рег 
 рабеае ſi diuturnũ in ſuo⸗ principatum еее 
у, &Thrax in Thracas IIyricus in ПЗ 
— Aq; содет modo de alij⸗ gentibu⸗ au⸗ 
Фиша: Itaque fertur eſſe in Æuropa etiam hac 
tempeſtate quaſdam libera⸗ —* ел54; inui- 
сет diſidere Cyrus identidem aſſum ptis 
liberi диод; gentibus ра, ſoluens сит к 








—— manu, Medu uolentibus ть 
регаизе. Subiugauit Myroc 
xrio⸗ ше сарра4осах, Руб то». 


тии cas, Babylonios Potirus 
eſt etiam Aactrianis & Indis ас визе» 


iridem басы & Paphlagonibus, & Maryan- 


фт, atque als quamp ari tibus, виа 
rum ве nomina quide m quis и — ** 


aper 
— 5 бувей: сит`иеб 








3. ХЕМОРН. РЕ РАЕРТА 
men [окт те. ſui nomanis tantum orhis ter- 
rarum peruadere, ut omnes terrore concuteret. 
haberetq; nemanem repugnantem Tantam au- 
rtem omnibus cupiditatem iniecit gratificandi 
ſibi, ut ex eius ſententia gubernari optarent. 
Tot nationes ud [Е conuertit, БЫ; deuinxit, 
at eas титетате operoſum ſit, quocunq; Чи 
зте à regia eius cœperit, ſiue ad orientem, ſiue 
ad осс4етету ſiue ad ſeptentriones, ſiue ad 
meridiem. Vos ergo hunc uirum ut admuratio- 
зе dignum conſiderauimus, & quo natus ge- 
nere (дно fretus тоето > С qua inſtitutus 
diſciplina, tantum ad imperandum cæteris mor 
talibus antecelluit. Quæ igitur de Ио & au- 
diuimus & ſentimus, hæc in medium referre 


aggredie mur. 


o RVS quidem natus eſt patre Cambyſe 
rege Perſarum: hic aute m Cambyſes сх Per- 
um genere eatitiſſe dicitur. Ac Perſi- 
4е а Perſeo nomen habent. MAatre uero con- 
Ientitur fuiſſe Mandane, quæ nata eſt patre 
AMyage Aedorum rege. Fuiſſe autem Су 
rus natura fertur, hoc etiam tempore а Ват. 
baris decantatur, гит corporis forma pulcher- 
rimus, гит animo humani тив, tum diſcipli- 
ме atque honoris maximè ſtudioſus. Quapro- 
pter labvrem omnem exantlabat, & omne ре- 
riculam laudis gratia perferebat. Huiuſtmocli 
Сугиа houitate forma aninuqᷣ praditus in Per- 
—* | ſarum 


„> 


— — —— — — — — 18 
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УВЕ Т1ВЕВ Г. . 5 
Дееит. —— educatus traditur. Prima his le- 
м сига eſt à bono pablico. Haud enim inci- 
piunt itidem. ue aliæ plurimæ ciuitates, quæ pa- 
rentibus регтиете; pro uoluntate filios сам. 


care. ipſis parentibus pro arbitrio uitam æ- 


реке» ем iubent, пс ſurentur ‚пе rapiant, ‘пет 
alienas æadis ingrediantur ui, ne ini uſtè percu- 
tiant quenquam. пе adalteriam patrent, пе. 
— aduerſentur, reliquaque huiuſmodi. 
ſi quid horum tranſgreſſus quis ſuerit. 
* mulctatur. A Perſarum leges antici-⸗ 
с; maximè curant, пе initio tales ſint ci- 
т, cuiuſquam uel improbitatis, 9 turpi⸗ 
_ чарта. deſiderio capiantur. фас етт utuntur 
| ia. Act И forum quod aocatur libe - 
тнт, ubi & regiæ, & alia ſunt principia. 





Ance © иепаца › ©" circunforane⸗ ‚© №- 


ram eclamores atq; ineptiæ in alium locum re- 
iecta ſunt, пе horum turba excultis moribus 
тч/беагих. ЕЯ autem forum circa principia 
а бинт in рати quaruor, quarum ипа eſt 


puerorum, altera puberum, tertia uirorum, qui 

per ſectam eætatem iam арын: ⁊ дназта него eo⸗ 
тит ди? ſunt emeriti, Zcge q horã ſinguli ad- 
ſanst locis ſuis: pueri, cum pri mum illuxerit, — — 


odem тоо perfectæ ætatis uiri, Seniores ue- 
то, сит per ociam cuiq; licuerit, exceptis con- 
димы Пион песе6еЙ. ще, 
| ; *— | 





® — ХЕМОРН. РЕ РАЕЬТА 
а45] centes cubant eriam in princip⸗ ‘сил. 
утиеи‘аттИ ‚ сееерня ихораей › ирнете. 
quirantur диет, т амеа чит adeſſe fue⸗ 
rint. A neq; honcſtum ducitur ſæpius abeſſe. 
Ее præſunt cuique harum partium duodecim 
principes mam in duodecim виз Perſæ diſiri- 
bati ſunt. Hi uerò pueris præſunt, qui ſelecii ex 
ſenioribus eos nideantur ету? quamopti-⸗ 
mo⸗ Череп ив ие; hi qui ex abſolu⸗ 
ге ætaru uiris perquamoptimos eos exiſtimen⸗ 
tur eſfectari Yiris autem ipſis hi ſunt præſe⸗ 
cti. quorum И inſtimutione cenſtantur quæ con 
ſtituta ſunt & magiſtratu maximo impera- 
va maximè præſtituri. Ее etiam [ит рта: 
Де ſtniorum г præ ſunt enim quò hi quoq р = = 
fungantur oſfſicio Quæ autem си; ætati ты 
perantur ſacianda enarrabimus, quò dilucidia 
рае diligẽtiamne adhibeant, ut ciues ſint quam 
optimi. Pueri igitur euntes ad ludos iufti- 
tiæ diſcendæ dant operam aiuntq:; ita illos huic 
rei ſtadere, quemadmodum apud поз диРейте- 
ad literas perdiſtendas Rorum autem magi- 
Лт magnam diei partem conſumunt in вотит 
diſeeptationibus iudicandu. Habent enim pae⸗ 
ri quoq: inter Ее quemadmodum ий саи а у 
© 4 furto & de rapina, её de т, & de раны 
дес de maledicentia, & de alijs сети ив 
ие» par eſt. Quos орет 
С" ь га qui 





* 
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Aeo R ТаВЕВОМах (м 
quid deliquiſſeʒeo⸗ plectunt. тат item ani- 
луз уеттитт › диет тит iure aceuſantem in- 
aenerint. Ее de Шо crimine iuditium Деетт, 


$ quod eft т сан, ие Je homines odis mutuo in⸗ 


Е Яетитдиаттакте Мати 


— ingratiudinis 9.7 cognoriut 
у rati nec reſert, — 
т аира исуеятг; quippe qui arbitvantur tos 
4нё те ingrati & deos maiore m ia тодит 
ве е; © тез > © тать & атё> 
—— ‘ето’ вы impu⸗ 
dentia equitur, quæ ad omnem ня 
_тахима eſt dax. Docent etiam риетозтея 
rantiam: ad диат diſeẽdam ei⸗ — * 
dacit· quòd uident ſenes ipſos quotidie iempe- 
ranter mitam agere· таит prererea й им 


cepta parendi agiſtratibus Руша то; huic 


те? condacit. quöd ſeniores int uentur parere та 
Вия табло ſtudio. Eoſclem inſuper do- 
cent, иг ес‘ е»рониа совптевиат рр 
nene. 4 Чно4 illos admodãũ adiuuat, quòd an- 


oenlo habent enioris по о priu⸗ abire uentris⸗ 
iwplendi gratia, quàm principes permiſerint: 


non apud matrem ueſe untur pueri 


edapud тар! тит, quando АН 
— domo бо ратет, 
ее —— ре 


е фанат, 34 фесет 
—— * —— 


| 





3 ХЕМОРН: РЕ РАЕРГА 
tur uſque aut Jepti mum decimum ætatis annum 
Рас agunt pueri. Dein исто ubi in adoleſten- 
tiam exceſſerunt, ita rurſu⸗ degunt. Paeritiam 
enim egreſei cubant, ut атеа diximus, т prin- 
cibijs, idqᷣ; tum cuſtodiendæ urbis gratia, вит. 
об temperãciæ ſludium. Nideiur e nim huic æta 
ti maiorem in modum diligẽtia opus eſſe. Рея. 
bent etiam ſeipſos interdiu principib р eui eis 
æſui ſint pro repub. Et cum oportuerit, manent 
Че Сит него 44 uenationẽ 
rex exierit, id quod perſæape agit in menſe, edu- 
eit cuſtodiæ ти тт. Habeant aute m exeun⸗ 
вез oportet arcus, & iuxtà pharetram, т ua- 
gina mucronem, aut ſecurim, præterea cratem, 
& pila duo, quò & alterum етёиат, & alte 
го» opus fuerit, comnus utantur. ОБ hãc au- 
гет тет publicè dant operã uenationi, & тех 
quemadmodum in bello ſe ducem ijs præſtat & 
ipſe tum uenatur, tam ие) uenentur diligen- 
пат adhibet, quòd hac eis ueriſtima ль 
тедйано rerum Бе Шсагит. EÆtenim diluculo 
aſuefacit aſſurgere, figoraq & calores tole- 
rare. Æxercet etiam ео; itinerib us & curſibus. 
eceſſarium etiam eſt ſagitta beſtiam ferire ас. 
iaculo petere, ubicunque occurrerit. д; ani- 
тив ſæpe numero cogitur сопса бете, ubi =. 
rox aliqua beſtia сотеа ſeſe obiecerit Mam 
pencucere oportet, quæ occurrerit & irruen -· 
_ петь obſeruare Quare haud facile in nenatio⸗ 


— 





ре ‘ 


—— 
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пе сотит quicquam abeſſe reperiatur, quæ in- 

ter bellandum аи Ecxeuntes ашет т 

_ жеванопет prandium habent, © id диет 
naiore quãtitare, ut par eſt, quam веть ааа; 
eocem modo. Ее ыы —— — 
фт, бед. бд opus ſuerit aut ſera ipſin⸗ 
gratia præſtolari, aut aliter uelint tempus te- 
rere т uenando, hoc prandio pro сапа м} ре 

_ Дей uenantur а4 cœnam uſque © 
оз dies pro uno ſupputant, quòd unius diei 
eibum conſumunt. ЕГос autem faciunt conſue-⸗ 
_ Дет? gratia, quod ſi quid etiam in bello 

—2 а factu зас ИЕ отит = 

. — pubere⸗s habent quodc unque uenati 
{мех rint. Nam ſi id minus. naſturtio veſcuntur. 

ſi quis eos exiſtimat aut ueſci iniucun- 

д ситаби@ т И prater naſturtiuw а44ат 

ad eibam, aut potu minus ſuaui и, сит aquã 
bibant, reminiſcatur, quanta сит. volupiate 
та ратедйе ‚ше [ситену т fame, quamqᷓi ſua- 

eſt aquam in ſiti. At reliquæ tribus 
и. тв manentes т uenationem поп ехейгь 
вит liaexercent. див риет didicerunt & [+ 
gittando & iaculando, ит рас inter ſcſe de- 
rertand⸗ agitant. Eunt præterea puhlici ho⸗ 
тит ша? ретнадие propoſita. In qua autem 
tribu plurim fuerint peritiſmi отт: 
— такие г Че, horum laudatur à а 
5 — жа 
















14 — ХЕМОРН. РЕ {р АЕРТА ф 
Фив honoratur поп præaſens princeps dun- 
ex xat uerum enam ille qui eos in pueritia eru⸗ 
фи. вери. vudoleſcentibus utuntur magi· 
ſtratua ſi qua in re præſidio ори fuerit, ue lad 
maleſteiæ inquivendaxuel ad inſequendos latro-⸗ 
vcʒuel и4 alia agenda quæcunquẽ aut uirium 
aut uelocitatis ant opera. м adoleſtenti- 
bus igitur фас geruntur: Aed ubi annos decem 
abſoluerint, excedunt in perfectæ æatatis uiros, 
qud tempore hi rurſus annos quinque ui 
ginti ita degunt Principiò, quemadmodum 
— —— — 
quid pro repubropus Дает ДЕ utantur ijs in re⸗ 
биз quæ prudentiam uirẽſque requirunt. Quocd 
ſimilitiæ danda ſit opera, qui ita ſunt inſtiiu 
ti arcubus & pilis amplius non utuntur, ſed 
enſibus & armis quibus co mã nus ризват:еь 
vruntque tharaca circa ре она in manu 
ſiniſtra cratem, qualem habere pinguntur Рег 
(г. In manu autem dextera gladium aut та 
crone m Ее e huiuſimoci uiris magiſtratus 
omne⸗ conſtituuntur exceptis puerorum ти» 
giſlris. poſteaquam annos quinque uigin- 
tiqus complerint, agentes hi ætatis aunnum > 
quanto amplius quàm quinquageſi mum (Шо 
rum iam ætatem ingreſai qui Дит оч 
cantur ſeniores) non etiam in exercitum cune 
excra ſolum patrium, ſed manentes доп iudi 


cant 


2 





межат цлвЕА. 14) ау 
caut omni⸗ cauſu © publica⸗ © priuatv 
dicant etiam hi cauſam mortis. ſdenqleg 7 
———— 
eibus aut п uiris Чери! анны 
ges. Черти сит ſin guli iribuni e⸗ сх algs 

91 uoluctit. ——— — Abi aud einn 
_ папе, damnai aa рой reliquam uitam eũ 
ignominia. Nerùm ut отий. — * re/pub. 
cdarius pateat. —— — Anc 
— 5 ас. claratum ſit paucis. 
Lerſæ dicuutur * circiter centum uiginti ти 
т —— 












—— 
—— hi qui pueritie 2; а4о 55 
| tiæ legitima пот obierint inter niros non ad⸗ 
тоезилик, hi тих Дир, qui intcr pexſectæ аа 
ее периеретропе {2 geſſcrint, flunt ex 
At ita ſeniones hi conſtituun- 
бит, ——— ege⸗ 
rint. æt be⸗ ей xiundi т ино quu qui utã⸗ 
—— tur⸗ 








5 — ХЕМОРИ. РЕ РАЕШТА 
ги", орытё ни? exiſtimantur ит hoc 
сенат tempore teſtimonium darat, tum тоде- 


rati eoram uictus, tum епат: defatigati. лгат 


+ * 


ние quoque turpe eſt apud Perſas & ſpue- 


re, & emungi, & flatus uideri plenos. Nurpe 
item dacitur В quis appareat quoquam ire 
анг теста! › aut cuiu hniuſmodi rei 
gratia. Qaa quidem facere nullo pacto poſo 
сте; niſi & uictu modico uteventur, & hu- 
maditaiem per laborem conſumerent 9 но ВЕ, 
at ea alio quopiam ſecedant· Hac ignuur de 
Perſis omnibus dicere poſſumus. A cuius 
gratia Бос гетроге nobis oratio cœpta eſt, re⸗ 


geſtas Cyri narrabimus а puerii ordie ntes. 


yrus enim ad daodecimum uſque annum, 


кие paulo ampliu⸗ рас inſtitutus diſciplina. 


æquales omnis antecellebat & celeriter Чет 
doea quæ opua erant, & pulchrè ас fortiter 
Fngula obe ando. Rxhinc filiam ſuam Aſtya- 
ges eius quᷣe filium accerſinit, quippe qui eum 
aidere cupie bat, диет & pulchritudine au- 
diret probitate praſtare. Venit igitur 


Aandme ad parem Cyrum Кбит’ ſecum 
habens· «ЧА диет: ШВ СРР ретнев . 


Де’ Cyrusqᷣ; пов Ее. AAyagem matris eius 
paerem com inuo, иг erat ingenio ſacili atque 
perhumano, гит вит amſilexatua eſt fami- 
liariter atque perbenignè, ueluti [в quis я. 
und educatus diuque illum amans amplexare- 

tur. 
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ент4ет ехогпагит. intuen © ир- 
 освогиту со eolor⸗ Зирка 
4 гие. И лета ета 
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и ipſe Чтодне роса, 
С А. Сутия же © рису Го — 
р я и 
тата Га; | iolina летит — ætæb⸗ 
Ат 2 Рея, диотат ‹ Фрей: <. Ра 


Защ". 
—— — —— ia wontoſa а бе. re⸗ 

томе uide — ‘Чагит, Ст ме. 
о 4 


рта свт ВЕ. ———— 
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гё > ‚ме ей | риетит — рам та и с= 
па quo тдтив re⸗ Чоте Заз Че deraret. appo⸗ 
Ди & & фото das onmne genu⸗ pulpame⸗ 
1“ | — Падие aiunt dixiſe е ‘Сутит: о 
aue т ве А т, фез in ста} | песе = 
rium НЫ hee fercula manu⸗ extende⸗ 
т 4: gafare Барсе ват naria⸗ эта 
м ом ais inquit Mages onne n- 
ти Чет pulehrior рае cœna quã Per⸗ 
са? ие ille зе [ровай: жеДин ſan 
фана тои :/24 [ов moplicior ари4 поз ac 
небо» eſt ade æꝓlendam яда, quam ари4 иох. 
M⸗a поз enim pani⸗ carnes ad Бос 4е-\ 
Чисйт. ⸗ autem сит tödem udeta ретие- 
ве quõ no⸗s her ти оз circu u⸗ 4 мери 
ſurſum deorſumque err ante⸗ их aliqund- 
мет, quõo поз diu anten feruenmus 5е4` 0’ 
Ali, inquie ‚ав, hi errores поБ и moleſti 
поп ſunt: quöd ſi Вас tu quoque guftaueris. co⸗ 
gnoſces admodum eſſe Даша. Тит Cyrus in- 
ие: Чтеро aue nideo etiam НФ has epulas 
ее. йа, и Aagen fſerunt ВН 
— cuiaſpam rei coniectara iſtud ais? и | 
зе inquit, в14ео сит рапет. tengeri т Йо. 
A detergere, ſed bi horum quicquam 
arigeris continuo wanam puroua ad тат 
Па, ueluti moleſtè admodum ſeras отит Га. 
netatem Са / Чиа ааа Mhages: gi er⸗ 
&. Иа тей, в ДИ» ſaltem carmibu ſcere. 
quo 
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ВА ПОТЯНЕТ 


| СТК ——— т. 15° 
— 
— — отит вере тии раб Ть 
catus ‚ре ит ei сари ош ее 
х ——— cicuram С —— — 
сагтит гатит,ай:Унт mihi A⸗ Фе са» 


—— aue, Я ига» рго vuoluntateꝰ РЗ 2“ 
т, * ин ре — 
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— — * arceret. 8 Fed Суки ‘ие фиг» 
— aeritu⸗ И, тора Зтеб/и о — 
© матов угаце Винс йа Бот? Си: — о 
8; саваий, # — — о —X и 


— диатаме ‘арт ——— Де4й? Рок 


eni⸗ ‘тёрит Mecernae mẽ ae ринит 
изит ее ——— 5 — 
ги —— —— ета, не qui 
— — capiat схре4и те. 

| ®. 2 _ Тит 
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. 
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вю ХЕМОРН. РЕ РАЕШГТА 
Тит Cyrus ай: Тибе igitur баса õ аще ut mi. 
Ы росшитчеайае, ид ТЕ quoque pul herri- 
те мтит ſundens 1е màhi nendicem, ſi pote- 
го. © нод ubi iuſiſſet Maæges, Cyrus acce- 
pto poulo ira illad bene elait ме Facan naide 
таг, Гат etiam compoſita facie ſtadioſe & aptèᷣ 
quodammodo præbuit, tradiditque in manum 
рат гр} auo· ut & matrem & Ahagen 
типо riſu aſficeret. Cyrus uero ipſe profuſus 
in riſum ad auum proſilait, eumque ſimul ſea 
latus ait: О баса periſti, ex honore te eᷣciam 
пат © pincernæ officio meliu⸗ диат ги ſun⸗ 
gar, 6 Бат итит ut tu. Керит етт pin⸗ 
cernæ сит Чате phialam, ех ea uinum суаВо 
hauſtum fundentes in ſiniſtram тапят obſor⸗ 
bent ne |} пепепа inſudiſſent, ipſi пов ladan- 
гит. Ainc Aſhages ай рег cauillum: Cur 
Cyre.qui alijs in rebus Sacam imitaris, non ui 
пит ⸗bſorbuiſtiꝰ Quòd metueram, inquit. me- 
diuſidius, ne т cratere mixta uenena ſorent. 
илетт cum tu in natalitijs amicos accepiſſti. 
perſpicuè didici eum uobis uenena inſudiſſe Е 
quonam раю inquit ille, ô Вос dignoſſi? 
Quod, inquit, uos uidebam neque тети eſſe 
зедие corporis compotes. Primum. quæ à uobis 
pueri facere prohibe mur, hæc uos faciebacis. 
omnes enim clamabatis ſimul, diccbatiſque 
inuicem nihil Cane batis magno cum ridiculo. 
бу сит серн — —— 


opti 





“СУКГ ТТВЕК Г. | ак 
_оритеё eum canere. Ec quiſque ueſtrum сит 
de ив niribus loquereur, тох ſaltaturi ſur- 
gebatis, сит пов modo ad numerum non Jalta- 
F 24 пе erigi quide m poſſetu. Ета; ob liti 
$ ‘отто, & quödrex eſſe⸗ & ali quòd ſibi 
inperares. Per id enim emporis его рутит 
aidici. hoc quod à uobis гит agebatur cauſam 
ее perpetuæ aeſtræ соприбщаноти. Taque 
aunquam racebaris Ее Aages ait· Мера 
exrem tuum ſili, cum bibit. nonne сари ebrie a⸗ 
_мМоптий ‚теревсие. Sed quomodo faeitẽè vi- 
ит гота, & patitur aliud mali mihil. Лот. 
enim Засав биг аит uinum ſundit. Mater 
autem inquit· Quid tandem ВЕ ад Sacam 
— —— 
mihi eſt. quippe qui me ſaye cupiẽte m ad auum 
| —— homo Кети тив: Vę- 
тит ге ſappliciter aue pre cor· Ча mahi tris dies 
— 
o pacto ei трегнамети ? Сутиа autem re- 
`овай: Stans ego. quemadmodum hic in adi- 
_ "пя; сит шотент тоне: ad ргаз4тт ‚ dice- 
‘тет, пов4ит fieri poſſe, ut prandio interſis: 
anu⸗ стт ди Чат ий ſtudet. Deinde сит, 
ad cœnam нее dicturus ſim, quòd auus la- 
⸗rur· Cam uerò magno несет deſiderio aſ- 
fereturdieere m moniam auus eſt apud ти 
Vires. Tandemaliquando ен и 
5 из ; ча р 


erem⸗ 





=. 





мех? 
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‚#2 ХЕМОРН. РЕ РАЕРТА 
„феуст ßcuti ipſe те аб чмо arcendo protræ- 
„фи. Со inter cœnandum relaxatione⸗ animo- 
ram ей præbebat Cyrus. Interdiu uer o ſi qurm 
Jentiret, cui uel auo uel auunculo foret opus- 
ваза officij omnes атенемебае. Осады 
enim Сутив gratificari ijs poſſet, quamliben⸗ 
те obibat. быт Aandane reditum 
pararet ad airum, rogabat eam Aſyages. Cy- 
‚инт apud ſe linqueret. quæ nelle quidem. reſpon 
dit, omnibus in rebus patri morem gerereſ ие- 
vrum putare eſſe facta difficile inuiiam puerum 
dimuttere. Ес «9 Яуаося ай ad Cyrum: О 
fili. ſi apud me тапеги omnium prim m adi- 
eu⸗ ad те tui, nulla Sacæ facultas erit, ſed po- 
eſta⸗ omnis in te ринга: habeboq; tibi gra 
eiads, quanto ſæpius ad me ieris. Дет & equis 
meis & alijs atẽris, quot uolueris. Её cum 
abire inftitueris, habiturus es quoſcunque li- 
Buerit abeãti tibi Præterea incedes quam niam 
ĩp/e delegeris pro cœnæ mediocritate ex ſenten- 
cia tua. Inſuper tibi do & quæ пипс in hortis 
feræ ſunt, & alias omne genus colligam, quas 
eam primum сдийате didiceris, inſequéêris. 
profterne⸗q & Vagittando & iaculando, ме 
из magni. Præbeboque tibi pueros colluſo- 
вех › alia omnia conſequêris, quæ пе Де te 
— НасьояЯзарся вЫ) Де ут 
mater interrogabat, atrum uellet, —“ 
рей — — а» в 





© СУВТ ТТВЕВ. — ИЕ 


внафнебЕТе autem aihil cunctatur ſed —* 
celerrimẽ еее manere reſondit. Вити 
aterrogaus à matre quam об тет: dixiſſe 
** Нат Чотф ô mater, & [ить 
— ее æqualibu- ſaperior iaculan- 
Acitandouc autem noni me Е æqua- 
* mein equitando — —* * 
—— mater СА р 

ес эсФдщени . ре г Полет : о 
,. in Ре исто + ре —* т тс. И 
отизфик роте. Aperiorem. qui pedeſte præ- 
ant. Сит.шеко aenero Бис ad Acedos, eni- 
‚зах (quia — —— fſuero bonorum equitum 
 орити ) auo дих Нить ferre. A iuſtitiam- 
| inquit та ег» 0 о 1, qui рез» сит magiſtri 
зи те т Рей. 5 вефов4ич; бСугив: Р7е- 
‚тт 5 свозмилст схати т саЙео. би 
2 речи : mater. 
ag фе, inquit, me perinde агаие ди- | 
ЭНнат — tenentem conctituit ау iudi- 
* сета olim in quadam lite uerberibu⸗ 
caſu Дет» э мероге, qui Гута иеб12 iudicarim. 
Сей autem cauſa huiuſmodi: Puer magnus 
rorporeʒ си} parua «Де —— —* par⸗ 
* * Гсат. г. тарпат 
—— 4 ———— induerat, — 1м- 
го и cauſa audi- 
bobus, ut aptam ет - 
+ че 
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дне haberet tunicam. Haque hac in⸗e magi⸗ 
ſter те percuſit, inquiens Сит Че conucenien- 
ria рт ludex, ira Iudicare oportere? сит ue⸗ 
rò iudicandum fuerit, интив Пе unica, Вос 


ita conſiderandum ее: © ие poſſeſio eſt iu- 


— —⏑—— 


Дне › an hie poßidere qui ме! laborauir, uel 
emit? quoniam id eſt, ait, iuſtum, quod legiti- 
um ſit: quod nero ſit contra legem, id До 
“тит. Quare ſecundum legem iubebat ſem- F 
ре” ſerendam eſſe à iudice ſentennam — 
rar ego mater iura omnino diligenter calleo. 
© нба р quid тЫ fortaſſe defuerit, me us hic 
auns те docebit. Me non eadem ВП, inquie 
Auandaue, iura conueniunt & ари4киит ©» 
ние? Ре, Мат Мс auus ани Фех Ле 4о- 
ит отны Вибе in poteſtate Два: at т Per- 


р; æqualitatem ſeruare тит 4исйиь.ТГачи 


parer primùᷣm сопЯиита раси, ие facit — A 
publicæ. Conſtituta ‘ейат accipi ЕЙ; её 4 
это4из вет libido, ſed lex. Caue igitur, ue uer- 


beribus caſus pereus сит domum reuerteris, в 
желе accepta аб hoc rei tyrannicæ. pro regia 
rei diſciplina. Vam in tyrannide decorum exi- 
Eimatur plus habere quam omnes. саг pa- 
вет Фив inquit, д тает, fadioſior eſt, qui do- 
вер minus quam plus habere: 4’ тт рот 
54] nides емт docuiſſe Medos отни тёпив 
1: ‚. 5 aaabere. 





М 


- Деге севбееь, © мия теФиз ВЫ; 


3 К ЕКЕ — г; 
Babere, Чиат ſeſe? Е По igitur bono animo. 


indolem admirarentur Падие ſi qua ue llent т 
те beneficio ari * hi ин 


} 





7 Че ам obitu maiorem in modum pertimeſce⸗ 


хе. 1 vanque E quid nocta с Яуарр орив ее, 
Сунив ſennicbat prĩmus & оттит impigerri- 
тим exiliebar тт ати „дно Чано к 
к agen 
— Чещихеная. Же ера рые сура «1 
— ТодиаеторЯд: тт о Де рбтат.дига 





`соренеит à magiſtro С rationem тедДере со 
—— 


Г $; тм 
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тит ди faciebat, & ab яз accipere cum 

cauſam анте: tum etiam 4404 ob diſtendi 
Audium et multa ipſe ſemper а præſentibus re- | 


quirebat, ие haberent, & диаситаие река! | 


quæſita eſſent, ob dexteritatem ingenij celeriter 
reſpondebat. * ех hiſce ommibu⸗ тив 
а 


ei ſermo сопй. 


чик, бе quemadmodum hi 4 


auuenes, ди! corporibu⸗ ſupra etate quaquam а 


adoleuenunt, otendumt tamen iuuenile quid- 
Чат, quod annorvm раненатст веры + ба 
‚ех Су"? multiloquio вов audacia рготефагигь 
Да ſimplicitas quædam atque lenitas quò ſie- 
bat. ше quis cuperet plara etiam сит dicentem 
audire, quàm iacenti adeſſe autem produ- 
хи eum tempus сит magnitudine crporu а 
pubertate m· вит, oratuone и 
— мосе Дедайоте: це рифьте фе «сте 
Барт стат erubeſceret. сит а Стотех л- 
gaeret. Усс candem habebat ресшатст а 
Atione m æquꝰ agerenai Де отттфиг. гадие 
erat ira хети[ от » © in congrefibu⸗ gratus 
а4тодит «сиси ив, Елетт quæ [«репите- 
го æquales inuicem decertant, по ad са ſocio⸗ 


— — — ſeriotem че | 
ЧАИ 1 сре бе, иешкмт inquins, at теиа 
г нат 1 Дасеис, © царе терра йе цей пел 

— оне ридатеь чей мин «дийь 
— X 54 ых к, cum 





— 





e ГТВЕВ Г. :7 
cumnondum Бепе едио inſideret: cumq; итсе- 


recur,. ipſe plurimum ridebat ſecum Mruùm и 


non detrectat id agere, quo ſuperatus руке, ſed 
eòôdem reuolutus tenta⸗ Чет rurſus melius face 
re breui ед perucnit, ut aque atq; æquales eque- 
Диет ſciret breui etiam ob rei udium Ия ſu- 
perior factus eſi breui quoq; in hor tis quæ ſerua 
bantur ſeras conſumpſit inſequens, ſeriens, in- 
rerimens adeò at Ayages педшйтся её beſtia⸗ 
eoligere © нате yrus nbi те auum non 
ро: quamuis uellet, multas ſibi niuas præbere 
feras aitco ие, quid eſt opus ne gocioſus tibi ſis 
in бе quærenda? 5 me т uenat ionem e mi- 
ſeris ивасит auunculo, facilè putabo ftras o- 
myuis quas unidero, ali mihi. Cum ue hemẽter au- 
вет cuperet exire in uenationem. non itidem це 
cum eſſet puer. rogare auum blandius poterat, 





ſed uerecundiusa adibat & quæ Facæ antea ui - 
io dabat. quod поп, Де ire ad auum ſineret. 


«Зруе iam ſibi factus eſt gacas. Non tnim adi- 
хозаваг » отито ſibi Aignificaret, quando 
Денег. introẽ undi tempus ©. quando tempe- 





Берии eum unà 
Неве gei- 


— —— 
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ba/dam equitib u⸗ ſenioribusqui eum tum а 0- | 
rorum di Ncultatbus, гит а ше ив ет 
cuſtodirent, ſi quæ apparuiſſent. Cyrus ißitur 
promptè cos. qui ſe ſequebantur, interrogabat. 
quæ га proximè adeundæ пов ſint, & quæ ſ- 


denter inſequendæ. Hiĩ autem dicebant per mul- 


го; propius factos. eſſe ab urſis & aprus & leo- 
niba & pardalibus interemptos: ceruas © 
capreas, & Blueſtris oues, & aſinos etiam ſl 
ue ſtis eſſe innoc uos. AAddebant hoc præterea. 
nihilo eſſe minus locorum diſficultaies obſey- 
nandas quam beſtias: iam enim plures ſimul 
‘сит ipſis equis præcipites corruiſſe. Quæ qui- 
dem А ты diſcebat —* — 


мат unidiſſet ехШететьоттит quæ audieraie 


pblicua am inſequebatur аб nihil арт» 


quam див ſugerer. сит eius equus proſilient eæ ] 


dit т genaa, ЧИН propè collum enodauit, 
quin Cyrus uix equo Е continnit· Surgente au- 
лет equo иг иеви in campum, сегиат iaculo 
proflernit, тет ſanẽ pulchram ас тазтат.Су- 
ras igitur plurimum lætabatur. 2 cufſtodes 


`а4едийате$ conuicio eum appercbant, dicen- 
тез. дно т periculum deueni рее ſubdiderantq 


_ ‘еят [2 ad auum delaturos. Itaque Cyrus equo 
deſtendit, ſabatq, atque his auditis triſkie 
erat: ſed ибР clamorem ſenſiſſet, in equum tan-· 
"фиат aſflatus reſiluit, uidens 4; aprum ex ad | 
В \ ис’ 5 





‚ СУВТ ТТВЕВ Г. 1:9 
uerſo ада ит, ei obuius equum «ви, iaculoq⸗ 
contorto aprum — ——— т Котеет ети! ас 
Четтет, Aic etiam дат ашинси[ и:/< auda- 
За, conuicio Cyrum арей, 4%? смт Чиатиие. 
оБфихратет, отафае ramen, ме Бак Дав отп 

qua⸗ —3 Дт теней ortare eſe. чгдне auo da- 
хе. те auuneulu⸗ — Ч: t auu ге 
се ſteutum ſenſerit.- поп 1е modo acerrimẽ 
Фтстерафи, ſed etiam те, qui пез ſacere рег. 
тат. ирито [р libuerit, тдий бути, 
террет. жет ерер „мб ha⸗ сро dedero. ЕР tu 
Чяодие» ай, анипеше crucia те м ег, тов 
тВЕ Бос eratiſi сети. 4 Суахатех зап4ет 
тдий:Расйо ие aus, tu enim иг nideris hoc anẽ 
Ме Е бета in по; imperivm Теа igitur ru⸗ por⸗ 
гаги ſeru dabat eas auo, © illi [2 uenatum 
я «се Ба. ЕЕ iacala диет тутйиё топ- 
lrabat Д са eruore Шиа illie poſuerat, ubi 
ab auo афит iri —————— Myæ- 
5: Митьтдий, метит 0 ſili? accipio ед - 
—* libente⸗ Чиясипоие abs ге dantur: [64 ni- 
Бе отит сего, 4мд ipſe perieliueris. 1 СУ- 
rus nquit: Si igitur 1 14 пот ege⸗s. maiorem in 
этоЧит ве торо › © ото ие, ие Рав Даа 4 

mihii in meos æquali⸗ diſteibuendas сиё ——— 
825 иеов4й : Accipe ВЕ Баз ſera. аа 
днодитдие libuerit, & diſtribue pro iua но- 
—— Зи Сутш Чссерий с ea⸗ diſti- 
buebat 
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baebai inter pueros. ти; dicebat õ pæi 
м сет пираБатит, 9 О, hortorum fer as ие 
nabamur. Vam id НЫ Дети udebatur, quẽ. 
admodum в quu Прана аттайа' aenarerur 
Ритит enim етайг ратио 7 1060, dernde te⸗ 
nue⸗ — [аа о: ава earum claudæ erat 
alia т manca. 564 quæ in montibus Бе aut 
pratis, ие ſunt pulchræ, ut ſunt magnæ, ut 
рприез аррагефате. дне ceruæ диет тат 
Чнат uolacre⸗ /altu tollebantur ad cœlum:apri 
него, ut ий boree⸗ ттадатих, ferebantur 44- 
не’; quorum iana eſt latitudo, ut ab his ictus 
aberrare nequeat. Pulchriore⸗ ра п- 
hi ſer⸗ uidentur uel тоне, quam инте Ша’ 
manimine hortorum maro ие oceluſa. ить 
inquit permi terent aos parentes acnatum те? 
=! асе диет, ‚ефоле Бат, Ma⸗ 
гея три. Вик igitur неЯтит, i Радий су- 
хе > ари4 _ЯЗфучеев internunc ius 2 ие 
епт, dixere ге alius berſuadere ſatiu⸗ роге. 
И? от ego⸗ mediusttaius ди? homo ſactus ſi — 
пед: педие етт сете poſſum иетВит, ne? 
дче зеИсете, ad auum iam ex «quo —— т 
ны creuero, иесот ne ſecoræ ди лат те = 
ат © fuuua Сит pue lus вет, Adeba⸗ т 
loquendo псеруфтиз. ‚а дно Феефат рие- | 
ri: Malè habere пегостит dieis пе пот: 


дет cauſa ubi ди opus fuerit poſtis ая 
[4 











'СУВГ СТВЕК Е Й 
Ла alium дмёпдиат } id ‚воз тодане оротеае 
диод пе. т "ти Adie о р an⸗ 
eebarur, ae в; ‘сит entio са; 26/2 
* —— hortaiu⸗ ad Фе: те р 
тени 9 quaæ ДЕ ſine alla ‚ро 2 ‘то а 
07 etur — perſicerei⸗ ме ©. Де — 
9, 23 ховчбате.. ос ой ей ий ти 
Рив Радий, п тар в д ане, | ани : Даты —* 
«Дисеги, тент Нин серег, 9%# ео ute⸗ 
а 2 и? але moui quam ив сит uinctum 
собат рем — ио4 |} ито 44 ге. 
reucrterit auomodo Дей { `@ыа, тдий, 
Ana — —— яж — са], пе Рос Иетит 
fſaeiat ар ан Е атеа? ? етрия 1 Abi ſuerit. in- 
quit —* Aare quò те verberes qroniam 
сотийет 4 4 1е `Дигат. Дасете, æquale⸗ capiens 
«4 ——— ий Mhages 
pulchrẽ abe гс factum ей дио4 prædixeris: 
eætrin ſecan ве mounearis, ИГ caue. Pulchrum 
eſt enim [2 саттешатит от flix Мать 
dan⸗ ‘бит ит реет .. „О физ аи4 ии pa⸗ 
эй auo "Сутш , ‚ас таз} г. Сита; ту ба 
ЕЯ «рее васйиз degebat. Я уарез nerò 
| чб гит ouit uehementius triſtari æelletque 
её rem e⸗ ат fæcere саней аа мета отет а 
pedue чт & едийе$ › сотот ‘че et iam 
| — ‘С итд; т сатреЯтет regionem fſe⸗ 
#45 сотр мб ее, magnam ксй uenationẽ· - 
а а тоге реж/енз netabat quen- 
_ Чат 














ов, catulus circuiret сит —— ſe⸗ 





ХЕМ.ОРН. РЕ РАЕ РТА 
Чит beſtia⸗ ferire, priu ſquam Сум acpatie· 
Бия схр{ететигк 9 Oru⸗ impedire aios as ку 
ſiacbai ſed ſi his aue, inquit, libenter те —— * — 
ri регтвие тео; æquales отп Рес — 
certare иг ди ие рови: Чиаторите., НЕ. F — 
ит Яфожее реттий, — eo⸗ — ka⸗ — 
Баг, ий © emalarentur in beſtias, —— 
tenderen. e⸗ equerentur· 
Ас Супо диет — præ — 
laptate ſilere non рее! . а гапдиат gene⸗ — 





14,2 9иет4 дне попипаит носят ortaretar. 
7” — Сугит derider аи <. ры 
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pidiias affects ей сд excundi. Quò igitur tu- 


tius uenaretur, ©) equite⸗ Инн. aſumpſi ее" 
| entato⸗ qui fera⸗ expellerent ex ioribus 


Бы in loco⸗ cultos atque ſpatioſos. Sed poſt- 
caquam ед uenit, ubi ijs erant caclella & Да- 
tio, hic cœnatu⸗ eſt, quò poſtridie uenaretur. 
РЫ ueròo tempu⸗ ueſpertinum зат eſſet, adue- 
nerunt ex urbe, qui priori Nationi ſuccederent 
_ ©? е4ийс$ © pedites. 15 igitur arbitratus с 
multum adeſſe exercitum, сит duæ ры 


ſimul oſſent, ſicum ipſe permultos adduxiſ⸗ 


Де equites ас pedites: падие conſilium серий» 


optimum Ди eſſe ut prædam agerer ex Me- 


dorum ſolo, ita ratus © opus nenationis da- 


rius тит iri aictimarum copiam роке 


— Aanè igitur ſurgens па agehbat a- 


gmen. Редйез liquit Fequentis intra пез: 
ipſe метод сит equitatu immattens uerſus Me-⸗ 


Arum caſtella, hic тапеваг » optimos ſecum 


haben⸗ at plures⸗ equites, пе præſidiarij Me- 
dorum milites poſſent «нет из palantes uo⸗ 
‘авхйтт ferre. Idoneos uerò тир: рег 174 
Би» аВох aliò diſtarrentis: ифефае 4; ш ſa- 
а риал prout див incideret, ad [Е едийа- 


* ет: $ @^ — hæc чреват. Fed ubi in⸗ 
creb apu ——— in agro ſuo eſſe ho- 


Nes РЕ сит [и вихйщт tul ad confinia: 


р * fſeci⸗t fiius ſimul cum præſenti equita- 


— — at ipſi quoque anxilio eſ⸗ 


9х —— 
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Де» ſignificat. ГЫ атет ее Aſhrio⸗ 


vagna hominum multitudine inſtructo⸗ ©». 


equites quietem agere, ſteterunt etiam Ле: 


Cyrus uerò intuitus totis uiribus alios auxi- 
lium ferre, ipſe quoque au xiliator accedit tum 
primum indutus arma, сит ne id quidem «ее 
unquam ſuſpicatus, uſqueadeo armari ijs cu- 
bat. Еаетт arma quæ ab auo ſunt facta, 
E perpulchra erant, & aptiſima cius corpo- 
ri. Ita ergo armatus equo adactus eſt. © нод 
nidens Ahages, non potuit пов marari cu- 
ius iuſſu ueniſſet, eiq; tamen dicebat, iuxta [6 
ut maneret. A Cyrus сит uidiſſet maltos ad- 
uerſos equites, rogabat: Лит hi auc, inquiens, 
hocſtes ſunt, ди? ſtant сит equis adeò quiete? 






Aoſtes, inquit AMyages. AM etiam illi, aie 


qui immittunt ? ИП диод; › reſpondit. Papæ, 
Cyrus ait, õ aue: ueruntamen & aſpectu inuti- 
les, & ſuper equuleos inutilis res поЯтав abi- 
gant: itaque opus eſt, ut ex noftris aliqui ad 
uerſus eos immittantur. «тов aſpicis, in- 
quir, ô ſili quantus equitum globus ſtat сит 
equis inſtructus?ꝰ qui ſi aduerſius illos nos aga- 
maur, rurſus nos intercludent. Neque adhuc 
nobis adſunt copiæ. erùm р tu manſeris, 
inquit Cyrus, & auxilium ferentis excepe- 
ий, metuent hi, neque ſe mouebunt: qui au- 
tem pradam agunt, сит uiderint aliquos in 
ſe impetus facientis, eam dimittent. Viſus eſt 


Сугив 
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суши счЯуазР айдш dicere, ſimulq а4- 
miratas aim acrimoniamque Чтрепу › iubet 
Суахат filio, иг accepta equitum mann in ео; 
im mittat, qui prædam agunt. Ефо autem in 
hos ferar, ſi aduerſus te moueantur. Ttaq; поз 
°, совет» obſeruare. Иа ergo axares ac- 
ceptis едий вт здие robuſtißimis in Бо 
agitur: 4105 Сугив moueri иг ии, ipſe eti 
motus ſeſe primus celeriter 4исет præſtitisie 
диет & Cya xares ſequebatur, & alij quoque. 
Zos autem propinquantu иг uidere qui præ- 
dabantur, continuò тия rebus uertun- 
ги’ т fugam. Cyri autem malites eos inter- 
cludentes, quoſtunque aſſequerentur conti- 
пид feriebant, Cyrusque in primis: eõsque ро 
terga pertinacius inſequentes, quotquot di- 
lapſi ſunt, cœpere nonnullos. Et quemad- 

_ тоит generoſius canis ob ruditatem teme- 
rèᷣ fertur aduerſiu aprum, йа etiam Cyrus 
ferebatur, nil aliud aidens диат captum per- 
cutere, atque aliud prouidens nihil. и ho- 
ſtes ut aidere ſuos laborantis, promouere glo⸗ 
бит, quò inſequentis auerterent, cum eos iĩntue⸗ 
rentur progredi. Cyrus autem nihilo remiſ. 
ſior, quimmo auunculum præ gaudio cohor- 
чит; inſequebatur hoſtes, eosq; acriter premens, 
мерететет fugam facere cogebat. {с Cyaxa 
гс; quidem ſaquebatur ob patris fortaſis uere- 


8 cundi 
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cundiam, atque aly quoque ſequebantur, & e- 
rant ad поапит Брит епат alacriores, 
дчатий е]]епе hoſtibus пов admodum ратез 
ии. Я Яуаре: иг Ай hos тететс 
inſequi, hoſtes ашет Бедиети тЯти оз 
occ rere, ſillo atque Cyro metuens те ipfi im⸗ 
Ati т illos paratos inc identes quicquam ad. 
erſi paterentur аа ие bofte⸗ ‘совнйиоа= 
gebat exercitum. ‚лед Пр ьят[ив ит ЛИе4оз 1- = 
Чегит promMoueri, intendentes 4} tragalas 
alij ſagittas confitere, perinde atque eos рто- 
„едгруо ии › сит ad забит ſagntæ иет- 
Фит Горе > и! Дерепитето fæcere сот]иетизт. 
Сит етт рторе Дет „-Бисм/дие` ſe тшсеть 
вдотебати» › уететануз 4; ре[аре ad ие]ре-. 
тат uſque certabant. ед — иг4етите — 
79 © мо; Дива recipere ſe ad ехетсйит › & 
су тИйс; ferri fequenis aduerſus eos, & 
AMagen сит ей Виз лат adeſſe inura ia- 
um ве! , ine linata асе aertantur т ſu⸗ 
ат. лае4р нет т4е ſulicet той niribus т- 
едиетез > permulto⸗ ſtcere captiuo⸗ :дибз4ие 
саретет, ©’ 440$ fſeriebant & ито: caden⸗ 
аи исто писуйтеВаз. Vec ſietere prius quàm 
«а hriorum федйит peruentum ‘ег. = 
"Ее чеки, пе inſidiæ aliquæ ſubeſſent, Дав Я 
rerunt. Hinc igitur хедихй ехесйит- МД уЧ- 
ges tum eque ſtri latus uictoria, гит сутит 
Дирка тодит admirans, диет & eius оре- — 





у 





о 
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ris autorem ſeiret, & audentia furentem по. 
ег. Ætenim cæteris abeuntibus аотитт › ſolus 
omnium ille tum aliud nihil quàm interemptos 
obequitans ſpectabat ас шх eum qui huic rei 
præfecti erant abſtrahentes аа .руаеет ad 
duxerunt: quos ille ſibi ualde anteriores facie- 
bat, quoniam aui faciem intueretur т ſe ſpe- 
ctando turbatam Hæc igitur gerebantur in 


деи: Æt cum alij omnes Cyrum habe bant in 


ое, oratione. ©» car mi nibus, tum ſya- 
ge⸗ диет anteæ honorabat, гит maximo ſtu- 


pore proſequebatur. A Cyri pater Camby- 
ſes hu auditis læctabatur. Sed ubi accepiſſet iam 
res што dignas ab ео geri illam ad © хеноса* — 


ий , диод patria inſtituta diſeendo abſolueret. 
Hic Cyrus dixiſſe traditur, ſibi eſſe abeun- 


dam, пе quid pater то Я ferret ас ciuita⸗ 


што ſibi daret. Itaque AMagi uiſum eſt ne- 


ceſſarium ut eum тетётетсг. Quare datis ei 


equis, quas ipſi capere libuiſſet, сит alio mul- 
го apparatu,ab ſe dimiſit 144; тит quia illum 
врат тит haberet, tum etiam quiãa magnam 
in го ſpem reponeret, ut qui nir ſatis futurus 
еее» qui & prodeſſet amicis, & таеасевее 
ini mcis Cyrum autem abeuntem omnes in e. 
quis dedacebant, & pueri, & æquales, & ui- 
УР, тез, Ч Нуарез ейат ipſe. Feruntq 
fuiſſe петёлеть qui ſine lachrymis conuertere 
ИТ о 9 tur. 


— —— 
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ану æt ipſt eriam Cyrus dicitur multis ecum а- 
chrymis ЧесеВ Е. Qui cum Чопа plurima di. 
ſleibuiſſet intex æquales, quibus donatus ſue- 
тар ab ge. фаз ad poſtremum exu- 
гид ſtolam Aedicam cuida, hunc ſignificans ſibi 
ве charum & periucundum, са illi cum acce- 
piſent ат Дет; > detulerunt ad ори = 
п. @не -чЯуавез accepta rurſus mſie 
_ да Сутит. «реа CyÜrus iterum турааа Ме- — 
< 4оз dicenst О aue, ſi ив те rurſus виа 
ad ie ire, [пе hac соз` habere, ди физ Чиа ah 
mie ſunt. Quibxo Ayages auditis, Сутно- оо | 
lantati eâtb obſecutus. © во4 ſi amatorij ſer > 
nonis mentio ей faciunda, dicitur т Cyri abi- 
эзопе › сит ſe inuicem ſeiungerent, cognatos 
ре" oſculum oris сита ſeſe amiſiſſe lege Ре 
Arum. Etenim hoc etiam tempore id faciuu-⸗ 
Perſæ. Medus autem quidam, qui & hone- 
ſtus ualde & bonus uir eſſet, diu in ſtupoh- 
rem adductus eſt ob Cyri formæ præaftantiam. 
Hie cum uideret cognatos illum oſtulantis ipſe· 
ſubſtitit. Vbi негд ай abierunt, Cyrum adit, 
atque ait: Me ſolum ex cognatis Cyre igno⸗ 
виз 2 cui reſpondit Cyrus Мит etiam tu co- 
gnatus esꝰ AMaximè. inquit. Propterea. тан 
Txrus, те iniueris ?Мат ſæpe mihi Бос face- 
ге uiſius es. Adire enim te, inquit, cum uſque 
ме[ет » per deos immortalis те pudebat. Ae 
uullo, inquit Сутивые pudore teneri орон, | 
сз 










R 
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cum с]; neceſſarius: ти; adeuntem oſt ula- 
тибе. E Medus poſt acceptum oſculum 
quæſiſſe dicitur, num etiam inter Perſus hæc 
eſſet conſuetudo cognatos dſculandi. Maxi- 
зе, inquit, ибз aut рой curriculum temporis ſe 
этикет uideant, aut aliquò ab inuaicem cant. 
Hora eſſet admodum, inquit Medus, oſculan- 
di те} rurſus. Tam enim ut aſpicis, па афео. 


ЕЁ Cyrus eum oſculatus ab ſe dimittit. 2 


сита ег › ас nondam multùm pere giſſet iti- 
neris, iterum цепи ſudanti едио. Её Cyrus 
hunc intuitus, Mum ait, corum aliquid esobli- 
_ ги quæ dicere mhi пеЦе; ? Non equidem, re- 
ſpondit, ſed ueni ро curriculum temporis. 
Си? Cyrus inquit: ор medius fidius hreue õ 
cognate. Quod breue, Medus reſpondit? A 
ignoras Cyre, quòd quantulum etiam temporu 
oculos moueo, тура велит eſſe permuitum. 
quòd tum te talem пов aſpicio? а; Бе СУ 


rus ex prioribus lachrymis primùm ти & 


abeunti illi, Confide, inquit, nã рой parum tem- 
poris uobis adero. Iaq; tibi ſi uolueris, aſpice- 
ге те licebit ве] ſixu oculis. Cyrus igitur сит 
ita abiſſet, in Perſis traditur annum etiam e- 


giſſe inter pueros, qui primum cauillis eum 


appetebant ranquam rediſſet edoctus in Aedis 
uoluptuoſe uiuere. Sed abi uiderent сит quem- 
admodum ipſos & comedentem ſuauiter, et bi- 


с + bent 


№ 
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bentem, & т Яо die ſi quando epulatio ре=_ 
ret, de portione etiam [ма alijs dantem potius 
qu am quod ipſe —* eum ſentirent ad фас 
alijs quoque т rebus omnibus eundem ſibi præ- 
ſtare cognoſcerent, hic rurſus сит æquales ue- 
rebantur. Cum hanc uerò pueritiæ diſcipli 
nam abſoluiſſet, & pubertatem зат eſſet in⸗ 
eſſus, inter puberes item uiſius eſt tenere prin- 
ipatum, tum еа exercens, quæ par foret, & 
го[егатз quæ ↄporteret, & reuerentia utens 
in ſenioru, & magiftratibus parens. Гетро- . 
ris autem progreſſu moritur т Леди A-—Jlya- 
ge⸗ Maxares Aclyagis filius, fraterqᷓ: 
Aandane⸗ regnum Aedorum poßſidebat. At 
rex AMhrioyxum бути omnibus ſubiugatis, 
natione [атб тахта, &Arabum rege in 
deditionem аб › ас ſubditux iam Hyrcanis, 
— — —— — arbitrarerur ſi Me- 
dos feciſſet imbellicos, futurum не finitimis o- 
mnibus facilè imperaret, сит Бес natio uide- 
retur finitimorum omnium ualidiſima: диа- 
те тие & ad ſubditos ſuos omnis, & а4 
regem Рудогит Crœſum, & ad regem Сар- 
padocum, & ad Phrygas utroſque, & ad 
Paphlagonas & Indos, & ad Caras & Ci- 
сах, Фит apud eos inſi mulans Medos ас. 
Perſus, tum etiam dicens haſce gentes & та. | 
таз eſſe, & ualidas, & ad idem conſentien- 
ги › © mutuis inter ſeſe matrimonijs coniun- 
Ям, — 





- от > Та ььАя а а. Я. ак ги Г 
я А :‹ №. ; 
_ 


— @уюли ЕВЕ, 1. 4х 
Яма; т unum сопиетети : perielitarique 
niſi Чи eos anteuertens debilitarit, иг ſingu- 
Ias adorti nationes т ſernitutem agant. Qua- 
re ри uerbis alij perſuaſi. alij muneribus че ре- 
cunijs indacti, quibus ille plurimum abunda- 

Баг» faciebant сит Шо ſocietatem. At Суа- 
жате; Afyagis filius cum accepiſſet & in⸗ 
ſidias eorum & apparatum aduerſiu ſeſe, гит 
ipſe continuò отта рагафае contrà, див ро- 
terat, тит mitte bat т Perſas & ad rempub. 
ad Cambyſen, qui & ſororem haberet uxo- 
тет, regnaret in Perſis: mittebat etiam ad 
Сугитьеит rogans operam daret, ut ſi quos 
mulites reſpublica Perſarum in auxilium ſibi 
mitteret, eorum ipſe iret imperator. Гат enim 
rus impletis annis decem inter puberes, erat 
in perfectæ ætatis uiris. Ita igitur сит тет 
Сугив approbaſſet, ſeniores conſultantes exer- 
citus legunt eum imperatorem, ди? mitteba- 
tur in Medos. Ad hæc ei dederunt, иг ducen- 
tos ex ijs legeret, qui ab honoris æqualitate ho- 
wotim uocantun: quibus Ист ſigillatim de- 
derunt electionem quaternorum штотит › & 
horum quoq: homot morum. Ac физ hi диф 
Чет mille quibus etiam ſingulatim conflitue- 
rant electionem ex роршо. erſarum de norum 

_Дигаготить & fundiiorum denorum, ac ſagit- 
tariorum item denorum. Rt ita fuere ſagitta- м“ 
еб -кк ИЕ ралли 9 : е 

ое Зы р х 


J 
4 
. 

. 
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+7 десет millia, & ſeutari decem millit, cy 
funditores quoq; decem millia. Præter hos au- 
тет erant у malle homotimi. Tantus igitur e- 
xercitus Cyro datus с. Sed ubi electus eſt, ceæ- 
lerrimè титт fecit primùm а dijs immorta- 
libus. ребре; рег id temporis litatione, legit du- 
centos illos: qui ubi etiam ipſi ſigillatim qua- 
ternos le giſſent, eos conuocauit, её hæc tum риф 
mu in ijs ita loquutus eſt: Е uos legi, ui- 


Сео У, ИС 


derim аб uſq; pueris, quæ ciuitas ad honeſta- 
ет conſtituit, hiſte uos alacriter operam da- 
ге : quæ autem dacit turpia, ab his omnino ab- 
тете; quorum autem gratia & ipſe non in- 
uitus т Бос ſum imperium conftitutus, © uo⸗ 
rogaui, uolo Бас моб поп eſſe obſcura. Cogi- 
taui equidem maiores noſtros nihilo fuiſſe no- 
bis deteriores. Exercuerunt enim illi диод; 
aßiduè, quæ uirtutis ducuntur opera. Quod ав 
зет bonum uiri huiuſmodi uel reipub. Per- 
ſarum; ней ſibijpſis addiderint, uidere id ne- 
queo. Mqui nulli uirtuti, иг mea fert opinio, 
аб homanibus datur opera, quò ni hilo plus ha- 
beant uiri probi quñm improbi:ſed & hi qui 4 
repentinis abſtinent uoluptatibus, nõ id agun, 
зе lætentur пипдиат, ſed иг рег hanc conninen- 
etiam multö maiore т poſterum tempus lætitiæ 
afficiantur: & hi qui dicendo ſtudent сатин = 
ве 
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antecellere, non hoc exercent, ut à Бене dicen- 
Чо nunquam ceſſent, ſed quòd сх Нтази Бас 

orationis præſtantia Чит reddunt homines per- 

ſuaſos fore, ие & multa & magna Бопа р} 
conſequantur. Æt пет hi qui haſce bellicas res 
exercent, пов’ hoc laborant ut а prælijs nun- 
quam uacent; ſed quia putant etiam hi, ſi re- 
тит bellicarum gloria excelluerint, futurum 
иг multas opes, multam felicitatem, maxi- 
mõsque honores & ſibi comparent & reipub. 

_ © ида р qui uerſati bellicis in теб prius quam 
fFctum ab his quenquam ſaſce perint, ſene ctu- 
ге redditos ſe uideant imbecillos, ſimule hi т 
hi uidentur pati, ueluti ии bhonus ægric o- 
la eſſe ſuduerit & bene ſtrendo & bene in- 
ſerendo, сит de his ftuctus capiundus с Я, eum 

пот conuchat, ſed ſinat rur ſum humi defluere. 
ſi quis т ludo per multum ſeſe laborem 
exercuerit, & dignus uictoria defecerit ad cal- 
cem, neque hic uidetur ту ВУ пов eſſe iure de- 
mentiæ accuſandus се те uiri тыс тд 
hæc поз patiamur, cauendum е Я. бе4 
niam conſeij nobis ſumus, диб аб uſque рие- 
ris rebus honeſtus bonisque ſtuduimus, ea- 

mus aduerſus hoſtes, quos ego certò ſeio, quò 
ad nos, rudis eſſe ттрегидздие hellandi ас pla- 
nè inutilis. Nec етт hi ſatis queant nobi- 
ſtam deſcendere in certamen, qui etſi ſagittan- 

Чите iaculandi equitandiq̊: periti,ibi 

же 


_ 
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теп relaxentur, ubi laborandum fuerit, quip⸗ 
pe qui labores ferre поп poſſunt. Neque hi, qui 
—— сит ſit, uigilare nequeunt, ſed ſunt 
ob ignauiam ſomno inſeriores Nec item Ш» 
qui quamuis hæc præſtare poſſent, tamen quo- 
тат neque атёси ь neque hoſtibus uti no- 
uerunt, magnarum diſeiplinarum пов. ob- 
Сите тдо Е ſunt. At uo⸗ equèᷣ nocle poſi⸗ 
tis atque al uti die Aabores uerò iucunde 
яйе duces exiftimatis: famem habetis pro ob⸗ 
ſonio: aquæ potum fertis ſacilius quam leo- 
пез. Æt quam omnium pulcherrimam maxi- 
mequæ ciuilem poſſeſeionem т animos impor⸗ 
гаи» laude magis quam alijs rebus omnibus 
gaudetis. At lauda amatores coguntur hu⸗ 
iaſce rei gratia ea ſibi comparare, quorum сай. 
ſa laudentur, ob еат4; тет omnem laborem, 
отпе periculum quamlibentiſ imè ſubire. 
Quod ſi hæc Че uobis loquens aliter ſentio me- 
грунте. NMam quod manus huiuſmodi per 
_ моз eueniet, aduerſus те erratum uenturum 
ſit. Verùúm tum ob peritiam atque beneuo- 
lentiam in me ueſtram, tum ob hoſtium in- 
ſeitiam eredo ſore, не те hæ ſpes optimæ 
рана falſum habeant. Падие Фова сит fi- 
ducia ие’ саратиз › диотат liquido iam 
patet nequaquam по; рег iniuriam арреге- 
хе aliena. Vunc enim Бойе; нетитё auto- 
res inferendæ iniuriæ. оз uerò атас Г in auxi- 


& та lium 
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lium uocant. Quid igitur eſt aut тих quam 

propulſare iniuriam, aut pulchrius quàm a mã- 
eis ſuccurrere? rqui uos illius etiam rei gra- 

tia fidere opinor, quòd haud ad bellam egre- 

diar per neglectum rerum diuinarum Nam 

qui de те plura cognoſeitis, illud monimè igno- 

зан те пов ſolum in magnis rebus, ſed etiam 
ат paruis ſemper а dijs immortalibus initium 


facere. Ad poſtre mum inquit: Quid eſt am- 


plius dicendum? реб поз aſſamptisque ui - 
ris ренты paratisque rebus alijs, ite in 
Aedos Ago autem reuerſis ad patrem ian- 
dadum adero, quò res hoſtilis quamcelerrimè 
edoctus ea parem omnia дне uſui ſunt, ие 
ов сит diuina ope belligeremus. Rt 

iĩ quidem hæc gerebant. Cyrus aute m domum 
reuerſus, precatuque Veſtam patriam, atque 


Touem patrium aliosque deos, pergebat ad exer 


citum cumque pater unà deducebat. Sed poſt- 
eaquam ædis egreſi [ить ‚ dicuntur fulgura ei 


Atqque ronirv⸗ dexrera eſſe ſacla. * и 


apparuiſſent, nullo præterea utentes ао au- 
gurio iter faciebant, quòd рота: dei optimò 
maximi neminem lateêrent. Procedenti ашет 


Суо , г риш/то4! `[еттопет: facere ей 
—— 


ofili mihi chariſſime, quòd dij 


immortales te uttunt propitij ac mites, © 


т Nacrificijs тат fe ſtum ге} ел т ſignis⸗ cœle⸗ 
* fibus. id дно ре etiam noſti. Mam rerum ha- 


raum 


⸗ 
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кит сро tibi doctrinam de indaſtria tradidi. 
_дяб non alijs interpretibus mentes deorum cal⸗ 
реа ipſe cognoſceres & uidens et audiens, 
quæ uidendaaudiendaq: ſunt. №е augures pe- 
ги; uelint te decipere, dicentes alia quam dij 
ipſi ſigniſicent: ne que rur ſus abi careas augure 
ambigas, quid tibi diuinis ſignis portendatur, 
ſed cAgnoſtens рег diuinationem deorum con- 
‚Диа ipſis obtemperes. Atque Cyrus inquit: 
О pater, quando dij поп aduerſi conſulcre 
nobis uelint, pro uiribus diligentiam adhibe- 
фо ‚иг moneſt Летит: enim ex te olim au- 
diſſe itidem à dijs illum magis exorare, quoci 
uelit, quemadmodam etiam ab ho minib us, 
qui non cum т diſficultatibus fuerit, tum 
AMentetur, ſed quum rebus ſecundis utitur, 
e⸗am remaniſeatur deorum: & amicorum di- 
себе eandem habendam eſſe diligentiam. 
Propterea, inquit, ô fſili, ob illos cultus li- 
bentius uenis deos rogaturus ita affectos ſpe- 
rque futurum ut magis quæcunque rogaue- 
гв» conſequare, quod tibi conſcius ſis nun- 


quam eorum синт Чери в. Valde, inquit, а 3 | 


д. рагет ita ſum aſſectus in deos, нет ата 
cißRimos mihi. Quid enim ВЕ, Cambyſes in- 
—— meminiſtine illa, quæ nobis от. uide- 

antur ftlicioris eſſe homines ſi didicere quæ 
dij dederint, quàm р eorum fuerint inſcij & 
ſi operantur, eſſicere magis, quàm ſi fuerine 
ocioſi: 
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остов : © diligentiam adhibuerint, диат ſi 
Богит fuerint negligentes, degere ро] ſecu- 
rius? Qui ergo tales ſe præſtarent. quales par 
eſt, ita nobis uidebatur ны и; petenda eſſe à 
dijs immortalibus. Tta, inquit Cyrus, me ma ni 
equidem Бас аб; te audiſſe. tenim neceſſariò 
parendum eſt orationi ив. Мат noui te dicere 

Детрег ſolitum, Баша [из eſſe а dijs petere, ne- 
que uictoriam cos equeſtri pugna, qui equita- 
re вот didiciſſent: neque ſagittæ ignaros, ſupe- 
rare illos ſagittando, qui huiuſmodi peritiam 
callent: педие gubernandi imperitos optare 
nauium ſalatem gabernando: neque eos, qui 
framentum поп ſcuerint, ſibi precari tritit m 
pulcherrimum naſci: neque ſalatem petere, 
qui ſibi аз bello пов саметии : huiuſmocdi 
enim omnia eſſe præter diuina inſtituta. Sed 
qui optant nefaſta, dicebas conſentaneum eſſe 
Роз æquè а dijs optata пов conſequi, atque ab 
hominibus пов adipiſci, quæ Ийсиа rogant. 
cFed illorum es пе oblitus, cum ego ac tu com- 
mentare mur, ſuſſiciens uiri opus atque ри[- 
chrum eſſe, ſi curare quis queat, ие ре 
honeſtus ac honus omnino ſit, resque ad и: 
clam eceſſarias, tum ipſe, eum ſamuli ha- 
beant abundẽꝰ © сит magnum Бос ориз eſ 
Де йа etiam ſcire alijs præeſſe hominibus, ut 
habit uri ſint omnis res neceſſarias affatim, et ut 
futuri ſint omnes, qualis oportet, Бос nobis те 
и _ rabile 


— 
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rabile Дате. aidebatur. Ita тез: — 
ter, me mani hoe dixi ſe ге гИадие ти) 
uidebatur opus в [Е maximum pulchrèin т 
rare, ac пипс сафет mahi uidentur: —— 3 
imperandi munus mecum ipſe conſi idero Equi- 
Чет сит ad alios Бопипех oculos conuerren⸗ 8 | 
атто ново › quales ſunt qui principatum 
obtincant, & quales hi qui ſint nobiſcum de-- 
certaturi, turpiſeimum mahimidetur eiuſwodi т 
homines formidare, minusquæ libenter $$ — 
obaiam ire in pugnam quos ego. мг ab hiſee 
ятёси noſtri⸗ incipiam ſentio ехйНтатеа ^ 
с] operæ precium, иг хех ſubditi⸗ атесе(= 
lat cœnæ ſumptu ас magnificentia auri те 
gnitudine diuturniore ſomno, utque omnibuæ 
зп rebus minore ера сит labore quaw 
ай. к ‘ево arbinor Чесете principem * А 
ditis anteire, non dolo & ocio, 64. ——— | 
па & induſtria. Verum quædam ſunt in⸗ 
дий ‚РИ, quæ поп стра homanes ехегсет ‚4 - 
bent. 4. атса тез ipſas, quibus пейеев 
abundare Падие пе te lateat breui periturum 
imperium abi exercitus caruerit commeatu. 
Acqui hunc Cyaxares ipſe ait, ô pater præ- 
biturum ſeſe поди тс робей сет! фив o⸗ 4 
тиБив, Pergisne тойиттдий fili Дает hba = 
ben⸗ hiſee Cyaxare⸗ pecunis⸗ Certè inquit. | 
б рае. © ша inquit, пой quot реситееё — 
— Мот mehercule, inquit Cyrus. Verunta- — 
men 





—— 






г. 
— 
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 Ласт adbibes hu rebus incertisꝰ © иб4 


autem tibi grandi pecani pus erit mal- 


_ ча hoc тетровеайафтрен/и песен ре 


— 


* rit eum conſequoris, cum non niſius fueris iudi- 


cianda eſt id haud noſtiꝰ онреиЧет т 
quit бути. igitur eum inquit, impenſa defe- 
cerit,uel ipſe епат ultrò mentiatur quomodo 
а ехегсйив res habebuntẽꝰ Videlicet nequa-⸗ 
quam bene. Ideirco, inquit, dpater, диет tu 
redditum uides, qui quandiu inter amicos ſu- 
mus, ab те quoque præſtari queat ехропе, 
aterrogas. inquit, ſili, ubi abs ге pecunia pa⸗ 
rari queatꝰ quo magu conſe ntaneum eſt 
ſuppeditari реситат, Чиат аб eo qui exerci⸗ 
tui præſitꝰ Tu uerò hinc agis tecum pedita⸗ 
tam, que m ſtio cum alio опре maiore пов сот- 
этигаех. Æquitatum ашеету Aedorum, qui 
optimus eſt, ſocium habehis· Quam ево A⸗ 


nitimam gentem non exiſtimas НЫ gratiſica⸗ 


гит ИТ & obſequendi uoluntate ©. metu 
реп«? Qaæ quidem tibi und cum Cycrare сов 

leranda ſunt, quò nunquam deficiat uobis ali- 
quid neceſſarium. Quin etiam aſſueſtendi gra⸗ 
tia excogitandus eſt pecuniarum redditus Aoc 
inſuper оттит ma ximè meminerie вин 


quam expectandum eſſe, ut гит commeatum 
pares dam ipſa caritudo ге coẽgerit: 64 сит 
; ру < + т. . 


тс абипааметиь ‚гит ате indigentiav⸗ 
illum ſtrue Rtenim magis 4 quib u⸗ opus fue- 


беге. 





afficere uel male, obſequentioris es тИиез Ба- — 


весе Дитя ты фив moliri aegligam, педие 2 
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gere. Neque præterea à tuis militibus accuſ-· 


bere. Magis etiam ex hacote re alij uereba 
A 8 $ > 
cur. Ad ſi quos tuis uiribus uolueris uel Беве = 


biturus in rerum neceſſariarũ copia. æt oratis- 
* * | 
ве tum шести magis ad perſuadendum арроб- = 
за звит тахтеё рости demonſtrare, ie ſati⸗ 
eſſe qui & bene рори > & male aſficere. Ре 
гит Cyrus тдий : О pater, mihi ета Бае 
omnia диаторитеё сете: сист, quod диз — 
пипс milites accipient, eorum пи теторе | 
gratiam habiturus, quippe qui norunt, дивоф 
res во; Cyaxares ſocios accerſis: & диоЧеарта  — 
rerea quæ quis accipiat, tum ſibi honori ducuri 
ſunt, tum danti horum gratiam conſentaneẽ 
plarimum habituri. Quiĩ autem uires Рафег, 
quibus poteſt tum ijs «писи gratiam referre, 
qui de ſe bene meruerint, tum de his quos ha- 
bet inimicos, operam Чате ие ultionem рита, | 
фипе negligere pecunia redditum putdme ſin- 
quit) minus eſſe turpe, quàm ſi quu & мотов | 
habeat, & ad eorum cultum operarios, deinde 
оз ſinat ob ne gligentiam eſſe inutiluꝰ О нате 
ãta de те tibi perſuade, nunquam fore, ие тез 


inter hoſtis, neq: inter amicos. Quid enim in- 
quit, ſilimeminiſtine quæ nobis от neceſſariò 
aidebantur non eſſe negligenda? Мов enim me- 
mini, inquit Cyrus, quandò его ſanè нет ad te 

| * argeꝛa 
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argentum petiturus, qnod ei ſoluerem qui aice⸗ 


_ рае ſententiam rei malitaris пира АЕ: & 


en id mihi cum dediſſes, ita me ſimul диодат- 
modo interrogaba⸗ Мат fili in praceptis rei 
militaris uir iſte, cui fers mercedem. fecit ullam 
etiam mentionem de admuniſtratione rei fami-⸗ 
Пати? Nihilo certè minus rebus ad и! Фит ne⸗ 
ceſſarijs eſt ориз тив, quàm т domo famu 
li. Fed ubi ego tibi nueritatem loquens, reſpon- 
diſſem illum hac de re nihil omnino тети р: 
rurſius ex те quærebus, ſi quam ти præceptio 
nem tradidiſſet de bona ualetudine, aut de niri- 
физ corporis perinde atque imperatorem opor- 
teat F ей de his У de ге —* 
ri habere mentionem. Cum ието hæc etiam ne⸗ 


Sgaſſem. rurſus ex те quærebas, ſi quam dedife 


[г mihi doctrinam de reddendi⸗ ſocijs ор ти 
circa ſingala бе Ш орега. Quod ubi etiam ne- 
Eaſſem. hoc idem es percũctarus Че еле mi- 
hi inſtitutionem ullam de iniᷣcienda militibus 
alacritate & prompritudine, cum diceres alu- 
critatẽ ignauiæ atque inertiæ omnino præſtare 
in omni opere. Vhi autem hoc quoq: habui ſſem, 


quaære bas item argutius ſi quã habuiſſet oratio 


пет de pua imperatoris induſtria ad рег- 
а, . @ноф сит — 
omnino, rogabas me ad poſtre mum, quæ tan- 
ет ille docrina diceret те ſtientia пе? ти; 
taris ab ри, Cui cum reſſnde rem in- 
ара 4 > ſtruendi 


.- 


— 
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ſtruendi exercitus doctrina: riſiſti tu диет» 
mihiq; unumquodque conftrens enarraſti, сиё 
exercitus inſtructio utilitati foret rei molitari 


R 


пе commeatu, ſine bona ualetudine, ſine ſtien- 


eia dictarum artium circa тет bellicam, ſine 


obedientia. Cumq; mihi oſtendiſſes, noſſe aciem 


inſtruere, breuem quandam eſſe partem rei пи 
Шпаги ред; rogaſſem ſi quid horum poſſes me 


docere, iuſſiſti abeunti mhi, ut сит ри ии 


diſſererem. qui malitares habentur, & ex й 
quærerem qua ratione hæc ſingillatim fierent. 
Ех hoc igitur tempore eorum ego соп/ис1иаЕ- 
ве uſis ſum, quos huius rei prudentiſ imos eſſe 
audie bam. Æt de alimento quidem ſum perſuæ- 
Лиз id ſatis роте, quod Cyaxares nobis præbue- 
Ae. De bona uerò ualetudine, quod & чи4тё, 


bonæ ualetudinis сита erit, quam horũ magni- 


decentior Мат пе initio ægrotet exercitus tibi 
| сигаю 


ше 
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curandam eſt. Rt qua ego uia, õ pater hoc аре- 
re [чей queamꝰ 51 quo in loco diutius ſis futu- 
rus, diligentia tibi eſt adhibenda prim ũ, ut ca- 
ſtra т ſalubri loces: id quod niſi ne glexeris, fa- 
cilè aſſequèêris Etenim dicere homnes aßiduè 
conſuerunt, & qui loci morbidi ſunt, её qui ſa- 
Iubreschis uerò utriſque certiſima afferunt te- 
ſtimonia, tum corpora, tum colores Dein пов ſa 
tis eſt locos ipſos conſiderare, ſed тет" [Е 
etiam debes quid ipſe obſerues, ut bene naleas. 
ЕЁ Cyrus inquit: Primùm equidem operam do, 
зе ипдиат ſaturer: id enim dificile с} С gra- 
ae. Dein иего рез laborem im miſſa conſumo⸗ 
`Паетт mihi aideor & perſeuerantius bene 
aalere, & robuſtior eſſici AÆrgo ita, inquit, ti- 
bi ſili de alijs eſt curandam. Mam inquit, 6 pa- 
ter, ocium erit militibus ad exercẽda согрога? 
Aczinimè, pater reſpondit. Non ſolum enim exer 
ceri oportetſed neceſſario exerceri. Мат exer 
citus ſtilicet opus eſt, ſi ſuo munere fungi uelit, 
at aacet nunquam aut nocere hoſtibus, aut pro⸗ 
deſſe ſibi. Permoleſtum eſt proſectò hominem 
unum alere ocioſum: multò etiam moleſtius to- 
зат domum ſed omnium eſt moleſtisimum, um 
ner ſum exereitum ocioſum ее. Мат © plu- 
rima ſunt in exercitu, qua ucſe untur, & qua р: 
minimis incipiunt, & диа 45 › диа ceperint, 
atantur аЙневи imè. Ttaq; exercitum uaca- 
тс nunguam decet.Dicis — inquit, õ pa- 
3 г» 
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ter, ut mihi uideor intelligere, quemadmodam 
осо] шв agricola с} inutilis, йа imperatori- 
nullam eſſe utilitatem, ſi uacarit. ГЦит autem 
imperatorem egoinquit, admitto, дит див = 
феи aduerſetur, opera ſua ſimul & соттеа- ^— 
вит militibus maximè redditurus, & corp- 
ra ре paraturus quam optima. Fed об medita- 
tiones rerum omnium bellicarum, ut mihi pa 
rer uidetur ſi ludos aliquos pronunciauero ſin- 
gulis, ac pra mia propoſucro, eos reddam exer⸗ 
citatos quamoptimè, ит ad ſingula сит opus 
fuerit, eis præſiò utar. Pulcherrimè inquit, di- 
сё ſili Гос enim ſi feceris, certò ſctito militaris 
ге ordines ſemper ſpectaturum uelati choros 
conuenienter ſuum oſficium meditari. Atqui 
ad veddendos тие; alacris & ſtrenuos nihil 

mihi uidetur ſatius, inquit Cyrus, quàam ſpem 
тйсете hominibus. Verum, Cambyſes inquit, 

afili, hoc huiuſmodi eſt, quale ſi див in uenæ- 
eione canes hortetur ſemper eadem appellatio⸗ 

ие, qua ſolet ubi feram aſpicit. Мат primum 


alacriter parent. © иоа р eas fefellerit ſæpius, | 







44 poſtremum педие quando feram uerè intuẽs 
uocarit, ei obediunt. Паенат de ſpe accidit. 
Si quis frequenter bonorum expectationes inij - 
сен; ſeſellerit, uir huiuſmodi пе гит диет: 
poteſi perſuadere, cã ſpem ueram attulerit. At 
поп ea debet ſili, is dicere, quæ minus сено no- 
ий. Verùm alij Бас quandoq; dicendo perſiciãt. 
Adhor 


‚ СУДЕ ТВЕВ 1. у 
18брмаилопеташст Ва до тахта ренси- 
24 ſeruet quamfideliꝑimè, opus eſt. Dicis tu, in- 
Чи. Cyrus. те дить perpulchrè, ac mihi 
itæ incundius eſt. Haudquaquam пт pater 
nideor imperitus, quo рабо reddendi ſum m- 
liies obedientes Мат. & tu continno те ех 
puero Бес docebas. сит tibi ipſi primum pa 
rẽre cogebas: dein ubi *5 те tradidi- 


` ЛЕ, illi quoque idem Бос agebant. Ситиего eſ⸗ 


ſem in pubertate princops eiuſdem rei uehemẽ- 
вет habebat diligentiam. Atque leges ite m 
plures, Бес Чио mihi uidentur maximè 4осе- 
imperare, & imperium pati. Падие 
Че Ви cogitans in omnibus mihi иене uideor 
обейетиат in cxhortatione maximè соб е- 
re, quæ obedientem laudat & honorat, inobe- 
dientem uerò ignominia ſapplicioque аси. 
Ат песебиие addacti pareant, ſili, hæac eſt uia. 


Fed, quod Бос longè melius eſt, ut вто bareant, 


alia eſt ша compendioſior. О мет enim ſeipſis 


prudentiorem duxerint circa Mam ipſorum ий 


litatem, haic homines perlibenter obediunt. 


c noris hoc ita habere сити in alijs multis, 
гит т ægmtas, quòd alacriter eos uocant, qui 
iſari ſunt faciunda & in mari, днб ри- 
bernatoribus qui and nauigant, auciunt © 
quos aliqui putarint quàm [6 melius uias по 
æb 9; tanquæm ab Батит peritiſimis ducibu- 
abeſẽ nunquam nolant. Cum uerò ſi obediant. 
А: 5? arbitr 
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«ди» fore ut mali quippiam capia те; — 
detrimentu admodum Аи ое 
cßeruntur. Мат пе dona фиат сям] 
Ли роте quis accipit. Руси tu (тдий) ОВ | 
‚ чек ад habendos obedientie тез Е И `® 
efficacius, диат ut dux ſubditis реафенноя — 
eſſe мен» ? Dieo id ſanè. Е! quo pacto ея 
ſe quiſquam poßit, ô pater, talem — — 
celerrimè præſtare? оп eſt. inquit —— 
pendioſi r uia, quam earum верит ват 
deri из prudens, bhabere рийЧетназт, ^ Е 1 
А 4е his ſi igillatim conſidexes, рас ИЕ собжо- 
Fa dici ab me nera. Vam ſi uideri uela bo- 
nus agricola, qui тов — ам едчсз › au⸗ 
medicus, aut ribicen, aut aliud ди ——— — 
па quot ſint machinanda 11 quò aidearis ta 
у В ноар р гно perſuaſu © те ты Гатфет. 
quò anroritatem adipiſcaru in сотит Дь= 
виа bona сети fundamenta, тит modò de- 
eipias, tum paulò pofteu, ubi de re резсшит | 
feceris. qualu ſis. ar guaris, tum olentator р «- Зи 
черед. арратеаз. Fed de Фиша же › 0: 
pacto qui⸗ гриме: aerò жет? —— | 
еЛ, ти, ſili.ea te diſcendo aſeculurum. qua- — 
cunque potes per diſciplinam и 
aAdmodum inftruere aciem didiciſti. Сиена; 
него педие per di И ſeiplinam, пед; 4 Бятават 
prouidentiam —— poſſunt. de hbiſce tu р ее 
aaticinium ее ‘све № 44 ВА 


— 
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praſertim ſi quod noueris абы melius, сита- 
eru quonam id modo agendum ſit. Rtenim 
curare quod opus it prudentioris niri eſt quam 
aeligere autem quis ameſur à ий, 
id дис тратите тахртиту вает eſt 
зао ›дие В див amcis charus eſſe cupiar. 
Оротйете етт риго`мё Бепейстит арратеаг. 
: «ей Бос › тдий ‚ Ali difficile eſt, ие in ео; ſem- 
рег Феперсшт сопруте quis poſſit, т quo⸗ 
мел. ое и сенте poteſt, ме unà сит 9 
) lætetur quibus aliquid Бой? contigerit & 
авы J ВЕСУ — 
anæ triſterur, ſi quid acciderit тай: р 
ferre alacriter ſtadeat софит diſficuliatibus 
præcaueat ne quid eyret· & enitatur рто- 
æaidere, пе quid irem decipiantur, quibus in re- 
Фив’ magis [Е quodammodo Pciam debet præ- 
Nare. AMque in rebus gerendis, ſi quidem in 
аЯие fucrit, debet imperator tolerare plus 
ой» & id quidem поп оссийё : т Буете ue- 
rò plus ſrigoris, & in laborando р из laboris: 
рас enim omnia conducunt ad amorem ſubdi- 
отит. Dieu tu диет, inquit Cyrus, toleran- 
uorem eſſe imperatorẽ ad omnia oportere quam 
ſabditos? па planè, Confide В; ac йо ſi- 
lia corpora imperatoris ас руна homunis, 
д Я/Чет laboribus пов ſimuliter affici. Honos 
$ йе labores imperatori leuiores cſicit, præ- 
ſerum дид4 пиеШой т Бопиптит eſſe oculis 
И dquicquid ſaciat. ged abi habuerint milites сб - F 
р | а; са _ F 
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meatum, ijdemq; сте ualeant, & labores per⸗ — 


ferre рот, ſintq; bellicis artibus exercitati, 
cupianmq; ит! apparere fortihimi. libentius фз, 


obire imperata ис quàm detrectare, поппе. 
quis tibi pater ſapere uideatur, ſi uoluerit ди ат 


celerrimè сит hoſtibus тапит conſerereꝰ Па» 
inquit, терегсше, ſi meliorem conditionem ſie 
habiturus. Sin id minus, quo те cenſebo melio- 
тет ©» тео; item meliores, eo cauebo magis⸗ 
quemadmodum alijs in rebus, quas nobis plun- 
ducimus, has opportunè с tutò facere Ни4е 
mus. Лаейотет habere pater conditionẽ qu àam 
hoſtes, ди? роб quis maximèt? Хоп птйтить 


inquit, ВП mediufidius, педие ſimplex орив` 
inierrogas. Ac noris, qui Бос facturus ſit, & 


inſidiatorem eſſe oportere, & diſeimulatorem. 
doloſum. & deceptorem. & furem. & та- 
ptorẽ. & omni in re hoſtibus præualere. Et Су 
rus arridens, inquit: O Hercules qualem те ра- 
ter uirum eſſe dicis oportere. Qualis, inquit, fi- 


172 & iuſtiꝑimus ſis, & legum uir obſeruan- 


eiſimus. Quomodo tamen, inquit, сит pueri⸗ 


бат pubertatemq; ageremus, his contraria do- 
серии? Ita, inquit, per Touem. Et eadem nune 


quoq; erga amacos ас ciuis. Fed at hoſtis malè 


afficere poitis, an ignoras didiciſſe uo- maleſt 


cia permultatè Ignoro equidem pater. © нат ов. 
тет, inquit, diſcebatis ſagittare? © нат об rem 
застат ? © нат об rem in ſeruitutem agere 


из. 


у; 





— 
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Деезаоте и & retibus & foueis ? Сир cerua⸗ 
pedicis & laqueis? Quid ашет ? Nonne ad- 
uerſus leones, & urſos. & pardos, ex aquo con- 
ſtituti pugnabatis ? ſed сит meliore conditione 
quadam ſemper ſtudebatis aduer ſus eas beſtia⸗- 
certare. An hæc omnia minus поз, male- 
ficia eſſe, deceptiones, dolos, аи4иа- 
ге; г па, inquit, mediuæfidius, дно ad Феб лу 
диет. © иб4 ſi uiſus forẽ uelle decipere quen- 
quam Бопипет, multis uerberibus cæſus eſſem. 
Veque enim ſagitta, inquit pater, педяе iaculo 
hominẽ ferire permitte bamus uobis. ſed ad cal- 


cem propoſitam iacere docebamus. ЕЁ пе nunc 


quidem ut in amicos utamini maleficio horta- 
mur. © иб4 ſi quando bello utendum foret, poſ⸗ 
её & in homines ictum dirigere, atque deci- 
pere, & auidius habere. Non aduerſis homi- 
пез uos егиефатив, ſed in beftias, quò пе т. 
Ри quidem amicis noceretis. Verùüm ſi quando 
belligerandum eſſet, neque harum rerum exer-⸗ 
citatio uos lateret. 571 ergo, inquit, pater con- 
ducit horam utrorunque ſcientia, & benefi- 
ciorum & maleficisrum, hæc quoque docen- 
4а fuerant aduerſus homines. AA dicitur, 
ДЕ, ſuiſſe olim apud maiores noſtros шит 


quendam magiſtrum puerorum, qui риетоз 
actitiam docebat, quemadmodum etiam ipſe 


iubes, пов mentiri & mentiri, & пов 4е- 


cipere decipere, non calaumniari © са- 


lamni 
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lamniari, & вое plus habere uelle plus 
habere. Definiebat etiam quæ horum erga anæ 
cos faciunda eſſent; & quæ aduerſus inmacos. 
Mque т hanc ſententiam docebat iuſftum — 
ее чтисоз fallere, uidelicet propter Бопит» 39 
furari amicorum bona propter бопит. © иё ^_ 
ето рас docebat, neceſſe erat pueros inuicem 
cexecexrceret ad hæc faciunda: quemadmodum di-⸗ 
cuntur Стас? docere pueros т luctatione de- 
cipere, eoſque exercere inter ſeſe, qui facere 
ое poſeint. Сит ergo aliqui ita eſſent ingenioſi 
ad bene decipiendum, & ad plus haben- 
dum, fortaß is etiam поп obtuſi ad lucrandi ſtu- 
dium, hi ne ab атс quidem abſtincbant, див. 
minus tentarent ab Ьи locupletari. © нат оф. 
эст ex ри manauit lex, дяа Бос etiam 1етре- 
хе atimur, ſimpliciter pueros 4осев4о; р» — 
quemadmodum erga noſipſos erudimus famu- 
lo⸗ uerum dicere & пов decipere, neque ha- — 
bendi auiditati ſtudere: quos ſi ſecus еретть = 
J ſupplicio aſficimus, quò aſſuefacti huinſmodi 
conſuerudine, ciues reddantur mitiores. Fed 
abi habuerint ætatem, qua nunc ipſe es, etiam 
quæ aduerſus hoſtes iura ſeruanda ſunt, ſeeæa- 
хит uiſum eſt docere. Non enim amplius ui- 
demini incitari, диф ciues immanes eſficiami- 
8 21, сит а4 mutuum ридотет [рии едисац. 51- | 
Е: curi de rebus иепетем uerba пов facimus ad- 
_ А modam 44 iuuenes, пе а44йа а4 nehementem 


ы4т | 
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libidinem deſidia, ea iuuenes utantur immode- 
rate. Acdiusfidius, inquit Cyrus, me igisur 
perinde ас tardum ad diſcendum, ſi quid habes 

ter harum auiditatum, docere пе parcito, quò 
ipſe plus habeam. quàm hoſtes. Molire igitur 
pro ea quanta tibi eſt acies inſtructa, adoriri 
hoſtes imparatos, & armatus inermes, & ui- 


gilans dormientis, & apparentis improuiſus: 


qui т locorum difficultate ſunt, tu cos tu- 
to in loco excipito. Её quomodo, inquit, pater 
in iſtiuſmodi erratis hoſtes deprehendantur? 
Quoniam, inquit, fili multam huiuſmodi oc- 
caſionem neceſſe eſt & а uobis & ab hofſtibus 
præberi. Neceſſariò utrique ffumentatum itis, 
utrique cubatis, & manè ad res neceſſarias fe- 
rᷣ ипа omnes ſecedere oportet, & uijs qualeſ⸗ 
cunque ſint neceſſe eſt uos uti: quæ omnia tibi 
uolutanda ſunt animo. Е? qua in те noueris 


nos eſſe maximè imbecillos, hæc tibi maximè 


eſt cauenda. In дна uerò ſenſeris hoſtes eſſe ca- 
ptu facillimos, in hac eos potiſimum adorire. 
rum, inquit Cyrus, т Би ſolum ſtudendam 
eſt, ut ſimus ſuperiores, ап etiam in alijs qui- 
buſdam? Æt in alijs [опрё magis, тдий, ſili. 
Матти propè omnes faciunt cuſtodias acer 
rimas⸗, дшбре qui norunt eſſe neceſſarias· Qui 
autem hoſtu decipiunt, poſſunt eos tum та 
fſidacia, incautos offendere, tum fugandi ſui fa- 
caltate tradita, reddere turbatos, tum ſimulata 

> а, 


У: с. 
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fuga.in locos difficilis ſubducere, hicq; adoriri. 


genio alia aduerſus hoſtu то[ате; quemadmo⸗ 


дит muſici пов his utuntur duntaxat, quo⸗s di- 
dicere, ſed alios помо; modulos facere ſudent. 


ſicuti in muſicis quoque поша & florida 


habentur plurimum in precio Де in rebus bel- 
licis поиа inuenta exiftimantur longè illaſtrie 


га, quoniam Бес magis queunt Боб decipere- 


QAAß)A Mfli,.uel аби aihil ad homines т) = 
feræ, quàm ea inxẽta, quæ propter фею ex- 


cogitabas. non putes admodum meliore ее сот- 


dhione aduerſus Бо Я в? Ти enim ad сартив4 ле 
aues т иеретеви ima ſurgens Бусте ibas во- | 
ctu: & priuſquam mouerentur анез his plagel- 
las об hanc тет figebas, & диет locum тоне- = 
ras, erat immoto perſimilis. Етате4; aues quæ- 


dam abs te edocte, quæ & utilia tibi рирредиа — | 


т: 
Aigitur, тдийорив abi Бас отта ſtudioſe 
didiceris, non ри ſolum utaris, ſed tuo йод; in- 






rent, & eiuſdem generis ани deciperent. Пре | 


uerò йа eras in inſidijs locatus, nt auis aſpice- 


res,nec aſpicereru аб auhus. Num te exeycue | 
таз ut aſſequereris auis plagellarum tractu, an 


_ я fugere eus ſineres Aduerſus leporem uerd, 
uonmam in tenebris paſcitur, diem autem мё— 


гае,сатез фаз, quæ odoratu eum inuenirent. 
2+ qui celeriter ſugeret, ubi eſſet inuentus alias 
habebas canes, quæ erant erucitæ ad eum inter⸗ 


cipiendum. © иба ſi ab s etiam enaſiſſet, co- 


—— 
— — 
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gnito leporum tranſitu ac ſaltu, & ad дно; lo- 


_ ©0; ſagientes, à uenatoribus capiuntur. Hic 
_ сари diſficiles tetendiſſes, quò in uche- 
menti curſu ipſe ſeipſum incidens conuinci- 


её. © ид autem neque hic diſſugeret, eius тей 


ſPecularores conſtituebas, qui ex propinquo lo- 


со eueſtigio ſuperuenirent, atque ран à 
rergo clamore obftrepens continuò ita lepo⸗ 
rem exterrebas, ut ſtapidas caperetur Qui ue- 
rò anterius erant in inſidijs hos ви ſilentium 
edoctos obſeruare, latore ſaciebas. Quemad- 
modum igitur antè dixi, ſi res huiuſmodi uel- 
les etiam aduerſus Ботёпез ipſos excogitare ac 
тот» neſcio equidem ſi quid rerum bellica- 
тит prætermuitieres. Si quando igitur neceſſe 
fuerit & т cãpeſtri planitie, & aperto Лат 
ге. armatis utriſque manum eõſerere, in hu⸗ 
auſmodi caſu, fili, conditiones quæ paratæ melio- 
res fuerint. plurimum poſſunt. Has autem eſſe 
dico, ſi & milites bene fuerint exercitati cor- 

ibus, & animis Фепе excitati atque астез 
reddiri, & meditationibus hellicarum artium 
bene inſtructi Нос te præterea quamopti-⸗ 


mè oportet noſſe, quicunue ipſe duxeris di- 


gnum ие tibi pareant, eos omnis dignum iu- 
dicaturos, ие бад ſis, qui præcipuè ſibi con- 
Лиз. Nunquam igit ur temerè tibi habendum 
eſt, qui antea noctu conſideres, quid ſubditos 
facere oporteat, сит dies aduenerit Interdiu 
—X* 4 | — — ще: 


— — 


не; 


ра 
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мего uomodo ге; по игта rpulchrẽ вот. = 
кра quo раб ſit ыы роте } 
Зват exercitus, aut quomodo interdiu ducen- 
dus ſit, quomodo пои, uel anguſtis, uel lac 
itineribus, uel montuoſis, uel campeſtribus. 
«ие ди! ſit caſtrametandum. иг quomo- 
do nocturnæ excubiæa, Фитпаце cuſtodiæ ſine 
conſtituendæ. Aut quo pacto ſit uel adigen- 
dus aduerſius Боб тез, uel ab hoſtibus ар 
gendas. «и qua ratione aduerſius hoſtilem 
arbem oporteat exercitum dacere. Aut дно 
pacto is ad murum ducendus ſit, aut inde абы 
ducendus: aut quo modo uel per nemora ſit, uel 
per flumina tranſeundum: aut qua item ra- 
попе tuendus ſit equitatus: aut qua шачася- 
latores ſint ſagittariue cuſtodiendi. Siq Е | 
tu exercitum ducas in cornu, hoſtes ſuperue- 
nerint, ut is contrà и diſponendus. © ио4 р ива 
illum agas in phalange, ex alio quopiam loco Бо. 
ſtes appareant, quàm ad faciem. qua де ratione 
illis occurrendum. quò aut quæ geruntur ab ho- 
ſtibus quis maximè ſentiat, aut res tuas minimè 
hoſtes ſtiant. Hæc ашет omnia и di- 
cam eſſe opus?ꝰ Ма quæcunq; ipſe te neã, perſæpe 
audicſti, præſertim quòd р quis horum aliquid 
ſtire uideretur, eorũ nihil пед; neglexeris, вед; — 
manus didiceris. Oportet igitur cum aliqua hu- 
iuſmodi acciderint, his и bræceptis, quæcunq: 
eibi conducere uideantur. Diſce praterea пе in 
primis 
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ел Ы quidem qui ſapientiſtimà nidentur, ad- 


_ звери, воз феДмт [и]еГрете › Чшотит се и] 


реа —* | 
multos & priuatos homnes & reſpablicas. 
quorum amplificatio ijs maxima attulit mala. 
паши quoqus his. quibas poterant атс ми 
per mutua beneſicia, cum malui ſſent ſeruis uti 
quam атс „Ва рр dedere репаз. ли 


uübus periere. Ли! etiam auxere 
хо 7’ 5 Ра 


У 


item nan contenti ea uitæ parte. дик in дор — 
rate eſt paſtta, сит. мо ſſent omnium eſſe Чон, 


тит propterea апатит etiam quæ ha- 
bebant. Aulti quoque abi dinitias quas maxi- 
mè optabant, adepti «сте propter illa⸗ perie⸗ 
хип. æt ita humana ſapientia nihilo magu no- 
uit expetere ſummum bonum. quam ſi quis hoc 
ара, quod ei ſorte tributam eſt. Sciunt enim, 
chariſime Ш ЧУ immortales omnia & præ- 
— ол дм агех 4 ив 
‘ига: conſulentibua 4; Ропит виз, 41) 
Ч бм]сита; рог ркори4 „атё ſignificant. 
9ч«4; ſaciunda ſunt, quæq; 25 faciunda. LQæod 


Деиинив опиифив сотщеге 44 uolunt, nihil с; 
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титаваит. Non етт coguntur пссе ие ea 
curare, quæ пойте. * 
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bitant, ut ſe propitij mitesqᷣ exciperent, mutuc 
[2 charitate pro dignitate cõplexi pater Cam-· 
byſes reuertit т Perſus, Cyrus filius in Medos 
ad cyaxarẽ proficiſtitur Quò eũ uenmiſſet,. pr- 
тет, игра» ета, inuicẽ amicè сорся ſun- 
Чет rogabat Cyrum Cyaxares, quãtum agmen 
ducerer. cui reſpondit Cyrus, uiginti nullia 
ſeſt dui, qui & antea ад uos ierant репо 
cõduct = etiam qui nunquam сотр рать > 
præte⸗/ hos, aeniunt ex ordine орйтанит. Ыё | 
quot ſunt 2 inquit Cynxares. Mumerus, ТдИ 
Cyrus ſi audieris, ſit tibi minimè iucũdas. бе4. 
illud cogitato, quòd pauci optimatis, qui ab ho- 
noris aritate homotimi uocantur, facilè in æa- 
lios Per s, qui ſunt per mulii, imberiũ gerunt. 
Verum nũ tibi уз opus eſtẽ an рита timusſtie 
—— NHoſtes яя 








свое. Арье — ел: — 
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— oſtene fortaſſe вов невии? Уетипе, inquic, 


сете, © multi Чи ЧЕ, © и Рос по? пота, 
тдий, multi qui inde ueniunt, alius alio modo, 
omnes tamen idẽ dicũt. Certandũ eſt igitur no- 
bis aduerſius uiros? ЕЯ enim, тдий, neceſſa- 
rium. Quid igitur, inquit Cyrus, поп4ит nires 
dixiſti mihi, quantæ ſint adorientiũ hoſtium ac 
Иет noſtræ, quò ambabus cognitis, ad Бес поз 
conſultemus, ut certemus орйте? Accipe igi- 


tur, inquit Cyaxares. Crœſus quidem Tydus du 


core fertur ſecum equites decẽ millia: ſcutatos 
aerò atq; ſagittarios pluris quadraginta malli- 
фил. Sed Artaman, qui magnæ Phrygiæ eſè 
princeps aiunt dacere equites ad обо millia: ha 
Natos aũt ſimal cũ ſcutatis пов paucioris quaàm 
quadraginta millia. Aribæũ autẽ Сарра4осй 
regem едниез ducere ſex millia: ſagittarios ue- 
rò &ſcutatos пов paucioris triginta millibus. 
Maragdũ Araba, & equites ducere fe- 
runt ad decẽ millia. & currus centum, & fun- 
ditores magno quodam numero. Aqui Cræci 
qui habitat т Aſia, nondum certö dicitur, an 
ſequuntur. Fed qui ſunt ex Phrygia quæ MHel- 


leſponto adiacet, eos cõmiſteri tradunt GCabæo. 


qui habet ad Cayſtrium cãhum ſex millia equi 
гит, © —— нами Саги * 
dem ас cCilica & Paphlagonus uel rogato⸗ 24 
зитё ат [диё, αJhrius qui habet & 
Aabylona, & aliã AJhriq, ut exiſtimo, dacet 


— eeque 
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equites поп aucioris дит uiginti millia: cur⸗ | 
из 14 quod certò ſeio, пот pluris quam ducen- 
tos:pedite⸗ uerò, ut arbitror, permultos. пае- 
эт conſueuit, сит hunc impetum дей. Ти $. 
nquit Cyru⸗ hoſtes eſſe dicu equites хара = F 


nullia, ſcutatos autem её ſagittarios —— 


ducenta millia, agè nunc exereitam iuum див. | | 
гит eſſe фей? бит тдий, лед} equites qui- 
dem upra decem mallia. Scutati uerò et п ан | 
тат) рат т noſtro ſcilicet re gno.ſaltem —— 
риа та. Fxrmenijs uerò, qui finitimieæ 
пор ить equites aderunt quatuor millias pe- 
dires aiginti millia. Dicis tu. торий Сутшьет  — 
quites nobis eſſe пипив quam tertiam partem 39 
Я рить equitatus, редпез uerò circiter dimã Е 
тт? 9 4 igitur, inquit yaxares, non pau- * 
оз eſſe put a⸗ Perſarum pedites, quos ав duce- 
гурт inquit Cyrus nobis etiam opus e —— 
ſiue non vrurſus conſultabimus. erum pu- 30 
стат mihi dicito. quæ е cuiuſque. Ferè inquie 
Судхате$ › eadem eſt omnium. Sagittarij enim * 
ſunt ас iaculatores, & illorum. & noſtri· Ergoe 
зо аттй huiuſmodi, inquit Cyrus, opus eſt vaaz 
ferentariorum dimcatione. ви бич в: 
inquit Cyaxares. In hac igitur те pluri mumeſt 
uictoria. Zongè enim celerius pauci à multiæ 
ни[петае abſumentur, quàm à paucis multi. ci 
ergo На тез habercyre, quid aliud див inueniaeæ 
те, quam тфиете т Perſas. ипад; docere, 


дама = 
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о СХВЕ LIBER 1Е. 69 
Æquid тя Medi patiantur, fore,ut in Рег] аз 


Aades са рт; maioris copias petereꝰ A⁊ 
hoc uelim ſeias, Cyrus inquit: Мед; ſi omnes ue- 


niant Perſæ, poßſ imus⸗ boſtes ти ии4те ехсе- 
Чеге; Nũ Бас зе aliud quicquã melius intueris? 
quidem,inquit Cyrus ſi facultas ſit, arma fa- 
cerem quam primum Lerſis omnibus aduenien- 
tibus, qualia his ſunt ueteranis, qui à nobis uo- 
cantur homotimi. ЕГес autem ſunt circa pectus 
thorax, & cratis т [и manu, & mucro аш 
и in тавя de xtra. Si hæc nobis paraueris, 
æcies ие ее ipſi ſecurius obuiã camus adaerſiu 
hoſtuet hoſtes fugere quàm manere magis ex- 
pet ant. Inftruimus autẽ noſipſos aduerſus illos 
qui manſerinttuobis uerò equitib usq; ueſtris И- 
Ios tribuimus, quic ãq; ex цз [мости quò пед; 
manendi, neq; veuertencli facultatem habeant. 
сё Cxrus пах Де ее; Cyaxari uiſum eũ 
bene dicere.de plurib. accerſendis militibus nul 
ит amplius mentionem facicbat, ſed antedicta 
arabat arma дие propoᷣ parata erãt, cum iam 
adeſſent Perſurũ homotinmi, ди! Perſicũ habe- 
Баг agmen Hic igitur Cyrus his uocatis in cõ- 
cionẽ ita locutus traditur: Е ро uos intuens uiri 
ат типа inſtructos armis & animis pa- 
ratos ad mana сё hoſtib conſerendã, cognoſtẽs 






etiam Perſus qui uo⸗ ſequãtur, пасе armatos 


collocati, uereor ne pauci atq; nudi ſacijs соп- 
рр. ЕО а gredi 


tanquam ad pagnam maximè propinquam ри 


— 
я = 


“7 
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rus па locutus eſt. At hi omnes lætati ſunt, ев 
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gredientes сит hoſtium multitudine, аанетб 
quippiam patiamini. Nunc igitur сй ueneritis 

habentes proborum uirorum corpora, & бей 
arma риита ſint noſtris ſimalia, ueſtrum opus 
erit eorum animos acuere, ad ризпат; fortiæ 
reddere. Decet enim principem тов ſe bonumn 
præſtare duntaxat, nerumetiã pro ſubdieis di- 
ligẽtiam gerere, ut quamoptimà ſint futuri Cy- 


purarent ſibi в [Е сё maiore maltitudine dimd- 

candam, quorũ unus huiuſmocli uerba 
AM ego abſurdam рта habere uidebor o- 
ræationem $ Cyro cõſuluero, ut pro nobis aliqua 
aerba faciat, cũ hi arma ceperint, ди nobiſeum 
ила in pugnam ſocij ſunt ituri. Enimuero co- 
gnoſtere тар aideor eorum orationes, qui plu 
этат ищет & ad bene & ad male agendũ, 
has maximè reddere auditores perſuaſos ſiq а 
забив dentur dona, quanquam etiam minora 
Дит quàm са quæ а ра ſimulibus uiris dantur, 
са tamen pluris æſtimant, qui accipiunt. же 
nunc, inquit, aſtantes Perſæ maiore сит но- 
luptate Cyri adhortationem, quàm noſtram ex- 
cipient. Е? in homotimorum ordinem conſtitu 
ti, Бос ſibi munus certius ducent, ſi & à тер 
fſilio & ab imperatore collatum реги, quàm ſt 
4 nobis idem hoc fiat. Quãquam пе noſtra qui 
Чет adhortationes abeſſ· debent, omni tamen 
modo штотит animoſitas acuenda eſt omnino. 
| № 
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liores fiant. Vhi ergo Cyrus ita in те 


Зет хоч заза. 


‚ СУВГ СТВЕВ 1 7: 

‚Мофй спйв Бос cõducet, quomodocunq; hi me- 
4 arma 
poſuiſſet, atque omnis Perſarum mulites conuo 
caſer. huiuſimodi orationẽ Бабий: Роз ит 
Perſæ. ut & in eodem eſtis, ubi поз, orti ſolo 
«ед; enutriri, & corpora nihilo диат поз, ha- 
феей deteriora:ita сё animos ueſtros nihilo [Е 
connenit пойуй humuliores. Cam tales autem 
сх, пд tamen трава [Чет quibus поз, ho- 
noribus [ипрефатитй : & пе 14 quidẽ, quod ре» 
nos eſſets expulſi, [64 quia neceſſe foret, uobis 
neceſſaria pararetis. Мис uerò не Бис ſitis ha- 
bituri. — сить Аша. henignitate erit сита, 
Zicet aũt uobu, ſi libuerit, acceptis armis qua- 
lia nobis ſunt. & ſi quid eſtis quam nos тр 
res, уст nobiſeũ obire periculũ:etſi quid И: 
ac præclari ex hiſee eucnerit, aquè atq; noſipſos 
honorari. Cuperiore tempore & nos ſagitta- 
rij засшаготезд; eratis, et поз ист. Ac ſi quid 
стаи quam nos, ad hæc faciunda deteriores 
nihil mirandum. Non enim erat uobis ut nobis 
ocium circa horum diligentiam. Тв Бос autem 
armorũã genere uobi⸗ ия реа ſtabimus. Tho- 
тах erit circa pectus accommodatus cuiq; & 
cratis т тапи [виа quam omnes gerere cõſue. 
тив. Cladius autem uel ſecuris т manu de 
ætra:quibus quidem ipſis иг percutiamus aduer 
ſarios орив erit, minimè cauẽtes, ne quid percu 


tiendo aberremus. Quid igitur т hu alier no- 


* 


8 4 ſtrum 
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Летит айен præſtiterit, præterquam audentiæa, 
qua nõ manus uti uos decet, quam noſipſos? Ар- 
petere enim uictoriã, quæ præclaras тез отт 
atq; optimas & adipiſcitur et tue tur, д во- 
# тари диат uobis conuenit ? Еттрег?оз 
od согит qui uicti Junt, отта и Нонив е- 
им nobis тар opus eſt диат иофи? 
„Ч АроЯ"етитай? Чиа omnia aſpicire 
ати, hæc qui eget, сарае deſeribarurq; æ 
ри ordinis centurionẽ т тет ordint quo 
deſcripti nos ſumus. Cui autẽ ſatis eſt in meree- 
пару [осо eſſe, maneat inter mniſtrandi armaæ. 
Стив ita loeutus eſt. Quibus auditis Perſæ pu- 
rauerunt fore, иг iurè in omne auum ийат р 
торта agerent, ſi exhortati ad ſimilẽ laborem 
quo cadẽ ipſi præmia conſequerentur, facere id 
Aoluerint Ha igitur deſeribuntur omnes, et ar 
эта omnes acceperunt. In quo uero tempore а4- 
aentare hoſtes dicebantur, ac nondum aderant, 
ĩnterim enitebatur Сугив ad uires ſuorum cor⸗ 
рога exercere, docereq; ordinandos тез, Са 
ad res bellicas animos acuere. © нате accepti⸗ 
ытит а Cyaxare maniſiris, ijs imperauit, ut 


abundè ſingalis militibus omnia реабетет eſ 


fecta. quibus foret Ш opus. ЕГос' autem сит 
paraſſeteis reliquit aliud agendum ТРИ, дит 
res bellica- exercere, illud arbitratus didiciſe, 


hos ciyca ſingalos cſſeẽ optimos, ди! parettes e 


bus plurib. mente m adhibere, circa ивит ve- 
ſarene 





| # 
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Дазетит ориг. Qaaure ex ipſis rebꝰ bellicis ſa- 
эта асзасийтеапаное ſublata hoc бит eis 
reliquit; ие сё gladio crateq et thorace pugna- 
rent Кио factum eſt, atcontinuò part eos 
redderet animis, qui aut irent obuiam Бо их, 
aut cõcederẽt ſe pro nihilo ее habendos ſocios. 
Hoc autem токе} {5 concedere, qui norint 
[2 об aliud тЬПай, quam ие proalentibus ſint 
pugnaturi Ad hæc itẽ cum cogitaſſer, hæc hos 
mines longè malle exercere, quorũ gratia lites 
contentionesq; oriutur: & ijs ludos pronuncia- 
ий omnium rerũ quaſcunq; à milnibus exer-⸗ 
ceri cognouit utile eſſe factu: & Бес pronun- 
сани ut фото priuatus principib us ſe реа 
ret obedientem labori cupidum, & peri- 
culi ſtudioſum cum modeſtia, ег gnarum rerum 

таит, & т armis elegantem, et in omni- 
bus huiuſmodi rebus ambitioſum. Quincurioni 
aerò Е talem exliberet qualem bonum decet 
priuatũ, & talem quoad eĩus fieri poteſt quin- 
curiam præftaret & decurioni itidem decu- 
зат, & primipilo manipula, & ordinis centu 
rioni codem modo ſe præberet, nulli culpæ ob⸗ 
νν eirca сотит principum diligentiam, 
J 7 illo ſunt, quò illi тив præſturent, ие 
8 bi quibas риа ſunt бо fungerentun обет. Рыё. 
a enam declaraui- ordinum centurionibus: 
J оз дир ий ſorent paraſſe ordines optimè ат 





boanos aturo⸗ꝛer prmipilis. qui и сене opti-⸗ 
Ч — — ех 2105 
1 у * 5. <. ; 
2 — — 4 
в А: 


И Я | — 


* ча 


читтопит ordinũ locos, & optimos decuriones 


lerentur. Dein alij диод; honores conueniente⸗ 
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то; reddidiſſe manipulos, eos aſcẽſuros in cen- 


in primipilos cõſtituendos, ас item quincurio⸗ 
ues optimos т decurionũ locos conſtitutum iri. — 
Qui uerò inter priuatos excelluiſſent, in quin- 
curionum locos aſcenſuros. Æxiſtebat autem o- 
mnibus his principibus primũ, ut à ſubditis co- 


conſeque bantur. Æt aliæ quædam [рез maiore⸗ 
uiris dignis accumulabantur, ас laudes, ſi quid 
maioris boni т uẽturo apparuerit герое. Pro-⸗ 
nunciauit etiam præmia nictoriæ & ordinibus 
totis, & manipulis totis, & сО4Е modo decu- 
rijs, et quinc urijs. ſi uiſæ fuerint ги ſuis praſidi- 
физ maximè parère, tũ са quæ antea ſunt dichæ 
alacriter exercere. Erant autem ea præmia $$ — 
propoſita:qualia т multitudine decẽ. Hæc igi-· 
ан» © pronãciab antur, сё аб exercitu exerce- 
bãtur. Tabernacula чего parauit ijs Cyrus tum 
multitudine pro numero centurionũ ordinũ, | 
magnitudine pro ſuſſicientia ordinis. Erat ordo. 
qunibet centũ ила igitur pro ordinib erante 
ап tabernaculis. Videbãtur hi citò hanc шИйа- | 
rem cõſequi ad futurũ certamen. — — 

«сект identiddẽ а : neq; са ineſſet excuſu- — 

no. quòd propterea alius alio ſit aduerſius hoſtee 

ати ог, quoniã nunus bene tractetur. Vide- 
Bãtur etiã iuuari, quòd ſimul habitãtes ſe inui 

сет cognoſcerẽt:at in mutua notitia innaſeitur 


_ тай 


СУВТ ВЕ. миа 9 
тарй omnib. uerecundia. Qui autẽ ignorãtur, 
uidentur procliuiores quodãmocdo ad deſidiam. 


_ запдиат uerſentur in tenebris. Videbãatur etiã 


Cyro maximã conſequi utilitatem ad ordines 
diligenter exquirendos propter contubernium. 
Ес реф епт & ordinum centuriones ſub 


ДЕД ordines ornatos, quando ſingillatim ordo 


proficiſceretur, & primipili manipulos eodem 
do, & decuriones decurias, & quincurione⸗ 
quincurius. Conſtituere autẽ ordines diligẽter, 
uiſum eſt сё plurimũ conducere & ad non tur- 
bandam, & иг celerius reſtituerentur. ſi turba 
ei eſſent, ueluti & lapides & ligna ſi copulari 
oporteatea utcunqʒ: proſtrata ſuerint, facilimè 
coaptantur, ſi manife ſtas habt ant notas ex quo 
ſit loco ipſorum quodque. Quòd ſimul alerẽiur. 
uidebantur ei etiam шИйегарете иг minus in 
aicem ДЕ deſererent, дио4 intuerentur Ве 
quoque ſimul enutritas incredibili duci ſocia- 
rum deſiderio, ſi quis eas ab inuicem diſtrahe- 
ret. Mebatur praterea Cyrus Бас diligentia, 
иг nunquam niſi prius ſudaſſent, ad prandium 


cœnamquᷣe introirent. Aut enim а4непано- 


и пет educendo иг ſudarent faciebat aut ludos 


чае; excoeitabat, qui ſudorem eſſent prabi- 


curi:aut etiam ſi ди? eum agere oporteret.ita 


ducem ſe praſtabat ad rem gerendam, ие ſine ſu 


dore тов redirent. Hoc enim ſciebat ad ſuaui- 


ter etiã не]Сепант eſſe bonum, & ad * * 






























7& ХЕМОРН. ПЕ РАЕБТА 
letudinem, et а4 laborem ſuſtinendum Præ ——— 
ea exiſtimabat labores condacere иг forent ĩi⸗ 
aicem manſueti magis, quòd & equi innice (а 
borantes manſuetius ſimul ſtare conſuerunt. — 
— aduerſis hoſtes elatiore ſunt а то» : 
qui bonæ ехегспаноти Вир conſe ſunt. 
ſibi Cyrus tabernaculum id parauit quod 
ſatis из ſoret, quos inuitaret а сепат. muita- 
bat autem frequenter centuriones ordinu qui — 
bus tempus datum eſſet opportunum erdvm 
primipilos & decuriores quoſdam quincu- и. 
rionesq; inuitabat. Interdum uerò © quincu⸗ * 
riam tot am. & totam decuriam, & totum maæ 
nipulum. & ordinem totum. Quandoque ccriam 
milites quoſdam. Inuitabat præterea atque ho 
norabat, сит aliquos uideret, qui huinſmodi 
quiddam feciſſent, quod eos facere ты ефае, 
Quæ ашет apponerentur т menſam грата 
erane ſemper & ipſi. & inuitatis ad стат. 
ЕР miniſtris exercitus едит portione mſe m 
рег faciebat eſculẽtorum отит. МФИо enim 
nus militum miniſtri ei honorandi и 4еВат- 
рее caduceatores, дит oratores: ut enim 
fſideles putabat hos eſſe oßortere, & peritos ye⸗ —J— 
хит militarium, & callidos тире, & uhhe 
тели, & celeris. & impigros. ⸗ moderatos. я, 
24 hæc intelligebat Cyrus eſſe omnid & t- 
nenda & exercenda miniſtriæ quæ habe ntu 
ab hu qui орт ducuntur, quò nullum hi opus 
еси) / 
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— весмете facere. С putent omnia сё ab ſe ве- 
renda. quæcunq; ſunt а ретегретрегаа. Её 

_ сат дате diligentiam ſemper rus adhibebat 
сит вер ипа сит ſais in iabernaculo, иг & 18 
сити ſimul ſermones inijcerentur, & qui 
ad bonas actiones incitarent. Itaque deuenit 
olim т Бис ſermoncm: Num. inquit, ô uir ата 
ciſimi, ob hanc rem uidentur cæteri homanes 
eſſſe aliqua сх parte nobu inferiore⸗ quöd пов 
codem ſunt modo inſtituti, quo ipſi ſumusan 4 
nobis nihil diſfferunt, ne q; т ———— ‚зе; 
abi сит hoſtibus ſit certandumꝰ Æt Hyſtaſpas 
ехсерй аист: eiuſmodi uiri in Боб fu 
turi ſunt, equidem non intelligo. Nam in conni- 
cta difficiles mediusfidius aliqui eorum uiden- 
ur, ac того. ЛАМЫ nuper Cyaxares hoſtia- 
rum carnes п ordines ſingulos, стати; carniũ 
fraſtra сша; портит tria, aut etiam рита» диа 
circunferebatur. Aq; а те principium co- 
quus fecit ретиит circunferens obſonium. Св 
мего ſecundam circuiret obſonium illaturus, 
ĩuſei ab Што principium faceret, retroq; cir⸗ 
cunferret. Æxclamans igitur quiſpiam ex his 
militibus qui in medio circulo diſcumbebant: 
Per iouem inquit, horum nihil eſt «дне, ди 
Чет а nobis qui ſumus in medio, nemo unquam 
incipiet. Quibus auditis, cgo proſectò tiurbatus 
[ить ſi quid illi minus habere uiderentur, ей 4 
continuð ad те uocaui: hic autem permodeſtẽè 
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рагий. реетит иг са quæ circunferebantur, а4 — 






поз uenere, tanquã, т arbitror, altimos ea ſu- 
mẽtis, minima уе Иа стат fruſta. Hic ета 


niſeſtò admodũ triſtatus eft, dixitq; ad ſeipſum 
in malam fortunã quod huc inxiitatus uenerim 
УЧ quẽ ego dixi⸗ve cura. rur ſus й nobis сон 
feſtim incipiet & tu primus maximum capies 
Fuſtã Interimq; circũſerebatur tertiã, id quod 
erat reliquum atq; cepit Шел Cui cũ uilum eſſet 
exiguũ cepiſſe obſonium, quod ceperat, родить 
tanquã alterũ ſumpturus: сит illũ coquus ат БЕ 
tratus nihilo amplius egere obſonio, abiens cir-⸗ 
eaferebat prius, диат ille alterum ſumeret. 
Ес autem grauiter adeò rem tulit, иг conſume 
retur ei, quod cepiſſet obſonium. Quod aute 
adhuc intinctionis ей reliquum erat; Бось quia 
eſſet animo quodammodo perturbato типе; 
iratus, йа те affectus euertit. Primipilus au 
tem ди? nos proximèᷣ diſeumbebat, rem intutæ 
manus inuicem comploſit, ridens д; lætabatur. 
At ego tuRire ſimulabam quippe qui neq; ri- 
ſaum porteram continere. Talem igitur tibi Cyre 
anum ex ſodalibus demonſtro. «44 hoc igitur 
ac par erat, viſerunt отвез. Alius uerò quidã 
ex ordinum centurionibus Huic, inquit, yre. 
at иене, accidit па diſſiculterrego aũt ut tu 
моб edoctis ordines тт, РАЕН: ut quiſ⸗ 
ſauũ doceret ordinẽ са, quæ abs te Активиа 
igitur ipſe quẽ admodam etiã alij faciebat, ubi 


нет Г 
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aeniſſem, unũ mani pulũ docebã. Æt ubi ſtatuiſo 
| Дет primipilũ primũ, ordinaſſemq; poſt eũ мере 
гит quendam iunenem & alios, ubi opus её 
exiſtimabam Чет ſtans ex anteriore раме т 
татри reſpicerẽ, ubi т Е uiſum eſt tempus 
eſſe, аи: procederet & uegetus ille uir tuus 
procedens, prior quàm primapilus proficiſceba 
tur:quod ego intutus, dixi ЕГото quid facis? 
ille inquit, Procedo ut ipſe iubes. cui reſpon 
di A ego non te ſoluùm ſed omnis procedere 
iubebam ГА ille audiens, ad manipulares con- 
uerſus, ait: ов auditis imperantem procedere 
nos omni At uiri illi omnes prætereũtes primò 
pilã ierunt ad те, Fed ubi pimòopilus ео redu 
æiſſet in locũ ſtomachabãtur dicẽtes, Vitri pa- 
rendũã ſit: nunc enim alter iubet по; procedere, 
alter uetat. ЕР ego hæc aquo animo ſerens, eos 
rurſus diſpoſui coſeſtim iubẽs ne quis сх poſte | 
riorib.moueretar prius quam anterior.daceret: 
ſed hoc ſolũ oẽs aſpicerẽt, ſequi ãteriorẽ. Cũ ue 
ro quis $ Рети abiẽs ueni ſſet ad те, qui ſibi epi 
Лом dari peteret, quã ad meos ſeripſerã & ego 
quoniã prâmilipus ſeiret ubi poſità ва foret, т 
ſiſem ei, ut curreret, epiſſolamq́; ferret, ille qui 
dem currebattiuuenis uerò Ще habitior рут 
pilum ſequebatur ива cã thorace & mucrone: 
ара из uniuer ſus manipulus illũ intutus unà 
currebant, acneruntq; uiri Ш; ferẽtes epiſtolã. 
Tea, inquit ille, meus manipulus curat diligẽter 


отн 
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omnia pro м Г ино. иГидие а quidem mer ið 
ним armati — — Сутив = 
uerò inquit: О iupiter орйте тахте»саиезф; > — 

omnes, cuiuſmodi uiros ſocios habemus, — 
queadeo ſunt cultu fuciles, ut minimo et 6 | 
ſonio magnu⸗ imparium numerus in amicitiãẽ 
queat indacirita autem ſunt obedientes, ut ат- й 

тел pareant, фиат imperata cognorint. 244 = ь. 
Чет neſcio qui magis optandi ſunt, диат huiuſſ 
modi malites. Cyrus диет па malites lauda 
ий. Ærat etiam т tabernaculo unus ex отв 
centurionibus ⸗ glaitadas nomine, uir mori- 
bBouaæ⸗ ſeueriſimus, qui ita quodammodo eſt locu⸗ 
< 1: Quid еттитдии риа пе Cyre hoſce ше= 
хо Бес сене? Sed quid uolunt, тдийь СуРивь 


нарторег mẽtianturꝰ? О и 4 aliud, т о 
.” к Неве де — й 
tur. 7 / ДЕ оста. 4+ Cyrus inquit: Вова uer 
фа quæſo, noli hos dicere oſtentatoresoſtentator 

enim nomen тё В nidetur eſſe propter eo⸗s рой- 
tũ. qui ſimulãt & ditioris ſe < quam ſun 

fortioris & qui pollicentu са ſe fackuros —— 9 
nequeunt, præſertim сит maniſeſtum ſit hac ah 
hu Ден! ассорт aliquid ac lucrandi gratia. Ут 
Fed qui riſum conuiuis moliuntur. — — 
pter ipſorum lacrum, neque propter ме 
{ит 4аттитит, пе; ut посеат cuiquam 
prorſus, quare hi minus urbani ас faceti iur⸗ 

nominentur quàm oſtẽtatores æt Cyrus фе 

па 


— * 
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— 9409; ——— р no⸗ аи ден 
че —— autẽ minimè, поз tamen ma⸗ 
| дите НЫ dacu. Па ге mediuſidius — 
ео * AAlauadu. aci iurè id 442. Лат qui 
amico⸗ аа riſum mouet, uide tupi is mi hi iſanè rẽ 
Anoris æſtimandam, quàm диф cos mul 
⸗ ad etã inducit. Quare ipſe nuno ſi * 
—— à те dici reperies. Ее pa · 
reddant fRlios fletibus temperan 
та Л ipuero⸗ bene eruditos Ac le- 
ce⸗ aa iaũniam сте; impellunt quia fletibus 
— трио idiculos autẽ г howine⸗ boßisne — 
ere at corporibu⸗ prodeſſe, aut аттозте4- = 
dere «а gubernationem rei domeſticæ. ad admi 
niſtrand imue ciuitatem aptioresꝰ Hinc Hy- 
J рая т unc modam locutus eſt· Tu, inquit, 
AÆL laitada mahi obtemperes in hoſtes fiden 
ter conſumes hoc plarg æſtim andam, ut induca⸗ 
ее :< ‚дно minimi ducendum eſt, поз 
——— omnino ridere affatim efficito. 
Etenim ſeio tibi "ит perma iium eſſe repoſi- 
_ ит ант. Мат вед; исп; eum conſumpſiſti, педие 
| | «ти 


т: | в: 
х 
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dinis centurio, quòd итит пофи corrumpis 


per ſuades. præ ſertim диз а4ед hoſtis ſit —— 
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amicis, педие nobis hoſpit ibus ultrò ‚ри ы 
гад; nulla tibi excuſutio ей, quo minus⸗ 
рн nobis riſum. М4 quod i inquit —»—— 
аа: Е putas tu Hyſtaſpa ex те ‘тут ſacere? 
ordinis centurio inquit: а me herele amẽt 
её igitur, quoniam facilius див ignem excude- 


rit, quàm exigat ех te тит. ОБ дно Чит { 


—4 


alij riſerũt, eius cognoſtentes ingenium, = 
Aglaitada ipſe leniter ſubriſit. Ac Cyrus ей = 
intutus exhilaratũ: Iiuriam. inquit facis 


uitias grauiſ imum & optimum. dum "бит в р | | 


Ei hæc Чет huiuſinodi dicebantur. Dein ue 
го hryſantasi ita locutus eſt· At соо, re.ec 
hiſce ива omnibus cogito egreſſo⸗s Депо Дент = 
alio⸗ plurimialios minimi ſaciundos. 54 quid 
autem boni contigerit, digun hi omnes iadi- 
cabunt æqualem habere portionem. M nihil 
inier homines В inaqualius duco, quam © J 
ignauum & fortem uirum de æqualita ecer⸗ 
хе. „9 quod Cyrus inquit: А’ит igit ин г. 
Perſæ, per deos immortalis, nobis eſt optimum — 
ſententiam Бас de re inijcere in exercitũt r 
uideatur, ſi quid boni ex laboribus deus dede- 
rit facere omnibus æqualem portionem: an рэ- _ 
tius cõſiderati⸗ cuiuſq; operibus. ad horum ra- 
aionẽ honores eſſe cuiq; reddẽdos ЕТ quid opu⸗ 

№ chryſanta inquit, hac de re ad exercitũ re- 
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Nere, ac поп pronunciare potius te ita fſactu- 


222? Vonne & идола pronunciaſti & præ- 


— та? ое mediusfidius, inquit Cyrus, пов ſunt 


Бас illis рта. Quæ enim malitando acqui- 
зе cõmunia ſibi, ue атфитот cenſe bunt. Е хе» ^ 
спив uerò imperium putabunt fortaſſis etiam à 
Чото in me в collatum. Ttaq; ſi præfectos сот 
ſtituo nulla те uti putãt iniuria вена cen 
ſes chryſantas inquit, decernere poſſe coactam 
maltitudinem, иг пипив æqualis portiones ſin- 
* conſequãtur, ſed еде honoribus 

#4; antece Ц? Риго equidẽ, inquit Cyrus. 
eã cohortantibus nobus, tũ епатдийа turpe ſie 
aduerſari, ne ди? plurimũ laborat prodeſiq⸗ rei 


ит ®. 


pub пб præmia iurè cõſequatur· Риго 


р 


и ет тв cõoducibile uiſum iri, uiris 


fao-ortibus meliorẽ 6 conditionem. agpropter 


uolebat Cyrus & ipſorum homotimorũ этана 
Бос decretũ ſteret №4 hos inſos exiſtſ mabat 
fſore melioru, ſi uiderent ſe quoq; ех operibus 
i pſis iudicatos, digna conſecuturos eſſe præmia. 
еризлойик ср и4ебииит пис с фас Че re сб. 
Дега я диа4В etiã homotimà uerebãtur de æ- 
quali uulgi portiõe Па igitur hi quoq: oẽſebãt, 
qui стае т tabernaculout тез poneretur in cõ- 
NHaltationẽ ſuadereturq; per eũ, qui uir eſſe puta 
retur:eũ arridẽs quidã ex ordinũ се о фивь 
ait: As ego noni uina etiã plebeiũ, qui nõ ри 


ra moleſtè ert, adeo æqualem eſſe ortionem. 
ыы Л и —— 
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| Mius quærebat, hunc quẽnam eſſe diceret. Си? 
ille reſpondit: ВЯ mediuofidius ши nobis con- 
Abernalis, qui отт in re quæritat ſibi plus eſſe. 
AMius eum rogabate Мит etiã ex laboribus? 
A⸗inimè omniim, inquit. Sed in Бос ſum men- 
daci deprehenſus Мат ©” laborum & aliæ- 
вит hniuſmodi rerum æquo admodum animo 
Aemper ſinit plus alium habere, qui ие. Ae 
* еро»ай Cyru, decerno 0 uiri, ſi habendus ſit тв 
р les ад agendam ſtrenuus & obediens, ex exer⸗ 
сйи huiuſmodi homines qualis ab hoc nunc di- 
сейшн cjciendos. Videtur enim muhi та- 
gnam тИйит partem eiuſmodi eſſe, ut ſequa- 
ruar quacunque qui⸗ duxcrit Agere autem, ut 
eæifimo oſtendent al, qui præclari fortesqᷓ⸗ 
ſunt ad re⸗ præclaras & magnas: alij uerò im⸗ 
а” побр,ад те; MÛrobas Itaque ре perſepe, ut ha 
| Leant plures ди ſecum ſentiant improbi uiri 
| quam probi. Improbitas enim proficiſtens рек 
Aabitas uoluptates, harum perſuaſionibus uti- 
гиг, quò ти ſecum ſentiant. сии аа ат 
duum agens, поп eſft admodum præpotens, иг 
ſubitò inconſultoq; ad ſe trahat, præſertim ubi 
‘а ſint, qui contra ad decliue molleq; adhorten 
ти. Luare abi ex inertia atque laborum fuga 
improbiores ſint, hos ergo arbitror ueluti fu- 
cos Дот impenſa ſocijs ее detrimento. Qui- 
cunque præterea ad labores mali ſocij Де, ad 
habendi aerò auiditatem nehementes impudẽ- 
2234; 
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вез» hi ſeſe ad тез improbas duces præftant. 


oſſunt enim ſape numerò demonſtrare plus Ба 


beri рег malas actiones пад; haiuſmodi отн 
nes omnino а nobis ſunt expellendi. Nec eſt itẽ 
conſiderandam uobis, quomodo ex ciuibus ordi- 
nes ſuppleatis ſed диета4то4ит equos quæri- 
tis, non qui patrij ſint, ſed qui орт, [с etiam 
ho mines quæritote. Ех omnibus inquam homi- 
биз, quoſeunque arbitre mni & robori шоб 
ornamentoqᷣ; maximẽ futuros, hos ſunuite. Hæt 
etiam mihi res teſtimonium affert, quid nobis 
condacat quòöd пед; currus celer ſit, ſt tardis uta 
tur equis neq; iuſtus cui iangantuſ iniuſti. Aſe- 
que domus bene habitatur. quæ malis utitur fa- 
mulis: ſed etiam ſi egeat famulis, minus erat 
quam ſi ab iniuſtis ne xatur рати. Rene au- 
tem ſeitote, uiri атс ти, quòd non hanc utili 


tatem ſolum mali тие; afferent ablati ſi ſue- 


rinc, quòd aberunt тай: uerumetiam qui relicti 
fuerint, rurſus го ийто purgabuntur quo reſerti 
iam erant A boni ubi uiderint uit ioſos igno- 
пита aſfectos, longè magis animati uirtutem 
capeſſent. Cyrus qui dem ita eſt locutus, & атё 


св omnibus hæc itidem uiſa ſunt, & ita facie- 


bant. Exhinc rurſus cauillo in eos ий. Cyrus с 


aggreſſus Cum enim intellexiſſet quẽdam сх ок 


dinum centurionibus qui duceret ſtcum ad cœ- 
nam сете д има diſtumbere uirum & pilo 


Aſtimum & turpiſimũ, со nomanatim nocato 
каза уз ай: 


Вх ТОР в 
Р { J 
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ай:0 Fambaula, num etiam tu more Græco, 4 
quod pulchrum eſt, circunduc is hunc adoleſeen- 
вет, qui iuxta te diſcumbit?ꝰ Equidem, тдий 
Famb aulas. Zæror igitur etiã ipſe, qui & ſum 
conuniua, с hunc вес ſPectaculo. Quibus au 
Чи contubernales reſpexerunt. Vt аист uide 
runt uiri ſaciem turpiſ imam, riſerũt omnes. Е 
iſpiam Фи: Per ео; immortalis, 6 rambau 
тра. гав4еторете uir hic te perdiditẽ р хе 
Фоаи: Ре» Чеозтдийийт ата dicam uobis. 
© ное enim eum uo caui æut noctu, aut inter⸗ 
dimnunquã mhi neq; ne gocij excuſat ione uſu⸗ 
eſt neq; pederentim anquam paruit, 4 ſemper 
curſim. Et quoties ei agẽdam aliquid imperaui, 


ЭН unquã uidi ipſum facere ſine ſudore. Effe- 


сте præterea hos omnis decuriales, nõ aerbo ſed 
demonſtrauns, qualus oportet eſſe. Ее quidam 
dixit: æt tu poſtea ipſum qui talis ſit, non oſcu- 
laris, que madmodum cognatos? Acq; de formi⸗ 
Зе ad Бос: Von mehercule, inquit: non enim eſt 
laborioſis quoniam ſatis fuiſſet ei, ſi me oſtula 
noluiſſet unum Бос pro omnibus gymnaſs. 
Nuiuſmodi igitur & ridicula & ſeria гит di- 
cebantur, tum agebant ur in tabernaculo· Гап- 


dem aliquãdo лети: libationibus faclis dijs im- 


nortalibus precati тез hanas, conui anium ФЕ, 
uerunt т сит. Poſtridie autem Cyrus тт 
Фив collectis omnibus, ralia eſt locutus ГИЯ 
amiciſeimũ, certamen eſt nobis proximũtaduen- 
—* — tant 
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запретит hoſtes. Si поз nicerimus (Рос enĩim & 
dicundum eſt & faciundum, & non quæ ſunt 


eorum qui uincuntur) omnia uincentibus propo 


ſiea ſunt præ mia. Hoc igitur рабо uobus eſt ſen 


nνî quòd quãdo in cõmuni belli cõditione 


ſinguli in ſe habeant, nihil ſuturum сх Денев 


Два quiſq; ро [е alacer а тет fuerit, pluri 


_ та quampri mam ас præclara perficiente трИ 


enim еотит cunctantur quæ faciunda ſunt. те4 
abi quiſq; cogitarit, alium роге qui & agat ©» 
pagnet. quamuis mollior ipſe fuerit, his omnib us 
omnia ſimul mala ſubeunda ueniunt. Ac deus 
рр йа fecit quodammoclo, qui hominibus qui 
nolunt ſibi imperare laborem ad bonũ conſequẽ 
dum, alios his præficit. Nunc igitur ſurgat hic 
aliqui— ди! Че hac ipſa re uerba faciat, utro nam 


modo putat uirtutẽ magis exerceri рос: Мит 


Д quis plurima & facere uolet, & periclitari, 
plarimum quoque honoris con/equatur:an [$ я; 
deamus intereſſe nihil, ſi ignauus quis fuerit. 
Еодететт modo æqualia cõſeque mur omnes. 
Ес igitur ſurgens Chryſantas, qui unus стае 
ex homotimis, ий» ſanè neque magnus corpore, 
педие robaftus uiſu, ſed prudentia excellens: 
Anego arbitror, inquit, Cyre, te пе cogitan- 


tem диет propoſuiſſe hanc ſente ntiam an ра- — 
hortionem improbi atq; probi ſint ha 
bituriꝰ ged tentare ſeilicet uoluiſti, ſi quis tan- 


—* 


rem æquèᷣ 
dem uir ſit futurus диз ſeſe oſtentet cogitatu, ut 
Зее го 


nihil 


v 


к 
в Чу ТИР 


arbitror æqualiter nunc тонет а4 uirtutis сет 


| dadicatos. Кафт сна nobis отт физ ſunt рео- 


88 ХЕМОРН. ОЕ РАЕБТА 
ри ſaciens педие pulchrè пед; fortiter, eorum 
ſit æqualem ротйопет habiturus, quæ а} uirtu 
ге pere gerint. At ego neq: pedibus uelox ſum, 
neq; manibus ualidus: neque ignarus сем ſum, 
дноЧех rebus quus ego corpore тео. fecero, non ра 
[т iudicandus педие primus neque Десип4 ив, › = 
puto etiam neque milleſimus., & forſitan ne ex 
decem пи quidem unus. Verum & illud 
certò ſcio quòd ſi niri potentes res fortiter са 
реет alicuius boni tànta mihi pars erit, quaun 
га pro iure fuerit. Quòd ſi homines ignaui nihi 
eeſerint, ſortes autem uiri ас potẽtes тети ius 
abuerint, uereor пе alius rei cuiuſquam magis 
днат boni maiorem ſim partẽ habiturus. Chry- 
lantas диет па eſt locutus. Cum poſt eum au- 
tem ſurre xiſſet Pheraulas Perſa, unus ex ordi- 
ве plebeio qui Cyro etiam abuſque domo uir e ſ 
ſet familiaris ас iuctundus, quicq; & corpore for 
moſus erat, & animo generoſum uirum præ Е 
ſerebat, huiuſmodi eſt locutus нета? Aquidem 
Cyre, uos оттез Perſæ q adeftis, ipſe nos omni 


затев; eo enim поз omnis ſimili alimento 
exercere omnia et ртий dignos cõgreſſu omnis 
р гагпат par ere principibus omnibus⸗ commu 
ber propoſitum eſt. æt quicunque hoc liben- 
eer реести, hunc uides а Cyro honorari Ac 

praæſtare ſe ſortem omnibus in rebus aduerſu- 
— hoſte⸗ $ 
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г. hofſes, non ай ит decet, alium вето dedecet, ſed 
°_ _ Роеотвез decere maximè eſt antea Iudicatum. 
Anc pugna диод; de monftratur nobia, ad quã 


из ео homines omnes natura doctos: quemadmo 
дит alia item animalia norunt ſingula pugnam 
quandam, quam neque ab alio quopiam didice- 
— хе. диат а ipſu naturat ue luti bos cornu per- 
cutere equus ungula, canis ore, aper dente. © яв 
quidem animalia omnia cauere etiam ſciunt a 
daibhus maximè eſt cauendum, & hæc диет 
Ane ullius prorſus doctoris praceptione «414; 
bpſe ego ex admodam puero, cont inuò ſeie bam 
ati ante hoc quopiam propugnaculo, quo putarẽ 
uerberari. Quòd ſi aliad nihil haberem, utran- 

que manum protendens, impediebam quantum 

F poteram percutientem. At Бос faciebam пд edo 
|! 4 из quin propter Рос ipſum percutit har, ſi op- 
| 5 ponerem. Gladium едш Е continuò рие [иг а4- 


У 





ь hac rapiebam ubi ш4стетьсит neque 4 quo- 
— quam alio id didiciſſem. ut capiũdus eſt gladius, 
dJu am natura, ut dico Faciebam igitur Бос ИЕ 
coactus поп edoctus: que madmodam ſunt etiam 
_ баз дна prohibitu & à patre et атаке age 
ге cogebar 4 natura. Ac percutiebã mediu-· 
dius gladio, quodoũq; poteram —— reutere. 
Non enim erat [от natura, quemadmodũ т- 
| cedere & currere, ſed ad naturalem motũ Бос 
mihi ſuaue uidebatur. Verùm poſteaquam Бав 
nobis pugna теб ба eſt, in qua alacritatis magis 
| вт Х гы quam 


* 
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quam artu с} орив ‚ди? пофи поп iucundè сет- 
tandum eſt aduerſus Бо [се homotimos, ubi uir- 
tutis præmia propoſita ſunt рана? Quòd р cõ- 
ferimur. non paria nobis pro periculo propoſita 
eſſe ſtimus: ſed hi quidem habituri ſunt вйат › 
honorificam, nos uerò uitam laborioſam qui. 
em ſed inhonoratam, quæ тса ſententia eſt mo 
ЯН та. Maximè autem, д uiri, Бос те bono 
атто 44 obeundum certamen aduerſus hoſce 
incitat, quod Cyrus iudicabit, qui пд ти ЧЕ iu- 
dicat: с 4 deos obte ſtor, indubitatò те uide- 
гиг Cyrus, quos niros probos uiderit, nihilo quã 
ſtipſum manus eos amare. Hiſce igitur рита 
des iucundius Чате quicquid Бабече, quam ſibi 
retinere. Мои? præterea eſſe hos animis elatu, 
quòd ſint iam тие & ad famem & ad ſi- 
_ ит су ad frigus tolerandum, ne ſcientes hi qui- 
dem Вес по; quoq; didiciſſe a meliore magiſtro 
quam ipſos. Nemo enim eſt horum præſtantior 
doctor quam neceſſitas, quæ hæc поз docuit dili 
gentiß тс. Hi laborem in ferendis armis exer- 
cuerunt, quæ omnibus ſunt inuenta Бопит физ, 
— * — ferantur. Nos autem in magnis one 
ribus & incedere её currere coacti ſumus а4едь 
ut mihi uideatur armorum indumẽtum alis po- 
eius quam oneri eſſe птице. Quam ob ет Су- 
re ita me роте exploratum habe, ut & certem, 
С” qualiſcunq quis fuerit, pro meritis dignum 
cenſtam honorari. Ее uos ego moneo, niri ple- 


фей, | 
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Вей at conte ndata т фас pugna сит hiſce ui- 
ris pugnandi eraditis. Nunc стт uiri in ple 
bei⸗ certanmune ſumpti ſunt Pheraulas quide m 
habuit Рас ucrba. Surrexerunt etiam alij mul. 
дир utriſque fauerent oratione. Decretum eſt 
диет debere quenque pro dignitate honorari, 
Cramq: ipſum iudicẽ «Де. Hæc igitur па pro- 
ceſſerunt muitauit inſuper Сугивь сит uidi Дб 
ататт uirorum ordinus illius utrinque inter 

Ift contra ad pugnam тих Де ди utriq; tho- 
cu⸗ haberent & trates in ſimiftris manibus, 
eorum alieris craſſus ferulas in manus dedit: at 
alteris dixit, ut glebis ſublatis aduer ſarios per- 
cuterent· Fedubi hi ſteterunt ita inſtructi, & 
centurio prælio ſignum dedit, hic alij glebu fe- 
riebãt, с» interdum al attingebãt thoracas et 
скань & femur & caligus. Fed ubi comi- 
вмз fierent. qui ferulas habebant, percutiebant 
а; femora alijs manus alijs ſuras & hus qui 
ad capiundas gleba⸗ inclinabantur & colla ſe- 
Hebant счета 4 poſtre mum feruliferi eos 
ен сит riſu ас ludicro per- 
curichant Е alij in altera parte accepti, ferulis 
rurſus eadem ijs fecerunt qui percxtiebant gle- 
фи: раеани autem Cyrus гит centurionu 
cogĩtatu atque ſtudio, rum militum obedientia, 
quod ſimul & exercebantur, её excandeſtebãt, 
Rmulq: hi uincebãt, q Perſarũ arma eſſent imi 
tati. His igitur сути delectatus, & inuitanit 
co⸗ 


т вы 
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ео; а4 cœnam, & intutus т tabernaculo сотй 
quoſdam ligatos alium tibiam, alium manum 





т 18 


$ 


rogauit quid paterentur:cui reſpondebant, quòod 
glebis percuſei forent. Rurſiuq; Cyrus interro⸗ 
gabat, utrum poſteaquam [ити congreſſi, an cum 
erant procul: cui dicebant, cum oſſent procul. 
Мат ubi feruliferi сотёпия [а6Н ſunt, aie bant 
ladam fuiſſe pulcherrimum. Qui autem ferulis 
conciſi erant, exclamabant поп ſibi ludum uide- 
ri cominus percuti: ти; oſtenderunt ferula- 
гит plagas & in utriſq; manibus, & in collis, 
aliqui etiam т facie & tum, ut fieri ſolet, ri- 
debãt inter ſe plurimum. Poſtridie uerò campu⸗ 
refertus erat omnibus uiris, qui hoſce imitaban 
tur:ac niſ aliud quicquam agerent melius, Бос 
utebantur ludo. Cum alium quoq; eſſet olim in⸗- 
tutus ordinis centurionem, qui а flumine ordinẽ 
ducebat ſingulatim ad læuamt quiq; сит её ий 
ſum eſſet tempeſtiuũ, iuberet рутирИ и! po- 
ſtremum manipulum tradacerent, & tertium, 


quartum т ротет: & cum in роте eſſene 


ртр ии ut binatim agerẽt manipulum: 
exhinc etiam traducebant decuriones т ftontẽ, 
cum rurſus ei uideretur tempus eſſe, iube bat 
не quaternatim manipulum — ita igitur 
quincuriones rurſus traduce bant, иг quaternæ - 
эт manipulus incederet. Vbi autem fuiſſent ad 
ſores tabernaculi, iubens binatim ire сх 15 qui 
ſingalatim ibant, immiſit primum manipulum, 

оу 
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ſecundum ad huius caudam ſequi iuſtit· & 


tertium & quartum itidem iubens ducebat in- 


trö:et па ut incedebat, ad сепат diſcumbebat. 
7 igitur delectatus Cyrus, ob manſuetudinem 
doctrinam atq; diligentiam, inuitauit etiam 
hunc ordinem ива cum centurione ad сеепат. 
Cumqᷓ: alius quidam orcdinis centurio т cœna 
adeſſet inuitatua, At meum ordinem, тдий, 
re non inuitabis in tabernaculum? Enimue- 
ro cum ad cœnam adſit, hæc omnia facit. t ubi 
Диет habuerit conuiuium, qui cogit altimũ та 


| nipulum educit eum, cui pri mi ſunt ити in- 


ſtructi ad pugnam:dein qui cogit tertium тат 
palum, poſt Боз её tertius & quartus identidẽ, 
quò etiam ubi ſint ab hoſtibus abducendi, ſciant 
иг abire oportet. Cum uerò ad iter quod ſacimus 
concftituti fuerimus, ſi quidem eamus ad auro- 


ram, ego quidẽ Чисо, & primus manipulus, pri 


mus: & ſecundus, ut par eſt. & tertius ©» quar 
tus, & manipulorum decuriæ сё quincuriæ, ut- 
cunq; ipſe iubeo. Cum uerò eamus ad ueſperam, 
qui agmen cogit, & роЯтетё, ducunt primi. 
Aihi autem, qui altimus ſum, ita obediunt, ut 


conſueſcant & ſequi & Чисете itidem obediẽ- 


#е5. Её Cyrus ай: Num etiam ſemper Бос faci- 
ti⸗Facimus ſanè, inquit, quot ies cœnamus. Роз 
igitur, inquit, medius fidius типо, quòd & ad- 


uenicntes & abeuntes ſi mul ordines meditamò 


ni.& id nocte ſimul & die: ſimul etiam, quòd 
© сотр 
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corpora ambulantes exercetis, & роде в 
animis doctrina. Quoniam igitur omnia facitis 
duplicata, iuſtum eſt daplicatã uobis а те præ- 
beri epulationem. Мой рег Iouem, inquit pri- 
mipilus, uno die præabere daplicatam, niſi dupli 
catos etiam nobis uteros præbueris. Æt tum fi- 
nis conuiuyᷣ гал fuit. Poſtero autem die Cyrus 
illum ordinẽ, ut dixerat, inuitauit. Quæ ubi а 
quoq; didiciſſent, reliqui eos imitati ſunt omnes. 
Fed сит olim milites omnis cenſeret т armis 
Cyrus ſimulq; ordinaret, utnit à Cyaxare nun- 
cius, qui diceret Indor ũ adeſſe le gationẽ· Quare 
is ingredi ив: Fero tibi, dixit, etiã ſtolam pul 
cherrimã а Cyaxare: uult enim te antenertere, 
quò ſplendidiꝑimo ornatiſimoq; corporis cultu 
aſpiciaris ab Indu, 4 aduenis. © ие Cyrus ubi 
audiſſer, præcepit primo ordinis centurioni, qui 
inſtructus erat, ut ſtans ad dexteram ſingalatim 
ordinem daceret, in ffontemq; locaren & [еси 
do гии ut idm praciperet, ас рег omnis idem 
зари ud traderetur. Qui ita obediẽtes, & pra- 
ceperunt celeriter & ди oræcepta ſunt fecere 
диатрити, breuiq; tempore fuerunt in фроте 


quidem ad dacentenos (totidem enim erant or- 


dinum centuriones) in medio uerò agmi ni⸗ ad 
cente aos. Vbi autem сов Или ſunt, е0з ди 
iuſeit рто [но Чи шьсоптиой: dacere matura- 
bat. Fed ро aquam ФА callem ad regiã 
ferentem eſſe anguſtiorem, quàm нет ſonte 
oamxes 
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этяез tranſirent, iuſſo primo ordine ſequi [осо 
ſuo, ſecundo ad caudam huius, atq; йа deinceps 
omnibus. Cyrus quidem ducebat aſiduèralij ue- 
го ordines ſeque bantur, дн! ſq; а4 anterioris сай, 
dam. Aiſit praterea maniſtros duos ad callis 
introit , quò imprudẽt из uiæ quid factu opus 
foret, ſignificaret. Sed ubi uenerũt ad Cyaxaris 
ianuam, præcepit primo ordinis centurioni, иг 
ordinem in duodenos circa medium inftrueret: 
duodenarios uerò proſfectos т роте conſtitue 
ret circa re giam: ac ſecundo eadem præcipi iuſ- 
Де. & па deinceps omnibus. & hi quidem Бис 
faciebãt. Hic uerò ad Cyaxarem eſt ingreſſus т 
Pola Perſica minimè ſordida aut inepta. © ист 
intutus Cyaxares celeritate quidem lætatus с В, 
Fed turbatus uilitate ſtolæ. Quid hoc, ait, Cyre? 
cuiuſmodi rem fe ciſti ita Indis apparens?ꝰ Ego 
ſanè uolebam te quamſplendidiſimum appare- 
re. Мат mahi ornamento Бос erat, quòd теа па 
tus ſorore magnificus & elegantiſſumus uidere 
ru. A quæ Cyrus inquit: Етший magis te or 
naſſem Cyaxares, ſi cum induerer нее purpu- 

rea, caperemq; ar millas, & monili collam cir- 
cundarem, ocioſe iuſ is tuis audiremt an porius 
пипс, quando сит talibus tantis q; uiris а4ед 
properè tibi pareo.cum ſudore ас ſtudio tui ho- 
norandi gratia, tum ornatus ipſe, tum alios oſtẽ 
тат; а4сд tibi obedientis? Hæc Cyrus lacutus 
eſt. Quem Суахаге; сит ге dicere рига. 
* 


— 


*—— 


ſet, uocauit Indos. Qui ingreſei dixere, mieti 


abierunt. ed poſteaquam Indi ват: Лит,Су= 


cunijs:quot autem erant. harũ mihi paucæ ſunt 


in nullum aliud opus, quàm ad — 


«Ато. idetur enim тёЫ omnib in. ‘дно * 
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[Е ab Indorum rege, ab quo 1и 1 eſſent interys⸗ 
даре, qua ex те bellum eſſet & medis & 5 
io. ЕЕ cum te audiſſemiu, iuſtit ut rurſus нех 
mus ad Aſhyrium, & ab По eadem фас inter 
rogaremus. Ad poſtre mum, ие uobi⸗ airiſq di 
cere mus., regem Indorum conſiderato iure, cum 
Шо fore cui iniuria бе illata. Ad Бас Cyaxa- 
res и reſpondit· Ле igit ur audite. Vulla поз 
Myrium aſficimus iniuria prorſius. AIllam. 72 
opu⸗ Л. adite interrogaturi quid dicat rug 
ат сй adeſſet, quærebat ex Cyaxare: Митен& 
Края quod ſentio. К! Че ие 
cret. Vos igitur inquit Cyrus. regi M orum 
hæc nunciate, niſi quid aliud axrari uidetur 
nos ita dicere: Si quid iniuriarũ а nobu во 
rius dicit in ſeſe illatum, eligimu⸗ ipſum несе 
ndorum iudicem. His igitur auditis legari * 


rus ad Cyaxarem dicere Бас серий : О Haxa⸗ 
ис; equidem aeni domo ſine multis priuatis pe- 


reliquiæ. ca⸗ enim in milites conſumpſi Е фое 
miraris fortaſſe tu, quo pacto саб сб}итруенть | 
quando hi milites abs te alantur. Aſt пеле!а- 
teat uelim, eas а те conſumptas ее pecunias 


9 
Пат, dum præclarum alicuius malitis ‚Дас 


% * 


Allu⸗ 


р 


ое 
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| allus uelit cuixſcung rei bonos reddere ат 


cores, his ĩucundius с Е, ſi bene & dicendo © 
faciendo fuerint ab Шо incitati, диат ſi mole 
аа. Miciantur coganturq; © иоз igitur ди. 
quam uelit alacres ſibi ке фе сатит а 
горе facere, hi omnino aenandi ſunt mea [вт 
гепна Бопи & нете ея. ОМрИсох ст 
с05 non imimicos eſſt oportet. qui pro nobi⸗ ſine 
ехси/апопе ſunt pugnaturi: & tali⸗ quidem a 
micos, ut neq; ſecũudis in rebus те imperatori 
inuiſuri, neq; in aduerſis eũ prodituri HVac igi- 
tur ipſe ita prouidẽs реситйз opus cſ⸗ риго.О- 
mnibus autẽ т rebus ad te rpicere euius рен. 
multam ſentio её impenſam nidetur mi hi ab 
ſurdũ eſſe тп medium aurẽ conſideranda arbi 
aror & И, er mahi me tibi ſint pecunie deſu⸗ 
curæ. Ма ſi hæ tibi abũdè fuerint [о etiã 
hi futuras, uhi opus faerit, præſertim ſi in lu 
inſmodi сад reba accipiã, quavũ ſumptus, ubl 
eas сартаз и № conduſturus плети ана! 
ui ſſe abs te ianduda, te ab Amenio nunc con- 
temni quoniam «ий Босх aduerſus nos ire. 
© по Ве, ий neq; exercirã пинать neq; фи 
quod debet. Facit bæcinquit. Сутё. Падие ео 
метеоу шунт. ты БЕ Де тема 62 inferre ат: 


eum eogere an wag⸗ cõdacat рен hoc temporu 
miſſum ſacere, ne hanc etiam аз aducrſus пох 






гадЧатив ет буриз риеуто gabat. At ha 
irũ с ſunt in munitis Оса сока? 


ре Тв 






р» 
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AAquẽ Cyaxares reſpondit· Медиадиа lo⸗ 
cis ſunt admodũ munitis. Ego enim hoc поий. 
ине зб mõtes ubi queat, ſi ſubitò abicrit, tu⸗ 
cus eſſe, quò manus captiuus fiatme q; res itẽ eæ 
capiantur, quaſt unq; ſubuc hore potxerit, aiſe 
quis pertinacius obſederit, quemadmodũ à pa- 
tre meo factum eſt Mein Бас Cyrus locutus eſte 
Fi mittere те uolueris, addit is mihi equitibus 
quot uiſi fuerint tibi ſatis, eſſecturum те puto 
pro deorã ope, иг & milites mittat tibi.et ri⸗ 
batum ſoluat: ac itẽ futurum ſpero, ut nobus та 
gis amicus fiat quàm nunc «Д.Е axares in⸗ 
Чи; At ego [ето illos magis ad ге. ituros quam 
ad me:audio enim ibi puerosquoſdã tecum ипа 
olim uenari cõſueſſeritaq; rur ſus eant ad te for- 
га. Quos ſi ceptris agat Armenius отта, 
quæ поз nolum us. Videtſorne igitur. inquit Cy- 
низу Е соЧисете occultãda се сои hæc no 
Йа? Magis enim, inquit axares, corũ aliquic 
in manus ueniat:ac ſi quis eos agegrediatur, ро 
ſint capi imparati. Audi igitur inquit Cyrus 
ав tibi uideor quicquã dicere. баре сит ſocijs 
meis omnibus uenatus [ит circa montes & tui 
Armenior ũ аут, & equitib. olim aliquib. 
аритрив ex hiſce Aedis ſacijs illuc фа Simi- 
lia igitur, inquit Cyaxares, ſi раста, haud сз. 
ſuſpectus Quòd ſi maiores сора illis appareãt 
сориз quas ad uenationem habere cõſueſti, hoc 
ипитит ſuſpicionẽ aſſerat. ged licet etiã hac 
2% ве, 





СУВЫ ЕТВЕВ 11, - 289 
in re inquit Супив» емсирановЕ inſtruere ueri- 
ſimilem, ſi qui ad illos enũciet, uelle me magnã 
facere uenationẽ, & abs te equites palam pete⸗ 
песни quidẽ perpulehrè, inquit Cyaxares: 
atqui ego tihi nõ dabo præter paucos quoſdam, 
quaſi них? ſim ad caſtella, quæ ſunt iuxta 0 
Driamietenim illuc ire inſtitui, atq; ea reddere 
днатити ата. Cum tu aũt proceſſer is c ũ tuis 
copijs, ac daos iam dies uenando contriucris, 
mittam tibi meorũ & equitũ & peditũ quan⸗ 
iã ſat fuerit: quibus ги aſſumptis, cõtinuò aſcen 
Ч Ipſe uerò са $ copijs enitar non abeſſe 4 
uobis procul, quò abi tempus ſuerit, ſuperueniã. 
Aoc igitur modo ya xares continuo соёой ad 
caſtella equites ас pedites, præmiſit q̊ currus⸗ 
св cibo са а quæ ducit ad са Ца. Cyrus 
aatem lacrum ſecit propter proſectionem, ſi- 
mulq: ad Cyaxarem mttẽs pcte bat iunior is es 
quites. Hic uerò пов multos ei ЧАИ, cum per 
multi ad eum uellent. Сита; Cyaxares iam an 
весе Дер сит copijs peditã atq; едийй, ea uia 
ие ad caſtella dacit, Cyri ſacrificia Че eundo 
aduerſus Armenium bona extiterunt: (ИЗ 
Сугив. ſuos dacit tanquam т. uenationem in- 
Atructus Еф uero proficiſcenti, continuò in pri- 
mo agro exurgit lepus. Aquila autem uolan⸗ 
dextera leporem deſpiciens fugientẽ, & irruit, 
percuſit illum, extulitq correptum, еддие 
ablato in collem proximum, pro libidine ute 

Е * — 2 р? { batur 
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datun præda Augurium igitur Cyru⸗ intutus, 
сит lætatus eſt. tum Touem regem adorauit, di- 
хи; «4 præaſentes 7" enatio quidem, amiciſei- 
ти ириеБта eſt futura ſi deo libuerit. Vt ам. 
tem ad пез. uentum , continuò uenabatur, 
quemadmodũ eonſueuit. Е! peditum atq; equi· 
шт multitudo mota eſt ita, ut feræ exurgerent. 
оу И uerò pedites а! 4; equite⸗ diuiſi ſunt, 
ехит0ет! 4; beſtiu⸗ excipie bant atq; inſeque⸗ 
Батин. ПА ивозу.серете Днезас-ветыивь capre- 
г; аВпоз Б/иейг и. Nam in his locis per⸗ 
тер ритгеа. Бос tempore hlueſtres aſini. Fi 
эркаашст невацове» сит -licuiſſet ad fivi- 
омутетотит, cœnatus eſt. Виза; poſtridie 
непабанита Чех тотез accedens quos deſide⸗ 
забав. Cũq; rurſus uenari deſiſſet, cæenabat. 
внзст ассерй ехезсий » диет. Суахатех те -_ 
хаг‚а4иетате, то «Ч eo⸗- clàm nuncio, тв. 
abeſſent наз paru ſangas hoc eſt, ſtadia ſexa- 
риа; eænarẽt. hoc prouiden⸗ conducturõ 
2 Тигеп4ит.Р”Брашет cnarint, dixit eoram 
principi. ad [Е iret. Poſt сапа ad ſe uocauit or⸗ 


Ия centuriones Qui ubi adſuere, locutus eſt 


зи Бипе това: отстав, ит анис ть ©. 
ſoeius erat antea © — —— 
ar accepit hoſte⸗ афиспевии ей сотети, ди р- | 
pe qui педзехегсиит nobi⸗ mittit, пед; ие. 
гит Юй. Пад;питс uenimæs аа hunc uenan⸗ 


Фит р’ poſtimus. К нате ии faciundum uidetur 


СУВТ ТТВЕВ ТГ. то: 

эт. и Chryſanta, с delatus in ртез fueris, 

_ аретрго пт о Perſarũ qui ſunt nobiſcum- 
Даю montano itinere, montes оссйра,дид eum 
сит тети ullus inuaſerit, тит сопризере. и 
ве; autem ipſe Чабо tibi ее Бо[Се quidẽ montis 
denſos arboribus Е ferunt, itaq; ſperandũ eſt 
latere поз poſſe Feruntamen ſi præmittus ante 
exercitum ex tui⸗ aliquos expeditos uiros, qui 
latronibus & numero & dolus ſimiles ſint, hi 
фт Arme nios ullos incidant, quos quidẽ сот 
prehenderint eo⸗ impediant пе ди Я renunciẽt: 
quos uerò nequeant comprehendere eos longias 
nſequantur. ид aperrè поп poß int totum aſpi- 
cere agmen tuum, ſed de furtis potius conſul- 
ten⸗. ЕТ tu quidem па facito. Е o aũt сит pri 
mum illuxerit, dimidiũ peditum mecum habẽs, 
omnusq; equites, campeſiri itinere из ес! сот 
rinuo proſiciſcar ad regiam. Et ſi диет ob- 
ſtiterit, pugnandum erit: ſin ſe campo ſubduxe- 
‘ей cur ſim erit inſequendus. Quòd ſi fagerit т 
monte⸗s, hie tum opus futurum с, ие qui ad te 
uenerint, eorum enadat вето. Æxiftimato йа 
оз futuros, ит qui feras indagantur т uena- 
tionerte autem, иг eos qui ſunt ad plagas. Illud 
igitur memuneris, oportere prius ſaltus obſtrue- 

с, диат ета тонелтит. Еоз4; latere opus e > 

2, qui ſunt а4 hos а4йив ordinati, ne auertant 
delatas ſerac. оспой tu диет rurſus facere 
chryſanta, quemadmodam quandoq; ſoles об 


** — nenan 


* 
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uenandi ſtadium. Мат ſæpe tot ã noctem in тем 
gocio ſomnum nõ ad mittis. Sed eſt Бос tewpore 
permittendam, ut niri mediocriter eubent dor⸗ 
ire иг ровйи. Neq; tu ſanè mõtibus ſoles ет 
rare, quòd careas itincru dacibus: ſed quacunq; 
feræ ſubducunt, Вас tranſcurrens tranfire didi 
eiſti. A moli ſic etiam пипс рег [оса diſſteilia 
cranſitu abruptaq; proficiſti, ſed ducibus вв 
зифе, niſi longè brenior а fuerit, per facilli- 
тат дисаг. © неа enim agmen facillimum рез 
idem eſt celerrimum. Мес etiam quia ſis ſolitus 
per montes currere, uelu ле curſus præſtare du- 
cem ſed at te ſequi роб exercitus maturè du- 





cito. Ronũ etiam eſt, ut ex robuftiſimis aliqhi Е 


alacerrimis uiris, ſubſiſtant quandoq; чг ду 
alios adhortẽtur. Fed ubi cornu præterierit, in- 
спап4а eſt acceleratio, ut omnes quo ad cos qua 
ingrediuntur, currere uideãtur. Гас ubi Chry- 
Jantas audiſſet, latatusadmodum Cyri præcep-⸗ 
tione, animoq elatus сер itineris duces æt ijs 
qui ſecum erant profecturi, poſteaquam и] 
faciũda.dedit ſe quieti. Sed ubi dormiſſet quan 
ант uiſum eſt ſatis, ad montes proficiſcebantur. 
A Cyrus ubi illuxit, nunciũ ad утетить 
præ maſit, qui тра eſt ita dicere: Cyrus o Ar⸗ 
menie, ita ut facias, inbet, uti quamprimũ ue- 


nias tributum & exercitum habens. В ар о | 


rogat ubi [ить uera dicito, quòd in finibum бт. 
roat. an ĩpſe uenio, hic etiã uera — о 


< 
< 


.> 
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neſcis. Sin quæſierit, quot fumus, тнве aliquem 


ipſe tecum ut mattat, ас рае. Nancio igitux 


то Cyrus hæc monuit, exi ſt imãs amacius ita 
eſſe, quàm ſi prædicens nihib, proficiſteretur. 
yſe uerò inſtructus quãs ptimè et ad peragen-⸗ 
dam iter· & ad риспап4ит, ſi ори fuerit per⸗ 
gebat. гири pratevea militibꝰ, ab iniuria ahſti 
aerent:ac ſi quis in Armeniũ quenquã inc idiſ 
feteũ moneret.ut & nĩhil metueret, & Чи 
pro uolũtate uenalia ferret, ubicũq; ipſi forent, 
фиё eſculẽta uellent, ſiue poculenta uendere. 
_ХЕМОРНОМКТ! 5 БЕ. 
ие ке Е.Ю. С 
* уе 8 т ВЕ В ЯЗ: са д 
—— Уз igitur in his erat· 7 
me nius auditis quæ ſunt à Cy- 
nanciata, perterritus eſt, ſecum 
45ſe cogitans, quod eſſet iniuſtu- 
сит neq; tributum ſolueret, ес exercitũ те 
teret еретсн те; timebat quod uiſus eſſet 
muro cingẽdæ regiæ feciſſe initiũ quò ſatis eſſet 
ad repugnandum. Quare ob дс omnia uerit us 
[пи mittebat, tũ ad cogẽdas uires ſuas, tã ти 
niorem filiũ abarin in тотезьас item uxores 
©’ ея че; filias, et ornatũ quoq; atq⸗ 
apparat ã сит his precioſi ſimum mittebat, das 
4 qui eos dedacerẽt. гр auiẽ & ſpeculaiores 
Amul mattebat intutum quid ageret Cyrus, & 
<; 24 рат 
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præſentis Armenios inſtruebat, сит celerites 


alij aderant, qui dicerent hunc ipſum Cyrum 
ade ſe unà. Hic igitur nõ amplius ſuſtinuit mæ- 


num conſerere ſed ſeſe ſubtraxit. Quod ubi и;- 


«те аътену,а фиреите ма щаЪа- 
bitacula. ut qui ue llent res ſuas procul рома; — 


Cyrus ur campum uidit diſturre ntium & 
ampellentiãũ plenum, ad со; clam mittebat, in⸗ 


quiens, сори ſe ne mini Бо Е eſſe, qui manere ni⸗ 


——⏑⏑⏑⏑——,,———— 
aſurũ. пад; plure⸗s reſtiterunt. Qui autẽ clam 


ſtceſſerant erant und tum rege. Atubi hi qui 


anteceſerant ина сит mulieribus, in illos inci- 
derunt qui latebant in monte & clamoribuse 

continuò complebant отт’, atq; eoram plureæ 
capti Дате, Bemum uerò & Пиз» & uxores, 


© Ве ſimul сит pecunijs capiuntur. quotquo⸗ F 


ива сит illis agebantur. Ipſorum autem rex ue 
ſenſit quæ — quã uerteretur ignaru, 
quendam in collem fuga ſe recepit. ие Суки 
item intutus, collem стой præ/enti agmine, 

этийф; «4 Chryſantam aubens ut relicta mon⸗ 
в ſtatione ad [Е iret. Æt agmen quidem coge- 
batur ad Сугит, qui ad AMenium mi ſſo са- 


daceartore ita interrogabat: Dic тЫ Arme- 


nie utrũ uis станет; „сит. ſame Вед: pu⸗ 


ęnare, ап т planitiẽ deſtendu побит manſ —— 


ẽonſerereꝰ Cui reſpondit VArmenius, ſe cũ neu- 
eris pugnã uelle. Ad дист rur ſus⸗ mittens Cy⸗ 





м 
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в а 


acciebat ſi qu aderat ex honeStis A-menijs: 
пед; атовй, ſad audire permiſit mulieres, дна 

aderãt in rhedis. Atq; ubi idone ũ fuit, dicere 

eſt ag greſus: Æt ô inquit, AMrmenic, primum 

tibi conſulo in cauſa loqui uera, диод НЫ id anũ 

deſit, quod eſt odioſiſimũ. Мата; apertũ men- 
dacium, ut ſeis, impedimẽto eſt hominibus ma- 
ximè ad ueniam cõſequendã. Дет conſeij tibi 

F 2х Л. 


F 


еще Ау 3 
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beat pecuniam, ſinis eum diuitẽ eſſe, an рапрете 
facu? Mjero, inquit, quæ habeat. Sin eti ã ad 


hoſtes eum deficere intelligas, quid аси? Inter- 


imo, inquit. © ва enim eſt opus mendacij те 
porius argutum quàm uera dicentẽ mori ?ꝰ Hic 
ещё filius hiſce auditis tiarã diſcerpſit, peplosq: 
diſcidit: mulieres uerò uociferantes laniaban 
tur perinde, ад; mortuus eſſet pater, & ipſæ iã 
periſſent. æt Cyrus сах tacere eũ iuſeiſſet, rur- 
Да inquit: De hisſatis. Hæc igit ur iura tua ит 
AAmenie. Vobis autẽ quid ex his faciundum 
сов? Ad quæ tacebat A)enius, dubius 
is quidem, utrum Cyro conſuleret, num ut ſe in- 
terimeret. an ijs contraria doceret, quæ ipſe di- 
xerat ſeſe facere. „Че filius eius Tigranes in- 
terrogabat Cyrum, inquiens: Dic mahi Cyre, 
quoniã pater uidetur am bigere, uisne са de рр 
сори» дне tibi орйта се reorꝰ Ее Cyrus quo- 
niã accepiſſet quo tẽpore Tigranes ſecũ иепа- 
batur. ſophiſtam ei fuiſſe famuliarẽ atq; admi- 
rationi Бабий percupicbat audire. д! 4 сете 
зап4ет uellet. Ttaq; impigrè би иг сетей, 
quod ſentiret. Ego igitur, inquit Figranes, в 
quidẽ tu probas in patre uel quæq; cõſuluit, uel 
нед; geſeit, ut hunc imiteris, plurimũtibi con 
Мо д ида ſi tibi uidetur peccaſſe omnibus in 


rebus, conſilium me um eſt, ne hũc imuteris, Е» 


go.inquit Супив, faciã iuſta, minimè peccan- 
tem imaterꝭ батетдий, Cupplicio igitur aſſi- 


Аа: ciund 


+ 
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riundus ſit pater tuus pro tua ratione: ſ quĩ⸗ 
dem iuſtum eſt, iniuſtum aſſicere ſupplicio. 
Arum autem cenſes Cyre melius eſſe aur ad 
ruam utilitatem cruciatum Вер? аи ad tuam 
detrimentum? Ergo meipſum, inquit, hoc ра Яо 
cruciarem тие pluri mum tibi noceres ſi tã 
uo⸗ interimis, cum eos cõharere НР ſit faciũ- 
dam pluri mi. At quo pacto [т homines plu- 
rimi faciundi.x um deprehendantur тт? gi 
quando mea ſententia Бат ſapientes Videtur 
епт п Cyre йа habere, ſine арена quidẽ 
neque alias uirtutis ullam её utilitasẽ. Quid 
enim ди ſquam utatur robuſto fortiue, р inſi- 
piẽ⸗ fuerit?è Quid equeſtviꝰ Quid diuite? © ша 
poteſtatem habenti in ciuitate?ꝰ na сит, ſapiẽ 
па с amicus quiſque eſt utilis, & ſeruus o- 
nni bonus eſt, Hoc igitur, inquit, dicis, quòd 
etiam tuus pater Бос uno die сх inſipienti ſa 


Я eſt ſapiens Valdè диаг. Aſfectum 8o0 — 


ги anim с dicis ſapientiam que madmodum 
ægriudinem õ diſiplinamꝰ Haud enim, ſi ni 
delicer prudentẽ fieri oportet, qui futur us ſit ſa 
piens. cõtinuõ ex inſipienti ſapiẽ⸗ quiſquã рае, 
Quid aurẽ, inquit, Cyre, nondam ſenſiſti eiam 
anum uirum и inſibientiam inire сит ео ря- 
gnam, qui ſe fortior ſit cumq; ſit uictus. ce ſſaſ⸗ 
[2 coõtinuò 4 ſua in huno inſipiẽtia? Vondũ ite m 
ciuitatem uidiſti aduer ſus alteram ciuitatẽ in- 
ſtructam ad рибзатьдие uicta сит fuerit, huic 


cont 
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continuòo pro pugna obedientiã præſtatẽ Quem 
autem, inquit Cyrus, patris confſictum dicens, 
ni xius aſſeneras adeò ipſum ее ſapientem eſſe- 
ctam? 12 quo inquit, mehercule ſibi conſeim а 
clus eſt, quòd pro libertate quã cupie hat ſeruus 
ſit factus, ut antea nunquam. © ие autem рига 
uit latẽre oportere, aut præuenire aut propul ſa 
re, horum nihil potuerit eſſicere. Te autem no- 
бесит uoluiſti eum decipere, ita decepiſſe, quẽ 
admodum ſi quis cæcos ac matos, nulliusq; ſen- 
Даа; mentis homines deciperet. © не него 
putaſti [леске oportere, ita à te occultata eſſe по. 
uit, ut quæ ſibi putabat loca paraſſe munitiſi- 
ma, hæc ei tu carcerem с[ат antea ſtruxeris. 
Tanta autem celeritate сит ſuperaſti, ut а. Io- 
во [опре diſtanti cum mac nis copijs ртов» 
prius aſſequereris, quàm hic uires apud ſe ſuas 
cocgerit. Дет, uideturne tibi, inquit rus, ta 
[д conflictas ſatis eſſe, qui Бопипез reddat ſa⸗ 
pieneis ad alios cognoſcendos qui ſint ſe melio- 
ге? Conge quidem magis, inquit Tigranes, 
quam cum qui⸗ pugna ſit uictus. Мат corporis 
низ ſaperatus⸗ interdum butauit ре, иг сок. 


роге exercendo repugnaret. t urbes сари ат 


bitrantur aſſumptis Jocijis repugnatũ iri. Wo⸗ 
autem melioris ſeſe aliqui dixcrint. his plerũq; 
etiam пов coacti libenter parent. Tu диет ni 
deris non exiſtimare Ботёпез cõtumelioſos сок 
voſe.qui ſe ſint temperãtioresineg; ſures illos- 


Чи 


— Ад. ‚| 
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qui поп furantur:neq: mentientis, ди loquun⸗ 
гит uera:neq; iniuſtos, qui iuſta quæ ſunt, faciũt, 
Anes ignarus nunc quoq; patrem tuãũ её тет 
titum. neq; conſtanter obſeruaſſe quæ nobiſeum 
conuenerat, nequaquam и quidem тив поз 
corũ nihil omnino eſſe tranſgreſſos quæ 4 Дуа- 
ges conueni 1? р nec egos inquit rigrant⸗ 
Рас dico, ſolam meliorum cognitionem ſine ия 
репа а melioribus inferenda reddere homines 
prudentis. quemadmodum nunc meus pater dat 
Баетаз: Р”етит tuus pater, inquit Cyrus nullam 
prorſus adhuc paſſus eſi malum, дит; ſio, admo- 
dum timet, ne extrema отта patiatur· Ma m 
igitur quicquam putas, inquit 7 igranes,magi⸗ 
homines ſibi ſubicere, quàm ue hementem тех 
гит? Vum es neſius eos, qui ferro percutiũutur. 
quod Дерри genus putatur вай тит» rur 
Дазейа uelle aauerſis eoſdem pugnare? & но 
аизет uehementer Бопипез metucrint, ad hos 
пе ſi conſolentur ſe quidem, poſſunt etiam ocu- 
lo conuertere. Diois tuinquit/ metum maiori 
ſupplicio ее Бопит ив , диату те ipſa ‚та 
afficiantur? A tu quidem noſti, inquit Tigra 
nes, me uera dicere: ſtis enim eos qui metuunt 
exilium ране; ди! 4; pugnaturi timent ne uin- 
cantur degere т ати acerbitate At eodẽ mo 
do qui паз вать ne patiantur naufragiũ. & дя. 
Егийшет ac tributũ metuunt hoſte пед; 


poſe meq; potum capere propter met a Qi ſ 
* исто 
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мего exules ит, qui aicti, & qui Verui. poſ 
Ле interdum magis tiã qua m felices ipſi с». 
comedere & dor mire ЕЙ; тат ЕЙ ии etiam 
in hiſce тегит eſſe ueluti опих quoddam:aliqui 
enim metuentes, ne ſi capti fuerint, mortem 426 


; 


prius ob тевит oriuntur:ali iacientes præci 
pites ſeipſos И laqueo ſuſpendentes, alij iugu⸗ 
lantes uſue adeo metus rerum omniũ horribi- 
lium maximè animos berterret. Aleum uero ра 
trem дар aunc putas animo affici, qui non то 
de ſua, uerum de mea de axoris de 
omniũ liberorũ ſeruitute mauiꝰ Вас re⸗ 
ſpondit Суки: ийь 904 patenhic tuus йапйс. 
армии реб equid ẽ crediderim Мат ей и 
ет uiri eſſe nidetur mihi, & in ſecundis ребих 
и! contumelia, & inaduerſis animo cõſternari 
celeriter· тии ИЕ 94 reſpirarit anim⸗ 
Mferri, ac iterum moleſiũ Де præſtare FSed ita ей: 
profectòo cyre. Noſtra quidem errata in cauſ 
ſunt, quò manus credatur nobis erũ tibi licet 
caſtella muris cingere, & quæ munita ſunt cũ ti 
nere.et aliud рае? bignus capere, quodcunq; ще. 
lu:ac поз арб habeb qui hæc feramus раи4 
iniquo admodã animo терыиею три enim nos 
harum rerũ eſſe autores. гы Дей? illorũ, qui 
nibil deliquer int, теста азьас fidem eis non 
adhibtas uide ne Дели ея беперестии , ей. 
[4 amic us пов exſtimeris. Sin тив [их отит са | 
меткие eis inga тропах, днб д вые 
ам abſtin 
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| abſtineant, uide ne illi denuò corrigendi eti. —— 
| ſint magis, quàm nos nunc fuerimus. Fed ita, in 

J quit Cyrus, per deos immortalis, Бит " di 
| : miniſtris поп lihẽter та БЕ nide ar ит, quos ſciã 
| neceſtitate татйуате, © поз autem потт фе с 
| neuolent ia amicitiaqᷓ: meæ quod opus eſte «ре/> 3 
| ſere, тёБЯ из стих спат ſi peccarint 
| 
1 
| 






* lius ſerendi. quàm ij qui те exoſi. om nia cumu-⸗ 
| latuſtimè neceſuitate praſtant. Ad quæ Tigra- 
J— nes те [роп4й: Amieitiã а quibua unquã tan⸗ 
№. зат capias, quantam 4 побив comparare пипс 
я potes? Ab illis, inquit, mea ſententia, qui mi- 
Ы hoſtes fuere nunquam, ſi uelim in eos eſſe be- 
neficus ſic, ut ipſe nunc iubes оби. bene faciã. 
Е: ат ейат poſſis, inquit, Cyre que nquam Бос. 
Е iempore inuenire, in дистлата uaris benefi⸗ 
centia, quanta in patrem meum 71 диете 
хе пипс ſinas, qui nalla in te ſit uſus iniuriæ, 
quam eum tibi putes gratiã habiturum· id 
Г ебать ſi eius liberos & ихогет вов auſeras 
i⸗te huius rei gratia amabit magis quam 
| дийриемё iure ſibi auferri debereꝰ Regnum ue- 
örMeniorum ſi minus habe hit ſeis ad nul- 
в [ит quàm ad поз dolorem perurnturum· Па 
| ех haore perſpituum eſt; т que m maximè do- 
lor peruenu i rex пол fuerit hunc accepto ĩm⸗ 
г perĩo maximam tibi gratiã habiturum © нда} 
ſi tibi curæ eſt. ut haſe res abiens relinquas ра. 
8 catiſimas, conſidera utrum putes habere quie- 
| 8%}, пИ4». 
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гагоё Sin eſt tibi curæ, ut quãplurimũ exerci 


——— exiſtimas hunc rectè 


ſtrutari, quàm qui ſæpe го eſt uſusẽꝰ Si præterea 
pecunijs opus fuerit, quem Баз cẽſeas melius ра 
raturũ, qu àm дит? & nouit, ди ſunt eas ha 
фег отпи?.О Cyre, uir optime, caue пе ſi поз 
amiſeris, maiori ribi ſis detrimento, quàm ра - 
ter tibi potuerit nocere. Tigranes т hunc mo- 
Чит locatus eſt 9 Cyrus Бес audiens mirifi 
сё lætabatur, quòd putaret ſibi ad exitũ eueni- 
re omnia, несй4; Cyaxari fuerat pollicitus ſe- 
ſe actarũ лИепцтегае enim dixiſſe, futurum 6 
puta/e ие faceret Armeniã ei amicum magis, 
quã eſſet antea. æt exhinc Armeniũ rogare gi 
hæc igitur uobis credidero, с ги тё БР те. 
nie, диатей mecã пис; exercit © quantum 
pecaniarũ т бе ИЯ conferes?ꝰ Ad hæc ait Ar- 
тета: ihil habeo Cyre ſimplicius tibi dice- 
те пед; м/и, quàm ut eibi declarẽ potentiam 
omnẽ тей: quã ipſe cũ uideris, quantũ tihi ui- 
Дет fuerit, exercitũ agito, relicto hic regni præ 
ſidiotidẽ etiã Че pecunijs iuſt ей ribi decla⸗ 


Фет quanta mã hi ſit quant ĩtas Qaibus tu co⸗ 


gniti, accipies quant инете ме тв Е re⸗ 
linques quant ũ иене. ЕС inquit⸗ 
еб тоиии ес па Ё quantæ tibi ſunt copie, 
dic etiã quantã pecuniar. Ее тдий сете 
виз, cquites Avmeniorũ ſunt ad octo тИ я, 


* * * ed $ 
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pedites uerò ad quadraginta mollia. Atpecu- 
niæ ива cum theſauris quos reliquit ревет» ſune 
in argentũ ſupputatæ plures, quàm triæ пира. | 
talenta A Cyrus nihil cũctatus inquit: xer 
сйиз igitur, quoni ã Chaldæi рта чацек/ия. 
ге bellum gerunt, dimidiũ mecum mitte. Ех ре. 
cunij⸗ него pro talentis quinquaginta quæ fene⸗ 
bas tributo. duplum Cyaxari ſolaito, quoniſea 
ſoluere deſieris. Mihi uerò alia talenta centum 
dato mutuo:pro quibus ego tibi polliceor, р mã 
hi deus benignus fuerit, me aut maiora in te be 
перета collaturum, aut pecunias ipſus, ре ſa- 
cultas, dinumeraturum. Quòd р facultas defue 
vit, impotentiæ, mea ſententia, non iniuſtitiæ dæã 
nandus iure uidear. Е? дутетив :Рев deos 
inquit, Cyre noli ия loqui, alioquin nulla ВиИРЕ 
erit in te fiducia: ſed exiſtimato quaſt unq; ni⸗ 
hi реситаз reliqueris, nõ ſecus tuas eſſe, quam 
a⸗ habeas tecum abiens. In тет бопат in- 
quit Cyrus ке recipias uxorem quantum 
тар pecuniarum des? Qantumcunq; equidẽ 
poſim. Læid uerò ut recipias liberost æt pro⸗ 
ter hos, inquit Armenius, quantumcunq; пи 
hi facultas ſit dare. Hoc pactorinquit Cyrus hæ 
Лат plures duplo quàm habeas. Tu а inquit, 


° 4 mahi Nigranes. Quanti emas. quò recipias 


uxorẽ? Hic uerò & nuper uxorẽ duxerat ©. 
сат mirificè amabat. Едет inquit, 9 Cyre 
anima emã, quò hac nunquã famuletur. Tu igi 
Ум 3] $" ть 





`СУВГ ТТВЕД ОГ пр 
eur ingt Cyrus, abducito uxorẽ ана:пес enim 72а 


ciſſe hanc сарниа puto. са ipſe nunquã à nobi 


Fugeris. æÆt au quoq; очутете et uxorẽ иде 
filios tecum age eorũ ne mine relicto quò uide ãt 
ſe abire ad te liberos æt nũc apud по; cœnare, 
cœnati uerò abite quoò uobi⸗ libet Ita igitur mã 
ſerunt. Illi aũt diſcubentibu⸗ рой сева Cyrus 
Dic mihi(inquit) 7 1отапезий ille ибта еЯ > 
qui nobiſeũ ива uenabatur, &· quẽ ipſe adira 


ri plurimũ nidebare?ꝰ Monne, inquit сит pater 


hic meus intere mitꝰ Ob quã, inquit Cyrus, iniu 
714? Picebat ab eo те ига: ий Cyyeica erae 
honeſtus, ac bonus ut etiã сит eſſet moritur us, 
me ad ſe uocarit, inquiẽs: УоВ Figranes quic- 
quã ſuccẽſere patri Че morte mea. Võ enim ulla 
maleuolẽtia Бос facit ſec. imprudẽtia О несет 
uerò рез imprudetiã ab Ботё Биг delinquun 
tur, hæc отта eſſe arbitror inuita. Ad Бес тт 
quit Сугив: Heu illi uiro Sed Acmenius па di 


xit: 0 Cyre, neq; hi, qui [шв cũ uxoribus adalte 


ros cõprehendũt. ob Бас cauſam eos interficiũt, 
qòd [из reddãt impudicas: ſed quia ipſos exi⸗ 
ſtimat ab eis auferrẽ charitatẽ er ꝙu uivos, itag⸗ 
ijs ие hoſtibꝰ медлит, паереро И ти 1, quod 
ſacere uideretur, и! БВ? meus ЛЕ magis quã те 
patrẽ admiraretur. о quæ inge cyrꝰxedita 
per ео; Armenie uideru mihi humana perpe 
гта с errata ae ти Aigranes patri ignoſito. Oũ 
ialia illi и diſſeruiſſent, e рее eſent exce 
— А р 


ду 





116 — ХЕМОРН.. РЕ РАЕРЛА 
pri, ut par erat, ex recẽciliatione т rhedas ит 
сит uxoribus aſcendentes, abibant læti Cumqs 
ueniſſent domũ, narrabant Cyri alius ſapiẽtiã, 
aliu совПапнать, alius manſuetudinem, alius 
etiã pulchritudinem 414; magnitudinẽ. Hic igi 
tur Tigrane⸗ quere bat ex uxore: Mum etiã, in 
quiens, tibi Amenia Cyrus uidebatur eſſe pul 
cherꝰ Ца ædepol, inquit пов ſpectabã. хе 
quẽ inquit 7rigranes, ſpeclabas Illũ ecaſtor in 
quit, qui dixit с anima ſua fuiſſe empturũ ſer⸗ 
Aieutem meã. t ай ſanẽ, ut erat conſentancũ, 
poſt huiuſmodi uerba inuicẽ quieſcebat. Poſtri 
ре uerò illius diei Armenius & ad Сум 
ad exercitũ uniuerſum dedit hoſpitalitatæ тих 
nera. Fuis autem quos ire т expeditionẽ орот-> 
tebat, pronunciauit, in tertium diẽ ibi adeſſent 
ехдиаз реситлх rus dixerat, daplicatas саб 
dinumerauit. Я Cyrus quot iuſſe rat accepti, 
alias тети: quærebatq: лист eſſet ducturus 
agmen, ime ап ipſe. Reſponderuntq́; инета. 
Дт ео pater quidem ita, © испситаз ру iu 
феи filius itat Е диет ор abs te Cyre 
пб abero ве [ ſarcinariiu quidẽ т ſecuturus. 
сиг arridens Cyrus © нат inquit, æſtimares, 
иг uxor tua eſſet audituræ te ſarcinam ſerreẽ 
«Че пилите ориа. erit ut audiat, agam enim⸗ 
пад; uidere licebit ei quicquid geram ————— 
inſtruendi ſit uobis, inquit Cyrus Axiſtimato, 
inquit Figranes, inſiructos adfore, —— 
| - 4е 





а `СУВТ LIBERAXII. 1:7 
dederit pater. Et um quidem munerati mili- 
чех dederunt ſe quieti Poſtero autem die Cyrus 
Tigrane ас fortiſmu ПУ е4отит equitibus ас 
‘серги» & ехатисй ий quot орронитё uiſi 
Дет, regionem obequitans conſpicabatur, conſi 
Арафат; abr caſtellũ muro ст geretur:· &ubi 
eniſſer in uevrieẽ quẽda interrogabat Figra- 
тг, qui eſſent hi montes, unde Chaldæi decuxrẽ 
tes prædarerur Quibus а Tigrane oſtẽſis, quæ 
rebat rarſus АПВ his montibus ſolitudo * 
117? д mehercule, reſpẽdit, ſed in Ши ſpeculæ 
горе; ſunt ſemper, qui alis ſſgnific ãt, uicquid 
ие. Quid igitur, inquit, aciunt ubi ſenſe- 
rint?ꝰ зихИИ laturi eunt ad uertices, quiſque 
ро и ви. His Cyrus auditis, ubi cõſideraſſet, 
чи ее; ти аотре 6 оитетих, ©" ЧеДек 
га © inculideſſe propter Бе ИЗ га quidem & 
ipſe & сие ad cuſtra redierũt, & ubi сета 
#7 ſuntʒ quieti ſe delerut. ое uerò са 
granes ipſe inſtriuctus aderat, & equites ad qua 
tuor mallia cogebãtur ei, & ſagittarij ad decẽ 
millia., & tantundẽ ſeutator ũ. yrus in- 
terea 4 БР colligebatur ſaerum facie bat. Fed 
poſtcaquã пани, Гег[атй cõuocati atq; Лео 
duces ubi ſumul fuere talibus eos alioquitur. 
Ari amciſtinu, montes hi quos nide mus. 
ſant Chaldæsrum: hos Боссираиентив, ſeceri- 
тизд; саД№еЦит in нете» neccſſe в ut nairique 
< Amenij © Chaldæi, ad ſanitatẽ erga поз 
— 5 3 rc de 
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redeant. æt ſacrificia quidẽ nobis bene habẽt. 
Hamana uerò audentia ad hæc agẽda nõ ita no 
bis magno erit auxilio, ut celeritax. Мат ſi oc⸗ 





cupatũ ед aſcenderimus prius quàam hoſtes co- 
gantur. aut пе pugna omnino capiamus uerti- 


ẽem, aut & paucis utamur ее imbecillis hoſti- 
фи. Taborum autẽ nullus eſt neq; facilior, neq, 
cutior, ват ие пипс cõſtanter aoceleremus Пе 
nunc ad arma. 21 но; quidẽ Medi pergite no- 
фх ad læsuam. оз autem AAmenij dimidiati, 


par⸗ ad dexteram, pars ante воз Чисйе гай воз 


equites poſt по; ſequi muni, hortantes & urgen 
ге; nos rſum. © ида ſi quis molliorẽ ſe præſti- 
cerit, ei aduerſanuni. His dictis Cyrus antece- 
dehat, rectos manipulos ducẽs. At chaldæi ubi 
nouerũt impetam ſurſum fieri, & id continuoò 
ſuis ſignificabant & нпа clamore inuicẽ ſublæ 
eo cogebantur. Cyrus antem ita monebat: Miri 
Perſæ nobis accelerandũ eſſe ſignificant. Aam 
N ſurſum ante uerterimus, hoſtes⸗ роет п ВИ. 
Aabebant autem Chaldæi eratis & tragulas 
duas, dicebanturq; eſſe hominum illius regio- 
nis bellicoſiſimi. æt ſtipendio merent, сит his 


cuiquam opus eſt. quoniã ſunt & bellicoſ· ma- 


æimè сл pauperes: Etenim regio 15 & тот 
euoſa. & breuis quæ pecunias habeat. autẽ 
Cyri milites propius facti ſunt montiũ faſtigijs. 
Tigranes una си Cyro proſiciſeẽs ай; Ми cyre 


порто р; дна primũ eſſe pugnandum сё к. 
ь | собтев 
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AAmenij nõ ſint eiuſmodi. qui hoſtes дите? 
сте ров4ет$ Cyrus, hoc ſe non latere, Perſas 
monuit ſeſe inſtruerent, quòd eſſet quamprimũ 
inſequẽ dum, cum ſubterfugientes Armenij ho- 
ſtu chaldæos propè поз ſubduxerint. Talus igi- 
гиг duces ſe praſtabant Armenij. Qui ашет 
aderant ex Chaldæis, ше propèeẽ Armenij facti 
Дит, cõfeſtim in со ululantes,ut conſucuerant, 
curſim ferebãtur· quos Armonij, ut ſoliti erãt. 
тут expectabant. Ре autem fugantes illos 
chaldæi uiderunt obuios hofſtu qui ſur ſum ten- 
Чегет, gladios ferre, а quidem eis appropin- 
quantes ſtatim mortui ип» fugerunt, etiam 
quidam capti ſunt. Curriculoq; montium cacu- 
mina capiuntur. Quæ ubi Cyri milites tenuiſ- 
ет, & chaldæarum habitacula deſpe xerũt, et 
созех proximis habitaculis ſugere ſenſerũt. At 
Cxrus, ut malites omnes conuenerunt, prandium 
præcepit. Qui uhi pranderunt, ре; didiciſſet. 
abi Peculæ Chaldæorũ erant locum eſſe & mu- 
nitum ac tutum, aquis q abundantem, ibi conti- 
пнд caſtellum muro circundabat, iube hatq Г 
grani ad patrẽ mitteret, iuberetq; ие а4 ſe iret. 
Tecum adductis quotquot eſſent & fabris & ar 
chitectis. Ad уттетит quidem abibat nun 
cius Cyrus uerò cum ijs qui aderunt murũ ſtrue 

bat, cum perid temporis ad eum addacunt ca- 
ptiuos uinctoset aliquos etiã uulneratos. © о; 

Grus ut nidit, ninctos continuò ſolui inſcit. 
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ſaucios амет uocatis medicu⸗ ситаидоз трека —— 
uit. Dein uerò dixit Chaldeæis, ueniſſe ſeſc ne- 
que quòd cuperet illos perdere. neque ди 
ſet ры opus bello, ſed quoniam неЦеё р 
«и ттеттох расет facere & chaldæos. Риш]. 
quam tenerentur cacumina, ſcio inquit, nobi⸗ 
расе opus вов fuiſſe: ſecurè enim habebant тез 
ие га: СА Armeniorum bona аребаей ſereb 
154; Мипсашет uidetis aliquando, qua сб 
conditione. Падие сро оз dimitto domum & 
reliquos captiuos: оби; а; chaldæais iẽpus 
do conſultandi ие nobiſcum nultis belligerare, 
ſiue amici eſſe. Æt bellum ſi gerere —eæ 
lite huc inermes ire, ſi ſapitis. in uobis arbitre 
пит pace opus eſſe, uenite пе armis Vt antem 
тез ueſtræ bene habeant, ſi amuci fueritis, nhi 
erit сига. Quibu⸗ auditis Chaldæi Gyrum mul 
2 laudibus extulerunt, сита; eſſent iucundiſi 
mè complexi, 4втит abiere. бе Armenius 
сит ви ДЕ à Cyro uocari ſeſe, & quid ab eo 
geretur, acceptis fabris et rebus alijs quotquoe 
aſui fore arbitrabatur, uenit ad eum quàm po- 
cerat celerrime. © но quidem uiſo, хи Cyre, 
at pauca de futuro cum nos honmunes — — 
poſſumus, multa agere aggredimur. № Е 
и moliri libertatẽ aggreſſus. factu⸗ Лет Дек 
низ; иг antea пипднат. Сит шего capti и ь 


certò ре Е arbitrati, nunc ut alias пин а — 
lutem perſpicnè ſumus adepti. иё. enim —— * 
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_ Яиатеерабае multis nos тайн aſficere, his ego 
у: пипс eſſe aideo, ut optabam. Æt Бос uelim, пе ге 


lateat Cyre fuiſſe те ad abigendos Chaldæos ex 
his uerticibus, multò pluris daturum pecunias, 
нат Ри quas tu пис habes абте: Е qui физ 
Я ван aſfectam iri сит accipie 
Физ pecunias ea iam ре Пий И. пад; nouim us 
alias tibi debere gratias, quas tibi ſi boni ueli- 
тив с pudeat no⸗ ‚Дате поп referre cui etram 
ſi referamus mihil tamẽ pro dignitate facere ne 
Рос quidem pactto erga uirum adeò bencficũ re 
periamur Et Ame nius quidẽ hæc хи. 
chaldæi rogatũ uenerunt ad Cyrum ſibi ut pa- 
сет faceret. Quos Cyrus interrogabat inquiẽs: 
ОБ aliudae chaldæi quicquam pacem cupitis, 
днат об huius rei cauſam quòd exiſtime tis ſe- 
curius poſſe uitam agitare расе даа, quam ſi 
bellum geratis?ꝰ Quoniam hæc habemus, dixe 
tunt Chaldæi. Ее Cyrus inquit: Quid igitur ſi 
alia etiam bona nobis ex расе aduenian? ма- 
gis item lætemur, reſpõdere. Fed quidnam aliud 
inquit? num quia boni agri caritudine pauperes 
exiſtimamini?ꝰ Ætiã propter hoc, confeſti ſunt. 
Фиг igitur inquit Супив ие Це ре tantum ſol 
uentes tributi. quantum Armenij ſoluunt; ио- 
bis liceret tant um colere agri Armenij quan- 
| ей шеи? Лод ,те фот4ете chaldæi, стедатив 
— оне, пе quid iniurie райатит. Quid uerò tu, 
Cyrus inquit, Armenie, — id agri quod 
— $; 
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vnanc eſt incultũ, ab фи coli, ſi conſtituta⸗ * 
че pecunia⸗ ſoluerint?ꝰ ве[ровай сибутетиа: | 


Plauris /атё Бос emerem, cum cenſus — — 


geretur. Quid autem uos Chaldæiꝰ quoniam uo 
физ boni ſunt mõtes, num ſinere uelletis Arme- 
вуз hos montis eſſe ря uræ, ſi uobis paſtores 
quæ та ſunt ſoluerint? Ре, chaldæ i тео 
derunt: nam ſine ullo labore magnã ad ſeſe mili 
‚вает peraenturam. Tu autem Armenie, uel- 
Зет paſcuis horum uti ſa pro parua Chaldæorũ 
utilitate, longe maiorẽ ipſe utilitatem «Дезсоп- 
Iſecuturus? Ее ualde id quidem ſi paſturam тё- 
hi ſtcuram arbitrarer. Litur. inquit Cyrus — 
curò paſceretis ſi uertices auxilio haberetis. Ita 
eſt, inquit Armenius. At рег Гошст, dixere 
chaldæi, nequaquã ſecurè nos agrũ coleremus, 
© пов modò horum ати А пе noſtrũ quidẽ. 
ſi hi cacumina poſiderent. Sed quid, rurſius in- 
quit, ſi cacumina нофи eſſent чих о? Пато 
фил, Chaldæi reſpoderunt, bene се. Sed те. 
fſidius, inquit Armenius, nobis rurſus nequa- 
quã ã bene fſoret, ubi hi rurſus cacumi na eſſent ас. 
| cepturi. præſertim стёБетивто. ие Сувив 


7 inquit: Па igitur ego faciam: neutris ueſtrã uer⸗ 


tices tradã „са 605 nos си фо етиз, & utri ue- 

ſirum alteris iniuriã faciant, nos сит iniuriam 

- рай futuri ſumus. His autẽ Zauditis — — 
Ludarunt, dicentes Бос modo Читахаграсет — 

| м At ad hæc obſeruanda еее 


< 


Ч omnes 


J 
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omnes acceperuntq: ſidei pignora, utq̊; utriq; ab 
inuicẽ liberi eſſent cõuenerunt, uterẽtur q; inter 
Ее connubijs, & culturis, & paſturis, & сот 
тит? ſocietate ſi quis in alteroſeunq eſſet iniu- 
Лиз. Па рег id temporis eſt peractum: atque Бас 
‚енатлетре ſtate, quæ tum fœdera ſunt percuſſæ 
inter Chaldæos & regẽ AImMeniorũ, ita perdu 
rant. Cæterum poſteaquã fde ra ſunt percuſſa. 
atriq; cõtinuò caſtellum tanquã cõmune muro 
ãmpigrè cingebant, & т id тез nece ſſarias cõ- 
gerebãt. Sed abi aduenit ueſpera, Cyrus utroſq; 
арм ſe cœnaturos ut iam amicos, conuiuio exci 
iebat Теа unà diſe umbentibus, хи unus 
ех chaldæischæc alijs qui dem ſuis omnibus орга 
bilia exiſtere, uerum eſſe Chaldæos quoſdam qui 
uiuerent ex præda, neſeirentq; terram соетезас 
ne poſſent диет, aſſueti ex rebus bellicis nitã 
degere. Prædabantur enim ſemper, merebantq: 
ſAipendio Дере apud Indorũ re gem:nã illum aie 
bant uirũ eſſe opalentiſimumst ſæpe etiam apud 
Myagen Ее Cyrus inquit: Quid igitur пов 
etiam nũc apud те ſtipendio merent?ꝰ Ipſe enim 
або quantum quius alius plurimum unquam /ſti. 
pendium dedit Cui cõſenſere, multos etiam роге 
qui uelint. Ethæc диет tandem ita conuenta 
Дети Cyrus cum andiſſet Chaldæos ſæpe ad 
regem ndorum proficiſti recordatus ueniſſe 
quos ab eo ſpeculatum т Medos res Medicas, 
abiſſeq; ad hoſtes дно rurſus res eorum explora- 


renta 
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rent uolebat ut qua⸗ ipſe re⸗ geſſerat Indus di⸗ ‚. 
ſteret. aq: стри па loqui: Уртетеее ив; 
chaldæi dicite пут, дист ego ех тей ad Ta- 
дит mitterem, mitteretisne тса cauſa e ueſtris 
aliquos, qui ei & Итети duces eſſent, arq; ива. 
agerent, ut quæ нойо побив ab Indo fierent?è Ego 
enim uellem иг grãdior etiam ресита поби де — 
ег, quo & рев ит лье poſeim abundè диё- _ 
Виз debeam, & mulites honorare atque титега 
re pro dignitate. Aorum igitur cauſa ти РЕ ре 
nolo maxima pecuniarum copia. His autẽ орив 
г daco, ſi uelim quod libenter cupio, pecuni⸗ 
veſtris parcere. Amicos enim uos mihi iam ат 
bitror. AbAndo autem libenter accipere m ſi 
daret. пад; nuncius си? uos iubeo dari duces, 
eſſeq adiutores gerendi перосу illò cum uene- 
эта dicet: Inde Cyrus те ad ie mi ſit, qui ait: 
Quoniam alium exercitum domo ex Perſis op- 
peritur, maiore ſibi pecunia opus ее. Atemm 
eum, inquit, opperior. Quare ſi ad eum т [тв 
quantum pecuniæ ров commodeè, ſi de us ei bo - 
aum exitum dederit, enitetur па facere ибех= | 
ſtimes bene tibi eſſe conſultum, quòd munific us 
in ſe fueris Еф Бис ſanè uerbis тей ехротег, 
Vvs autem mandate ueſtris nuncijs, quod ad ẽ 
condacere arbitramini. Её quidem ab eo pe- 
сятиаз ceperimus, his ute mur copioſius тт 
nus ceperimus, intelligemus nullam а пофиеё = 
graiiã deberi: quinimò licebit пой illius cauſa — 
$ ата 
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omnia facere ad noſtrum сто[итетит. Hæc 
Сугив locutus eſt futurum putans ut Armenij 
chaldæiq; nuncij eiuſmodi uerba de ſeſe face- 
rẽt qualia de ſe ipſe cupiebat ab omnibus Ботё 
nibus & dici & audiri. Et tum tandem сит. 
res bene haberet, ſoluto conuiuio dederunt ſe 
quieti те poſtero die tum Cyr us nuncium mit 
tebat, ei mandans quæcunq; dixerat. STum в 
menius Chaldæiq́; ива màſerunt quos maximè 
idoneos exiſtimabant, & ad agẽdum pro Cyro, 
ad dicendam, див conueniret. Fxhinc autẽ 
Gyrus cum mu nijſſet caſtellum. et præſidio, quã- 
гит Де erat, & rebus neceſſarijs omnibus atq; 
$ principem reliquiſſet Aedum. quẽ Cyaxari 


puꝛaſſet maximè gratum eſſe, abiuit abducio ſe- 


quem ab Armenijs aſſampſit, & quos malites 

acceperat à Chaldæus ad quatuor millia, qui ри 
tabantur cunctis alijs praſtare. Ра autem deſeẽ 

dit in agrã habiratum, Acmenius nemo neque 
uir пед; mulier intra ædis ſe cõtinuit, ſed omnes 

obuiam facti ить, lætitia ob pacem exultantes, 

ferentesq; & agentes диой quiſq; habchat pre- 
cisſum Ус; Armenio hæac moleſta erant, quo 
niam cxiſtimaret ita Cyrum delectari magis, 

quòd honoraretur аб omnibus. Sed ad poſtremũ 

AAFmenij etiam u xor occurrit,filias ſecum Ба- 

бет; & iuniorẽ filium, quæ ипа сит alijs от 

portabat etiã анти» quod prius⸗ а 
— noluer 
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noluerat. Id Cyrus ибрии: Роз те inquit n 


$: 
# 


facietis ut mercedis gratia obequitãs ſim bene- 
па. 2 : 


сиг: 24 iu д тийс абс quas а4 те ſe 
cunias, tibi habe, eas q; nolito amplius 






про deſodiendas dare. & uum autẽ ſilium pulcher 
Amè а à te отпагитьтехреднюнетети м — 
гелоеиейаная реситаз habetoo & НФурруею 


airo, & filiabus ас filijs, Чи 4 45 ети: pul 
chrius епатотпабтить & ætatem agitabitis 
iucundius. Nam in terrã ſatis ſit corpora defo⸗ 


dere cum чи Ч: diem obierit. Cyrus hæc locutus Е: 


abequitauit, quem AAVme nius et reliqui omne⸗ 


homanes deducebant, eum beneficum ircrum ur⸗ 
que iterum appellãtes. су шунт бовитонеё 





faeiebant, donec eum сх Armeniæ emi ſer 


ме item ad eum AArmenius maiores —R к 


quoniam domi рах eſſet. Ita igitur abijt Cyrus, 


non ой ditatus pecunij⸗ quas accepit а mul⸗ | 


23 pluribus paratis ob ſuos mores, quas сй ориз” 
fſoret acciperet. At tum quidem intra сорта 
Aftrametatus Poêſtridie uerò illius diei 
артев; © pecunias а4 Су ахатет тии Мат. 
æpropinquus erat, ut dixcrat. Ipſe autem ип `. 
сит Tigrane, optimatibusq; Perſarum umabæa 
гири feru⸗ ofenderen, atq; læatabatur зе dub — 
нете in Medosex pecunijs dedit ſuis ordinum 
cẽturionibus ut e xiſtimabat сз ſutis ид. 


etiam ipſi honorare poſſent, ſi quos ſub ſeſe duce . 
rent. Putabat enim ſi quiſq; partẽ faceret laude 


dignam, 
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dignam, totum ſibi pulchrè habere. Aq; р 
quoq; ſi quid uſquã uideret pulchrũ pro exerci⸗ 
tu hoc adeptus uiris digniſe imis dono dabat, та 
гиг ille quidẽ ea ſibi omnia ornamẽto eſſe, quic- 
quid pulchri milites boniq; haberẽt. Сит uerò 
militibus ijs tribueret quæ ceperat, in medium 
centurionum от те, primaipilorum, & omnium 
quotquot honorabat, his quaſi uerbis eſt uſiu: 
Viri amaciſimi, uidetur nobis quædam nũc ad - 
eſſe læatitia, дид4 opulentia quædam eſt addi- 
ta, & quòöd ea habemus. ди ив honorare роге-. 
rimus дис; uelimus, & honorari quoq; pro di- 
gnitate cuiuſq; Omnino autem reminiſcamur, 
quæ дна ад; opera horum fuere bonorum cau- 
Де; Мат р nobiſcum uelitis animo uolutare, in- 
нете & uigilaſſe ubi oportebat, et laboraſſe 
acceleraſſeq, & hoſtibus пов себ Е, fuiſſe in 
cauſa. Fic igitur eſt opus, præcſte tis uoſmetipſos 
in poſfterum uiros fortu: illud ſanè intelligẽtes, 
magnas udluptates, maximaq; bona præberi обе 
dientia, conſtantia, tempe ſtiuis 4; & laboribus 
periculis. æt сит Cyrus intelligeret пи Иез: 
robuſtis eſſe corporibus ad malitiæ labores iole 
rãdos eſſeq animis infractis ad hoſtis cõtemnen 
dos ſeire etiã ſingalos quæ ſuæ forent armaturæ 
accõmodata, сит; omnus intueretur paratiſci 
это; ad parendũ ſuperioribus: hine т cupie 


bat iam тез aliquas præclaras in hoſtis gerere, 


præſertim cum noſſet in cunctando ſæpe ſolere 
ПЕ аа princip 
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principibus ех ри[сЬто ецат apparatu ша. — 
uariari Videns præterea qui bus т rebus т. 
ге; concerrarent, illos habere ambitioſe, pluric 
диод; inuicem ſibi inuidere ob hæc etiam eos in 
hoſtium agrum uolebat quamprꝛmum educere, 
quippe qui noſſet communibus periculis fieri ue 
locij benignè inter ſeſe habeant, & nõ amplius 
Бас т re neque armis uiris ornatis inxaident, ne- 
que glorĩiæ cupidis, quin potius hnaiuſmodi mili- 
ге; & laudant illos, & amplectuntur, qui ſui 
ſint ſimiles quòd eos сх тег boni publici ad- 
iutores Fic igĩtur prĩ mum armauit exercitum. 
inſtruxitq диат potuit & pulcherrimè et opti 
тс: Дет cõuocauit prætores, ди? militibus de- 
cem millibus præſunt, & пит tribano & 


ordinum cẽturiones, & primipiloshi enim ah- 
оц erãt ab exercitus ordinarij numero Cuq 


aut imperatori audire, aut quicquam præcipere 
oporteret,nihil Две ſuperiore relinquebatur, [64 
рег. daodenarios & ſexcuriones relicta omniæ 
componebantur. Sed ubi tempeſtiui qui иосат- 
tur, conuenerunt, ijs Cyrus adactus oſtendebac 
quæ bene haberent, docebatq; qui, quæ q res а4 
mutuum auxilium eſſet nalida æÆt illos poſtea- 
quam amore incendit iam ad aliquid ſaciun⸗ 
dum, ait eis aheundam пипс [С ad оз ог 
nes & ut quiſq; ſuos edoceret диз а ſe illi Ч. 
diciſſent, omnis д; accendere ſtuderẽt cubiditate 
bellandi, quò ingenti omnes animo ad iter mo-⸗ 
6 uerene 


г 
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__ жететитьш, adeſſont mane 44 суахани ianu- 


вит igitur abe untes egerunt ita. Sed ройе- 


ое æbi Щихй adfſuerunt tempeſtiui ipſi аа 
паз. Р7та сит his Cyrus ingreſſus ad Cyaxa- 
em cœpi⸗ йа logun Мот, equidem neſcius ſum 


_ Суажатезьдиа . & те dicẽda ſunt, са tibi iandiu 
nihilomnus uiſæ eſſe quàm mihi. Sed pudet te 


fortaßus ea dicere, пе uidearu idcirco de е4и- 
cendo exercitu facere mentionẽ oniã фто йе 
feras nos alere Ware poſteaquà ipſe taces, lo- 
quar его eua её пой ?а cauſa. Моб enim и 
detur отт фич, пе poſteaquã parati ſumus, гит 
pugnemus. cum boſtesi in agrum taum impetum 
fecerintmeg 1 in amico ее; У, hoſtis expe⸗ 
ctemus, Лав Ной potius regionẽ ẽ ipſi irrua⸗ 
тив. Nunc enim си in tus ſumus agro, magnum 
rebus tuis uel inuiti detrimentum inſerimus. 
© ис ſi in hoſtilẽ eamus terram, malè res eorũ 


quamlibentiſſime aſſiciemus. Præterea abs te 


ipſi nunc alimur, magna tua cũ ã трепа. хфа4- 
nerſus hoſtis eduxer mus exercitum, ex Шотит 
agro alimenta сардетив. т]ирек ſi таги no- 
$4 ИШс диат hic bericulum impenderet, for⸗ 
taſu id eſſet expetendum quod ſecurius foret. 
Fed nunc pares И fut uri ſunt, ſue hio expe- 
ctemus ſeui in illorum agrum 9 обиу eamus:et 
то; пет pares ums hpugnaturi, ſiue eamus то; 


paagratum aduerſu⸗ illos ſeu hie illos adoricn- 


a excipiamus Fed multòo profectòo præſtantio⸗ 


—R Г. ribus 


⸗ 


>: 
29 | — 


bu⸗ тои ети’ militum атутиу =“ 


_ 
и 


_ Делтив адиетДез inimicos пе; ——— 


aſpicere uideamur. Congè etiam illi magi 
metuent, ubi andier int no⸗ педиадий шт —* 





ЕК, 
уе tanquam exanimatos Чо та ſedereed роЛежь | 


qnam соз ſentimus aduenientis, & ipſis ре 
rere quamcelerrimè manum cõſtxturos, 
nimẽ expectare donec noſter ager derivenm 
patiatur. ſed anteuertentis роли aaſtare iã И 
lorum мт. й quidem тазотет Ив тей 
iniecerimus, & noſipſos alacrioris ſteerimus 
ad audendum, hoc сво nobis maximo шестое 
ſurum puto. г’ Роё item modo — 
minus, hoſtibus uerò plus fore cenſeo Мат ив 
meus pater dicere ſemper ее; & tu а 
* а omnes conſe ntiunt, ртаГа animis Горе 
$ тар, дит airibus corporum iudicantu 
Cyrus па locutus в, Ad диет Cyaxaves а 
reſpõdit: Ver um quöd uo⸗ alere mihi molcſtum 
ſit г, nolo yre #054: al Perſæ ſu ſpicemimi Е 
vimuero ire 14 in hoſtilem тетей, uidetur etriam 
mihi ad omnia eſſ· melius Ærgo, inquit Cyruc 
poſteaquam tadem nobis mens eſt, iam inſtraa 
mur licet: & ſi per deorũ ſacrificia quampri 


mum nobis cõſentitur e xcamus celerrimèᷣ — 
Бтг mialitibus inſtrui iuß is, Cyrus ſacriſicabae 
ретийт Гон regi, dein аз Ч» регебае — 8 
bropitij ас — exercitũ dacerent, и; бот — 


— © — < ſocij. cõſultoresq а . 


гит, — — 
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rum бутийенат rogabat & heroas ſoli Me- 
diæ habitatares & curatores. bi иего © li- 
tauiſſet, & frequens ei eſſet agmen iuxta пез, 
гит demũ ſtcundis иди augurijs ſolum inuade- 
bat hoſtile: ſuperatisq; illicò ſinibus. illic iterã 
propitiam libationibus reddebat Tellurem, & 

ſacrificijs deos ас heroas qui ит inco 
[ит placabat. © из сит fcciſſet, rurſus Тона ра 
crio ſacriſtcabat & ſi quis alius deus oſtende- 
retur, пи! negligebat His actis, cõtinuò haud 
multum тени pditatum adigentes, lacabant 
caſtra: equitatu autẽ diſcurre mes. magnã пи [.- 
ирИсетд; prædam complectebantur. Cæteram 
caſtrametati habẽtesq; res neceſſarias afatim, 
‘с aactantes agrã hotſtus exbectabant Ш св. 
adaentare dicerentur, nec iam diſtare ист Че. 
ram decem, tum ait Cyrus: Гат tempus eſt Cya. 
хате obuiam сипа! „пе & hoſtibus uidea mur 
noſtris metu ей поп occurrere, дит potius 
paieat пов inuitos поз pugnaturos. Ес ив: 
a xari quoq uiſa ſunt, ita inſtructi procede⸗ 
bant ſmper aantum quatidie. quãtum ſu 2 
др; uideretur faciebant cœnam ſemper cm 
Iuce. Мед; ети т са ии * accende bant, 
ſed ante caſtra. quò ſi qui пои procederẽt, pro- 
pter ignẽ aſpicerent, neg; ab adnenientibug и. 
derentur. * etiã роз? caſtra ignis faciebant 
ad fallendos hoſtis. Quare interdã ſpeculatore⸗ 
‘нод; incidebant in eorum procubitores quo⸗ 


= 


зь мт 


Агум л 


9 


5» 


— —— 
ровета до [осо оссы то, аи ате caſtraæ 













3+ — ХЕМОРН. РЕ РАЕБТА 
niam 1отез ет рой caſtra, cum ИН tamen a 
birarentur eſſe à caſtri⸗ t а4то4нт ртоси?. | 
пад; у, & Чифсит фз erant. ubi а рто- — 
хта тисет agmna fierent ſoſſa cireunda- 
bantur: id quod hoc etiam tempore faciunt ye⸗ 
ge⸗ barbari qui т locatione са тот quampri⸗ 
от о Бопивит multitudine m cirxcundantur 
foſſa. Norunt enim equeſtre agmen — DVDVäV—— 
bari, eſſeq; тг И © maxim barbaram —— 
Aabebant enim in praſẽ pio едит; Брата pedi- 
Bad quos ſi quis eat, cos & loluere nocu 
Fenare laborioſum ſit. Oberoſum eſt etriam ee 
Ает ephippif⸗ ſlernere aiq loricis induere — 
сит equã aſtenderis, eum agere pey cuſtra uc 
lo рай poteru. 144; ob Бас omnia cum al 
фабатьлит ШБ m᷑mitivnes eivcundantse 

ти; exiſtimant сит in loco Дит —— Е: 
reſtatẽ præſtare pugnandi сит uelint cum Васе | 
igitur facerent, maicẽ proxim fſebant ged ива 
Фатеть стсиет paraſangam. 


_ Ая Иа Посабат сайта а ит ейтЛо- — 


И Юнсаей © тетей ати Aarus ves o⸗ 
ellicas quæ херете ⸗ↄſſiciantur eſe vaa-· 
dee ſo ЧаВИ оке: 9; illa quidẽ вое, 
не рав erat, ab atriſq; procubitoribus сот И 
2 „аще [2 dederun Moſtridie uerò illius dieæ 
Abrius cræſuaq; ада) daces рита muni 

| Aone 


* —. 
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rionem agmina in расе cõtinuere. Cyrus autem 
qaxares inſtracta acie expectabant pugna 
ruri, ubi hoſtes inuaderẽt. Fed ut eſt exploratũ, 
пед; exituros co die hoſtis сх munit ione, neque 
pugnã facturos, Cyaxares uocato Cyro atq; alijs 
rempeſtiuis huiuſmodi uerba locutus с: ide- 
tur тата итьиы ita inſtructi ut Jumus, 
сатиз а4 aduerſariorum munitionem, eisq de- 
clarcmus⸗ uelle поз pugnã. Ita enim ubi illi con- 
era in pugnam пов exeant, tum noſtri omnibus 
in rebus audentiore⸗ futuri ſunt, tum hoſtes ti- 
mdiores noſtrã intuiti audentiã. Cyaxares йа 
Aentiebat. A Cyrus: Vallo modo, тдий, рек 
deos immortalis, ß Cyaxares. Мат р па profe- 
cturi apparuerimus иг tu iubes, типе profectõ 
hoſtes nos aduenientis ſpectabunt ſine ulla for- 
midine, cum nõ ſint neſtij се in tuto, ne quid 
patiantur: cumq; abeuntes nihil omnino ресет 
mus, rurſus aſpiciẽtes copias noſtras ей numero 
admodum cedere, nos cõlemnent, tum спа exi- 
bant animis longè firmioribus. Nunc autẽ сит 
adeſſe поз norunt, пе; поз nident, ribi perſpi- 
синт debet eſſe nullus поз illis fore contempiui, 
ſed cogitabunt potius, quidnam Босе Я ? deni- 
ие de nobis diſſerentis, certò ſtio ео minimè 
quieſcere. Cum uerò exierint, tum ijs ſimul ap-⸗ 
pareamus oportet, continuoq; оби eamus, eo⸗ 
‚ офет4етех abi olim nolebam u. Quæ Cori ora- 
20 poſteaguam > yaxari & alijs eſt proba- 
* * ая 


* 





ма 


* 


чото —— —— 


инте; excubi ac & ignis malto⸗ 


[в ad qua⸗ re⸗s cos мои . 
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газре» 34 quide mtẽ poris ubi cœnari бет con 


las accendiſſent dederum Е дше Po 7 
tem @е тапе Суки coronatus ист 
cipiebaiq; alijs optimatibus, ut согой 
ficijs adeſnt. Facrifie io Кано, Сун 
uocatis: Viri amici, dixit, 4 ттотый 
admodum сз aagure⸗ dicuut т 
uidtur, tum и ирта Vore ртопипслать 
uictoriam. & Jalutem т ſacrificijs 
тих. Qualis ашет иоз 57а oportet р» 
[але admonere Мом стт æquè ио # 
cognita ac ты ЬР, © hæc uos ехенси Ва: 5 — 
аи ана; aſiduè, quæ — ———— — 
поп abſurdè alios осели. бед hæc nunc рт = 
nus noftis, auditote. © иоз enim пон баб 
habemus ſocio⸗, & етайтит facere noba т = 
Iix, hi nob admonendi ſunt © quorum gra 
& Cyaxare alebamur, er quæ рр exerceba 


rere ſe nobis adiutores fore Е1 huius vei admo 
"Ио; воз reddite, quòd hic dies demonſtratu 1 Я 
eſt. quæ quiſq; mereatur. Mam наз тез вотё 
пез ſerò diſcunt, non eſt marandum ſi qui рр. 
хит admonitoris quoq indigent. родне 
fuerit, ubi ctiam ex admonitione fſortiner ge- er ge⸗ 
rant. Си quidem aentes de uobis диод; и 
peric alaum facie tis Ма qui poreſt и и/ 
ре — ао —— | 


р Г 
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Hus ſit abſolutæ ſuæ probitatis. Qui autẽ ho⸗ 


am admonitionem habet duntaxat, eſ ; hac 


Atentus.ſe iure ſe migerfectum exiſtimet Quã 
obrem haud ego ijs 4гсо › ſed inbeo, uos dicaris 
quo etiam uobis obſequi ſtudeant. Го enim Е 
Ли proximi quiſq; ſuæ parti Neq; чоз lateat, 
donec иже рат ſiduciam oſtenderitis, & 
his & alijs multis aude п nõ aerbo/ed opere. 
doctores futuri eſtu. Dixitq ad poſtremum. ut 
pranſiem abirẽt coronati, ut qᷓ; uenirent in ordi- 
пез сй coronis t hi abiererurſus ſubſidiarios 
duces ad ſe uocauit, qubꝰ па диод; locutus ей: 
Viri Реза uos facti eſtis & homotima ег ele- 
Я, qui uide mani alijs quidẽ in ve bus uiris for-⸗ 
tiſimis eſſe ſimiles, ætate исто etiã prudentio- 
хех : Бафеги 4; locũ nihilo minus honeſtũ quàm 


præfecti. Роз enim cũ in роЙуёто eſtis agmine, 
70$ ſortis obſeruãtes ipſosq; adhortãtes, red. 


dite etiã fortioris. * ſi quis molliorẽ ſe præ 


ſtiterit, hũc диод; uidentes nequaquã ei aſſen- 


tiamani. Conduc it uo bis и Тона, quantã айс 
cuiquã, tum propter ætatẽ, гит bropter graui 
паст ſlolæ. Quare ſi ноз etiam диз anteriores 


ſunt acciuer int ſe quiq; hortentur, ipſis audite, 


Ac quò пе hac quidẽ in ге ſitis illis inferiores, 
ipſos adhortamani ие celerrimè antecedant ad- 


crſs Бори. 04; abite, inquit, quò ет ipſi 


prãdeatu.deniq; anà cũ alijscoronati Tordines 
Ише, 144; Ori malites in his erãt. ad AM- 


А 4 rij 


чи мтейат pranſi. exierant audaciter in⸗ ее в 


° чет eos тех deuectus т curru сит huiuſmod = 
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ſtruebantur д; cõſtanter ас гофи 2; Parabat au НЕ 
adhortatione: Viri Aſſyrij nunc opus сЯ ито — 
fortiſ imos uos præſtetis Per hoc tempori de ui 
га uobis propoſitũ eſt certamen, de ſolo ubi о 
eſtis, de ædibus in quib us е 8 & alti edu⸗ 
cati, de uxoribus de liberis, ac de bonisomnihus 
ueſtris. 54 quidẽ uiceritis, eſtis harum omnium 
rerũ domàni futuri, ut antea: ſin uicti ſueritis, 
hæc omnia madetu hoſtibus © шаге ſi aictoriæ 
amaetis, manete ас pugnate. Ctulrũ eft enim qui 
potiri uolant uictoria, hos terga. & eas corpo- 
ий partis quæ © armis uacant ег manibus, per 
fugam aduerſarijs opponere. Stultus etiam eft 
ſi quis uitæ appe iens e fugæ cõ miſerit, cum no 
Де ignarus uictoria parari ſalutẽ. at morte m ре 
gientis таоидиат manentis occumbere. 9 | 
21 диод; uliuseſt qui pecuniarũ cup idus ain- 
ei æquo animo patiatur © ий enim ignorat ui -· 
ctores &Iaas ſibi сз ſaluas facere, et ſuccum- 
bentium bona etiã capereꝰ uictos autẽ & ſei-⸗ 
ſos unà & ſua отта апциеге? Hæc abh 
Это gerebatur. MM cyaxares ad Cyyum uc-- 
tens aiebat iã tempus сб agendi aduerſus ho- 
пасе Si enim, inquit, nue pauci adhuc ſunt 
qui ſeſe extra munitionẽ egerine, in quo tũ em 


— 
— 






pore aggredie mur, erunt per multi. №1 иг 
са>  _ 


expectemus donec поз ſuperẽt numero- а. 
д mu⸗ — 
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mus potius dũ а4Бис putamus ео; quamprimũ 


anobis Mperatum iri & quamfacillimè. Cui 


reſpondit Супив:Суажасз, miſi uicti fuerint ſu- 


pra dimidium ipſorum, dicturi ſunt поз теги 


multitudinis aggreſſos eſſe paucitatẽ, ас пе ui- 


clos диет р раабит лад; rurſus рирпат 


dum erit qua диет in pugna me lius риа 
ſibi conſulant, quam пипс conſuluerint, traden- 
tes e nobis adminiſtranclos, ut сит quanto uel- 
lemus eorum numero pugnaremus. Vuncij his 
auditis abibant сит interea temporis nenit 
Ohryſanta⸗ Lerſes ‚ ег а) quidam homotimi, 
qui transfugas agerẽt: quos Cyrus prudẽter in 
terrogabat quæ ab hoſtibus gererentur flli au- 


tem dicebãt eos exiſſe iã сит armis, diſponiq 4 


rege in aciẽ extra caſtra, qui eos egreſſos adhor 


taretur oratiõe multa сад; ualida, ut аб 13 qui 


audierant ferebatur. Hic ай chryſantas: Qaid 


re ſi etiam tu conuocatos malites dum adhuc 
licet adhorteris, ſi quid tandẽ melioris facturus 
ез? ЕР Cyrus inquir: Chryſanta nulla te «реа 
moleſtia adhortationes Aſyrij. Nulla eſt enim 
bona adeò admonitio, дне niros ſi са audiant, 
пов fortes, unum diẽ фон factura ре. Мот 101 
tur ſagittarios faciat bonos, niſi antea ſagitiam 
схегсиетти : neq; iaculatores, вед; equites, nec 
item corpora ad laborandum —— ИЕ 
fuerint antè ad labores exercitata. Ad диет 
chryſantas: Fed ſatis eſt, inquit, Cyre, ſi ĩpſo- 

д $; 5 rum 
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rum animos adhortationib. tuis readideris me- 
Поти. Мит queat una oratio, inquit Prus во — — 
dem die auditorum animos uerecundia implere, J 
aut à turpitudine cohibere, atq; Aucere и! | 
4 gratia omnẽ с laborẽ, omne periculũ — 
at hoc in mentis ſuas conſtanter admittant, ex 
perendam magis⸗ «ДР mori pugnando нат фи = : 
giendo eruari ? Nönne ſi huiuſmodi cogitatu⸗ | 
debent in hominibus coaleſcere, ДабИез д; та- 
nere, leges primum huiuſmodi ſint oportet, ре. 
qua⸗⸗ мери. Фоль виа honorifica Пески фра. 
retur, malis autẽ внит proponatur Бит Ее. 
то[ 2 & пет сит? Рав пас асе 
я principes mea ſentẽtia his praficiendi еле. 
qui & те demonctraturi ſint et до тн а 
ſueſacluriqʒ аа рас facienda. donec ев inleve 
Даг penitus, uiros bonos ac præclaro⸗ putandos 
eſſe indubitatò Ето, malos autẽ © —2 
moſos omniũ miſerrimos duci oportere. Sic e⸗ 
nim diſponendi ſunt, qui idiſciplinã hoſtili me 
tui те pralaturi. Ci него quo tempore malites 
armati eãt in Христа» ubi plures etiã ea quæ ——— 
didicerint obliuiſe atur. hilc potis quiſquam ее 
qui breui agenda cõmentatus, 6 ueſtigio реф 
coſos niros eſſiciat. Отн г facillimum certè ſie 
didieiſſe & Чо ſe maximã rerum huma⸗ 
narum omniũ uirtutem. Quoniã ne hoſte qui- 


dem credebam ſtabili futuros, quo⸗ nunc habe _ 
remus а apud по; niſi —— * 


* 
® - J * * F 


—* 
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uos uideremqui ipſis eritis exẽplo qualis орог- 
тег & quod eos latuerit, poteritis ſuggere- 


ее пати omnino uirtutis mirarer equi-⸗ 


dem Chryſanta ſi quid plus appoſita oratio pro- 
dcſet ad probitatem, диат. muſicæ indocti- 
alchrè cantatum carmen ad muſicam. Ее hi 
quidem talia diſſe rebant. t Cyaxares iterum 
ꝓrittebat, dicens eum errare, quod tempus tere 
ree neque aciem ageret quamprimum aduer [ив 
hoſtes. At Cyrus tum tandem nuncijs reſpon⸗ 
dit: жроган тит. ſit Cyaxari Ройс; non- 
Чит eſſe caſtris egreſſos, quod oporteret. Aæcq 
vꝓanciate ipſi uniuerſis audientibus. Cæterum 
quoniam йа illi uidetur, iam agam. Hæc locu- 
tus, & eius ſoli deos precatus, extra сайта aciẽ 
agebat Cumq; gere cœpiſſet, celerius etiã præi 
фль, & ист milites compoſitè ſequehantur c um 
ob ſientiamtam propier exercitationem in or 
dine pergendi. Magno autem сит robore ſeque 
bantur propter тигиат inter ſeſe æmulatio- 
пет; quia erant exercitat⸗s corporibus «4 
laborem. & quoniam prafecti omnes erãt рут 
cipes: libenter иетдудиотат prudenter habe- 
rent, geicbant enim ac iandiu на4 сета сз 
сити eſſe et facillimũ obuiã ire ив, 
ег ſagittarus maximè, iaculatoribus q; et equiti 
bus. ged doneco adhuc стаи: e manus а ſagitta- 
rum iactu, Cyrus teſſeram dabat: Tupiter Jocius 
ак 
re 


Ио 


ыы 


— 


‚$ 


м 


cius ueſtrũ aliquis поза; ipſum demonſtrato, 


Atq cyrus ipſe nõ pedetentim, perinde 
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reddita, Cyrus серий rurſiuus Caſtori & Polluci — 
canere pæana, qui eſt ex legibus. Hi autem piæ 
omnes magna uoce conſtreperunt. In huiuſmodi 9 
епт hymno ſuperſtitioſi manus homnes те> = = 
tuunt. Pæane abſoluto, ипа pergentes homoti- 
ти hilari facie, eruditi, ac ſeſe inuicem circun- 
ſpicientes appellantesq; nomine fautores præeſe 


ctosq; fequentiſſimè dicẽtes, Abgite uiri aäi- 


||, 


сбитьаейе uiri реп тие mutuò Бомафе 
tur, ut ſequerentur. Qui autem erant retrö,illis 
auditis, contrà primos ие ualẽtius dacerent ad- 
hortabantur. Habebat aciem Cyrus plenã ſtre- 
nuitatis, ambitionis, roborus fiduciæ, exhortatio 
nis, temperãtiæ. obediẽtiæ, id quod eſt aduer ſa- 
rijs, mea ſententia, maximè ſormidabile. ̃e 
rij а quidem qui à munitionibus propu 
gnahãit, cum propè iam accederẽt Perſarum co 
piæ, aſcendebant in currus ad ſuas copias ſece- 
dentes: ſagittarij uerò ас iaculatores fundito- 
resque multò prius tela emiſere, quàm poſſene J 
pertingere. Perſæ autem adorti Mrios, ubi 
peruenerunt ad telorum iactum, tum Cyrus но — 
сет eſſerens dicebat: Viri fortißimiò iam uelo- 


р 
у 


31 


ætq alios exhortator. ЕР quidẽ deinceps h 
eradiderunt. © ат uerò ob alacritatem о — 
anim ит, ſtudiumq; pugnandi, cperunt cur- ß 
rere, quos uniuerſa phalanx curſim ſequebatur. 
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oblitus quòd атесе4ефае ſed сить imulque 
obſtrepebat, Quis те ſeque tur. quis ſortis quis 

primus uirum proſternet? Quibus illi auditis, 
idem hoc obſtrepebant ac per eos omnis uti mo 
nebas, ſic peruadebat, Quis ſeque turꝰ quis for 
tis Igitur herſæ Бос modo habentes, obuij ſere- 
bantur. Роз сит amplius manere пов poſ 
ſent, in ſugã cõuer ſi ſunt ad munitiones Itemq: 
Perſæ ad caſtrorum portas inſequentes, ur gẽtis 
Де оз inuicem pluris interficie bant ſuperque 
го; inſilientes qui т foſſas caderent, et uiros ſi- 
mul едино; necabant. Mam & currus aliqui 
fugientes coacti ſunt ſimul in foſſas cadere. 
AJSedorũ equites hu uiſis immittebant 
in hoſtium equites, qui eos haud ſuſtinuerunt. 
itur hic & equorum & uirorum fuga, atq⸗ 
ех и; пех facta. Cæterũ qui intra munitio- 
пет Aſhriorum т foſſæ ſtatione ſteterant. ſa- 
Lĩttas iaculaq; mittere in occiſores пед; ſtie- 
Зина; porerant tum ob terrihiles aſpectus. 
гит propter тегит: Рома is etiam сит didi. 
eiſſent Perſus quoſdam ad munitionis aditus 


Aaos trucidare auertebantur· fugiebantq; à Ва 


tionibus interioribus. Sed ubi рт ſocio 
umq: uxores nidiſſent iam etiam in caſtris fu- 

———— Диро- 

re aliæ liberos Бабетез aliæ Ба; inniores la- 


cerantes peplos.ſeqᷓ laniũtes, omnis 4; in quem- 


вита; inciderent ſuppliciter orantes ne —— 
ет | - ве ſe 
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пе ſe deſererent ſed О 
2 ихот фил, ſi ibypſi 5. Hic ipſi etiam rege⸗ 
ſtantes сит fſidelißimis mialitibus una ad c⸗ фу ое | 
хит portas ſtationibus aſcenſis ium ipſt pugna | 
bant, tum аНоз bortabans ur ad pugnãam КОНЕ > 
Суниз poſteaquam rem nouit ueritas ———— A 
я} irrumperent, pauci а multis тай aliquid pa⸗ — 
terentar, præcepit ut extra telorum дабы рех 
dem ferrẽt atq; obedirent. Hic ſacilẽ — — 
cognoſcat uiros homotimos © дидорнтё ТЕ — J 
tutos celeriter enim © р obediũt t alijs pa 
rendũ præcipiebant. Е ар à iactibus eminus = 
facti ить ſteterũt locis ſuis multò magis 
| chorus perſpicuè ſtiẽes, ubi quẽq —* oporier. 


ХЕКОРНОКТ!$ ФЕ“ 
РАЕ РТА СУ, — РОВ | 
LABER са ле. | 
эЧукУу$` ubi modicum — — 
ЕЕ ка сит асе manſiſſet, орет ТЕЧ: м 
—* aratos ſeſe eſſe qui рипа кр ди = 
* deretur, tandem poſteaquã egre 
НеБигир — — — — рабо ſpat. quantũ bene 
habere exiſtimabat: caſtrisq locatis & cuſto- 
dijs conſtitutu, ас præ miß в — 
Hans т medium ſuos milites пополам F 
— — modum locutus eſ.. 
Ari Herſæ, primum equidem deos⸗ а — 
—— quantum poſſum, & uos item omnes lau- 
да дей» 
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datinat arbitror: quippe qui © эра ſumus 


Autemq; conſecuri Rx his igitur qu eq; habea 


тив ſemper gratiarum dona dijs immortalibus 


але ſlucnda Cæterùm ego ио; cunctos iam lau 
do ит quod operis geſtum eſt из Дит unà 
om nibus pulcherrimum с} proſectò. ие autẽ 
eſt quiſi; meritus cum а quibus par eſt accepe- 
rotum & uerbo & re pro dignitate gratiam 
cuiq; reſeram. Sed qui me proxime eſt, de Chry 


Veanta ordinis centurionc nihil eſt audiendum ab 


alijs Мат ipſe noui qualis fuerit. Fecit enim 
“Па quæcunq; uos etiã omnis feciſſe puto. Ve- 
rùm cum ipſe reditũ præcepi, еит4; nomine uo 
caui, hie ſublato gladio иг hoſtem percuteret, tã 
т Е continuò andiuit, tum диод facturus erat 
onuttens, agebat quod iuſſiu foret. Агат et ipſe 
recipiebat ſeſe, & idem alijs faciundum urgen- 
ter precipiebat. аа; extra telorũ зая prius 
ordinem edaxit. quam hoſtes uel perciperẽt поз 
recedere,uel arcus intenderent, tragulas q; тт 
mitterent Quò fuctum eſt. ut & ſcipſum, et ui- 
ros quibus præcrat ill æſos præſtiterit propter 
obedientiam Præterea alios aſpicio uulneratos, 
de quibus ubi conſideræuero, quo tempore nul- 
noribus ſunt aſfecti, tũ de ipſis ſententis теать 
oſtendam A Chryſantam, & rerum opera- 
rium bellicarum & prudentem uir ср диё [в 
ги ſit аа ſerendum imperiũ аед; imperandã, mã 
litũ tribunatu nunc dono. Verlum сп aliud пет 
$ | 44 
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quicquã boni dederit deus, ne tum quidem еше Я 


obliuiſtartatq; поз omnis а4топио; eſſe иойо. 


© и enim nunc uidiſtis hac in pugna, Бас но; ^— 


commentari nunquã ceſſetis, quò apud порох = 
iudicetis ſemper, utrũ uirtusne magu, an рая. = 
animus ſeruet· & utrũ qui libenter pugnãt ſæ- 
cilius liberentur, an qui minus ПФетет: С» 9: 
[ет uictoria uoluptatem præbet. Hæc enim рр 
nunc optimè iudice tis, um ob peritiã quam ha 
betis, лит quia modò res eſt geſta:quæ quide m р 
м/Ч; соойсаитеПове; futuri рии. Хипс мего | 
г © ри & 6011 & temperantes ши сеаать 
ſumite: deniq; immortalibus libationes ſacite, 
ас pæana incipite: ſi mulq; prouidete, quod præ⸗ 
cipitur. Quibus dictis, in equum aſcendit, atq; 
abegit Cumq; ueniſſet ad Cyaxarem, с [её 4; И 
ипа cõgratulat us, ut par erat, caq; не quæ 
ibi ageb antur, ac ſi qua re opus eſſet дир ее. 
equitauit тих ſus т ſua caſtra. Е? Cyri диет 
milites poſteaquã ſunt cœnati, uigilib us ut opu- 
ета, conſtitutis, quie ti ſe dederũt. чу, 
utpote & moreno principe. 7" Чиа ипа сить 


1 ipſo вии fortiſ imis, cum omnes moleſtia рие- 


nmebantur, tum multi диод; illorum noctu ᷣ са 
ſtris di ffugie bant. Hæc autem Ст [из & cæte- 
ri ſocij intuentes ani mi angebantur: erãt enim 
omnia moleſtiæ plena. бед illud omnibu⸗s ægritu 


dinis plurimum afferebat, quòd третий exer 


ейиа natio eſſe uideretur сот atque mentis 
inops. 
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мерзко gitur caſtra deſerũt, atq; abe unt по- 


ctar Че ки Боде caſtra uiris or⸗ 
J — гЗеб Суниз соцтид primos tra- 
liꝛevã enim hoſtes & pe⸗ 

cude⸗ тия, & bones multos, & carros ite m 
то, диз bonorã plurimum pleni еее. Dein 
eranſibant etiã отвез qu apud Суахагё erant 
ле, prandebantq in hoſtiũ caſtris. Poſt pran 
Чит Cyrus cõnocatis ſuis ordinũ centarioni- 
bus in hũc modã diſſeruit: Сна, ut mihi ui- 
detur, uiyi amiciſimi, quantaq; bona тии 
— ab dijs immortalibus nobis offerãtur. 
ла гднда. Ройез1 теги по [ Дива tutati ſunt, 
aideii сир. © © ит munitione сй eſſent, hac те- 
р р — maſuros изя putet, сит 
nos niderint т ати? © ирашет поз non⸗ 
dam exp —— expect ат, quomodo пис 
expeclent uicli. maluq pluribus а nobi⸗ aft 
cti? Qaorum præterea niri fortiſimò perierũt. 
uomodo ignauiſeimò augnare nobiſeũ uelintẽ 
зай ада: Cur тоник minus eos quã. 
celerrimẽ inſe qui mur, сит тез ſtcundæ adeò 
ет он Сури dixit © иота equo 
eriã Algemua тат qui ex hoſtibus for- 
uo⸗s empus foret ие] capere uel ос 
5 — equos ЕГоз autem in fugam 








J ertere deor am ope ſatu poſſumus: inſequendo 


em capere nequaquam ſatis. Quid igitur. di 
non egrederis cyaxari hac diſturuẽ? 
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Dixitqᷓ; ille: Sequimini nunc me ana, quo 
deat nobis omnibus eadem hæc aideri æ — 
ſequebantur omnes, ac dicebant quæ adebanar 
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ad ea neceſſaria quæ по ant. ſimulſ; Суаха- * 
сз quoniam ИИ eæperant loqui, tãquam ſubin- 
uidebat: ſimalq; fortaſſe, quia bene ſibi «реа 


trabatur ſi non rurſus periculum inirent 


dos idem facere uidebat. Igitur ita герои; | 
erum. Cyre, quòd uos Herſæ uni отт ho- 

пит maximè meditamini erga nullam uolu- 
ptatem inſatiabiliter Бафете › & ии noui & 
пнайи. РАБ autem uidetur corducere longe 
таги: quis in maxima [е uoluptate «битва, У. 
„зе quid præbet maiorem hominibus мои ла : 
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quantulam eorum partem сит ipſi omnes pu⸗ 
gnauimus, uictoriam adepti ſumus. а 
фаи4 manum conſeruerunt: quos ſi minus coga 
mus pugnare, hi ut & noſtri & ſui inſorũ ди 
ri, propter imprudentiam тоШиета; abibat. 
ба norint ubi etiã abeant nihilo manus in peri 
culo ſeſe fore, quàm ſi mancant, cauendum eſt 
nobis пе eos cogamus, ut uel inuiti fortes ſe præ 
ſtent. Nec enim latere te debet, пор maiorẽ И 
eſſe cupiditatem illorum uxores atq; liberos ca 
piundi, quàm illis ſeruandi. Cogitandam præ- 
terea tibi eſt ſues ſi тии etiã ſint, fugereubi 
uideant uenatorem, unà сить natis. Fed и qui⸗ 
uenetur quenquam сх сатит natis, non amplius⸗ 
fugere me [+ una ſit quidem, ſed ruere aduerſus 
capere molientem. At modò сит ſeſe Ника тив 
nitionẽ oceluſiſſent, prabuerunt nobis pugnan- 
di poteſtatem. cum quanta ipſorum quantitate 
uellemus. © иода ſi сит ijs in campeſtri latitu- 
dine congred mur. diſtemque aduerſari ſepa- 
ratim alij à ftonte, aduer ſi ex aduenſo, quem- 
admodam nunc, alij а latere, alij à tergo, uide 
ne multus cuique пойуйт opus ſit & e alu со 
manibus Ad Бис nolim equidem хетоце- 
хе пипс. AMedo⸗ diacunditate 1т-диа ſunt, 
atque eos cogere at eant periclitatum. А. 
quæ Сугив reſpondit: — neminem ipſe cogas. 
ed eos тв ато» ви! Ибстег ſint Дени ий 
biq; ога ср tnorum бий; horum amae orã 
Е, ` {. агат 
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agamus са quæ отт ив сита рт рии = 
ra: hoſtium enim multitudinem поз ſanè haud — 
тедиетит : nam quo pacto eam сарететиз?  — 
Qòd ſi quid ab agmine abſciſſum орет = 
mus aut relictum. id ad te agemus Coſitandum 
eſt etiam tibi, quoniam indigebas magnũ iter 
ети. quò tibi gratificare mur. ад; eſt iu- 
ſtum, ut ipſe etiam contrà nobis gratiſficeris, 
днб domum redeamus сит aliquo emolumento, 
ne omnes т theſaurum tuum coniciamues 
oculos Hinc igitur dixit Cyaxares At ſi quis 
ultro ſequeretur, haberem etiam t ibi gratias 
Aitte igitur ива mecum quẽquam ex his quoss 
habes ſideliſpimos, qui ſit dicturus днаар]рета о = 
des. Duc ex his, inquit, tecum диет" libert. 
пеар præſens Бе ille Medus qui dixerat olim 
Cyro ſe eius eſſe cognatum, qui q ab со et oſcu- 
latus. Quare continuò inquit Cyrus Vnus hic 
mihi ſufficit. Hic igitur te ſequatur· Reſpondit 
Суахатезт ети inquit, dicito, ut си libuerit, 
is eat сит Cyro ſic ито Що accepto, ubi à Су 
хате eſt egreſſus continuò inquit Cyrus: Manc 
mihi tandem oſtendes, uerdne loquereris, cũ di- 
xiſti te in me ſpectando affici noluptate №Ме- 
quaquam. Medu⸗ inquit, abero abs ге, ſi hoc di 
си. æt Cyrus inquit: Ergo alios 9804; alaeri 
ter educes? Ще д; adiurans. Educã, inquit, me- 
hercule donec fecero ut etiam ги ſuaniter me 
ſpectes: Tum igitur emuſſiu а Cyaxare св аа = 
Ра. 4 амете 
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alacriter expoſuit Medis, tum etiam а4 ай, [2 
quoque пов eſſe cariturum uiro pulcherrimo & 
optimo, & quod maximum eſt. à dijs immoria- 
libus genito. oũ а Cyro hæc geruntur, diuinitus 
quodammodo ueniunt аб Ayrcanis пипс. Sunt 


autem Ayrcani Aſhrijs роте , gens haud 


magna, erantq; ideirco ſubiecti уни. Vi- 
debantur autem & са tempeſtate ſtrenui equi- 
гез (пипс item nidentur. Qaare utebantur 
9; Mrij quemadmodam utuntur Rilotis Ta 
cedæmonij. neque in laboribus пед; in periculis 
4; parcentes. Quaproptey etiam per id tempo⸗ 
ris иг poſtremum agmen tuerentur eis iubebar, 
qui equites eſſent circiter mille, quò ſi quid à 
tergo grauius incumberet, illi ante ſeſe Бос ſubi 
rent. ЯР Hyrcanij tanquam ит profecturi, 
carros ſuos & famulos ultimos habebant. 
ЕтатЕ enim in expeditione AMatici, magna 
ех parte ſecum habentes illos, quibus сит etiam 
habitant. Itaque etiam tum Hyrcani бе milita 
bant, qui сит animo reputantes, & qualia ab 
д: paterentur, & quòd nune princep⸗ 
ſus mortem occub uiſſet, eſſentq; uicti. & quod 
metus п exercitu роте! ingens & ipſorum ſocij 
ægrè haberent ас deſererent: hec сит соттеп- 
tarentur.uiſum eſt eis pro tẽporis conditione бо 
num ее ut deficerent ſi ие llet Cyrus ива ſecum 


hoſtis inuadere. пад; mittunt ad Cyrum nũcios, 


лат huius nomen а pugna plurimum creuerat. 
| : к; 5 


2 
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duabitato ipſis uſur um ut атс ac ДВ, в 
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созуит рр [осу exiſterent, tã ша duces e px * 
berent: тира: ad hac паука Я res hoſſiam ue 
haberent quibus tandem incitare cum uolebae 
ad agendum in illos exercitum. ЕК Cyrus roga- 
bat ео; тает: Et putatis поз priu⸗ illos J 
fenſuros quam ſint in тат отфиз? Mam hoe 
nobis magnæ calamitati dacimus, quòd nobi у 
clam enaſerunt. Hæc autem dictbat Суки, 
quòd eos uellet quammaximam de ſeſe habere 
opinionem. 294 quem ИИ reſpondebant, fore ut 
crus mane niexpediti pergerent, illos oſfende⸗ 

rent, nam eos præ tur ba & carrus tarde iter ре — 
сене: ſimulq; dixerunt. quoniam ſuperioye noffe 
моет пипс paululum profecti caſtramen — 
гай ſunt: Rt Cyvus inquit: Aabetisne иди, — 
ao⸗ docere, quo uobis cxedamus quæ dicitis ее 
ева? obſides reſpponderunt, actutum equitan- 
res пой addacemus [от tu obreſtare deos in 
fide dexiramq datoquò hæc alys feramus дне" 
ipſtab⸗s te acceperimus ет fſidẽ dat illu ſe in 

















дне dicerent confirmarint. ut ne Herſis quide m- 
neque Medis apud ſe crederent. ";восета о 
гёроте licet intueri Mrcanios. qui eredan⸗ у 
tur magiſtratus et gerũt, quẽadmodũ quican- 
que et ex Perſis & ex Medis aideantur eſſe di 
отт. ged poſteaquã cæman cy 
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едихи adhuc ſub шсетли Ид; Myrcanios ex- 
* pecttare, quò ſi mal irent. Ее Рег quidem o- 


mnes, ut par erat, caftris ерте Е ſunt, cumq; his 
Figranes ſuam habens aciem. Е Medis au- 
tem ſunt egreſei,alij диет quoniam Cyro рие 
ro ipſi сит eſſent pueri. a maci Диена: Ц quo⸗ 
niam in uenatione cõſue tudine ſua uſi, eius ſunt 
angenio ас moribus delectatis «И да gratiam 
eihaberent, quòd maximum ab ſe metum expu 
ПЕ uidebaturtalij quòd сит ſperarent quoniam 
ит bonus & fortunatus appareret, futurũ ad- 
Рис magnum atque præpotentem: alij uerò quia 
dam edacabatur in Medis, ſicut фот alicuiu⸗ 
ежи ее adiutor, coatra illud illi uellent тет 
gratam facere. пиши etiam quoniam propter 
е1из humanitatem ано о Яуасе фова Рита 
ассерегате. Malti præterea, quia uiderẽt Hyr- 
canios rumorq; emanarat, роте иг daces eſſent 
ad bona quamplurima, exierant quò aliquid etiã 
caperent Aoc igitur pacto Medi qusque ferè 
оттезерте Е ſuntijs exceptus quotquot Cyaxa 
ris contubernio utebantur: nam hi manſerunt, 
Сечи parebant. Alij uerò omnes hilari fu 
cie alacriq; animo ſoluebant, non tanquam пе 
сего, ſed libenter grateq excuntes uhi 
евреев ſunt, prim гот quidẽ adijt. Medos Cyrum 
е054; laudauit г Бес deos drauit maxime зи 
бен, Лив propitij daces ſorent dein игре 
i alacritatu referre ij⸗ gratiam poſſet. Pi 
4 хи; 
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хи д; ad poſtremumut eis редис duces ſorent. 
illis ашетлиВ И ива сит equitibus ſequerẽtur: 
quo т [осо aut ди ſeant aut immorctur in- 
cer cundum, ти aliqui ipſorum ad ſe ade qui- 
гатетьи! quod eſſet iam opportunum acciperẽt. 
Exhinc Hyrcanijs iußit at antecederent. A 
illi interrogabant: Quid autem? non enim ex- 
pectas donec egerimus ad te obſides quò tu 
quoq; pergas accepta à пои Ве. t Cyrum ci 
eitur reſpondiſſe: Cogito enim nobis omnibus ſi- 
Чет eſſe т animis пои, atque т noſtris ma- 
nibus Мат паи Чета» incſtructi: ſi quide m 
ueri ſitis, поз ſatis ſimus qui in nos елей cõ 
feramust ſin decipiatis, па habere arbitramur 
ме non ipſi in ueſtra poreſtate ſimus futuri, ſed 
uos in noſtra potius, diuina pro uoluntate = 
qui, д Ayrcamij, quoniam сии ueſtros agmen 
ſequi poſtremos, cum eos uideritis, ſigni ficate 
nobis eos neſtros eſſe, quò 45 parcamus. зи 
Arcani/ audientes, itineri⸗ quidem duces erat 
ut iubebat: eius animi robur plurimum атд- 
rabantur, и? сит neque Aſſhrios, пес 4.9403» 
пес eorum ſocios amplias metueret, гит пе тё- 
nimi диет omnino momenti cuiuſquã eſſt du- 
ceret ipſorum uel præſentiam, uel abſentiam. 
И uerò proficiſcentibus, ubi nox facta в di- 
citur lucẽ © Cyro, & ipſi аопит cœlitis ар-_ 
paruiſſe perſpicuam. © иб дит eſt, ut omnes 
horror atque ueneratio erga deos caperet & 


— 
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fſidacia aduerſus фо. Fed quoniam expediti 
celeriterq; pergebant, conſentaneè tum multum 
itinerus регертелит ſimul сит crepuſculo fiunt 
prope Ayrcaniorũ agmen. *— пипей poſtea- 
диатепоцене, Cyro dixerunt, hoſce ſuos eſſe eos 
enim cognoſt ere dicebant, & quia eſſent poſtre 
mi. & ob ignium mudtitudinem. Е хЬтс horũ 
alterum ad воз пи qui illis diceret: impera- 


ий ut ſi amuci eſſent, quamce lerrimè obuiam fa 


Я dextras tollerent: пи; unà сит illo ит 
ex ſuis, cui iuſit Ayrcanijs dic eret, ut que mad- 
modum ipſos inuadentis uiderẽt, ſic etiam hi fa 
cerent. Tia igitur nuncius alter apud Cyrum та 
netalter uerò adequitauit ad Myrcanios. Sed 
cum Hyrcanios Cyrus conſideraret quid ее 
facturi, agmen fſirmauit ad eum q; adequitant 
quiq; præſident Medis, & Tigranes, quid ſit 
faciundam interrogantes. Ad quos ай Cyrus: 
Agmen Бос proximũ eſt Hyrcaniorũ. Abitq: 
яйетех nuncus а4 ipſos, atq; ива сит Шо ипив 
e noftris.dicturi ſi quidem ſunt amuci, ut nobu 
omnes occurrant ſublatis dextris. Itaque ſi ita 
ad nos ierint, contrà itidem uos eos excipite, & 
ſamul ut quiſque uenerit, bono ut animo fint hor 
tamini. Sin arma capiant fugamue aggredian- 
tur, horum соттид ей enite ndum nil reliquum 
facere. Huiuſmodi erãt admonitiones Cyri. At 


Ercanij auditis nuncijs, tum lætati ſunt pluri- 


тит» ант equis aſcenſis illicò арриеге ſublatu 


+35 ; Чехи 
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dextris, dictum ut fuerat. Medi ueruc Ре 
—2 ар Aeontrà dextris ſublatis весраефате еоз._ 
amicè, © ие bene ſperarent — —— * 
exhinc ай Cyrust Nos qui dem Arcanij — 

дат credimus, utqʒ erga поз Иа ноз habeutis в ;: 
æquum. Verùm nobis Бос primum вит — 
гит hinc diſtat ubi ſunt principia hoſtium eo⸗ 
rumq; ffequentiaꝰ Cui reſponderunt Ayrcani 
eos diſtare paulò ря фиат paraſangam Ее: 
ай Сунив : AÆRii igitur ий erſæ, Aediq 
#054; Нутсат iam enim 44 воз иг ſocios ac 
participes loquor) петипет Бос tempore igna⸗ 
rum eſſe oportet, in huiuſmodi воз eſſe Чт 
ne, ubi ſi molliter habuerimus, схтета ſimus 
там paſſuri. Norunt enim hoſtes quas ad res 
nenimus. тя сов авиа ſræti, eamus aduer 
Ла hoſtis ualenter atq; ingenti animo, actatum с 
aſpicietis tanquam ———— repertos ſeruos 
alios ſupplices ſeſe præctare, alios ſugere, alios 
пе рес диет poſſe mente percipere: Мат [ми 
aicti поз aſpicient, сит пед; uẽturos nos arbi- 
trarentur· & neque inftructi, neq; ad pugnm 
parati. & capti erunt. Quare ſi uelimus рой. 
Рас Дизийет @2^ саепате` pernoctare, noli⸗ 
ти — dare педие Бот quicquam cõ⸗ 
ſaltandi, neque cognoſcendi omnino quot⸗ Бетё 5. 
nes ſumus, ſed omnia ueniſſe риеетьь & скайть 
mucroves ſtcuris, & uulnera. Ерш, 
— Arcanſ. proximos hoſtibus uoſmet- 
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ipſos facientes ante поз proccdite, quò uiſis ar- 
тв ue ſtris lateamus quamplurimum temporis. 
ved ubi ipſe iuxta agmen hoſtium fuero, linqui- 
ге ſingali apud те ordinem едийит, quò ipſe 
рита aciem manens, ijs utar ſi quid opus расти. 
E nobis autem principes atque ſeniores in ordi 
пе, ſi ſapitis, ffequentes inuadite, quò nunquam 
in conftytam multitudinem aliquam incidentes 
uim patiamini A-t iunioris dimittite inſecutũ 
hoftes Æct hi quidem hoſtis occiduntohoe enim 
per hoc temporis eſt maximè ſecurum quò illo- 
rum paucißimi relinquantur. Sin, quod multis 
зат accidit, uincentibus uobis fortuna aduerſe- 
tur, caue ndum eſt пе ad rapinam uertamini, ut 
pote qui hoc есетИ тот ſit habendus etiam uir, 
[4 homo ſarcinarius, licetq́; uolenti cuique ut 
hoc iam utatur pro mancipio: Illud autem igno 
randum non eſt, nullum eſſe uictoria maius lu- 
crum. Vam ди! aincit, omnia rapit, und вт 
хоз mulieres, & pecunias, & regionem to⸗ 
tam Ad heæc Гот Бос reſpicite, ut uictoriam 
ſtruemusnin hac enim etiam ipſe raptor conti-· 
тент. cque Бос ſimul, Ант hoftis inſequi- 
mini, mementote, ut retro adhuc per lacem ad 
me eatis quòd tenebris factu ne mi nem etiam 
admitte mus Hæc loquutus Cyrus, dimittebat 
quoſque in позор тех: iubebãtque рта ut 
pergentes eadem ſinguli decurionibus [ии ſigni 
Rcarent, Oecuriones enim erant in роте. Iiaq; 


audieb 
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audiehant, 9/ает4; iubebant at ſinguli ſuæ d —— 







curiæ eadem præciperẽt. Æxhinc Hyrcan Гат 
recedebant. At ipſe medium tenen⸗ agmẽ un 
сит Perſis proſiciſcebatur. Æquites него. 
atroq; latere тебе тихи, At hoſte⸗ abi il ея 
Iuxit, alij mirabantur диз uidebãt, alij зат тет | 
intelligebant, aliqui nunciabant, aliqui clama- | 
bant chi едиоз ſoluebant, illi accingebantur. 
Nonnulli а iumentis arma iaciebant, quidan 
armisinduebantur Exiliebant quidã т едиозь ко 
frænabant ео; alij. Vxores pleriq; ue hiculis im- 
ponebant. Multi res precioſiſimas capiebant, 

at сша [ана facerent. Plerique сит huiuſmodi 

те; deſoderent, capiebantur: plures autem fugæ 
ſeſe dabant. Æxiſtimandam eſt etiam ава еоз. 
muleta ас aduenſa tum facere, Cæterùm nemo pu 
gnabat ſed gratis peribãt. скеДивтех Ру = 
dorum, ut æctas erat, cum uxores т rhedis antiee 
dimiſerat noctu, quò ſacilius per temporis reffi 
gerationem proficiſterentur, tum ipſe cum equi 
tibus рторё ſequebatur. AÆt eadem ас Phiyga 
feciſſe tradunt, eius Phrygiæ principem quæ ad 
Aelleſpontum iacer. Hi и! сх fugientibus, & 

ex ijs qui ſeſe offenderent interrogantes rem di- 
dicerunt, ſugiebãt etiam ipſi фея 
terant. 5с4 Саррадосит герет, & ‹орафит . 
item тереть дит proximo adhuc eſſent. thora- 
cibuaq; carentes шт ſuſtinerent. Hyrcanij т = 
terficiunt. ærant autem mortui maiori ex pᷣͤrte 
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24+ & Arabes. Мат дша eſſent in agro 
ſuo lentè admodum incedebant. Acedi igitur ее 
Arrn и! зат uictores, talia patrabant eos 
inſequentes. AM Cyrus equites apud ſe relicti 
circum саЯта ut obequitarent, ijs iubebat, ac р 
quos exeuntu uidiſſent armatos, ut interimerẽt. 
73 uerò qui manſiſſent гии рег præconem, ие 
omnes milites, hoſfes quorquot eſſent, aut equi- 
tes, aut ſcutati aut ſagittarij, deferrent arma li- 
gata, at equos in tabernaculus relinquerent. Qui 
autem Бес вов feciſſet, is actutum obtruncare- 
гит. Habentesq; mucrones expeditos. in ordine 
circunctiterunt. Тони" quibus forent arma, hi 
ea delata quendam iacie bant т [осит дно iube 
bantur: quæ ipſa ab js cremabantur, quibus ре 
rat im peratũ. Сит4; Cyrus cogitaſſet еб нет Е 
ſine eſculentis & poculentis, quibus [те neque 
rei militari ſtuderi poteſt, пед; aliud quicquam 
fieri: & сит etiam conſideraret, ди! Бес © се 
lerrimè репете & pulcherrimè, её иепи in men 
вет, neceſſariò obortere, ut omnibus militiam 
e xercentibus unus ſit qui & tabernaculi curã 
gerat, & at commeatus ingredientibus nuliti- 
bas ſit paratus: quam ob rem intelligebat, hos 
omnium maximè circa apparatam faciundum, 
oportere in caſtris huiuſmodi te mpore сотруе- 
hendere. Per præcones igitur iuber, rutores иг 


‚авт omnes. — ſicubi minus ſit tutor ut is 
Adit qui ſit ат 


ernaculo natu maximus, dunm 
illi 
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illi edicens omnia qui питив pareret. Hi autem 
—— parẽre etiam henos. quam pri mum бе. 
diebant. РЫ арисгитт, ſedere primum iube- 
Баг. eos, quibus eſſet in tabernaculo plus — * 
meatus daorum menſium. Quibus niſi iterum 
iaꝑit eos ſedere, quibus рег commeatus men- 
ſtruus. Ææt in his propẽ cuncti 4 ‚Бат. „Нее 
и didieit, ita ad cos ait· Aitè nunc, 9 ий. 
fſorußimi qui è nobis malæ exoſi eſti. с ali- 
ан а побил boni conſequi иен, Дистцат di- 
—— adhibete, и: duplo рига in диоде 
tabernaculo ——— poculentaq; ſint paratæ 
реги. ас famulis, quam quæ quot idie ſacicbatu 
aliaq; omnia quæcunq; pulchras bræbitura Дет $ 
epul i, ut in promptu ſi⸗ at facitote. диотате сие —— 
admodũ [ит affuturi utriutri uicerint. di С; 
daxerin fatim habere omnis вез neceſaria 
Na noueritu fore, ut uobis condaucat ſi ргобё иё 
ros exceperitis Киа И audientes, magno Ди- 
dio quæ præcepta а Cyro ſuer ant ageban. Aic 
runſs conuocatis ordinum centuiombα—,—. 
modi aerba habuit Viri amiciſimi- сорто4=. . 
тив ‚атс licere пипс nobis, дий priore⸗ Пати 
нат. аб/ете; 0:4 prayda re © apparat ⸗ ея — 
lentis pocnlentis 4; и: ſed non nidetur пы * — 
pran р/в atiltatu afferre poſſe. quam В) 
ciorum Ailligentiam Рафи Е nidcamur * 
ipſe epulæ газо reddant поз ualidioris 
о ото; poſimus ſirenuo⸗s ſacere Виа * — 


inſequ 
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_Яяйдиепавиз пипс ſocijs-& occidentibus ho- 


№ notros atque præliantibus, ſi quis aducr- 
ſatur, nidebimur hos Иа negligerc, ut prius etiã 


дат, nouerimus quid ab 45. agatur, prande- 


rimus, cauendum eſt ne и} tar he⸗ — ———— 
Гони 
inopes 8 а ſi quis curauerit ut hi pericli- 
tantes laborantesq; Чит caſtra ingrediantur 
babituri ſint neceſſaria, Ба dapes plus lætitiæa 
nobis afferent, теа ſententia, диат ſi ſtatim 


фифсереге бе ое mαÆHBç. ие ее. рто но 


в. ние 
мА < 
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luntate uertamus in priuatum ит. ате 
ти uidetur quidẽ eas capere ри торил ее» 
quaàm ſi, ut iuſti appareamus, enii mur оз ас. 
re nobis тесте maiore etiam quam пипс рите  — 
affectos beneuolentia. Videtur аиестпи Г el 
diſtributionem ipſarum pecuniarum сит uene- 
rint, Лени © EQrcanijs Tigraniq; eſſe conce 
dendam: & quamuis minus etiam nobis tribu- 
turi ти Дисто ducendum eſſe. Mam lucri сане 
libentius ари4 поз mane hunt. Aidior e —— 
præſens acquiſitio parum duraturas nobis Чт 
tias præabeat, ас in his tradendis pecuns ая 
поз res adipiſca mur unde diuitiæ oriuntur, Рос. 
percennioris, mea ſententia, opes nobis роб по 
ſtruq; omnibus præſtare· Puto etiam nos dona 
rei huiuſce cauſa exerceri, ut & uentre ты 
tempeftiuis ди физ ſimus ſuheriores, и cum 
opus ſit unquam, queamus {5 uti ad noſtram ati 
litatem. ЧЕ ubi maioribus in rebus quam in 
præſenribus diſciplinam poſpimMmMus demonſtrarc 
equidem ipſe пов uideo. Cyrus Бос modo locu- 
вид eſt. Quo cum Hyſtaſpas uir Perſes & i⸗ 
quidem homorimus па oratione сбиепи: · 
ſurdũ enim ре Cyre ſi in uenatiõe ſape ſine cibo 
per ftamus quò тат aliquã capiamus uel 
ni mi fortaſſe ſaciundam? opes autẽ tot us ue nari 
molientibus ди Ч сони impedimento Де пов. 
quæ malis honunibus dominẽtur, honis ſerniur 
haudquaquam uide mur сете ехо его: Нуь 
нии Дара 





> с ам озатйоаане 

ы | * 

J YRIILIBERIIXI- Тб 
, м. * * = . Оо 

| # Лара па сит сут ſententia cõuenit 414; о- 

nmines hæc anà approbauere Cyrus autem хи: 

AEite quoniam eadẽ ſentimus, mittite а ma- 


⸗ 
— 


nipalo ſinguli quinq; сх uiris ſtrenuis, qui с 
‚ сятемие; quoſcunq; uideant parentis res ne- 
ЗА се/аеавьсоз laudent, ſed in negligentis ſeuerius 
adadnimaduertant, quàm ſi eſſent ipſorũ heri. Ab 
4 1 his диет Бес gerebãtur. и Aedi alij qui 
dem сит ofencoſent auertiſſeneſa сактоз qui 
iam antea ſoluerant оз impellebant, plenos ca- 
тит rerum quibus egebat exercitua о uerò 
adigebant rhedas quas ceperãt, refertas mulie- 
ribus pulcherrimis, partim uxoribus, partim 
ellicibus, quæ propter formæ præſtant iam cir⸗ 
—— 7 а маны: Бес 
etiam tempore dam rei militari ſtudent, ſecum 
habent res omnis precioſi ſimas, inquicntes, pu- 
gnacioris ſe eſſe, ubi adſint quæ habẽt chariſti- 
та: cogi enim his firre auxilium. Fortaſpis па. 
res habet fortaſeis etiã ea faciunt noluptati ob- 
2диете$. Cyrus autem ſpectans quæ à Aedis 
Ayrcanijs geſta ſunt, ſe ас ſuos tanquam in- 
crepabat. ид а} per id temporis magis [рб 
augeri gloria uidebãtur. & aliquid enam adi- 
—— autẽ in tardiore opperiri [осо. Ate- 
эт qui prædam agebant oſtendentes Cyro quæ 
ab ſeſe agebantur, iterum abequitabant alios 
inſeque ntes nam рас dicehant ſuos ſibi princi- 
pes facianda imper aſſe. «ест commotus his 
$ 44: г [ Суги4ь 
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Сутшыатё re⸗ ſeponebat, uo⸗q —EDX сене Е. к 
turiones rurſus conuocabat, Пат; ubi гро оЕяЬ = 
quæ conſultarẽtur схап4 ит, Бас —— Ч 
атс итьотпез ſanè созто[тильйе — 
tur um ut magna bona ſint Perſis omn 
nobis пов abſurdè maxima per * hæc — | 
tur, ſi his quæ initio пипс nident ur ропатие. | — 
«ей ив hæc ſine noſtris niris, cum haudqua диат — 
ſumus Mufficientes ad са adipiſcenda тр. — 
prium Perſæ habeant equitatam Вос —— 
поп uideo. Coritandum enim nuc нови с}, ar⸗ 
та habere воз Perſus, quibus hoſtis obuiã cun- 
tes aertamus т fugam. Sed ubi ео; метет» 
quos aut equites, ви! ſagittarios aut ао, 
aut iaculatore⸗ fugientis capere робити, ше 
interimere, ſi equis carcamus? Qui eriam læde- 
re поз aggreſei.uel ſagittari uel Aeulaiore⸗ — 
меезие по; me tuant cũã ceytoò norunt пов! 
ius à nobu ſibi uel periculum uel malum — 
nere, диат а conſitis arboribus 2 жар д hec * ; 
йа habent, nõonne liquidum eſt росе equite⸗ —— у: 
nobus nunc adſunt putare Бес отта quæ — 
Литььпоп minus ſua eſſe quam порта? ас риа - 
зсйат тар mehercule. Nunc igitur hæc — 
habent neceſſariò. © но ſi nobis cquos compa- 
remus поз hiſee deterioris, поппе perſpicuum —— 
nobi⸗ ſit proy ſus ſore, ut & de ро из ров * 
mus omma ſine hiſee ſacere, quæ una Вы . 
nunc тс facimus © hos tum habituri 2 тих те 5% 
у пи 
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тив erga nos ато? © шат4о не abe Е uel abi- 
vuelint. minori поби cara ſic. ubi те his ſſ- 
fſieiaw⸗⸗ пор рр. лед Бес hactenus. His in- 
in rebus opinor ne minem contrariæ fo- 
* Lentẽtiæ. quin preæſtet omnino eſſe Perſi⸗ рио- 
 сдипаит. erum illud fortaſſe cogita- 
и, quonam pacto id fiat. Ето сов Четстил, 
ſt uelimus equitatum conſtituere, & quid по- 
фз exiſtit, & quid deeſt. Tgitur hi Че 4ет equi 
in сай ſunt capti per multi, рапаф; quibus 
parent. сл аа quib aſcunque со oporiet uti 
qui equo⸗ habent Atqui hahemus etiam ea, 
quibus niro equiti eſt иеепацт узора qui- 
физ muniuntur corpora, pilaq; quibus & ia- 
ciendo atamur & habendo. Quid Зах reli- 
quum? Рив ‚ДЕЙ се opu⸗ е „Бос сете babe⸗ 
mus maximè. Nihil eſt enim ita noſtrum, ие 
nobiſipſis noſtri nos тив: Sed dicet fortaſeu 
aliquu: Ч neſcimus ſed пед; ea quæ nunc ſci- 
тив» prius quam didiciſſe mus ſtiebat quiſquã. 
rum dixerit aliquis: Cum pueri eſſent, hæc 
diſtebant Et utram puerine [ат prudentiores⸗ 
ad ea diſcẽda quæ traduntur ac monſtrãtur, an 
uirit Vuri etiã quæ didicerint, тада ſuſiciant 
exercere atque elaborare сотрот физ ? buerine. 
an ий © итенат ocium nobu eſt ad Men. 
dam, quanium neque pueris neque вии alijs ее 
poteſt. Mam neque поб`арига- liſtenda eſt 
⸗ —“ hanc enim утиву Xeque iaculum. 
[+ ват 





— — 
* * 
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пат Е йтив Бос etiam. Verùm пес item диет-_ ет 
admodum alijs niris, Би agriculturæ negot iam — 
præbent, illis uerò artes, nonnullis aliæ res doa- 
eſticæ. Vobis autem ты та operam dare пот * 
то46 с В oc ium, ſed etiã пес Из. Inſuper non — 
а res aliæ plure⸗ — — — 
ies ſunt ſed utiles. Æquitare uerò nõnne in — 
веке зисип4риз eſt, quam daobus воз pedib u⸗ 
profſiciſeiꝰ Е ubi celeritati ſtudendum с, an 
Mau delectat quamprimum adeſſe amco р o- 
porteat. celeriterq; рие nirum opus ſit ſeu be- 
Нат inſequi atq; сарете? Illud autem поп faci- 
2 еЯ 2 сбтодит ь quitquid armorum ſren- 
dam е 5Вос а едио ипа ferri. падиелте 
в Бабье» & ива ferre. Atqui теней ди 
дат, plurimum, пе ſi prius поз oportuerit in * 
дно ſubire periculum диат eque ſtrem hene di- 
ecerimus, neq; pedites amplius ſimus nec cqui- 
1ез ſatis Fed пе Рос quidem perdiſſicile Рё | 
ев ие тив, licebit nobis continuo pugnare 
pedinbus quippe qui equeſtrem edocti, nihil p·- 
deſtriũ dediſcemus. Та Cyrus locutus eſt Chy-· 
ſanta⸗ него eius ſententiam ſequens, huiuſmocli 
Lerbis eſt из: A ego ita profectò cupio te 
тете Jeientiam equitandi, ut exiſtimem ſore ho-⸗ 
Alucer, и: рат eques. Munc enim ſatiæ 
зе; ſi ex equo cur ſum aggreſſuu ullo cum 
honune, hunc capite ſolum antecellam ſi feram 
nide am cur ſu prætere antem, eam poſeim aut ig- 
X $ 5 с я 
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eulum, aut ſagittam intendens prius aſſequi, 
днат fiat admodum eminus. © ява} fiam e- 
исх, potero tum nirum ex aſpectus longitudine 
interimere, гит beſtias inſcquens alias сопи- 
тив percutere, comprehenſas alias perinde ас 

ſtanis iaculo ferire. Елетт ſi utrique ſint ue- 
Ioces, tamen ubi propius inuicem fiant, erunt 
ſtantium тЯаь. © Quo fit, ut maximè ex omni- 
bus animalibus adamem hippocenturos, ſi fue- 
хит — гит. hominis uterentur ante 
rem conſultandi prudentia, & manuum artifi- 
cio тит haberent equi & uelocitatem & ui- 
res Quare & quod fugeret, capiebant, et quod 
expectaret, uertebant in fugam. Itaq; etiã ipſe 
Вас omnia, ſi fiam equos, тесит ſanè сопрето. 
Potero equidem omnia prouidere mente Бита- 
natmanibus uerò те armabo, equo autẽ uehar, 
aduerſariumq; auertam equi robore:neq; ſicuti 
hippocentauri, штса» natura. Падие Бос ſanè 
velius eſt quam hippocentaurum eſſe natum. 
Aippocentauros enim arbitror multis carere 
bonis quæ ab homanibus ſunt inuenta, ut ijs ſei- 
lacet eſt utendum: multis item carere nolupta 
eibus equis innatis, quonam рабо ijs ри! opor- 
гег. At ego ſi equitare didicero, сит т equo 

fuero agam ſeilicet quæ hippocentauri ſuntecũ 
ех едно deſcendero & cœnabo, & induar, & 
те quieti dabo quemadmodum alij Ботёпех. 
are quid alind ſim futurus quàm diuiſus 

Хе. 1 
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centaurus, ас rurſum compoſitus трека. 
ее ие феи: _ 


eciam rebus hippocentaurum anteibo Мат ЩЕ 
daobus proſpicicbat oculis, duabusq; auribu- 
audiebat: at ego oculis quatuor coniectabo © 
quatuor auribus præſent iam. Aunt enime 
чит manifeſt are homanibus multa, quæ oculiæ 
proſpicit: ac multa ſignificare auribus quæ an- 
гса auditu percipit. Me igitur ſcribe in eorum 
numero, qui equitare maiorem in modum сш 
piunt. Æt поз диод; ſcribito mediu⸗ ſidus. ali 
omnes dixerãt. Axhinc igitur ай cyrus: © ига, 
ergo, poſteaquam hæac omnibus пофи admodum 
uidentur, пит etiam legem ferimus nobiſipſis, 
qua caucatur eſſe ijs turpe, quibus equum рр. = 
dedero, ſi quis войтит uiſus fuerit proficiſei 
pedes, ſiue multum ſeu parũ itineris faciundu 
Де quò omnino поз quoque Копите putent eſ· 
hippocentauros? Cyrus па interrogabat. бе = 













omnes rem comprobarunt. Quare ас: etiam 3 
стрела aſus ех Шо —— Perſis, м ] 
иг ne que ex claris адие bonis uiris altro Perſe 
quiſquam aſpiciatur иочат рее; incedere. * 
Titur hꝛi erant in his lermonibus. Сит uerͤ 
ев ſupra meridiem, едина едийе; Me- 
di atq; Hyrcanij, qui agerẽt captiuos & equos 
1 #1то5. © мое дно enim arma tradidiſſent, eoe 
haud necabant, Сит adueniſſent primùm quæ- 
rebat сх eis Cyrus, ап ſocij отпез lalui Дет: ‘Чех. 
диод ей арта т дет регсиивабииь 4 = 


955 egerant. | 
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ænt. Illi autem narrabant quæ feciſſent, & 
нех ſingula iactabant. AM Сугив omnia 
libẽter audiel at 4и4сй 4; uellẽt dicere, dein eos 

па laudauit· Aetiã perſpicuã eſt, д uiri, uo⸗ 
ſortiter pugnauiſſe etenim maiores apparetis 
palchriores, terribilioresq; uiſu quam an- 
tea. Axhinc ex ipſis percunctabatur, & quan- 
гит тени incurſaſſent, et ав habitaretur re- 

io. ИП autem diceban maltum itineris [6 ſe⸗ 






——— тот ит 


ſuum & сартати » ©» boum, & equorum, 
fumenti, ac bonorum omnium Duo, inquit 
cyrus, nobis curanda fuerint, иг & meliores 
ſimus ва poſidentibus, utſ hi maneant. Мат 
Лот habitatum precioſa admodam eſt ро 


ſeſeio:quod autem caret homanibus, caret etiam 


bonis. Scio repugnantis а uobis eſſe occiſos, & 


rectè ди ЧС» Бос enim ma xime uictoria ſeruat. 


оз autem qui arma tradiderunt, e geſls capti- 


мо; : дно; тво [исзатнаь Бос Ист» ut mihi 
uidetar, fiat а nobu utiliter. Primũ enim вед; 
cauen i БЕ пипс nobis neque cuſtodiendi ſun, 
пес ctiam alendi:mẽ enim eſurie со$ necab mus. 


Dein Вох. Виз] facimus pluribus⸗ mancipis 


ate mur. Гат ſi agro potiamur, omnes eius ha- 


bitatores mancipia nobis fucuri ſunt. Мари e- 
аисты, uiderint, man 


tiã al; ды ое ui 
ſariſum. waguſ га ранее фиат рифпауе. 


2рЁ ita ſentio ſaneè. Quöd ſi quis те uidet, id 
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dicito. Illi autem audientes, hæac faciunda eſe 
comprobant. Ее igitur Cyrus uocatis сарйииь 
huiuſmodi uerba facit: Viri· & пипс quoniam 
paruiſtis, animas tutati eſtis, & in reliquum⸗ 
rtempus ubi па faciatis, nihil prorſus mali ра- 
tiemini, niſi quòd пов idem иофи иг prius do- 
mnabitur. Habitabitis eaſdẽ ædes, & eandem 
coletu regionẽ, & earundem uxorum ute mini 
contubernio, ueſtrisq; filijs ſicuti nune impera- 
bitis. Neq; aduerſis nos pugnabitis, пед; а4- 
uerſus alium quẽquam. © иоа ſi alius iniuriam 
uobis infert, поз ſumus pro но pugnaturi 
Рейт ne quis præcipiat т expeditionem ие 
eatis, arma ad воз portate erit д; hs qui атта 
portarint. & pax, et alia ди dicimus, ſine do- 
lo.Sed quotquot arma феШса minu⸗ detulerint, 
aduerſis hoſce пипс диод; ducemus exercitum 
vi quis ай ueſtrũm & beneuolè а nos ire 
agere quicquam docere q appareat, hunc nos иг. 
beneſicum & amicum, пов иг ſeruum foueh 
mus æc igitur её uos ſeitote, & alijs nunciaæ- 
ee.erum ſi nolentibushæc uobis aliqui aduer- 
ſentur.agite nos in illos, quò uos illis immperetis, 
`вб ИД uobis. cyrus hæc dixit. Tlli uero & ей о 
adorabant, et hac factã iri recipiebãt. Ши ав — 
вет abeuntibus, Cyrus inquit: Hora iã с Ле = 
di atq; rmenij сева uobis omnibus. Para- 
мути uobis res neceſſarias quàm potuimus ор-_ 
timè: ſed ite, nobisq; mittite ел cibo qui factu- 
eft 
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еЯ dimidium: ſatis enim atriſq; eſt factus. ob- 
отит uerò ас potã ne mittite, nam Бас apud 
поз ах parata ſunt. Atq; uos Hyrcanij dedu 
спе рр; ad tabernacula: principes quidem а4 
maxima tabernacula, uerùúm eos cognoſcite:a- 
lios uerò ut uiſum uobis ſit, habete pulcherri- 
т. Etuo⸗ нод; cœnate, ubi uos maximè de- 
(ера, Мат nobis ſalua & integra ſunt taber- 
nac ula. Aſt autem æquè иоби hic paratum 41а; 
hiſce. усиогед; Вос atriq;. nos aſſeruaturos no- 
Яи,диг nobis ſunt exteriora. Vos quæ in taber 
naculis рии а] ее, atq; arma bene locate. Ма 
qui in tabeynaculis manent, nondum ſunt nobis 
ami. Medi igitur, Tigranesq; lauabantur. 
Erant enim parata omnia, mutatis q ue ив 
cœnabant. Е1 eorum equi habebant neceſſaria. 
Axittebatq; аа Perſus ex panibus Чт ит: 

obſonium исто пов mitebant, neque uinum, ra- 
Неа ее ‚ диота 4х ее Cyrus aſſatim hæc 
habere. Fed рес dicebat Cyrus, pro obſonio с ſu 
тет › pro potu aquam præter flaentis amnis. 
адие Cyrus рой cœnatos Perſas ubi adue ſpe- 
raſſet, рег quincurias & decurias eorum mal- 
#0; dimittebat, iubens circum саЯра deliteſce- 
тете: quippe qui putaret tum cuſtodiæ illos fo- 
хе, дих extrinſecus саЯта adoriretur, tum ſi 
quis intrinſecus elatis pecunijs euaderet, eum 


_ саргитоз. Е: ita factum eſt. м enim eſſu⸗ 
æiebãt, maltiq сари? ſunt. At Cyrus pecunias 


5 во; 
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воз habere ſinebat qui се epiſſent — Ав 
tem iußit iugulari. пад; in poſterum пе пе] 
les диет , Дей inueniſſe⸗ qui —— 
ſceretur. Perſæ igitur degebant иа. Я Г 
©? рогабате › & epulabantur, ©. ‘шие аи и: 3 
tibijs.et omni referciebãtur iucunduate 24 Ш. | 
tæ cnim res huinſmodi captæ стат. _ О маке. диё : 
aigilabant, opere пов carebant. тех е- — 
dorum Gyaxares nocte qua Cyru⸗ reſa⸗ еЁь — 
© ipſe ebrietate tenebatur ſimul сить вби со 
— — ob ſecundam Jonanam (ее! >36 
Acedos in caſtris adeſſe arbitrabatur, ———— 


раиси › сит magnum анте tumultu т. Ра — 
2 ©» вв 44 
ти enim Medorum, atpote heri⸗ ‚аб 













ati 
diſſolatè & potabant et amuliuabamur ри. 
ſertim дио4ех Aſhriorum caſtris & ит 
aliſ теб multas huiuſmodi ceperant. Fec Fed 
ubi die⸗ абы еЯ, © 44 ianuas псто —— * 
præter eos qui ива cænabant —— uac 
о сайта ЛЧе4к. 4:4; сани фивьас РТ. ereta 
exiuit па habere, hic tandem ©. Суто ехсаз 
deſcebat & aedu. quod а [Ели Ё relicio 
lotcontinuoq, ut Дате». eradelis 914; 1 тсхо 4 
bili, iubet cuidam ех я м «тр эре 
едий ив ſuis, quamcelerrimẽ pergerer а ri 
caſtra, ac diceret hæc uerba: со фихавак ед и: 
dẽ ipſe, ut пед; ги Cyre adeò temerè de те — * 
ſaltares, пед; но; Medi, ſi Cyrus ita ſentiret. i 
me рии relinqueretis. Ac пипс р аш! Су ‚- 


уз. 


тив 


© . `` & 3-я > 
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ras uelit, bene eſt ſin пой поз Бис adeſte quam 
primum. Hac тадани. * мего pergere iuſ⸗ 
Va eſt. Et quomodo, inquit here ego illos inue- 
niam? т eo, inquit Cyaxares, illorã ſolo, aduer- 
Даа quos & Cyrus, & hi qui unà сит со ſunt, 
proficiſcebantur. © иоа mediu⸗ fidius, inquit, 
audio Mrcanios quoſdam ab hoſtibus defeciſſe, 
illosq́; huc ire, atq; eos deducere. His autem au 
ditis Cyaxares multò etiam magis Cyro iraſce- 
batur, quòd neq; hæc dixiſſet ſibi. & longè fe- 
ſtinant ĩius пииеба ad Medos, ut uiribus eum 
extenuaturus, ac etiam ue hementioribus пит 
quam атея Medos accuſabat. Е nãcio quoq; 
interminatus eſt, niſi hæc acriter exponeret. 
Pergebat ergo nancius habens equites ſuos cir- 
citer centum. & в quidem moleſiè ferens, quòd 
non etiam ipſe сит Супо profectus foret. Inter 
eundum autẽ hi triuio диодат diſſe parati er- 
rabant, neque prius нетефат ad саЯта суть 
qu im incidentes т quoſdã Ajhrios qui diſce- 
derent, со; иг ſeſe ducerent coẽgerunt: & Иа 
ignibus из» circiter mediam propè noctem сд 
региетит. Vhi uerò facti ſunt iuxta са та», 
aigiles, ut dictum а Cyro fuerat, haud соз раз 
Двиг ante lucem ingredi. 5е4 poſteaquam dies 
illuxit, Cyrus Magis nocatis, legitima dijs ob 
hvuiuſmodi res ſecũdas eligi iubebat: qui dũ cu- 
ra hac uerſantur, в couuocatis homotimis, ай: 
Vri, deus quidẽ nobis bona plurima они 
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Ге поз › д Рет[е ь hoc tempore pauci итизив = 
Бас retineamus. Si enim qualiacunq; eſſteia- 
mus, mnus aſſeruauerimus, hæc rurſus erunt — 
aliena. © ид4 ſi liquerimus ex nobiſipſi а = 
quos 45 cuſtodes quæ facimus, раифи Ват” 
nullarum nos eſſe uirium. аа; mihi nidetur, ut 
quampri mum © uobu aliquis саг т Perſus qui 
doceat quæ ab те dicuntur, iubeut quameee 
lerrimè mittant rurſus ſuppetias В дийЧет свв. — 
piunt Perſæ imperium atq; ринит репо п 
igitur tu qui es ærate maximus, atq; Бас narræ 
rotquòödqᷓ т РЕ erit alendi cura ие Дит mili 
ве; mittãt, ubi ad те uenerint © ив aurẽ nobi- 
ſunt, ea tu uides, quorum nihil tibi celãdum ſt. 
лед in hiſce rebus mittendu а побит Рериь = 
ut & pulchrè faciam & legitimè quæ ad deos 
attinent, patrem Cambyſen, quæ uerò а4тетри  — 
blicam, magiſtratus interrogato. Aittant pe- 
terea horum inſpectores quæ gerimus, quiq; æ« 
quæ а nobis quæruntur, conſiderent. ЕР in- 
quit, accingere, ac manipulum сотибаре Ех- = 
hinc uocabat Medos, ſimulq; addutitur nun- 
cius à Cyaxare, qui audientibus omnibus dice- 
bat, cum eius iram in Cyrum, tum minas aduc 

ſus Medos. Mit д: ad poſtremum, iubere 
xarem иг abeant Medi etiam ſi Сугив manere 
ней. Igitur Medi audito nuncio ſilentium бро = 
набат р ambigentes диф uocanti nõ ракет, 
tum etiã metuẽtes quomodo mananti Саха 


audi 
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audirent, præſertim quod пов eſſent neſcij, qua 
и foret ſæuitia. M Cyrus inquit: Еро › nuncie 
че Acedi, nequaquam maĩror ſi Cyaxares mul- 
to⸗ tam hoſtis aſpiciens, воз uerò quid agere- 

их ignarus, & nobis & ſibijpſi metuebat: [64 
poſteaquã ſenſerit hoſtis magno numero inter- 
emptosomnis præterea fugatos.prim um libera 
bitur metu:de in oognoſcet [Е nunc пов с ſolũ, 
сит ſui amaci perdunt питисох ſuos. AMcqui 
accuſandi ди umus, cũ illum bene afficimus? 
Xeque а nobis рас agimus, ſed его illo рег [ла 
ſo ut те egredi ſineret, uobis aſſumptis Бас fa- 


Е cio:uo⸗ айг пов нем cupidi excundi, an exire 


ги interrogaſtis Hucq: пипс ueniſtis зи ab il- 
[о egredi, cui пд liceat uos graui ter ртс. © на 
ге ipſa etiam ira, certo 640» & matureſcet сх 
hiſce bonis & unà cum deſinenti metu abitura 
eſt. MVunc igitur & tu nuncie requie ſee, quoniã 
laboraſti:· & nos, õ Perſæ, quoniam hoſtis aſfutu 
ros eæxpectamus, qui uel pugnent, uel pareant, in 
ſtruamur quampulcherrimè. Гат ſi Вос рабю 
aſpicimur conſentaneum eſt nos plura ex his, 
quibus egemus.effecturos. Tu uerò Hyrcanio- 
rã princeps opperire, malitumq tuorũ ducibus 


imperato eos at armis induant. Quæ ubi feciſ⸗ 


ег Ayrcanius, ueniſſetq..ait Cyrua Мол parua 
mihi eſt aolaptas Hyrcanie, сит ſentio adeſſe 

te, qui пой modò a micitiam præ te риа» [ее 
callidam eſſe oſtendas, quæ ipſa conducere вые 

Вх воем 
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nobi⸗ perſpicuum eſt. Nam et mihi * р ий р 
ſtes ſunt & tibi inimiciores quam пи. Фе = 
pacto nobis utriſque пипс eſt co iſultandum ие | 
horum вето qui nunc ſocij nobis adſunt Че р> 
ciat: quinetiã ſi poſimus, alios aſſ ma mus Ле 
dum uerò audiſti, qui equites enocat: qui 
abeunt, nos ſoli pedites manebi mus Sic itur 
faciundum eſt mahi ас tibi, иг © питер Бе — 
qui reuocat, manere etiam ipſe ари4 nos шее. ву 
Ти igitur tabernaculum reperiens, id ei datos, 
ubi ре pulcherrimè отта pro dignitate Бабен 
гиг. Е оо item enitar aliquid ei оретё impera- 
re, quod obiturus libentius ſit quam арта ы 
её; отта diſſere, quæq Фет bonam © F 
amicis оттфив aſfferant ſi bene ucſſerin⸗ 7 
Hæc ubi feceris, ad те reuertere Igitur yrceæ 
nius in tabernaculum ducebat Medam диб de- 
cebat. Qui uerò ibat in Perſas, aratus aderac· 
Aubebat, ut diceret Perſis quæ атеа — 
in ſermone declarata ſunt, Cyaxuri literas red⸗ 
Чегет; quit, uolo са legere quæ я4’Суа- ы 
хаует ſeribo, quò еа ди noru сортеатез р диёа | 
физ 4е rebus te roget. Ис autem ттетаттерё — 
ſtola. Сутив Cyaxari ſalutem. Nos te педие о 
[ит deſeruimus: nemo enim сит Ди путей [в — | 


periortum eſt пе аписв:педие abſedenie 

















— 





putabamus т periculo cõſtitutum 5е4 quò та 
gi diſtamus, еб tibi ſecurius eſſe arbitra mun. 

Hanud enim ди ſedent amicos proxime, ки = 
* ritatem 


2’ в 
г. 


<-> ава 


— 


—— 


———3 ren 3, 
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eatem maximè amicis præbent.ad ди? maxi⸗ 
mè eminus inimicos fugant, tutioris amico⸗ red 
dunrt. Fed aelim animo uolutes дна ego ergæ 
зе Lam. & item qualis tu erga me, poſtea me ac 
сие. Equidem ipſe (161 ſocios ео? поп quos #4 
Ivaſiſti ſed quot ego potui pluruxs. Dediſti tu mi 
hi. cum т in amca re gione, quot роет per-⸗ 
Mſuadere. Vunc autem сит in agro [ит hoſtili, 
20 qui aelit ſed omnis reuocas Medos. Rtenim 
гит equidem arbitrabar uobis utriſque debere 
gratiam:at пипс аб; 1е сорор tui даст obli- 
niſci, eniti autem hiſte ответ referre отатаь 
ди? те ſunt ſecuti Е ди Ели: ртр fieri haud 
ро]ит qui епат пипс mittens т Perſas mili 
гет accerſurus mando, quorquot а те ierint. ſi 
quid Abi —2 fuerit priusquàm ad теие- 
niant, ut in te г ipſis uti, пов quemadmodum 
ев libeat, ſed pro га uoluntate. Verùm conſulã 
ПОР & ſi iunior ſum, пе qua dederis auferas- 
ne tibi pro grats imimicitiæ debe ãtur:nec eriã 
нет нех те ad te quamprimum, minitando 
accerſæ: neque Чит annuis te ſolum eſſe, multis 
ſimul intermneris, quò illos non Чоссаз te ſibi 
сита поп eſſe. Mos uerò adeſſe Nudebimus, ubi 
сёетитё реребе"тив ие © НЫЕ & nobis ſi 


geſta fuerint es munia eſe bona cenſeamus. Ра 


le. Навес ci epiſtolam reddito, & quicquid ho- 

ит ex ге percunctarur. quemadmodum ſeri- 

ꝑtam eſt iridẽ dicito. Atenim ego ubi de Perſis 
ом тав4 
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mando, ut eſt antea ſeriptum. Huic ita loquutus 
eſt. © нет data epiſtola ire ши, addiditq ita 5 


в 


mat uraret, quemadmodum поий сесустайиет = 
зат condacere Æxhinc aſpiciebat omnis in ар *8* 
mis iam се © Acdos & Ayrcanios, а; ТА. ; 
granem Mrmenium: erantqs Perſæ арт inda F 
i. Тат etiam finitimi quidam & вадихетитё 
equos. & arma attulerunt. At Cyrus tragul 
сит in locum deijcere illos iuſit, quo alios quo- 
ие antea iuſſerat: & иг hi quibus Бос opus та 
ра fuerat, eas cremarem, quotquot гру пот 
egebant. Rquos uerò iubebat cuſtodiri, иг; Е 
manerent qui illos addaxerant, donec aliquid 
ей ſignificaſſet. Principibus autem equit ũ Бу» 
caniorumq; nocatis, haiuſmodi uerba loquutua 
cÿri ameci ac ſocij. nulla uos adnuratio ca- 
piat. quòd ab me ſæpenumero сопиосапит1. сз 
enim præſentes quia поие ſunt nobis, hæ minus 
ſunt gleræqᷓ; ordinatæ. Quæcunque autẽ ordine 
careant, hæc neceſſariò moleſtiam afferunt ſem 
per donec [осо ſuo ſuerint cõſtituta. Suntq; ве. 
nobis multæ captæ pecuniæ: præterea uiri quo 
дне. quoniam пед; nos ſeimu, див harũ ке» 
A ле cuiuſq; noſtruùm nec etiã hi nouere quæ 
cora ſingillatim herus ſit, по licet ато in- 
tueri ап ipſorum multi ſuo fungantur munere 
иг; omnes ferè quid faciundum ſit dabta. 
ЕтЗо пе Иа res habcant, iſtas definite ut ди се. 
ри tabernaculum т uo latis ſi вдещето> — 
——— 


ма 
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vam potulentoram. & miniſtrorũ. & ſtra 
ti пена aliarum q; rerum quibus habiratur 
eabernaculâ mlitare, hic ſanᷣ aliud nihil ad- 
dendam eſt, quàm ut norit is qui cepit, horũ eſſe 
MAAbendam curam perinde arque de rebus pro- 
рейх. < и; uerò т са те и tabernacula, quæ 
vrei cuinquam indigent, hiſce uos quod deeſt ſup 


plete amgenter r [ит inſeius иретнасатеа 





* fore permulia. Рига enim omnia quam pro по 
я ſtra maltitudine habebant hoſtes. Venerunt а 


ad me 4 ]иу regis, & aliorũ potentatu ũ 
4 quæſtores. ди! dicerent aurum eſſe apud Ге Дата 
A tributa quædã narrantes. нате Бес отта 
roclamate ad поз deferant ибл Jederitis, me- 
tumq; И а4аие ди? та пов feccrit. Vos præ 
гетеа о бийе ди ceperitis, equiti quidem 4и- 


5 


plum pediti uerꝰ тр шт ‚ habeati⸗ в дно 





| 
3 
А 


р egebiti⸗ &4 но ет aliquid ematis⸗. Forum 
4 caſtrenſe proclamate, iam пепипет inferre cui 
р: фиат iniuriam, & ut tabernarij atq; mercato- 
res aendant quod [при eſt uenale· & hæc ſa- 
пё abi di ſpoſuerint alia agere quò caſtra no- | 
р incolantur. Aiq; Бес hi continuòo procla- 
mabant. Леа & БГутсату Иа dixerunt: 
ЕТ quo nam modo поз [пе ве ac tuis Бес diſti- | 
Биатиз? Arq; Cyru⸗ ие ad hæc исуфа па [ив 

и Ай: Mum enim ò uiri па рр ſentitis ut quic 

хи quid agendam fuerit omnibus теБия изете 

Ш. + 805 отт oporteai? сч; Дей 60 рееинив Вт, 

16° вы 

д. км: 


— 


че 


* ди! 


_ 
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РАЯ ате но; , quicquid орив. | 54 
At, neꝙ; uoſipſi ante поз, Е! quo раб ‹ ист 
habeamus plus laboris: ac пипив. fNeia тив 
днат Бос то4о? At nidete uo⸗s, тдий 2 —— 
спит cuſtodiuimu⸗ hæc uobis Чиа а obi 05 

creditu eſſe bene cuſtodita. Vos Ие ой н- 
ге, & воз credimus bene а иофи eſſe aiſtri ри } 
«дне alijs ист rebus поз бот aliquid Г. па- 
mur agere соттите, Aidetis enim пипе рут. 


biſcum, in illos diſtribuite. Sin maximè 


зп medium, uobis continuò редйе; ader 
— * 
Equos autẽ excogitabi mu⸗ quibus trada 


— —7—— > 
р 3 


— 


ой од ой о 


— 
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Суиз huiuſmodi orationẽ habuit. Illi autẽ re- 
ропаегит: At поз Cyre, neque niros Бабетив 
quos imponamus ſuper hoſce equos:neq; ſi habe 
remus, ubi tu Бас uelles, pro hiſce alium eligere 
mus. Па; ipſẽ nunc hos accipe, atq; facito ut 
eſſe tibi nidetur optimum. Verum & iſtos, in- 

quit Cyrus, admitio, & quòd fauſtum fortuna 
гит; ſit. tum поз fiamus equites, tum ноз quæ 

communia ſunt таги Itaq; primum ſeligi- 

зе dijs immortalibus, quicquid magi риекруе- 

tentur:dein etiã deligite Cyaxari, ubiubi magis 

rem gratã роте arbitramani. Æt illi ridentes di 

xere, mulieres eſſe deligendas. Mulieres igitur, 

сути aut, deligite, & aliud quicquid * ui⸗ 

deatur Cumqᷣ⸗ delegeritis facite pro uir ibus, ие 

hi omnes⸗ ‚леди те ито ſecuti [ит пе quid 
querantur. æÆt uos itẽ ле, Hyrcanos hoſte Бо 
norate, qui in ſocietatẽ noſtrã реги uenere, quò 
exiſtimẽt bene ſibi cõſuluiſſe Че amicitia порта 
atq; partẽ rerum omniũ tribuite etiã Cyaxaris 

nucio,tũ ipſi, tã eius оси: 4; nobiſũ mancat 

iſtũ hortamini, inquient es па etiã тара uideri, 
quò intelligẽs quæ gerutur са ſingill atim magis 
renũuciet axari Рег; uerò q [ити тесй, quæ 


сита; aobu bene habẽtibus ſupfuerint, рае ſuſſi 


сете. tenim по admodũ т elicijs ſed ruſticè 

aodãmodo ас dariter ſumus educati. Па; no- 
bis riſui fortaſſe faturi Дитив, quid elegãtius 
пофи induendã dederitis: quẽ admodũ пои? кие» 


ть #1 
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иг: С 4етас; т equis multũ uobis riſum præ- 
beamus⸗, quippe qui, ut opinor. decidamus in ter 
тат. Æxhinc illi ad diuidendum iuere, magno 
quodam riſu об equitationem ареб И. чт су- 
Риз соносаеи ordinũ centurionibus iuſſit equos 
aceiperent, equorũq; гит uaſa, tum miniſtros, 
acciperent со; quidẽ numero ſinguli æqua- 
liter in ordinem ſecundum ſortem. Ipſe autẽ Су 
rus proclamari тиви, quis eſſet in hrio- 
rum, aut Syrorum, aut Чтафит caſtris uir ſer 
uus, uel ex Medu, uclex Perſis, uel ex Carri- 
Bus, uel ex Cilicibus, uel ex Bactrianis, uel ex 
Græcis uel qui aliunde undecunq; coacti eſſent, 
hi ſe exhiberẽt. At illi ubi proclamationẽ au- 
dierũt, libenter multi coràm apparuere. cyru⸗ 
uerò electu ex is диз forma maximè præcelle- 
гене, dicebat licere cos qui liberi forent, arma 
tollere quæ dat ipſis ſibi autem curæ fore ut тез 
haberent neceſſarias quos agens continuò ad or 
dinum centuriones, [и eos commendauit, iuſ- 
Дед; ие cratis nudosq gladios his darent, quò 
са babentes, ſequantur ипа cum equis, et ut тс; 
neceſſarias pro his acciperent quemadmodum 
pro Perſis ſuis centuriones uerò ipſi cum thora 
cibus ас [асек иг equis ueherentur р; СУ- 
rus facere ita cœpit. At peditibus Ботойто- 
rũ, ut proſe quiſq; alium præficeret, iuſit ex ho 
motimis. At hi quidẽ eirea hæc ucrſabant ur, cũ 
interea temporis adfuit Cobryus Aſhrius,uir 
ИС пех,» 
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ſenex. in equo сит equefdri ſamulatu, ferebãrqᷓ⸗ 
arma omnes equeſtria. — hi qui conftituri 
erant ad arma recipienda, iube bant lanceas tra 
derent, ut eas quemadmodum alia cremarent. 
Quibus reſpondit Gobryas, uelle ſe antea uide- 
re yrum. EÆc minictri relictis alijs equitibus, 
Cobryan dacunt ad Cyrum. Quem Gobryas ut 
aidit, ait O here, ego genere ſum Aſſyr ius, qui 
oppidum habeo ualidum, & — domi- 
nor теоФьту, Praterea едийс; habeo civciter 
те iecentos, quos præbebam regi Aſhrio- 
гит» eramq; illi amiciſimus. Sed ubi ille а ио- 
bis necatus eſt, uir ſanè bonus, illiusq́; filius mi- 
hi imimiciſtimus ſucceſgit in regnũ,. ueni adte, 
си? ſupplex concido, meq; ipſum Чо ſeruum ас 
ſocium: abs 1е autem рего, ие meam ulciſtaris 
iniuriam, диет йа facio filium иг licet, careo 
enim р; maribus. Мат qui mihi hæres ſolus 
ета t Alius Бове ив & bonus, quiq; те & ата 
bat & honorabat, quemadmodum filius honore 
patrem facere felicem queat, Вис тех ille ſenior, 
тер lmius praſentis pater сит inuitaſſet tan- 
quam daturus ſiliam ei axorem, ego illum miſi, 
at eram elato animo. quòd filium Jcilicet meum 
Rdliæa regis uiſurus eſſem ſponſum. Præſens autẽ 
rex ибрей uenatã inunitaſſet, uenariq; liberrimè 
permiſiſſet ratus ſe longè illi equitatione руда 
re, weus ſilius ut unà quidẽ сит amico uenaba- 
ит, Ра вето eſt oblata, cum hi ambo ива 
т 3 illam 
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Шат inſtquerentur, hie диф nunc eſt ритсеря) = 
miſſo iaculo ictu fruſtratus eſt, quod инватае. ° 
cidiſſet nunquã. A filius meus тс quod 
minimè opus erat, urſam proſternit. ЕР 1й ди 
dem hic moleſto fortaſſe rẽ ferens, inuidiã ст 
continuſt. Sed ut rurſis leo obiectus eſſet, regis 
filius itẽ iaculatus eſt бита: paſſus is Чёт 
credibile nihil, теа ſententia. filius me us 
itẽ aſſecutꝰ leonẽ intere mit. aitq сете bi de⸗ 
inceps ferit, & utraq; uice рта proſtrauit. Hic 
igitur поп amplius homo nefarius тийат сд 
peſtuit Е arrepta lancea а ſequentium диода». 
eaqᷓ; percuſſo in pectus filio meo, qui anicus 
mihi erat & chariſtimus, huic animã abſtulit 
Quem ego muſer tam grandem agens «иметь 
filium meum optimum т; dilectißmum 
сиё nuper florere barbæ inciperet, ро рота 
portaui mortuum atq; ſepeliui. ране Ча исто 
perinde два inimicum aliquem perdidiſſet ſe 
facti pœnitere видчат oſtẽdit. Медие pro per⸗ 
peerato facinore, honore aliquo ſepultum ста = 
tus eſt. Aqui eius pater & те сорт ета яз = 
“р cæalamitatem теат permoleſtam bi eſſe —— 
declarauit. Ago igitur ſi дет ille аист, 
nunquam а4 te iſſem quù ИЕ песстет.№ат И- ` 
lius multa amicitiæ merita erga me ристе › сиё. 
etiam ieruiui Sedpeſteaquam т И тетя — 
reremptorẽ deuenit imper ium, nunquã huic ego 
роет ге benenolus, nec etiã hic mecerto ſcio 
| аписит — | 
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amicum unquam duceret. Mouit enim quo ani- 
mo in [Е [ить & в antea hilariter виат аре- 
rem.nunc ашет filio orbatus, тии Чего ſe- 

nectatem. принт те admittis „рет4; affera⸗ 
fore иг conſequar tecum ultionem aliquam mei 
срать К гит rurſus uidear mihi pubeſcc 
re tum вед; uinere cum dedecore, ne q; mori те 
putem сит dolore. Gobryus па inquit Ad quẽ 
сути па reſpondit· Ac ſi quide m CFobryas o⸗ 
mnia ſentis quæ es ad поз locutua, & admutto 
ге ſupplicem. & гиг filij altivnem сит deorum 
ope promitto bi. Verâm mahi dicito, ſi 7:7) 
рес а побив fiant, tuaq;: te habere oppida per mit 
tamus, & agram, & arma, atq; ие; qua⸗ ha⸗ 
bebas antẽᷣ eu pro hiſce дна nobis præſtabi- ob· 
едина? Ще uero dixit:· Oppida equitum сит ис- 
neris, domum præbebo tibie regionis tributum 
quod Ш fertbam tibi ſolaqtet ubi eæpeditionẽ 
ages фо ana tecũ in exercitum cũ regionis meæ 
uiribus. Е} præterea mòlhi filia uirgo, eaqʒ; dile 
ctiſima,et iam nubilis, quam ego antea putabã 
ихогет alere huic qui пипс re gnat:at ea пипс 
mulio eſt eũ gemũtu те precata, ne ſe fratri par 
ricidæ ихонет Чет id quod ipſe etiam ſentio. 
De hac autem ipſa ita hoc tempore tibi сот 
æationẽ cedo, uemadmodum ipſe quoq; Че re bu⸗ 
euis uidear conſultare. Sic dein inquit Cyruat 
— 4 рас pro ueritate do tibi meam, tuamq de 
xtram accipio. dij autem nobis teſtes ино, Гас 
АЖ а 
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bi аа ſunt, & abire Gobryan iabet ſua Дей т 
habentem атта : (тех ео Чиатевае quantum 
ad ſe — foret itineris, quoniam ес õ cſet iturus. 
A дист dicebat Cobryas: Si mane стае» 
altero die apud поз pernoctes Ita igitur hic abi 
uit relicto Cyro imperatore. At Aedi adergc. 
qui Magis ea ſoluere, quæ vem 4% dixcrant 
Черепа, Суо autem ſelegerunt pulcherrimũ 
tabernaculum с Suſiam mulierẽ, quæ in ра 
ſpecioſi бита eſſe diceretur, et сиранЙидае, daas 
optimas. Secũda autem loco, ſecunda Cyaxari. 
Auiuſmodi etiam alia quorum indigebant ſibi. 
ipſis explentes, quò ге nulla egentes пийи А exer 
cerent: omnia enim а[рийт erant. Aceperunt | 
etiam Arcany са qaorum indigebant. Че — 
hm диод; portionem axari nuncio — 
peruacanca исто tabernacula quo⸗quot erant. 
Супо гта сте» quò Perſis ат мене, Митит 
него datum iri dixerunt, ubi сое ив ſoret 
quem etiam diſtribuerunt. — 8 
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Я 7 дет hac & cervaa © dixe * 
rant. Cyrus dona Cyaxaris и 
РЯ | [в оз accipere atq; си ое» quo⸗ 
ei /ſticbat eſſe ата той: = 
—2* пи: —— admitto. Ги au- * <. 
ааа 
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tem ди? иеЯтитьтахтё indiguerit utetur. 
Quidã nerò ex Лев muſicæ ſtudioſus, At- 
qui. inquit, õ Cyre, сит ueſperi audiſſem eithari 

ſtrias quas nunc tu habes, & audiendo 4 а 
tus дит, & ſi iſtarum пи РЕ unam dede ris, ui- 
dear dulcius in expeditionem ire quàm manere 
domi Ad quem Cyrus тдий: «Ч ego & do 
eam tibi, ac puto tibi habere gratiã magis quòod 
а те petierus, quàm tu mahi диб4 — — 
adeo cupio uobis gratiſicari. Æt hanc quide m 
accepit qui petierat.Vocato autem Cyrus Ara 
ſpa Medo, qui ei erat à puero ſodalis, cuiq; ſto- 
lam exutus Medicam dederat quo tempore ab 
AMyage abiret in Perſus, huic iußit иг ſibi cu 
ſtodiret mulierem ага tabernaculum. Rrat аи 
tem са mulier Abradatæ uxor regis FSuſorum: 
qui сит caperentur Mhriorum са та, ibi nõ 
erat, quippe qui ad Bactrianorũ тереть orator 
profectus eſt, eo ab Aſhrio miſſus focietatis fa 
ciundæ gratia: erat enim regi Ractrianorum ho 
ſpes. Hanc igitur Cyrus tuendam iubebat Ara 
ſta. donec ipſe tam acciperet. Araſpas атлет 
iuſſus percunctabatur: РЗ ле adhuc Cyre, 
mulierem quam mihi iubes aſſeruandam? Me- 
ар ив, Cyrus inquit, nequaquam nidi. «Че 
— MMaſpas, uidi equidem сить сама 
delegi ribi, et rurſius сить трус: ſumus in eius 
eabernaculum, сат па demum тётйтё noueræ 
mus. Vam ſedebat humi. & famula onmes cir- 
* 
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сит ipſam. habebatq; illa ueſtem ancillarũ ue- 
ſtibus ſimilem Fed ubi uolẽtes cognoſtere qua- 
ват eſſet hera, omnis illas circunſpeximu- на 
primum admodum uiſa eſt alij⸗ omnibus antecel 
lere, quamuis ſederet, eſſetq uelata, ити | 
ſpiceret. t autem eam зи imus ſurgere conſur 
rexerunt ипа cum ea illæ ancillæ оттез. Præſiæ 
bat autem Бес primùm magnitudine, dein ити 
зе & пепи ие, erſi in humili ета habitu ma⸗ 
— — ei lachrymæ ſtillabant, aliæ in peplos, 
aliæ pedes. Vbi uerò qui erat inter по; ætate 
grandior ай, Вопо animo ею mulier, nam eſe 
pulchrum ас bonum uirum tibi eſſe audimus 
пипс те ито ſeligimus qui вед; formæ præ ſtan⸗ * 
на Шо eſt deterior, neque prudentia, neque и — 
физ. Fed, ut noſtra fert opinio ſi quis alius quiſ 
quam ий, Cyrus etiam ipſe аатттаповее} 4= — 
gnus, cuius tu ex hac hora futura es Quod mu- 
lier ut audiuit, & lacerauit à ſummo ва: pe 
plum. & eiulabatur: ива etiam uociferatæ ſunt 
famulæ. Quo дист te mpore maxima ex раг- -· 
ге apparuit eius facies, арратий item collum ae 
manus. Noloq; tibi certò perſuadeas Cyre, ие. 
ст ба; intuentibus и ит eſt, nondum 
eſſe ortam meq; inueniri inter mortales huiuſſmo 
di malierem in а. Гент eam tu omnino 
арке а; ай Сутид: Патерстет с: ти 
год ЧЕ munus, ſi talu eſt qualis à te пазтаит. — 
Си? таииЩе обет, О иотатзай ребе — 
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dam аб; te чи Зо еат е [6 ри[сфтат, ſententiam 
гнат диет; eam и утв iero, сит педие ſatis 
пи БР оси ſit, uereor пе longè celerius illa perſua 
deat те? item, ut ſe rurſis ſpectaturus accedæ, 
exhinc fortaßus his neglectis quæ gerere те 
oportet ſedeam illam ſpectans Ac iuue nis mul 
to cum "пай: Putas enim tu Cyre, fieri poſſe 
яг malieris pulchritudo сит qui nolit, cogat age 
хе quod factu non ſit optimum? Vam ſi hoc ita 
natura habet omnes idẽtidem cogeret. Videsne 
ut ignis omnes itidem urit?ꝰ Vatura enim talis 
eſt. Pulchras autem alias am ãt, alias пов amãc, 
alius aliam. Etenim тез ſpontanea: & quiſo 

ис amat диет пей. Frater haud continuo [ото 
rem amat ſed ab alio Бас amatar. Медине pater 


fſiliam amat, quæ amatur ab alio Etenim metus 


ас lex ſatis ſunt ad amorem inhibendum. Quòöd 
ſi lex feratur, ut qui non ueſcuntur, non fame са 
piantur· & ди? поп bibunt. non ſitiant, вед; per 
hyemem ftigeant: neq; caleãt рег æſtatem, nulla 
ſanè lex ро" еее иг his homines pareant: 
ſunt enim homines his rebus natura inferiores. 
ЧР атаке ultroncum с}. Quiſque igitur са 

ата quæ риа ива ut amictus, © calceos. 
© иотооетоолтдий Сутиз, ſi amor ultroneus 

eſt non ео цасате див роге cum uelit Cæte- 
rùm ego и дит flerent præ dolore об amorem, 

аш amatis famularentur, сит prius qua m 

amarẽt, maximum тит ſernitutẽ opinaren- 

| ги: 
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гиг: ди; darent eorum тийа quibus priuar 
eis по eſſet melius: & qui præterea оргате ато 
re liberari non ſecus quam а alio quodam mor 
bo, neque liberari tamen poſſent ſed nalidiore 
neceſpitate ligati eſſent, тат ſi in ferrea вен 
la coniecli forent. Præbent igitur armatis 2  — 
ipſos. permaltum ac temerè ſeruientes. Weque 
сит huiuſmoci malis teneantur, tentant euade- 
re ſed aſſeruant quos атат пе quoquam eu- 
giant. г adoleſcens ad hac ait: Faciunt етт: 
див dicis. Et Дет ſanè iſtiuſmodi amatores fla 
gitioſi, quo ſit ut etiam optent, ut perſeuerantes 
я/4; in ærumuis moriantur. Cumq; infinitæ ſint 
liberandi artes, à uita non liberantur ПА? præ- 
terea furari aggrediuntur, neq: ab alienis abſti 
nent. бесит quid rapuerint, ſurat iue fuerint, 
nides quòd ipſe primus tanquam furtum neceſa 
rium поп ſit. & furem & raptorem асси[в: её 
non то 40 non ignoſeis ſed ſupplicio аси. Hoc 
item modo formoſi поп cogunt иг honunesſee 
æment, aut cupiant див non decet ed Паро = 
homunciones — —— omnibus ſe рае 
inſeriores, deinde amores accuſant. At honeſfti 
atque probi uiri etſi cupiunt & aurũ, & equos 
bonos > mulieres pulchras, ab hu tamẽ omni- 
bus facile queunt abſtinere, ut пов his magis 
quam deceat ſubditi ſint. пад; ipſe hanc muuie- 
rem intutus, etſi admodum formoſa пи Е ша 
ЕЛ, ут tamen & apud te, & едино, alin 
ый | ый 2 
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quæq тел руе Яо oſſicia. Па mediusfidius, in- 
дий Cyrus: fortaſis enim celerius abifti, quam 
т quanto tempore amor poteſt hominem ſibi di 

опеке; Мат & ignis ей qui ſe tetigerit, haud 
continuò arit, & ligna поп continuòo Даттих 
tollunt. pſe tamen вгд; ignem ultro tan o, neq; 
pulchros intucor, пес etiam tibi conſulo Ara- 
ſpa, ſinas in pulchris oculos uerſari: дно igni⸗ 
quidem urit отит tangentis, ас formoni со; 
etiam accendunt ди! ſe procul ſpectant, ut pro- 
pter amorem æſtuent. Confido Cyre, Araſpa⸗ 
inquit. Мат ſi nunquam etiam ſpectare сене 
ro mullo pacto uincar, quò aliquid quod mãnus 
deceat faciam Pulcherrimè, inquit, dicis. Qua- 
re aſſerua hãc, ut tibi iubeo, eiuaq curam gere: 
fortaßis enim admodum etiam in tempore рае 
Бес mulier. Tum igitur his dictis abierunt. Fed 
adoleſcens сит ſimul mulierem pulcherrimam 
aſpiceret, ſimulq; eius probitatem cognoſceret, 
curamq; eius gereret, atq; gratiſicari её arbi- 
trareture et cum etiam ſentiret сат пов eſſe т- 
gratam ſed diligentiam per ſeruos ſuos adhibe- 
re, не ingredienti Araſpæ eſſent весе ата o- 
тм, & пе ſi quando ægrotaret, rei cuiuſquam 
indigeret: сх hiſte отт физ amore captus <» 
с РИ: fortaſſe marabile eſt ра. Ее hæc 
quidem hoc pacto gerabantur Cyrus autẽ сит 
исШее libenter manere apud ſeſe tum Mcedos, 
гит ſocios, conuocatis tempefſtiuis omnibus, 
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huiuſmodi uerba locutus eſt: Viri Medi, бриз : + 
qui adeftis omnes, еди Чет certò [610 к 
cuniarum indigentis иоз mecũ egreſſos eſſe 
quod exiſtimaretus Cyaxari Рос præſtare 
quium. ſed ut hanc тет mahi gratificare m 
mẽ que honore proſequere mani, & рег noctem — | 
iter facere, & тесит ипа periclitari. Сиотит = 
ego gratiam uobis habeo niſi iniuſtus —— 
referre nondum mihi uideor poſſe pro dignitate. 
№едие id dicere те pudet. © иоЧашет dicam 
eam те relaturũ ſi apud те тат» hie — 
hi ſermo pudori eſſet · nam exiſtimarer nideri 
hæc dicere, quò ноз magis uelitis manere ариа 
те. 5е4 Бас bro re hæc uobis dico. —— enim 
nobis etiam ſi iam abeatis obedientes Cyaxari, 
tamen ſi quid boni geſſero, па enitar ſacere г: 
те ſiti⸗ laudaturi. Xon enim ipſe nunc ſum abe 
turus. !erùm & Hyrcanijs quibus © р» ига 
dum, & dextras dedi, ſidem ſeruabo, et пи 
роз deprehendar prodidiſſe. Et Gobryæ qui 2 у 
nobis & oppida dedit, & regionem, & ires — 
facere Ли4еБо ‚пе ſe anquam pœniteat ут 4 — | 
тейтеви. Æt дио4 maximum e Е — 
mortales manifeftis adeò honis поз aſfeceri 
20$ & metuerem & uererer, ſi his —— 
ctu temerè abirem. Еды ет ipſe йа faciam. 
os autem ita ut ſentitis, ita etiam facitote, at⸗ F 
que mihi dicite quæcunque ſententia — 
Cyrus па loquatus eſt. Primus autem и — 
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olim dixit ſe Cyri conſangaineum, reſpõdit: ие 

из ego тех» inquiens, rex enim nihilo пипив uide- 
{ ræ natura eſſe, quàm qui in alueari apium с} 
и} _ Чиж: И етт арез parent ито » & ubicunque 
у. mane at nulla illinc abhſtedit. иода ſi quò ех- 


м eat, nulla сит relinquit: amor uſque adeò uehe- 
би mens in his ineſt, ме eius patiantur imperium: 
из identidemq; диодатто4о homines пи uiden 
и tur erga 1е habere. Ætenim in Perſus сит 4 по- 
⸗ bis abiſti, quis Medus aut iuuenis aut ſenex 
ия ей иа eſt. qui minus te ſequeretur, овес 
* Aſhages пов auertitꝰ Cum uerò ex Ре’; 
д auxilio нет Е поби uidemus item amicos tuos 
ри ferè omnis altro te ſequentis. Vhi rur ſius cupi- 
и iſti dacere Бипс схексйит ‚фопёе Medi отпе$ 
7 де ſunt [ссий. Nunc etiam ſic habemus, ut ига 


⸗ tecum т terra hoſtili cum ſumus, confidamus, 
и timeamus ſine 1е abire etiam domum. taq⸗ 
и alij quomodo factari ſunt, ipſi dicent. Sed ego 


И Суте с hi qui тит ſubdiri ſunt, et mane bimu⸗ 
J— apud te, & tuum nutum obſeruab тие сов ав 
J— ге’; expectabimus beneficiũ tuũ. Poſt hunc ita 
4 Tigranes loquutus eſt: Tu nunquã nureris Су- 
хер ipſe taceo. Mimus enim meus nõ ad соп- 
и, ſultandã parat ur [64 ad отта са faciunda quæ 
iubeas Бугсатиз autem inquit· ego.õ Ле 


ар пис abeatis, dicam тай пипити eſſe inſi- 
dias, quod uos nolit ſeliciſimos fieri. Битапа 
аще mentis compos quis aut fugiẽ tis Бойе fu- 
", 24 
2 
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giat, aut атта ſi tradiderint, minus capiat, aut 


Jeipſos ага; ſua dantis пов аатёнай? резнет 
сят ralis eſt uobis imperator, qui пи nidetur 
Иа поз deos omnis teſtor, magis latari ие nobi 


* 


benefaciat, ций иг ſeinſum locupletet· Poſt hune 


Acdi omnes Вес dixerunt: Ги Cyre & edaxi 
ſti nos, & domum cum abeundi tẽepus nideatur, 
весит nos age. Quæ Cyrus ubi audiuit, ita рее 
catus eſt: AMt, ô Tupiter optime maxime, аБз 1е 
peto, mahi des ие hos beneficis итсат, qui me 


honorant. Rxhinc iußit ига cõſtituerct habe 


re ĩam circa ſe cuſtodes At Perſæ diftibue 
тет tabernacula equitibus диет, quæ his con 
uenirent: peditibus uerò, quæ his ſatis eſent· & 
ita cõſtituerent, иг qui in tabernaculis ſunt, ubi 
fecerint omnia pro oſficio, ea in ordines ferant 
«4 Perſus, & equos præbeunt cultos Perſis ue- 
о opus ut eſſet aliud nullum, quàm са elaboræa- 
re quæ ad bellum pertinent. Гипс autem diem 
degerunt hoc pacto. Manè autẽ ſurgẽetes per- 
— ad Gobryan. Cyrus quidem in equo 
qui ex Perſis equites facti ſunt/ аа но т Ша. 
и! uero habebant horum crates & тисто- 
пез, poſt hos ſeque bantur pari omnes numero⸗ 
а; exercitus inſtructus рторся/себагик. 
Cuiq; autem iuſeit, ut nouis iſprum ſeruis dice 
rent, quicunq; eorum aut poſt созетезавте иё 
Лив fuerit, aut ante ffontem, aut ad latera depre 
hendatur extra eos qui ſunt in ordine illum 
banit 
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punitum iri. Poſtridie circiter crepuſtulũ per- 
neniunt ad Gobryæ oppidum, uidentq; muni 
mentum ualidiſimum, & omnia parata in 
элите quæcunq; ſunt ad repugnandum optima, 
ас bones multas pecudesq; permultas ſub mu- 


—— 


nimenta adductas intuebantur. Сита; т 


— 


_ аа Сугит Cobryas iuſit иг equitans uideret ſi 


> Де асе из expediniſtim us, неф; intro ad ſeè mut 
teret поз aliquos, qui intuentes quæ ſibi intus 
ſunt. renũciaturi ſint. Fic igitur Cyrus ipſe cer- 
10 nidere aolens, ſicubi oppidum facilè capi 
poſſet ſiue Cobryas mẽtiretur, im mattebat ип 
diq;ac uidit omnia ualidiora eſſe acceſſu. Quo⸗ 
autem miſit ad Cobryan, hi certò renunciabant 
ranta eſſe intus bona, quanta, ut ſibi uidetur, in 
homanum ætatem ſi int us ſint, deſutara поп fo- 
rent Па; Суп! ſolicitus erat quid tandem hæc 
еее › quum Gobryas & ipſe ad eum egreſſus 


е №, et omnes iuirinſecus eduxit ferentu тит 


© 


ас farinam, alio⸗ aerò agentis boues, capra⸗,o⸗ 


aes ſaes & ſi ди eſſet eſe ulẽti, omnia affatim 
afferebant, иг cœna exciperetur ехегсйив о- 
тии unaà cum Cyro. Qui ergo «4Ъатс rẽ соп- 
ſtituti erant, & diuidebant Рес, Су cœnabant. 
A Cobryas ubi omnes uiri ſui fuerit extra, 
Cyrũ трус и, quò arbitrarctur omnia eſſe 
сита. Cyrus igitur præmſeis exploratoribꝰ ис 
vuiribus ita etia ipſe ingredie batur Sed ubi in 
greſi eſt Cyrus habẽs portas pate factas, ат 
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воз; omnis inuitabat, её principes дивз habe 
ſtcum. Vbi него intus fuere, Gobryas extulie 
phialas aurcas. & urceos, peluis uariamq⸗ я 
ornaeum. et innumeros quoſdam daricos, & 
mnia ualde pulchra: ad poſtremum etiã filia 
educens mirabili quadã pulchritudine att; wa- 
gnitudine, quæ luctuoſe haberet propter patris — 


т 


obitum, ita тдий: Его tibi cyrẽ Бабе quidem 
pecunias dono do, hãc autem filiam conet ие — 
de ipſa pro uoluntdte deliberes. Ге autt uppli- 
citer rogamus. ego quidem etiam antea, и В 
mei, ipſa autẽ пипс, fratris ſui ſis ultor. æd 
quæ Cyrus reſpõdit: Sed ego tibi etiam hæc tum 
promiſi me ultorem pro uiribus Дрге мб ан ие- = | 
rus eſſes. Nunc uerò cũ te talem eſſe intueori 
eibi debeo рот ит: & виа Бис ſiliæ Е 
сит deorum оре promitto те ра итит: вв 9 A 
haſte ſanèᷣ pecunias ipſe quidem admitto, да м 
filiæ hnic tuæ, 14; ИЕ do ди eam in uxorẽ са — 
piet. Nam autem donum habens abs te abibo кА 
pto quo пес са quæ Babylone [ит ет 
plurima, nec etiam quæ ubiq; ſunt, pro hoc uno 














Чо donatus abs ге Дит ſuanius habens ſim abht 
turus. Е Gobryas miratus quidnam hoc eſ, 
ſuſpicatusq; пе filiam diceret, ita ей ретсив@а = 
tus: At quidnã Бос eſt, inquit, Cyre?ꝰ 4 quem $1 

Ще reſpondit: Quoniã еро, Собтуа multos ho- * =. 

mines eſſe reor, Чи? пед; impietati ЛА uelint, — 

veg ininſtitiæ obnoxios facere, neq ſpõte men-· 
пало 


— 


Чет. 
ие 


=] 
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тит: ſed дша пето his цей præferre neque 
pecunias multas, neq; regnum, neq; oppida та- 
виа, neque роз chariſtimos, moriuntur prius 


quam declarent quales eſſent Tu autem пи 


пипс & munitiones tutiſimas, et diuitias mul 
tiplices & uires tuas, & ſiliam dignißimam 
largitus тёЬЗ, clarum reddidiſti mortalibus o- 


muibus. cum те eſſe qui пед; in hoſpites impius 


ее uelim, вед; iniuſtus реситатй gratia, пед; 
ито тев4ах т ſeruandis ртотии. Horã ego 
obliuiſcar ſanè nunquam. Чопес uir iuſtus ſim, 
talis ; в] uiſus lauder ab hominib us: дит eni 
tar te contrà bonis omnibus honorare. Veq; ti- 
bi aerendam eſt, дно minus carcas digno uiro 
pro Бас filia tua: Mam & multi ты БР, © boni 
amici ſunt, quorum alicui hæc nubet ſi quide m 
tantas ſit habiturus pecunias, quãtæ аб te Чат 
вит uel ijs etiam alias multò plures nequeam 
dicere. Fu ſanè haud ignoras quoſdam corum 
ſſe, qui об pecunias tuas пе paulò quidem та. 


гие ſint adnmuraturi: me autem Бос героте «ал 


mant, optãtq; ие deorũ benignitate poſint ali- 
quando demonſtrare, quòd nihilo minus дит 
ego fideles ſint in amcos: т Бойе; ашет иг 
пипанат ſint quandiu uiuunt remiſeiores, mo- 
dò deus aliqui поп aduerſetur. Virtuti uerò 
atq; bonæ gloriæ, пе bona quidem omnia Syro- 
гит Ariorũq; tuis addita bonis præferant. 
Таз eſſe uiros qui hic ſedent, nolo te latear. 

в 2 E— 
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Её Gobryas ridens: Per deos immortales, in 
quit, yre oſtende mahi ubi hi ити, quo ав; те F | 
petam horum та aliquem Детрбит. А: —— н 

— —* 
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а ть atrum tibi puta⸗ рита rata. ат. 
сн! 4; и 
lanè рига & ſtrata /unt, & lecti, aique cadeæ 
тид_ тайоте quàm теч › qui ро achbus 
герта интитР с со. Ре сиат нови [ить 
quotquot cubicula ſunt in erra ſtrata uerd ед 5% 
imatis поп quot lanæ oriuntur ex pecudibum 
ſed quamc unq⸗ materiam & montes —— — 
νt. Primum igitur, dum ива cum = 
Софрулз cœnaret, uidereiq; appoſitorum би 
lemoram uilitarẽ putabat ſeipſo⸗ muliò eſſe lil. 
beralioru quam Perſas:ſed ий animo поига— — 
ви: с фокй moderationem ( 11 nullo enim педие — 
eſeulento, ne q; porulento из" Рег, ех зе 
bene inſtituti ſunt, neq; oculis commotus appa- 
reat, ne q; rapina, пед; тете ‚и! cõſideret. — | 
диат ſi in cibo по ſet ſad quemadmodũ eque- 
ſtres Ре 


— 
—* 


— 
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ſtres, quoniam ат cquis пов turbantur, роте 
Amul dum equitant & uidere, & audire, & 
dicere, quod ſit opus ſic ие illi inter cænandum 


exiſtimant oportere & prudentes apparere, её 


moderatos: at moueri eſeulentu © potalentis. 
aide tur his «р porcinum admodũ & immane) 


coꝑitauit etiam иг hi inuicem talia quædã in 


| cerrogabant; qualia interrogari ſuauius сб, 


зат nõinterrogari: & ut cauillabantur. qua- 
Да cauillari — erat, дит пов cauillari. 
Е que iocabantur, иг admodum а contumelia 
aberant, & à re turpi | Кен, © 4 mutua то- 
leſtia. AMaximũ uerò ei uiſum eſt, quod his qui 
еДететт exercita mihilo рита cxiſtimarẽi opor 
тете apponi, quam illis qui in diẽ periculum in- 
trarentſed Бос avbitrarentur [ваш тит eſſ⸗ 
conuiuium, риа bararẽt locios, ut futuri eſſent 


quamoptimã. РР autẽ Gobryus ſurrexit domũ 


arbiturus, ſertur dixiſſe: Non amplius mãror 
Ore.ſi pocula. amictus, & aurum по; ро: 

етиз диат чо; waiori copia. at nos ſumus пи 
noris faciundi quàm uos. Vos enim operam da-⸗ 


mus, ut ſint nobis quamplurimas at uobis са di- 


ligentia eſt, uti пи Е uidetur, ut futuri ſitis quã 
optim Ее Ще quidem Вес loquutu⸗ eſR. /N 


_ Сутив т < безтдий, Софкуа, quò manè adſis —* 


tecum equitatum habens armatxm, quò etiam 
tuam exercitum uide amus:ſi mulq; nos age рег 
— ий, quò intuea mur quæ & побиатё- 
23 са, сл 


* 


‘вит Бес loquuti, utriq; abierunt а4 res сс 


bat itineri faciundo, ſed procedens фиш еонба | 
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са, диз hoſtilia ит exiſtimanda T umig 


nientis. Sed ubi dies aduenit, арий Cobrya- 
ben⸗ equitatũ вит, ас ducebat. Сугиз аи 


par — airo principi, по ſolum —— 


derabat, р вет? poſſet ut redderet hoſtes iwbbe- 
cillioris, aut etiã ſcipſos найти ад; поса- | 
20 Arcanio 414; Gobrya, hos enim exiſtimæ-- 4 
bat noſſe тахтё quæ ipſe diſeẽda ſibi — ———— р 
batur: Его, inquit, uiri amici. xiſtimo р мо- | 
6: сит, qui fſideliſ imi eſtis, cõſulto 4е Вело 
lo, nequaquam errare. Video enim оби тары = 
нат mahi eſſe cõſiderandum ut Aſhriu o- 
bis поп domine tur· Ма пир ſi ab Би bus er⸗ ы 
⸗auero, eſt fortaßis aliud perſugiã. At шо ФИ, 
ſi Ыс uicerit, uideo noſtra omnia ficri авета. — СВ 
Etenim hic mihi hoſtis eſt, qui те odio во ha- 
bet.ſed putet detrimẽtoſum се ſibi, иоз oſe⸗ а — 
gnos: & ob рапс тет exercitum it анехуба _ я 
905. Ms autẽ idcirco eſt iam exoſtu quòd exi- 
ſimet а uobis рай iniuriã. Ad hæc — 
ſtonderãt. propterea и perficeret quod ei curæ 
eſſet: quoniã præſentia hæc intelligerẽt —— 
hementer bertinere, ubi eucenirẽt, Hic igitur ita 
ãncœpit: Dicite igitur mihi, utrũ uos — 
уни рига habere hoſtuaduerſ див ſeſe, an ſtitis 
«Пит itẽ quẽquam, qui ei ſu Бори? Га тере 
—— — Aoſtes ei ſunt maxi 





с Пе Е 38 — ту ° 
cadaſꝙ gens ди АЕ & magnaet robuſta. Ac. 

qui Sacæ ſinitima nobis ſunt, quos Души 
multis aſfecit malis, qui eni xus [и Поз, quẽad- 
modam etiam nos,ſubiugare. Ето exiſtimatie, 


inquit, nunc eos utroſq; libenter пос. му 


rium inuaſuros? Qui —— Ee uehe⸗ 
menter hi диет, quidem coniungi nobiſe um 
poſſint. Quid eſq, Cyrus inquit, т medio, quo 
minus coniunganturꝰ 9 у ,те [роп4етии:еа- 
Чет gens per диат пипс pergis. © ие сит Cy- 
rus аи г : Quid enim, inquit, Собтуапом 


‚ги hunc adoleſcentem, qui nunc in regnum con- 


ſtitutus eſt, moribus eſſe accuſas ——————— 
ЛЁте? Talia cnim, inquit Gobryas, ab eo Дит 
paſſus. Verum ita, inquit Cyrus, in te dunta- 
xat, an etiam in alios quoſdã talẽ ſe geſeitꝰ Ел 


in alios medius fidius inquit Gobryuxs. erum 
qQuibus contumelijs аси imbecillos, quid di- 
cere oportet ? Рив autem ин? qui multò стае 


uam ego potentior filium, qui illi etiam ſoda-⸗ 
lis eſſet quemadmodum filius meus, compotan- 
tem apud ſẽ comprehendit atque ехс4й: & id 
quidem quoniam, иг aliqui dixere pellex eius 
eum laudauit palchritudinis, eamqꝗᷓ beatam =. 
re dixit, quæ axor illi futura с [её : ſed ut ipſe 
rex nunc dieit, quoniam tentaſſet ille ſuam pel- 
licem. atq; hie nunc ſpado с Я Бабе; imperiũ, 
Quoniam eius pater diem obijt, Patas igitur 
ſore, inquit Cyrus, ut hie item libenter поз ui- 
—XR 4 Чеаг; 
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deat,ſi ĩ putet ſibi futuros auxilio ꝰ Rene ес 
До» inquit Gobryas, ſed eũ uidere с Фрей ее: 
Cyre. Сир: тдий Суки? Сиона 4 к ше| 
И cõiungi, ne ceſſe eſt ut — — 
na eran/ſeat. © на! gitur.inquit Cyrus, Босс ру 
4 сИе? © нота, тдий Gobryus futarũ ſtie 
ut ти maiores nires ех сдежеат, quam hæ 
quas nũãc tu habes. Мес enim debes ее veſcius, 
quòd ов hoc ipſum quod minus nunc ‚НР дшат у) 
antea rij arma deferũt, equosq⸗ addac 
quoniã uires tuæ his intuentibus uiſæ ſunt par· 
ие, & rumor hic iam diſſe mnatus eſt per ul-· 
гв .Геадие таб uidetur ве melius т 
unanter proſiciſcaris. At ubi Cyrus ити 
негра di xiſſe Cobryan audiuit, ita ad сит. ь- г 
quutus ей; Perpulohrè mihi dicere ——— * 
uideris, qui iubeas пер fieri quam Лесин те. + 4 
© чате cogitanti лир: пи uidetur iter Neu 
rius, quàm quod ad ipſam dacit Работа, 
ibi ſunt maximæ Бо} uires. Sũt enim ИИ ти 
tiut ais: qui ſi cõſidãt, erũt сна Рпозасенетв, 
пад; ſi nos nõ uideant ſed exiſt iment поз сиа- — 
nuiſſe, quoniam illos metuamus, liberabũutur eo 
metu in qu⸗ ſunt, сарйет! 9; pro теги eòomaiorẽ 
fſiduciã, quò plus tẽporis поз по uideant ыы 
ſi nunc eamus aduerſus eos reperiemus eorum Е 
ber multo⸗ qui adhuc illos feant quos ipſi in = 
ce/ emerimus. Aultos ие qui habeant obligatæ 
минета, quibus à noſtris militibus рта. = 
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Отиез præterea qui adhuc meminere, г Риги 


exereitus andentiã, tum ſui ipſorũ & fugam, 
eladem. Месте latere hoc debet Cobrya, ho 

mines plures quando confidant, eſſe animâ con- 
tanti сте Ноде:сй uerò time ant. quò plures fue- 


runt, ед maiore formdabilioreq; теги Чете- 
ых multis enim тая д; rumoribus is auctus 
е metus, сх multis etiã тай д; Бопивй colo- 
убив ех multis itẽ atq; ignauu exanimat is 4; 
perſonis coactus eſt. Itaq; ob magnitudinem is 
non facilè extinguere poteſt furorẽ uerbis, neq; 
ſi ad Бойе; illũ adigat, uim poteſt inijcere, пед; 
ſt abigat, elationem excitare: ſed quanto magu 
iubeat audere, tanto exiſtimabunt in maiore ſe 
eſſe diſerimine пад; Шиа cõoſideremus ut сет- 
20 habet Мат ſi ро hoc tempus uictoriæ ſunt 
futuræ т hellicis eorum operibus, utriutri ma- 
iorem turbam numeraturi ſint, recte etiã tu de 
nobis теги поз шего in rebus ſumus for mã 
doloſis Sin quẽadmodum antea pugnæ iudican- 
tur etiam nunc propter bene pugnantes, ubi аи 
deas nihil habenes: longè enim ope deorũ plures 
inuenies apud поз eos ди? libenter pugnent, 
quam apud оз. Режиат magis audeas, hoc 
tecum cogita. Hoſtes enim 1506 пипс ſunt pau- 
ciores дит сит anteu uicti à nobis ити: lõgè 
item minore numero, quàm quando поз eſfugè- 
хе. Vos uerò & maiores пипс ſumus quàm an- 
tea quoniam uicimus: & ualidiores, quoniam 
—* ву rebu⸗ 
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rebus uſi ſumus ſecundis: ac ие plures quoni⸗ 
uos additi nobi⸗ —— Мой enim ampl us от 
temnere, quoniam unà nobiſcum дит. Mã сит. 
uincentibus, Gobrya, etiam qui ſequuntur, au- 
debunt. Мед; ве Бос lateat, licere hoſtibua * 
hoc temporis диод; поз aidere. Formdabili re⸗ 
autem nullo modo eis appareamus ſi adhuc 
pectemu⸗ quam ſ ſt eamu adaerſin illos. 
hæc mihi Чнота cognita ить recta позаре 
Babylona. пазоних pergentes. ad quaria quartẽ 
peruenere ad Aabylonis conſini⸗ 7 7 —— 
in terra hoſtili, aſſumpſit conſtituit q; ſecum т _ 
ordine сит pedites, гитех cquitibia диовдов 
ei uiſi ſunt bene habere. Alios uerò едийея —— 
miſit decurrere, iuſſitq; ut hos qui arma ha 

rent, interficerent: alij него иё ©" pecudes, &· 
quæcunq: alia сер ет › ad ſeſe agerent. Тиба — 
etiam Рой ; ие рр 4104; eacurrerent. ene- | 
runtq corum multi qui аб equi⸗ deuoluti неё 
diſſemt: multiitem qui prædam plurimam age- 
rent. Сие; ubi affuit, conuocatis Medorũ ЕГурх = $ 
саттотит 4; principibus 41; homotimis Рена J 
rum, hæc locutus eſt, Viri атс, — х 
tis boni⸗ boſpitaliter поз omnis donauit. 51 | 
ги’ ubi 445: immortalibus quæ iuſta ſunt 4е 
gerimuset exercitai див ри ſatisdederimu⸗ 
«бат prædã huic demus, certè тет honeſtan 
faciamus, quoniã Дает —— nos evi 
ut benemerentu quoque uincamus фе сз. 


‚_ СУВТ xIBER У, #0; 
Quod abi auditum eſt, & laudauerunt omnes, 
_ сх ргафсаките. Vnus præterea Иа locutus eſt: 
ecᷣ admodũ, inquit, Cyre Бос а nobis factum 
fuerit. Cobryas enim uide tur mihi mẽdicos поз 
quoſdam exiſtimare, quoniã daricis referti non 
acenimus, neq; phialis potamus aureus. © дав 
Н Рос fecerimus, cognoſcet liberalis поз eſſe etiam 

ſine auro. Agè igitur, inquit Cyrus, quæ deorũ 
ſant, detis Magis, & quæcũuq; exercitui аа 
delegeritiscalia Gobrqa uocato ei date. Cic igi- 
гиг eũ illi cepiſſent quæcunq; opus fuerat, dede- 
runt alia Gobryæ Æxhinc ad Babylona proſe- 
Яиз eſt acie ordinata, quemadmodum сит Я 
pugnandum. Vt autem contràâà ур egreſti 
поп ſunt, Gobryæ iuſeit Cyrus, ut adequitàs di- 
ceret, ſi uellet rex egredi pro regione pugnatu- 
rus, ſaltem ut ipſe си illo pugnaret. Fin id mi- 
nus, at agrum defenderet, quoniam neceſſe eſt 
иске uincẽtibus. Gobryas igitur eõh immiſit, 
Abi hæc сете tutò poſſet. Rex autem тре диз 
talia ei reſpãderet: Herus tuus dicit, õ Cobrya- 
Von ſolam те pœnitet quòd filium tuum occi- 
derim, ſed quòd по itẽ гс interemer im Pugna- 
re autem ſi uelitis, uenite ad trigeſimum 
Aunc enim nondum осзит nobis eſt, quippe qui 
adhuc paramur. Ad quem inquit Gobryu: 
Регит hæc pœnitentia tibi nunquam deſinat. 
VPerſpicuum eſt enim te à me aſfici adhuc то 
ſtia, ex quo Рас pœnitentia detineris. ых Со- 
рада 7) 48 
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2954 ХЕМОРН; БЕ — 
bryas quidem renunc iauit Сутоздиа — 
reſpõdiſet. Quibu⸗ auditis, Cyrus атоий‘ел 
eitum Gobryaq: uocato⸗ Dic inquit mihimon- 
ne dixiſti tu. putare te futurum, ut exci, — 
Aſſyrio ива nobiſcum eſſet гене ТОВ 
uideor по. Multa етт ego arque illei iauice ⸗ 
fidenter loquuti ſumus. Qændo igitur, inquie 
rua.tibi uidetur bene habere pocede ad ей, — 
ас рийтит quidem 1 па спо u/ cunq; Ше dix Ус 
rit. Vbi autem unà сит со fueris, ſi noueris e⸗ J 
uelle amicum eſſe, hoc moliendum eſt, исто 
поз атёсив ſit. Мес етт атёсоз. quiſquam 
aliter quodammodo pluribus in hello bonis ак 
fecerit. quam В hoſtis eſſe uideatur, Меррит. 
cis magis alio quodam modo nocuerit, quà m р. 
patetur amicus Г. „Чи тдий собулений: 
Дет neſcius диап emeret Gadatas, ut ma 
aliquo malo regem Бизе Aſſriorum а — 
рее, Fed quicquid boſeit. hoc nobis conſiderann- 
Чит с. Narra igitur mihi, inquit Cyrus in ca- 
ſtellum quod eſt ante xregionem.quodq uos — J 
tus Myrcanijs Sacis q⸗ fabricatum propugnaeu- — 
lIum eſſe belli huic regioni, num putas à caſtelli 
præfecto permitti иг ſpado ueniat сит’ —— Я 
ги? Indabitatò. inquit Gobryus. ſi quidem mini 
те я aſpectus ſicuti nunc eſt, ad eum инете, — 
go inquit Cyrus, mnimè ſit ſuſpectus —— 
ego adortus fuero eius caſtella perinde а не 
velim — autem repugnet pro мб: = 
ь а: 
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СУВТ ТЛВЕВ У. го; 
“1 ego aliquid eius capiam, & ille contrà è 
* captiuos faciat, aut alios quoſpiam, aut 
eriam nuncios quos ad hoſce питать, qui nobis 
dicuntur Бойе; eſſe Aſſrio, dicantq; captiui 
abire ſe ad exercitum tanquam acturi ad caſtel 
ит ſcalas ſpado чего his auditis ſimulet idcir- 
со adeſſe quoniam uelit Бес nunciare. <не, 
inquit Gobryas, quòd р ita res gerantur, сета 
futurum ſcio ut & adſit ille, atque eum roget 
фр manere donec tranſieris. Eærgo, inquit Cy- 


rus ſi quidẽ ingrediatur facere queat utcaſtel- 


= 


Чит сартатив. Со[етгапей eſt, inquit Gobryas, 


ubi ille interius тет parettu autẽ extrinſecus 
nalidus adoriaris об igitur, inquit Cyr⸗- ito- 
at q; enitere abi Вас docueris, ac peregrris, huc 
ad ſſe. Fidem autem ei haud maiorem nq; di- 


cus пед; demonſtres, quàm eam quam ги @ no⸗ 


фи accepiſti Exhinc abijt Cobryas: диет ſpa- 


do libenter uidens, & conſentiebat omnia 


paciſcebatur quæ oportebat. Бр autem nuncia 
uit Gobryas лет? ſpadonem quæ Cyrus те 
rat, omnia ualido habere, exhinc poſiridie Сун? 
adortus eſt, Cadatas autem repugnabat, Мип- 
cios uerò quos Cyrus miſerat admonitos диб 
pergerent alios Gadatas diffugere permiſit, 
quò agerent сорта › ſals 4; ротатент. Quo⸗ 
него captiuos fecit, coram multis exanimans, 
abi audiuit quorum gratia ſe proficiſci dixere, 
continuò inſtructus tanquam rem nunciaturus 
| пов 
% 
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пои pergebat. Ройтето ашет ре 
adhibita, ut auxilium ferens caſtellu 
tur, & tum quidem und сит prafecto са) 
parabatur иг poterat. i autem uenit Су ут 
сарй рые НиВИч — вк 
ptiuu quos унив miſerat. Quod ubi factã eſt, 
continuè Gadatas ſpado intus —— conſtitutis 
ad Сугит egreſſus eſt, quem ubi pro more ado- 
raſſet, ait: alue Cyre. Cæterùúm facio hæac, in 
Quit, quoniã tu pro diaina оре пов тех Дот, = 
uerumetiam cogis те ſalaum се. Non стть de — ; 
bes neſcius eſſe inquit Cyrus, те тата ere 
quòd Бос caſte Цит аписй д relinquam præſe⸗ Е — | 
биз ſocijs. Tibi autem Gadata пе filios ſaceres. 
р. uidetur. Aſſyrius abſtulit à quo питйтее: * 
priuatus, ut роВи tibi amicos comparare. - 
жо[о tibi bene perſuadeas. ſeciſſe ге по; amicos F 
гно Бос præſenti opere:qui ibi profectò- — 
tas detur, operam dabimus пе deteriores aux 
liatores ſimus, quàm р uel filios uel nepotes de 
ptus eſſes. Ее Стив quidem hæc dicebat. Hie 
uerò Hyrcanius cum nuper rem ſenſiſſet, acce⸗ 

ſit ad cyrum, eiusq; dextra apprehenſa inquite — 

_О magnum bonũ es amicis tu Cyre. т —— 
me facis gratiam dijs immortalibus Чебете» 4 —— 

me ribi coniunxer unt. Ио nunc. inquit — 
accepto caſtello, cuius gratia mihi gratul 

ita illud gubernato, ut amico ueſtro Фотртие 

ſit atque а; ſocijs: maximè атет hoc — 

че 


< 
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Ф.‹ 


_ геи за cepit atque nobis tradidit. Quid igi- 
rur, inquit Mrcanius, poſteaquam uenerint са 


dusij, ис Sacæ, atque ciues mei, uoce mus etiam 
hunc ut omnes ſimul conſultemus quorumcun- 


Que intereſt, ut quamutiliſſimè utamur caſtello? 


© ие agenda йа. conſenſit Cyrus. Vbi uerò 
conuenerunt hi quorum de caſtello intererat, 
conſultauerunt ab his omnibus ипа cuſtodien- 


dam eſſe caſtellum, quibus condaceret illud ат 
т" 9 


сит ее quò ſoret illis belli propugnaculum, 


adaerſis hrios autem munimentum. Qui- 


bus geſtu, maltò iam alacriores ас plure ед» 
Cadusi & Sacæ, & HAyrcanij ibant in exer- 
citum Coactusque hinc ей exercitus, сх Cadu- 
545 quidem ſcutati ad niginti пиШа, ет equi. 
tes ad quatuor millia: ex бас uerò ſagittari 
а4 decem millia, & equites item ſagittarij ad 
dus millia. ЕЁ Ayrcanij miſerunt тихие & 
pedites, quotquot poterant, & equite⸗ eæaple. 
runt ad duo milliaâ. Antea enim relicti fuerãe 
domi plures equites, quoniam со caduſi, & 
Sacæ hoſtes erãt Aſſyrijs. Quanto autem tem 


роге ſedit Cyrus circa caſtelli machinationẽ fa- 


bricãdã, ſſyrij multi circa caſtella Бес habi 
галез agebãt equos, multi arma те quip 
ре qui fimnitimos omnis iã metuerẽt. ЕхЬтс ad 
Сугй Gadatas accedit, dicitq; neniſſe ad [6 nun 
cios, дно Ч «унив ubi accepit de caſtelli са- 
ptiuitate, & moleſto rem tulit, о paratur quo 

— : impetum 
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impetum fac iat т ſuam regionẽ· © нате ртеь , 
inquit, тина Суге › oppida етап епияте. 
am rerum айатит mihi вов eſt ratio. Ad 
диет inquit Cyrus: i igitur nunc eas Чиат4о 
es дот futurus?ꝰ ЕР CGadatas reſpondit AſAd 
tertium diem cœnabo in regione noſtra. Am. 
inquit Cyrus, futurum put as ut iam illic offen⸗ 
das Aſyrium?ꝰ Certò, inquit, Го: maturabit 
enim donec adhuc procul uideru абс. go 
ашетытдий Cyrus ad quantum temporu illaeæ 
eam ива вит exercituꝰ Ad hoc Gadatas ай: ` 
AMultas iam here copia⸗ habes, neque рой т. 
nus quam aut in ſex, aut т ſeptem diebus ad 
meam те habitationem. Tu igitur, inquit - 
rus abi quamcelerrimèrego autem днат Де’ — ы 
poſeit, iter faciam. Et Gadatas abijt. бум = 
тив conuocatis omnibus ſociorum ретерИиаь = 
qui & multi iam adeſſe uidebantur, & clar.. 
fortes uiri, hac loquut Яир ба 
datas peregit quæ nobs omnibus uiſa ſunt pla- 
ribus в faciunda: & Вас quidem prius quam 
quicquam omnino boni а nobis acceperit Munc 
MAſhrius in eius regiontm impetum ſacere ni 
ciatur, perſpicuum eſt eum шее с» de о са- 
pere altionem. quoniam ab со putet detrimenæ 
plurimum accepiſſe Simul illud quoque forta 
ſis cogitat fore, ſi nullo hi malo ab illo aſſecti 
fuerint, qui ad поз defecere, qui вед cum illo 
ſunt perdentur а nobu, ut nmo в mſentaneè ac⸗ 
lit 





и 
- 
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№ сит ео се. Мите igitur bene ſaciamus, теа 
ſententia ſi alacriter Gadatæ auxilium tuleri- 

nus, niro [йтё benefico: ſimulq; agam us pro iu- 
ſtitia ſi gratiam retulerimus. Præterea. ut пи- 

aideor ие Шоете „тет agamus utilem no- 
biſipſis. Si enim omnibꝰ а итсеге,еох 
male afficiẽdo qui male perpetrarunt, beneficos 
него beneſicijs ſuperare, ex his rebus ueriſi mi- 
[е eſt uelle nos quamplurimos facere amicos, ас 
пепипет сиреге inimicum. Quod ſi negle xiſſe 
Gadatan uidea mur, quibus rationibus рез deos 
immortales perſuadeamus alijs, ut quicquam по 
bis gratificenturꝰ Quomodo etiam audeamu⸗ 


laudare noſipſos © ното4о item quiſquam no⸗ 


ſtrum queat Са4агав reſpicere ſi bencficijs ит 
camur tot nos uiri ab uno uiro, & со uſqueadeo 
aſecto?Cyrus ita loquutus eſt. че alij omnes 


aAchementer comrobarunt hæc eſſe faciunda. 


2Eẽ igitur inquit Cyrus, quoniam Бес item 
uidentur uobis relinquamus т uehiculis ас iu- 
mentis воз, qui maximè idonei ſint сит his pro 


_ Дейей: GCobryasq; noſter his præſit, atque dux 


fat. Мат itinerum eſt peritus, & ad alia 
quæque ſatis. Nos autem сит. equis potentiſei- 
ms ас uiris pergamus, acceptis rebus ad из 
neceſſarijs dierum trium. Quanto autem изв 
paremur ас nilius, tanto ſuauius diebus inde 
proximis & prandebi mus, & cœnabimus, & 
4огпиетив.. Р/ерит пипс йа profſiciſcamur. 
о Primum 
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Ретит quidem ги Chryſanta, thoracibu 
datos а по, quoniam uia репа), — 
habeaſq; omnis centuriones т роте. ©» ве 
autem ordo ſi gillatim еде. Мат * ĩFegu тие 
fuerimus, & celerrimè тахтеф; tutò рт) 
Itamur. Cuius те} cauſa iabeo thoracibus ата — 
203 Чисез eſſe, quoniam ос genu⸗ exercitu еЯ — 
grauiſimum. нате ſi ſi quod graißimum 
‘Чисагпесе ито от питиз celeriter euntia 
fusile ſtquantur. Cum uerò quod celerrimum на 
eſt ducit т nocte, nihil eſt mirandum р астёна = 
diſtrahuntur: nam quod iuſſum eſt, — 
Ро hos ашет Actabaxiu agat ſcutatos ſa- — — 
gittariosq; Perſarum. Ardamyus inde меди * 
peditatum Medorum agat. Æt рой hos quoque —*F 
Embas Armeniorum dacat peditatum и. в 
ruchas иетд о рой hoſte — Orcanios. — ———— 
bradas poſt hoſce peditatũ agat Sacaram. с, 3 
рой роз Damatas agat Caduſios. at eti 
hi omnes, in роте Бафетез 6 Чех < 
зетат исто tutatos.& ad ſi niſtrã /aginarios, 
quos haberẽt ſibi а latere. Па enim pergente⸗ 
atiliores etiam fiunt. Poſt hos autem qui — 
nas omnium ſerunt, ſequantur. Quoram princi > 
‚рез curent at атеа quam lormi amm parata ſine 
omniaæ, & manè adſint сит uaſis ad сот = 
tum locum. & и! ſequantur decorè. — 
eos. qui ſarcina⸗ тит. Madatas Perſes арк ты 





едийс; Perſus, ди? & в habeans т роте си 
riones 


— 4— 


— ай Аа 
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р mones equitum Centurio него ordinem agat ſin 
У gillatim. quemadmodum qui peditibus⸗ præ/ſunt. 
Poſt hos Hieroſombatas Medus identidẽ agat 
equites ſuos.Poſt quos tu Tigranes agito equi- 
tatum tuam, & alij quoque equitum duces cos 
agant quibus сит ſinguli ad поз испере. Рой 
роз uerò agite uos баса. Ут autem quem 
admodũ uenere Cadusij, agant agmen. Tu uer 
— Alceuna диз hos agis, curam пов habe и! ſis 
— retro ро оттезьпес quenquam patere eſſe tuo⸗ 
A cquitũ altimum. Diligentiam quoq; adhi 
bete, ut proficiſcentes taceatis, & principes & * 
omnes qui ſapitis Per aures enim пои neceſſe 
eſt magis, quam per oculos & ſentire Чиа; © 
agere. ЕЁ turbari per noctem longè maius nego 
стт eſt quàm interdiu, & emendatione diffici 
lius. Cuius rei gratia tum taciturnitas exercen 
da eſt, tum ordo cuſtodiendus. Vocturnæ aute m 
cuſtodiæ cum noctu nobis ſur gendũ eſt. & quã- 
breuißimæ faciundæ ſunt & quamplurimæ, 
quò nalla вой т cuſtodia, ſi multa ſi.detri- 
mentum proſiciſcendo patiatur. Сит nerò pro- 
ficiſeẽdi ſit Бога ſigniſicãdũ eſt cornu. ИЕ uo⸗ 
habẽtes ſinguli quæ neceſſaria ſunt, in uiã ad- 
eſte qua itur Babylona. Qui aut anterior iter 
facit ſemper poſtremis iubeat иг ſequãtur. æx- 
hinc ibãt ad tabernacula, ſimulq; euntes inuicẽ 
diſſerebant: Qanta memoria Cyrus eſt, quot {т 
ſiruxit, quomodo nomanatim præcepit. æAt Cy- 
о & ru⸗ 
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Прав Бес propter diligẽtiam facieba ippec 
m/ãdũ uideretur ſi qui in ſordida arte ие 


tur ↄmnes ei uide buntur ſe inuice m aſpi ⸗ 
minemq; quod iuſſum eſſet eſſicere, atq omniee 
Ал: 


— -%, о . —— 
г in cauſa, & ne mi nem ob cam ca 


quidem rebas Cyrus па ſentiebat ОЧ т 252, 
рех id temporis сит сапа ета, 6 сиЛо!. 
ſuiſſent. & ди ори ета! paraſſent omniaæ [о 


mno ſe dedere. Sed ubi media nocte cornu — 


м 


——— 
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gnam eſt datum dixiſſetq Cyrus Chryſantæ, иг 
ĩn ша maneret диз eſt ante agmen, egreſſus eſt 
а]етрея пит ſuis. Par umq; рой temporis 
Chryſantas aſſuit, ducens аттагоз thoracibu. 

Cui cum Cyrus dediſſet itineris duces, ut quietè 

pergeret iubebat, donec nuncius ueniret: nondũ 
ет omnes erant т itinere. Ipſe autem ſtans in 
uia aduenientem deducebat in ordine: ad cun- 
Aantem uero mittebat uocatum. Sed ubi omnes 
fuerũt in uia equites ad Chryſantam muſit, qui | 

| dicerent in uia eſſe omnis, itaq; иг celerius age- 
ист. ре uerò equum quietè immittens ad par | 
гет anteriorem ordines conſpicabatur: & quo⸗ 
uideret ordine & cum taciturnitate eunt is, ad 

{1 eos immittens, & interrogabat ди? eſſent, & 

сит аи ДЕ ео laudabas © из ſi qos ſonn- 

ret tumultuantis, cauſa huius те? conſi Летага, 

гии ить ſedare enitebatur· Vnum [от уе 

linquebatur circa nocturnam eius diligẽtiam. 

quòd ante omne agmen expeditos pedites haud 

mualtos præmatte bat, qui & а Chryſanta aſpi- 

cerentur & сит иг obedientes aſpicerent· 

& ſi quo айо то4о ſentire aliquid роет › Chry- 

— Дата ſignificarẽt, ubi uiderint tẽpus ее. ærat 

|. 

. 

ь 





енат ити qui huic rei риаетае, ди 4; hos or- 
_ пафаг» quod laudabile eſſet ſignificabat. 

od autem ſecus foret ſine conuicio dicebat. 
` 2 Мобиейи» ita pergebat. бе ubi dies рН 
т _ Л cadaſiorum equites, quoniam & eorum 
J | оз рейиез 
з 
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pedite⸗ arofteiſtebantu⸗ altimi apud ho⸗s reli 
quit, quà пед; hi nudi irent equitibx. Auios | 
^ него iubebat т partem anteriorem immitiere, 

Чиотат hoſtes диод; т раме chont anteriore, 
quò ſi quid ſibi aduerſaretur occurreret robu 


habens in ordine, ac pug enaret, © м4 р. Чиа ali 


cabi fugere aſpicerct, ut ната ЩЕ = 
queretur. Æt стат! ei ſemper ыы 


— oportet, ei quo⸗ apud ГС тапете о} 


бук — ita exercitum то — 
ano utebatur [осо › ſed aliàâs aliò immitiebat, 
aſpiciebatq. & diligentiam adhibebat ſi сит 
фиат rei indigerent. Milites igitur Ori и 
pergebant. Aex equitatu Cadatæ, ий ди га 
ex potentioribus из Чет сит ab „ро deſe 
ciutauit Ваш hic pateretur acceptur пт 3% | 
Да руно вова cius отта. Ггад; изи т. т 
ex his дно; ſideliſimos habebat, ad Ahrium 
muttit. iabet gꝛ ея. Ahriũ exercitũ ат — 
Сале regione ofenderit, ut ci dicerce, Дртеи не: 5х 
© Садшав & диф сит &adata eram сарй- 
иоз faceret, ſi quidẽ aellet in Ир dias tende- 
ſie . иг vegẽ ſaceret certiorẽ Чнатй ã ий’ 
Cadatas habebat, & quòd Cyrus по еитраие 
batur, ac uiam —— ди ее inuaſuruss 
Тиби etiã ſeruis ſuis, quò maior ſibi ſides pæ 
ſtaretur, иг ед caſtelum quod ipſe — 


— но 
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‘ета: хид; ſe etiam uenturum occiſo QCada- 
га} quidem id poſſet: ſin minus, in poſterũ сит 

AMrio ſe futurum. Yhi uerò qui ad hæc fue- 


rat сонно equitans quamcelerrimè poterat, 


_ аа сярент uenit, ac declarauit quorum cau- 


/& ueniret, ille his auditis & caſtellum conti⸗- 
nuò accepit, & equitatum multum currus qi ſe- 
сит habens, inſidias locauit т ſfequentibus ui- 
cis. A Gadatas ut prope hos uicos factus eſt, 
mittit quoſdam qui ant explorarẽt. SFad 9 
rius иг поий exploratores aduentare, ſoluere ав 

fugere iubel currus duos аи! tris, equitesq; раи- 
cos, perinde atq; metuerent, pauciq; eſſent. Quæ 
ut uiderunt exploratores, & ipſi inſequebãtur, 

Gadatæq; haſtas cõocutiebant & И deceptus 
totis uiribus inſequitur. A pʒrij ut uſum 
г Gadatan capi рое иной сх inſidijs. Quod 

Сада milites intuentes. иг par erat fugiehat 
illi uerò, ut erat conſentaneum, ты 
& но строе qui Gadatæ inſidias intenderat 

eum percatit, & а lætali quidem uulnere aber-⸗ 
rai, uerùm eum in humerum ferit ac ualnerat. 

o⸗d abi feciſſet, eſtugit donec ad inſcquentis 
hoſies ſe cõtulit. Qui ubi patuiſſet quis eſſet, ſi- 
эти 4; foret сй угу, alacriter equũ dirigẽs 
ипа сй rege inſequebatur. Hic igitur capti ſunt 
uidelicet hi quib us equi скат каг ти, ab ijs 

ui equis celerrimis atebãtur. Sed equites Са4а 

tæ omnes iam preſſi. quoniam profectione вет 

— е 4 ани 
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attriti, conſpicantur Сутитситаопипе aduẽ- 
tantem. XÆxiſtimandum ſanè eſt eos tanquam 
ex hyeme in portum libenter atque iucunde ad- 
uehi. At Cyrus primùm quidem nuratus eſt. 
uerò тет nouit, & aduerſarij quidẽ omnes 
immittebant, & ipſe т ordine aciem agebat. 
Quod hoctes intelligentes, in fugam uerſi ſuu 
Hic Cyrus his iuſit qui ad hoc negocium fue 
rant inſtructi, ut illos inſequerẽtur, & ipſe unæ 
сит alijs ſequebatur, иг uſui eſſe exifkEimabar. 
Tum igitur & currus сари ſunt aliqui cuden- 
ibus etiam aurigis alijs сит анемезетитьяй я 
item ас». Quidam uerò ab equitibus antener 
tentibus capti ſunt, occiduntq; сй alios permul- 
tos, ит etiam eum qui Gadatan percuſſerat. 
Ее pedites quidem Aſhyrij qui Cadatæ са 
Чит obſidebant, alij in caſtellum confugere, quo⸗ 
4 Сада defecerat, alij anticipantes т urben 
quandam, quõ & ipſe AJhr ius ива cum equi- 
ribus & curribus diffugerat, conceſſere yru 
igitur his geſtis recipit ſe in Gudatæ regionem 
сит; imperaſſet ие habere oporteret cirea man 
cipia, continuò pergebat quò Gadatan conſide 
raret, ut haberet ex uulnere. Pergenti autem ИИ 
Gadatus occurrit uulnere obligato· Quęm cy- 
rus ut uidit, & lætatus eſt & ай ЕО а Че 
ibam, conſideraturus ut habes. Ad quem Gu- 
datas reſpondit: Па еро, рег deos пвтотайзз 


ibam te iterũ ſpectaturus, qui uiſu арратездий  ` 
tali 


а. 
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tali es in me animo 94; quod педие indigeas 
nunc терь neq; hæc màlii actum iri promiaſeris, 


neque à ке bene aſfectus ſis priuatim ulla pror 


Ди in те, ſed ob id duntaxat quòd tibi ſum ui- 
Диз prodeſſe amicic, adeò mili alacriter auxiliũ 
taliſſi, cum пипс quantum т те fuit, perij. quæa- 
tum autem in te ſeruatus ſum Von, per deos im 
mortales, Cyre, ſi eſſem дна ſum natus, ac р - 


| lios genniſſem.ipſe ſcirem ап adeptus eſſem filiũ 


\ 


заст еграте; Mios enim пои! filios, & hũc 
præſertim qui noc eſt rex hriorum qui ma- 
iore iam ægritudine patrem ſuũ affecerit, quàm 


_ зе пипс poreſt aficere. Её Cyrus ad Бас ita re- 


ſpõdit: u те admiraris, qui multò certe maius 


miraculã reliqueris. ЕР quid tandẽ hoceſt, ingt 


Gadatas, quòd rot, inꝗt. Perſæ erga te ſtuduere. 
tot Medi, tot Ayrcani, pr тез omnes, Arme 
ni. & асе, & Caduſy? A,; GCadatas preca 
годе: Рег, Tupiter optime maxime, inquit, 
Битая bona dij dent. & autori plurima, 
qui facit ut hi ſint huiuſmodi ране quos ipſe 
laudas, hoſte, Cyre, etiam ma neremus præterea 
accipe Бас munuſcula cuiuſmoci dari à те poſ 
Пете imulq; adegit alia per multa. quòd et ipſe 
ſi uellet facriſicaret, & omnem exercitum mu- 
neraret, pro dignitate eorã quæ bene geſta ит, 
pulcherrimè ſucceſſerunt. At Caduſius диз 


poſire mi agminis erat cuſtos, neq: inſequẽdi par 


ticeps fuerat, cum tamen uellet etiam ipſe præ- 
* | о 


— 





Зы 


Nipiens, ut садагат antea, mittebat ut curare- 
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clarum aliquid РИ они 4 
дие Cyro locutus quicquam, diſcurrit regionem — 
не» Rabylona. Diſperſis autẽ dequitib eiun, * 
rex Aſhrius сх ſua urbe inuadens 4д perſu⸗ 
gerat, unà occurrit habens exercitum uald. н. 
Itructum. Vt uerò cognouit Сан} воз ве До — 
со; inuadit, & Caduſiorum principem interfſi- Я 
cit, aliosq; permultos, сари Саирогит qui- 
—* equitibus, & præda quam agebant abla —* 
га, Aque унив сит eouſque eſſet тен С 
гв qus tutum exittimaſſet, reuertebatur. гаи _ 
Лу uerò а4 сага ſeruati ſunt primà eirca creou = 
‚Дит. © иат кет иг didicit Cyrus, occurrite * 
Caduſijs, & диет ualneratum uideret, eum ſu- 

























tur. Mios ueròo recipiebast i in tabernaculacu- 
rabatqe иг aeceſaria⸗ ей forent, aſſumptis Per- 
(5 homotimis qui ипя 4 1Цорит haberent curam⸗ Я 
ат huiuſmocdi enim re bus uiri фот пов iauin — 
elaborant. Erat 4; perſpicuam сит admodum 
dolere, ut etiam cum cœnandi iam tempus eſſe 

ел alij cœnarent, Cyru⸗ adhuc иза сит — F 
medicis neminem ultro neglectum — * 
queret, ſed aut ipſemet intuebatur, aut ſi mun J 
ipſe poſſet. palam mittebat qui curarẽ⸗. ——— 
quidem 1 йа cubuere. Сит uerò dies illuxiſſet, - 
cõtinuò abi proclamaſſet ut рати 
quidem principes, Caduſios uerò omnis —— 
modaum allocutus eſt Viri ſoci humanu 


теория 

и. 

се 

м 

| 
| 
} 
| 








quod aduerſi accidit. Мат диод homines er- 
rent иг homines, nihil puto питап4ит eſſe. Di- 
gnum autem eſt ut ex hoc quod accidit, aliquo 
ftuamur bono, ие ſcilicet copiæ imbecilliores 
hoſtium uiribus, nunquam diuellantur ab uni- 
uenſo exercitu. М№едие hoc à me dicitur, quòd 
minus oporteat quandoque сит пипоге etiam 

arte aliquò ire, ſi opus ſit, quam пипс Ca- 


duſius ierit: ſed ſi quis iuerit те cum eo com 


municata, qui ſatis ſit ad ferendum auxilium, 


fieri poteſt ше decipiatur: fieri etiam роге 


ubi tolleret, decipiendo hocftes, alioò uertere 
ab his qui egreſei ſunt fieri ист poteſt иг. 


præbendo hoſtibus negocia, атёст ſẽecurita- 
tem aſferat & Бос pacto neque ſi ſcor ſum 
ſit aberit, ſed uiribus augebitur. Qui au- 
tem abierit & non communicauerit, ubicun- 


que реш nihilo magis diſfert, quàm ſi ſolus 


militaret. Verùm pro Бас re, ſi deus, in- 


quit, uoluerit, ultionem de hoſtibus поп ти]. 
20 poſtea capiemus. «те сит celeriter pran- 
deritis, ед uos — * ubi res geſta eſt, ſimulq: 
interemptos ſepeliemus ſimulq; hoſtibus oſten- 
demus, ubi uiciſſe putunt, hic, ſi deus uoluerit, 


йа оз eſſe ſuperiores & quò пе ipſum quidem 


locum libenter aſpiciant, ubi ſocios noſtros occi 


deére. Fin cont тёвия exierint, eorum uicos 


cremabimus, agrumq; uaſlabimus, пе nidentes 


quæ nobis fecere, aſficiantur latitia, ſed ſua in- 


mentes 


« 
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tuentes mala ат Яети?. - igitur риатрит — | 
пе, Vos autẽ Cadaſy prim um аБие uohis erin⸗ с 
eipem delecturi pro lege ueſtra, qui cum deorũẽ — 
an xilio ac noſtro, fi qua uobis ке opus fuerit, о 
Лет ſit diligentiam habiturus. — —— — 
geritis, pranſiq; ſueritis, eum ad те mittite. Е 
hi quidem hæc egerunt. Cyrus autem ubi exerci 
гитеихи ‚т от тет сит соп ини. quẽ — 
daſ; legerant: cui iußit ut prope ſe ordinem age 
ret, quo, inquit, | poſeimus, uiros audentis⸗ rur · 
в ſaciamus. Fic igitur pergebant. Cumq; ue · 
niſſent in locum, & ſepeliebant Caduſi 055 | 
agrum uaftabant. Quibu⸗ geſtis, abierunt in НЯ | 
regionem Gadatæ rurſus ех hoſtili agro res ne 
се/]атзаз habentes, Cumq: cogitaſſet фоне диф С 
аа [с deſecerant. quoniam eſſent Работ риф | : | 
timi, male afficiantur, niſi ipſe adeſſet ſemper, 
па & quoſennq; ex hoſtibus mãſſos faciebat = 
три то. dicerent, & ipſe caduceatorem 
ад eum hæc diclurum maſit ſa ратагит Ден. ря 
ſineret agricolas terram colere, nullaq; —⸗ $". 
aſſiceret, ſi etiam Ше uelit ſinere agrum со | — 
eos cultores qui ad ſe defecerant. MMNqui тия 2 
quit, ſi etiam ропе; prohibere, pauco⸗ queſdam 
cohibeas. Parum enim eſt agri, horũ qui ad me 
deſecerunt. ЧТ ego multam tibi regionem coli 
permittam. In meſſem autem fructas ſi quidem 
bellum fuerit, ille Fuctum ſuſcipiet qui ſuperior 
fuerit. Sin pax erit, — eſt te ſu — * 





СУЕТ Е1ВЕВ У. зат 
хит. © иба ſi qui ant ex тив тей aduer- 
етих tibi, aut ex tuis mihi, de his utriq; иг ро 
ſimus, ultionem capiemus. Hæc ubi caduceatori 
iuſet, eum miſit. Aſſyrij his omnibus au 
аи, & ſuadebant regi ut Бас cõcederet, præ- 


ſertim quòd minimum quiddam bello насиит 


ſoret: о унив ſiue ab indigenis perſuaſus, 
Дне quòd ipſe ita иеЦег Вес conceſit. At fœ- 
dera percuſſa ſunt, ut agricolis pax eſſet,militi- 
bus uerò bellum. Hæc igitur Cyrus de agricolis 
peregit.Pafturas uerò pecorum аписй iuſe И ut 
haberent, [$ uellent, ubi ipſi dominabãtur. Vræ- 
dam autem hoſtium agt bant unde poſſent, quò 
expedirio iacundior eſſet ſocijs: pericula enim 
eadem erant etiam ſi пез neceſſarias поп cape- 
rent. Fed quod alimentum ex hoſtibus parare- 
tur, iucundiorem præctare malitiam uidebatur. 
am Cyrus iam parabatur ut abiret, aſffuit 
Gadatus alia Чопа multa ас uaria ferẽs, agẽsqᷓ⸗ 
ut ex тажта domo. Agebatq; equos permul- 
РУ ЛЬ . . 
tos equitibus ſuis а ато quibus Пет пов ha- 
beret propter inſidius. Qui ut appropinquauit, 
huiuſmodi uerba fecit, О Cyre, hæc ego tibi do 
hoc rempore. ди биз uelim utaris, donec tibi ali 
cui ſient uſui. Æxiſtimato etiam ай med omnia 
cſſe tua Vec enim eſt, пес erit unquam ullus à 
те genitus си? domum meam relicturus рт: 


4 песе [с fuerit, ut morienti тесит genus тей 


omne nomenq; extingaatur. Et hæc, iuquit, Cy- 
зы ие ге 


# &. 
< 
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re, teſtor tibi deos — ди * ет 
æaudiunt omnia, paſſus ſum, cũ neq; — тя 
quam, педие aliud turpe neque ixerim. веди 
сент. Fimulqi Бас dicen⸗ collachryma 
fortunam ſuam, neque potuit amplius — 
cere. Quibus auditis, Cyrus comnuſcratus eius 
cladem. ia loquutus eſt· Sed equos Чень сс —— 
pio. Tibi enim uſui ſum futurus, cum eos bene с Г. J 
uolentioribus dedero, quàm qui nunc — | 
habebant, ut uidetur. Ее его, quod iampriden 
cupio, Perſicum equitatum celerius explebo ae 
equites decem millia. бед alias мии ви 
abige, ſeruatoq; donec uideas те. habere, те te 
{т contrà inferior donando. — 
dando abieris, quàm а те accipiendo meſcio * 
deos immortales, quomodo рот пот aici pu- 2 
4оте. Са4агаз а4 hæc reſpondit. Fed Басре = | 
tibi planè стедо. Video enim претит tuum. 9— 
AA uide ſimne idoneus qui pecunias Детиет.. | к 
Nam donec amici eramus 29 було, pulcherri- — 
та uidebatur eſſe paterna ро бо: Сит етто = Е. 
maxima urbs ‚Вабу[ов eſſet in proximo fue · 
фатит omni atilitate qu⸗ ab urbe maxima са. | 
pi ‚ роге]. © иасипдие шего фис abeuntes — 
re poterant. ab hi⸗ longè aberamus. Munc пез Я 
quoniam ſumus inimici, non eſt obſeurum cum 
ipſe abieris futurum иг & ipſi inſidias — 
ги’ & uniuerſa domus. къьче ти Е uideor in- — 
— — uitam agitabimus, cum inimi 





— 
$ 
3 
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cos omnino & in proximo habeamus, & воз и? 
deamus дчат поз ſumus potentioris «с dicat 
fortaſſe quiſpiam: ЕЁ cur igitur пов ita cogita- 
фах prius quam defeciſſes? Quoniam Cyreani- 
mus meus propter illatam cõtumeliã mihi «ид 
тат meam, пд cõſiderabat quod ртс! maximè 
tutum. ſed Бос ſemper concipiebat, Mum ulci- 
Да? unquam eum. qui & dijs eſt, & hominib ua 
inimicus? qui aſiduè odit, non ſi quis in eum т 
iurius ре» ſed ſi quem ſuſpicetur ſeipſo eſſe me- 
Ботет? Itaque, ut теа fert opinio, сит ipſe ſie 
improbus а отт фив ſeipſo improbiori- 
Виз. © иода ſi quis ео melior apparuerit, confide 
Суге nihilo opus fore ut pugnes aduerſus bonũ 
uirum, ſed ille ad Бос ſatis futurus eſt, quippe 
ди? moliatur donec perdat ſeipſo meliorẽ. Hu- 
дз ego gratia moleftᷣ habeo, & сит improb is 
facilẽ arbitror eum forè ſuperiorem. His Cyrus 
auditis exiſtimauit eum loqui manimè negligẽ 
da, aitqᷣ; continuò: Cur igitur Gadata по munia 
mus caſiella tua iſta cuſtodibus, quò роз ſe 
curè ati си iſtuc uenias, et ipſe nobiſeũ milites 


— ор dij immortales, quẽadmodũ nunc, nobiſeũ 
— 


achie te potius metuat quàm tu illũꝰ ged дио- 
niã tibi iucundum eſt uidere tuos, hos tecum ha 
bens, aut 314 cuius conſuetudine delectaris, in 
expeditionẽ pficiſcere æt tu mihi, ut arbitror, 
ей admodum utilis. ægo autẽ tibi quibuſe unq; 
ут rebus potuero, enitar eſſe uſui. Quare * 
— 4⸗ 


* М © - 


5%: 
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datas ubi audiuit, & reſpirauit & dixit· Мит 
рот hæc parare prius quam tu egrediaris? 
Роз enim etiam mecum dacere matrẽ теат. | 
па mediusfidius, inquit, parabis donec dixeris 
pulchre habere. маке Gadatas ita abiens cu 
Дод из caſtella muniuit ипа сит Gyro. Paræ 
ий etiam omnia quibuſcunque domus тата be 
пе habetur. Ducebat præterea & ex ив ſide⸗ 
quibus delectabatur, & infido⸗ permultos,. coa⸗ 
dos alios quidem uxores ducere alios uero etiã 
ſorores, quò his ligatos eos detineret.s æ 
continuo pergebat habens Cadatan [сить qui 
oſtendere & uias, & aquas, & pabulam 
framẽtum, quò poſſet caſtrametari in loci abun 
Чат ити. Ез сит pergeret. intutus Babylo⸗ 
niorum ur bem, uidere niſu eſt uiam qua incede 
баг, ferè iuxta ipſum murum ад; uocatis С - 
фгуа CGadata, percunctabatur ап «сё аа 
uia, дид пов а4то4ит ргоре титит agerent. 
4 quem reſpodit GCobryas: Veæ quidem ſant 
here multæ. Ferum ego exiſtimarẽ uelle пе пис 
exercitum agere quamproxime итфет, quò regi 
quoque ipſi oſtenderes, tibi exercitum iam m⸗ 
гит eſſe & pulchrum. quoniam quo tempore пм 
norem habe bas, & ассеВ И ad ipſum muram, 
et ille воз ſpectabat, quam haud multi eſ m 
Vunc uerò & ſi paratus t que madmodũ рго- 
nunciauit ſe paratum iri quò tecum pugnarec, 
поп ſum neſcius сит uiderit tuas nires, Юте м 

| re⸗ 









От ТРВЖА СУ, 22; 
Е: тез ее uideantur maximè imparatæ. 4 ди 
__ Суитефовайгли тай? пи Чень Соф»ул, 

И. ‚9404 in дио 1етроке исп? mulio сит пипогее- 
„  жосинаоеВат iuxta ipſum пиатит:тйс ue⸗ 


Aibus armis пи Голд; neceſſt eſt ит на per⸗ 
cgunt cõoſtitui quod bellicoſum eſt aduerſus de- 
___ Ив & imbecillos. пад; ſi uolunt ех arbe fte⸗ 
aenres aliquò impetum facere, ubi manũ сов: 
propius tranſcunt: & his qui eminus profici 
Ituntur longa etiam ſubſidia ſunt. ед ex изБе. 
exeantibus breue eſt in eos impetam facere 9$ 


пот пути diſtantes quam quantum nunc inſtru 
cti pergimus multiudo quide m nos ие, 
Arùm ex armi⸗ согисатв ия отт тифа о" - 
а Зы Зала У ея в . Хх ` р .* * ‚ 
_ таб И» uidetur Ода ſi nobis ita eunibu- 
_ а ив тиб ад exierint ẽ multo ſpacio еоз 
broſpicientes mnimè imparati oſfendamur. 


ре? 


— 


чи. * 
г 
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nuſquã hniuſmodi homines oſtendendi ſunt Бол 


ргорё ſant,rur ив 4; abire. © ива ſi tranſtamu- 


Eraerintalid robuſſi conſcram quam ſ 


+3; 
й ты, 
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ит botius inquit, ô niri, ne поете Чи — 


dem, cũ а muro oporteat рос abire omni 


по cxiſtimarint melioris ſe eſſt uniuerſa пит = — 


tudine quàm по; omnis. Formidabilis еетт. 


abſceſſus. Hæc cum dixiſſet, præſentibus eſt 


[из rectè dicere Mucebatq Собтула, диета 
modaum Cyrus iuſſerat. Сита; agmen стиа. 
орропегегиг, Cyru⸗ ab/⸗ —————— ualidiu⸗ 


Е трег quod relinqueretur. Vhi uerò Иа berg в 
авиа diebus. ad сорта uenit Syrorum 


dorumq unde ſoluerat. Quare сит за, Вс. 
eſſent yrorum caſtella, unũ ipſe quod inſfirmiſ 
ſimum erat adortus, ui cehit. Alia uerò dus 
tum Cyrus terrens, tum GCadatas ſuadens at cu- 
ſlodes trader ent,perſuaſi п. Сие abi о Ва Лом». 


rus а4 yaxarem mittit, petijtq ae метис: 


18 сайта» дид 6 4е сайе 1 ди сарая: [и са=_ 


ſultarent quod opus fuerit, exercitumq intutas 


de als диод; unà conſultet quid шасиитех- 
hinc eſſe agendum. Ww⸗d ſi iabeat. dic inquit, 
decreuiſſe те ad illum ire caſtrametaturam 
Nanecius igitur ibat ut hæc nunciaret Intereæ 
Cyrus iuſit ut tabernaculũ quod ле Деве = 
rant yaxari, quamoptimè pararent сит айо 
apparatu диет habe bant, tum ut mulieres da⸗⸗ 


agerent in maliebre cœnaculum tabernaculi, 


cithariſtrias quæ erant Cyaxari — 

æEt hi quidem hæc agebãt. Qui autem ad - 

xarem miſſus eſt. cum narrauiſſet quæ præceptæ 
Muerant, 


— 
F 


— 













— ГТВЕВ У. ду 
— ‘чифио iadicauit melias 


стар, 4ноз уни — — Erant au- 
— та ſagittariorum ſcutato- 
ва; | мау hos quoq; uidens nocere ↄlurimũ 
Ис офисе, скитаний iucundius се hi- 
аз диат aliam turbam ехстрете. Зв 
ре ‘нет. — ide agebat exercitum interrogaro 
— daxare pro — Су, ſi ди! ей cæercitu opu⸗ 
— —————— ſe поп indigere, eodem die 
и audmit præſentẽ eſſe Cyrum. ad сит ренте- 
xit ехеюсий #0675. ЧР Cya rares poſtridie е1ив 
diei profectus се ana cum his Medorũ equiri 
| ны Quẽ Cyrus т accepit а4- 
aenientẽ acceptis Perſarum сдий ив, qui iam 
multi erant, præſentibusq ЛУЧ, биряите- 
nij⸗· Arcanis.⸗ ех а: [осй; item ij⸗s qui 
equitatum maxi mè prættar ent, obaius pergit 
CCyaxari oſtentans exercitũ, t Суахате; ив 
aidit nmaltos, & pulc hros.et bonos ипа Су- 
хит ве uerò & paucos, & рати: fa- 
ciundos famulos, exiſtimabit id ſibi eſſe dedeco- 
roſum, quare triſtatus eſt. Vbi uerò Cyrus ex c- 
— ЧЕ ети, at eã pro more oſcula⸗ 
reenr Суажарез deſtendit quidem ab equo, ſ Я 
%. auerſus с, пес ей eſt oſeulatus ſed рат la- 
* —— eſt. aque exhinc Cyrus * ас; 
Е quieſcere. Её apprebẽſa Maxaris 
—— extra та ſub quaſda m 


———— 
— —— — 


— р > Хата» 
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palma, tum AMAedicum tapeta ei iuſeit ſubſter — 
ni, ubi а idens ſedenti illi па loquatus eſ Die 
mihi auuncule per deos immoytalis quid m 
hi iraſteris? & диетой intutus йа excan-⸗ 
deſeis? Hic reſpondit Cyaxares Quoniam yre 
сит. и гот ехотт. Ботпиттетонатйия- = 
eſt. & priſtis maioribuset patre vege ре F 
хех в [6 exiſtimatus, meipſum intueor hurulii- 
ге» adeò indignè equitantem, te мего cum 
famulatu тео alioq; exercitu. & magnã adeſje 
præclarum: quæ ipſa etiam ab hoſtibus pata 
той вит ar bitror. Sed multò. õ Tupiter, mole⸗ 
ſtius eſt ab his hec pati, à quibus minimè еее 
bat. Ego enim exiſtimem iucundius в decie⸗ 
in terrã demergi, quàm Рита? adeò тем о 
ci, meis q intueri те eſſe neglectui ас riſui. №6 
enim hoc ignoro, quòd non tu ſolum me maior 
ее mei etiã ſerui ualentiores qua e go ſim 
hi obuiã eunt. Ггад; ſunt inſtrucli ие que ant 
magis те male afficere, quàm а те ре ⸗⸗ 
dicens, multò etiam magis lachrymis пспефа- | 
rur, adeò ut Cyrum совести implere lachymi 
oculos. Qui ubi ſe paulò cõpeſenit, in hunc mo⸗ 
Чит loquut us eſt· erùm hæc tu Суахатеьтез = 
loqueris uera neq; rectè ſentis ſi arbitraris —— 
præſentia edos paratos eſſe ut ſatis ſint qui = 
Aale афера. add uerò iraſcaris тетав:> 
Haud mror. 51 quadem iure ат iniuria Би рас 
cenſeas, Бос реет фо, Scio enim grauiterte 
се, Па 


— — — — 
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* micos © ий uerò mnibus ſi mul infeſtus ect, ijs 
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| —— deorum ope те præſente tibi ſecurè 
habent © ио4 quidem putes а те iniuriam ac 


mus. Fed } fieri poteſt perſpicuè aideamusquod 

| еЛ теит т. te erratum, & т аписвт 11 

_ тат ego cauſam habeo сопиисте, Si quod e- 

vim malum nidebor in te feciſſe, iniuriã fatcor. 

Fin mali nihil рес 6 apparuero, вес etiam uo- 

luiſſe, non item ipſe conſitebere nullam accepiſo 
ет Л 4 те iniariam? Ча neceſſe, inquit, fuerit 

Qudod р liquido oſtẽdero bona plarima те feciſ⸗ 
AAacfacere pro ие фа ſtudui ſe, nonne Дит di- 


+: 3” я таой диет laudes, quam acc ие . 2? 7иЙит 


\ Е Гатб:не роте. об igitur, inquit cyrus, con⸗ 
Aderemus quæ à me geſta деи ſingillatim o- 
| _тта:рсетт patebit тать, & диоЧеоуит 
bonum eſt, & quod malũ тасфруативф; ab hoe 
J фк 7 ИАС р 3 тит» 
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animaduertiſti me hic uſquã aut labori conceſ 
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initio, ſi tibi 9404; habere ———— (2: 
nim сит ſentires malto⸗ hoſt сб 
æ*erſu⸗ te tuamq; yxe gionẽ г тревтт р р 
tinuòd maſiſti © Perſarũ rewpub⸗ 9 
Па: © priuatim а4 те; rogansſtadere 

ego ipſe uenirem dactor· ſi ди Perſæ ad ir 
ти. Itaq; ego abs te perſuaſtu venilduxi 
Зе uiros, ut fieri botuit, с plurimos ete | 
Aeniſti enim inquit. Ее igitur —— 
dicito, ullaãmne iniuriam адиет ил ге. тедтьав 


Беперсит тас по! ? Perſpicuum еРтаий 


Сулхаре; ‚ теех his rebus eſſe abs⸗ — ме | 

beneſicio Quid eniminquit dicito Рейе | 
—— 

uenerãũt hoſtes, eratq; aduerſus eo⸗ Ре 


мые 
#7 


2 
— 
у 
у 


ſi Де, aut periculo cuiquã ререге | ? Мп, т - и 
quit, mehercule. Quid епт?! Чеозит о} 2. 
рр nicimus hoſtesque ceſſere. rogaui — 7 | 
communiter eos inſequere mur, & сот | 
aleiſceremur. communiterq ſi quid — 
bonumq: cõtingeret, hoc риететит. ЕЙ inre 
Физ poſisne ullius те auiditatis accuſave Е 
Суахагез quidem Баст ке ſilebat. узи а 
rurſus па dicebat: © в04 ſi а4 hanc — 
tius все; дчат reſpondes, Бос ſanè mihi ай — 
Чо: qua te iniuria aſfectum exiſſimafti 
abi tibi tutum и в в пов eſt hoſtes т[едир в 
quidem paſſus пов Дит periculi huius 
рт fieri, [е4 и ‚пир ех едийфиз т п 


к. 







СУЩ ОиЕ: ФТИ у. ат 
‚ 1етораш. vi enim eliam Бос poſtulans in- 
ие тт ге fui, præſertim сит meipſum præſti- 
rerim tibi оси „Рос item uelim abs teipſo de⸗ 





J— vmonſtetuy ged abi ad рос диод; ſileret Cyaxa- 
{3 es: Quod р пе ча Рос ди Че, inquit, tibi uolũ⸗ 
4: _ ФавеЯ ке фоп4ете»ги uelim hinc narres, ſi quam 
т vurſus iniuriam intuli, quòd сит mihi reſpon- 
В diſſes quoniam intueris Medos in latitia, nolle 
* ЗЕ. сша lætitiæ amotionem со; сорете ut irent 


ꝓericlitarũ. Si quid itẽ uideor feciſſe moleſtum 
ribi диод neglecla ira poſt Бес iterum id ab⸗ 


{ ге реЁ ›дно4 Дзефат вед; tibi minus ее пи 
в: иг dares, пед; facile Medis quicquã im perare: 
‚ ре enim à te, mahi иг dares, ди! ſequi ſcilicet 
* nellent: #44; hoc à te conſecu-us nihil perfeci, 
niſi ие Роз perſuaſos redderẽ. Fos igitur adiens 


induxi, & quos perſuaſos reddidi, cũ hiſee pro- 
Г: fectus ſum ieipſo aſſentiente. Qaod ſi hoc acen- 
ſatione dignum exiſt imas, neque ſine accuſatio- 
ne fortaßu eſt, à ie accepiſſe quodcunque dede- 
| ris Vea ergo ſoluimus. 2” него egreſi ſumus 
— quid manus eſt perſpicuũ, quod geſtum а nob is 
—aeritẽ Мот caſtra hoſtiã captæ ſunt?ꝰ Мот ти 
_ вов interempti,. qui aduerſus te дети? = 
qui aiuis etiam ini micis, multis arma ablata 
Vunt, multus equi Pecunias исто tuas quæ ab Бо 
Дия prius ſtrebatur ег agebantur nuc tuos a- 
micos aſpicus et agere, & habere, alias quidẽ ti 
Gi, alius uerò ſibpſis qui ſub imperio tuo ſunt. 
* р р 4 22 # 
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Et quod omnium maximãũ pulcherrim 
regionẽ tuam аи ат uides, hoſtium аи ет di 
пипигатьсогич; caſtella facta eſſe ta 
rò quæ prius а yrorum Чопщпеиилепефатик, 
пипс cõtrà ad te тс]. Ех his autem rebus ſi 
quid тай ſit, aut ſi quid minꝰ honi diſcere ди 
Чет uolens neſcio quo раба Фсат ‚уедаиай Е: 
nihil prohibet. екит dicito de Би rebus at [ет — 
tis. æÆt Cyrus qui dem ita loquutus рвет рей. * Е 
4 quæ Суахагез фастефоди:Резйт.о бу 
хе quòd hæc див abs te ſunt реа рита, — 
neſcio quomodo dicere орозтег, ЕГан4 рапёея о 
neſcius hæc bona eſſe talia, quæ диод plura ui⸗ 
deantur, eò mihi ſunt grauiora. &go enim ma 
lem regionẽ нат maiorẽ facere тей ийафи, — — 
дчат теа intueri Бос pacto атрибсага Mam J 
Бас præclara ſunt tibi facienti, at mihi mimim 
quodammodo honoriſica. AM pecunias i чи — 
cundiusmihi exiſtimo tibi dono dare, uam u 
ге capere, ие т! nunc abs te Чатитфиетт — — 
абз te ditatus, magis etiã ſentio quibs reddar 
pauperior. Ac ſubditos meos ſi nideam para-æ- 
де affectos iniuria, nunus пи dolendu ſr 

нат пипс intuens magna eos à te bona acce- 
piſſe. Quòd ſi me exiſtimas hac inhumantenc 
gitare поп in me iſta ſed in te uertens conſide — 


га omnia qualia uidẽtur tibi. Quid enim ſi uie * 








canes, quas ipſe и cuſtodiæ отайаеррия 
tui & tuorum, ita tractet ut eus familiariorieæ 


reddae 
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пад Бур quàm tibi? Num tibi hoc cultu 


_ lætitia afferat? © но ſi Бос tibi uidetur «ДЕ 
| :& — animo uolutato. 51 quis eos qui 


eruiunt, quos tu & praß зу © expedi- 
etionis gratia adeptu⸗ с; йа diſponat ие illius 
тай quam tui eſſeʒ nũ ei gratiam habe as pro 
— bentfieio Quid autem, quod homines ma- 
7 хате с атрЁЯмтик, curant иг тахйте 
propria | quis axori гие ita morem gereret, ие 
сат fuceret ſibi magis атёсат диат tibi, num 
ве Бос beneftei⸗ —— redderet? ongẽ, ut ор!- 
пот, „Леси орее:4 qui Бос fecerit, тажтё о- 
mnium iniurius in te ſoret. t ашет dicam. 
quod тео dolori ſimilimum eſt: ſi quis VPerſis 
quos tu ixiſii, i gratificaretur ut eum Пет. 
па quàm te ſequi aellent, num is tibi amicus 
uideatur? Puto equidẽ minimè. ſed longè magis 
hoſtis. quam ſi multos iſtorũ interficeret. 8.4 


uero ор 7 дик amicorum tuorũ, ubi diceres ви be- 


nignè, и! capiat quæcunq; libuerit, dein ille ри 


anditis абгае: accepeu omnibus quæ potuerit, 
arq; is rebus tuis ditetur, cũ tu пе wediocriter 
quidem uti queas, poß iane probũ hune amcum 
cxiſtimare? Acqui тие | ego Cyre ſi minus Бас, 
at his ſimilia pati изгот. гад; мега abs te di- 


cuntur cum ais dixiſſe meʒut cos duceres qui id 


Uent Tu abiſti accepto тео omni eæaercitu- 
me autem reliquiſti Plam Et hoc tempore qua 
Lepn frætus жим тей ea tandem аси а4 

| — р 5 те» 
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опогит uidear eſ·e 


nefaciam, tum alijs homĩnibus, tũ ſubditis hiſte 
тей: at ipſe tu uir uideris, ego итд пе digns- 
quidẽ imperio. Hæc ве tibi beneſicia aidenur 
eſſe Cyre?᷑ Мес enim te præterit, ſi диатетейси = — 
кале о се, cauiſſes nulla re itaâ те priuare ux 
autoritate honoreq;. Quid enim три с — 
quòöd amplificetur regio ſi ipfe ddor тЬопо- 
ratus?ꝰ Мес enim ideirco Medu imperabam 
quòd ipſe omnibus eſſem melior: ſed ед ронич» 
quòd иЧЕ ipſi поз ducerẽt omnibus т rebus ЕД. 
eſſe melioris. Ее Cyrus ео adhuc dicente ſubdi 
4й: Per deos immortalis auuncule т chariſi 
те, quid etiã ipſe tibi ит prius gratiſicatu 
ги 9104; mihi nunc gratificare quæ te rogaue 
го. Deſine Бос tempore те accaſare. Сит иетв 
de nobis periculã сети, quomodo erga te ha- 
bemus, ſi quidem quæ а те geſta ſunt, ea pro— 
pter utilitatem tuam geſta exiſtimes & me te 
amplectentem cõtrà amplectere, & бепейсить 
arbitrare:ſi id contrà, tã meipſum accuſa. — 
ram fortaßis, inquit Cyaxares, perpulchrè di 
cis & ego ita faciam. Quid igitur?ꝰ inquit cy 
rus, num etiam пе oſtulorꝰi tu uis inquis 
ве а те auertere, ut nuper. №0 — 
Ac Cyrus eum eſt oſeulatus. Quod ut ети 
Aedi. & Рес 4 (опиифизеттетае — 


* curæ, - 


— 


у, #3; 
eure quid ex Би rebus futurã eſſet (continuò la 
ati ſunt, & hilaritatẽ риа ДЕ tulerunt: Cyrus q: 
Caxares equis aſtenſis procedebãt æt Cya 
arem quidem Aedi ſequebantur:ita enim Су 






| — rus his innuerat: Сутит uerò Perſæ, & рой 

boſce ali.bi uerò uenerunt т caſtra, latuc 
| тит; Суяхауст in abparatum tabernaculum. 
В: quibus fucvat conſtitutum, neceſſaria Cyaxa 
| parabant Ax Aedi.quantum iẽporis ante 


cœnam yaxares ocioſus erat, ad eum ibant alij 

ех [Е altro, plurinũ него а Cyro iußi, аретез 

Е munera alius pulchrum pincernam, alius bonũ 

obſon ——— panis artificem, alius 
и 


". cantorẽhi uerò pocula, illi ие Дет pulcherri 
| _ тат. Quiſq; uerò иг plurimum aliquid eorum 
{1 ſingulare див ceperat, ei donabat. пад; pœnite 
BGBar Cyaxarem дно Cyrus eos а ſeſe dimiſiſſet, 


neque Medi mnus quiddam ſibi attendiſſent 
quam antea. бед ив: ий cœnandi tempus, Cy- 
хит uocauit yaxares, сит; rogabat ие т 
uideret ipſum ива сепатет. мА диет inquit 
Сугив: Хо nunc iubere Cyaxares. Wonne и} 
des hoſte omnis qui adſunt, а nobis elatos adeſ 
— JeeVullo modo pulchrè agerem ſi his neglectis 
по[ирга meæ putarer ob/ſequi. Ailites nerò dũ 
$ aidentur haberi neglectui, qui Бот? ſunt, [оп 
8 gè minus reddantur alacresat mali, multò ad 





* и longum iter Е ceris iam cœnatorac чм 





rontumeliam promptiores Verùm tu præſertim 


te hon 
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че фопотат,гоз сотта —— @ cõuiuio 


ciandam æt ipſe praſens hac de ve — 
etiã pute⸗ operam dandam rei nulitari, an ſie 
tempus ſoluendi ат exercitus Ехрте Суаха- 
тез cœnabat. A Cyrus Би collectu amicis qui 


Дав с ретсть с agerent ſi quid орз сё, | 
па loquutus eſt: Viri amaci, quæ рута oprabæa⸗ ва 
mus, adſunt deorum benignitate. Quocunque а 
cnim bergamus regionẽ ẽincimus, hoſtesc; nide 

mus dimnui, nos uerò & pluris & иаЙотех — 
fieri. © ива р hi ſocij qui additi Дим» uoluerinte 
ари4 поз manere, maltò etiam magis perſicere 
poßimus. С» ſi quid ий capere tempu⸗ Де, ро 
94 perſuadere oporteat. © ид igitur manere 

quam plurimis ſocijs ива — hoc moliri 

поп тент eſt opus magis диат etiam иейне. 

Fed quemadmodum quanuo pugnandũ Де, qui 

рита fecerit mancipia hunc obinantur inu- 
то eſſe animo: ſic itẽ quando berſuadenda 
6 4 plurimo⸗ egerit т ſententiã noſtram ic 
Iurè ас meritò ег eloquẽtiſimus ее iudiccar 
ad res agẽdas præſtanhimus а nolite 
quidem per inde quaſi orationem nobis — — 
turi qualem ad anunquenque eorum habeat 


Рос meditari ſed quò etiam perſuaſi а — 
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__ жмт К ſint ex his quæ gerant, ita inſteuite 
aaos quidẽ gerite Бони сиат. Е.ро uerò ut 
lites habentes тез neceſarius, quant ũ equidẽ 
‚ ЗРЕ ривЙате queam, de expeditione conſultẽt, 
Baouius ego rei enitar diligentiam habere. 

‚ = ХЕМОРНОКТ!$ ПЕ 
| РАшолл УИ, 
А v. 

в умс diem cum ita agitaßent, ст: 
пасте; dederunt ſe quie ti poſtri 
llie uerò manè uenerunt ad Cyaxa 

Ilanuas ſocij omnes. Ttaq; donec 
Gyaxares ornabatur, aadiens tur bam maltam 
eſſẽ ad fores hic anuci addacebant ad Cyrum 

а) Cudaſios qui eum rogarent и maneret alij 
Ayrcanios, hic autẽ Sacas ille etiam Cobryã. 
— Aſtaſpas addacebat Gadatam ſpadonem, 

qui yrum иг maneret precabatur. Hic igitur 
Сугил ſentiens GCadatam iandiu metu сое, 
ne exereitus ſolueretur, arriden⸗ inquit: O Са- 
data non eſt obſcurum te ab hoc Ayſtaſpa per- 
тес ſentire quæ dicis. ЕР Gadatas ſub 

* latis ad cœlum manibus iuratus eſt. ſanè Дт 
т imẽè ab Mſtaſpa perſuaſum Бес ſentire. бед 
пот ſum, inquit, neſcius, ſi uos abieritis, ſore ие: 
res meæa omnino pereant. Quam ob rem сй hoc 
ego diſſerebam ſeiretne quæ tibi mens foret de 
ſoluendo exercitu. Ad дист тдий — 

Е. : iuſtẽ 


< 








* 
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iuſtè igitur hũc ego НУЙафачесиоттЙете 
dius ſidius, Hyſtaſpas inquit, ô Cyre. æÆgo enim 
рис Gadatæ tantã dicebam, duntaxat non fie 
ri poſſe иг militiæ operã dares, inquiens e — 
сес accerſi. Ее Cyrus. Quid auſinq Et e 
auſus hæc eſferre рис ego uellem, ſiue поп? æ-. 
inquit, mehercule. Video enim te cupere ut i 
Perſis conſpicuu⸗ circumeas. рат: oſtẽte⸗ АНИ 
geſeiſti quæq;. Ad quẽ Cyrus inquit· Ги uero 
поз cupis abire 4отит? Мов mehercule inquie 
уаз пед; abiturus ſum quidẽ. ſed manẽ 
те dueẽ вета, donec hũc ipſum Gudatã — 
ги рений faciã. æt hi quidẽ hæc inuicẽ ето = = 
cabãtur. Interim Cyaxares uenerabili ornatus 
habitu egreſſiu, in ſolio ей песо, 27 шего — 
conuenerunt omnes quos oportebat, ac Меетт — 
factum eſt. Cyaxares in hunc modum eſt loquu⸗ 
вил: Viri ſocij quoniã adſum ac Cyro ат gran 5 
dior, рак eſt те dicendi initiũ facere. Munc ЯР 
tur tẽpus mahi uidetur eſſe, ut hac primũ de re 
dicatur, utrã adhuc тив Е tẽpus nideatur, 
an ſoluendi iam exercitus. Dicat igitur ай див 
de hac ipſa те ſententiam ſuam. æxhinc рут 
dixit Hyrcanius: Viri ſocij, neſtio еде р d 
dicendũ ſit, ubi res inſæ quod optimũ с demon 
ſtrant. Mouimus enim omnes ſi ива mancamus, 
futurũ ие malis pluribus hoſtes aſficiamus, quã 
ipſi aſficia mur. Cum uerò [брата inuicem fut- 
mus, illi nobis utebantur ut ijs iucundiſi mum 
erat 
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eerat nmobis aũt moleſtiſimũ. Рой hũc inquit Са 
| Чайна: Nos uerò quid dicamus?ꝰ ди? ſi domum 
abeamua, ſinguli ſeparati futuri ſimus, ubi ne 
elitatibus quidẽ conducit ipſa ſe paratio. Mos 
igitur qui пд multũ tẽporis ſeparati а maltitu- 
ine noſtra rei militari operã indulſimus, pnã 
dedimus, ut ipſi noſtis. At рой: Бас Artaba- 
&⸗⸗, qui olim dixit ſe conſanguineũ eſſe Cyri, ita 
loquutus с}: Ego Cyaxares nantum ab БЕД. 
Aentio ди antea dixerunt. Hi enim aiunt adhuc 
manore oportere cũ exercitutat ego dico. quod 
domi cũ eſſem, tũ те militarẽ exercebã· Etenim 
ferebã auxiliũ ſæpe cũ res noſtræ agerentur, & 
de noſtris caſtellis ut inſidijs circũuentis perſæpe 
ne gocia Бабеба, cũ & metuerẽ, & præſidium 
agitarẽ: & фас gerebam proprijs ſumptibus. 
At nunc illorum habeo caſtella, & illis metui 
ſum. dapibus illorũ utor, ac bibo hoſtium ити, | 
Tanquãigitur res domeſticæ ſint exercitus, Ба 
verqo feſtiuitas, mihi quidẽ non uidetur ſoluẽ dã 
к Рае celebritatẽ Gobryas poſt Исай: Е ов» 
uiri ſoci huc quidẽ uſq; laudo Сун dextrãt во 
ryum enim И mentitur quæ рготё бе, © изд 
у ſi abibit сх regione. Aſyrius uidelicet requie- 
ſet minimẽ earum rerum pœnas luens, quibus 
д 
; 





uos eſt aggreſſus, те ареси iniuriæ. Ego 
auntem ea in раме. iterum dabo pœnam, дио4 
in ueſtram ueneram amicitiam. Poſt Ь 3 au- 
tem omnes inquit Cyrus: О uiri, neque me latet 
— — futurum 
— 


= 
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futurum ubi ſolaamu⸗ exercitum, ut тез пой 
reddantur imbecilliores, hoſtium uerò — 
augeantur. Ti enim omnes quibus акта Дате аа 
аБиазсейьиев ай ſunt facturi. Qicunque В. 
equis priuati Дате › quamprimum rur/ius «без г” | 
cõparab ũtret pro interẽptis alij pubeſtẽt, ac na ее 
Летит. Падиет И пита БИе fuerit, ſi — * *— 
admodã nobis па negocia præbituri. | 
гит iuſei ego Cyaxari, ut иегби inijceret 
uẽdo exercitut Мере› quoniã quod futurũe 
metuebã. Video enim aduerſarios — 
пет quos ſi hic — г: т 
nimèᷣ boterimus. Muentat enim iam Рут. — 
Tecla uerò ſi etiam рии nobiſipſis ий minimè 
Дет medius fidius neq; equis, ne q; — 
тии plebi.ſi пе quibus no⸗ рана роб тия» Е 
Гизе operã Е Чате. eceſſaria uerò quẽ in Чоеит —8 
ipſi uenimus, à nobis conſumpta Дит quõo erd 
по uenimus, ea теги noſtri ipſorũ cẽuexerãt — 
loca munita. Град; illi habẽt, nos ueroò hæc 
re haud poſſama © и igitur eſt aded т. 
aut quis ita ualidas, n ров aduerſus famẽ ae 
Диена militando — Quare ſi hoc paclo 
пишит а exerce bimua, ego affirmo — 
aultro ſoluere exercitũ potius, quã inuitos ohdif 
fieultatẽ expelli. Quòd ſi uolamus — 
exereitu hoc ego dico adhuc — J 
ſaciundã. ut tipſi quãprimũ munitiones 
rima⸗ illorũ capiamus, ac nobiſipſas ея 







у 
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quãplarimas. Qu⸗ брат, re⸗ aece ſaria⸗ 
bab⸗ Abituri, * ити queant capiendo con- 
— петего Вр debut etia Е uiri fuerini ſuperiores- 
J — ade nihilo py aſta mus in pelago nauigan 
J — ———0— — — illi cñ ſemper пашет та 
_ 28 propriam дек — пана", quàm 
^ 404 пов nauigarut Quod р caſtella habue 

rimus, рас boſtibu⸗ а вай ienabũut, пой ме; 

propter trãuillitatẽ отяза magis ети, © шва 
Л риа aliqui Aſirã metuerint, ubi opus Jue 
ie procal а ва regione præſidium agitare neg 
Бос uerebimini. B Perſæ ибреша а do 
9 mo imu⸗ peregrè, а4пи trimus tenere bræf dijs 





дне caſtella hoſtes ſunt propijſima. Vos autem 
С: caſtella quæ пов! —* 15 рита Дет, 
| аа сх — —— colitis gi enim ipſi tenen⸗ 
— ри«} ау; quæ И pr тдиа Дип ea сойеге 
к * poßimus in тиа расе uos eritis, qui са quæ 


procul а uobi⸗ ſunt. habetis Von enim poterãt. 

ucexiſtimo malis 5 neglectis quæ ſunt in proxi 
— mo, uobi⸗ quos ſinitimos habent inſidiari. ие 
uidẽ ue dicta ſunt. alij omnes ſurgentes 41 


—* = xerunt, hæc E malle. æt itẽ Cyaxares Сада | 
aero Gobryus uterque dixere сайеЙл }ё ma 
J nituros muro ubi ſocij aſentiãiur.ut Рас quoq: 
к ати са бе PBeis Cyrus igitu⸗ роЙеадиат эй 
Е: отпе; тре" а ито; — dixiſſe ẽt poſtre 
mo ait: Fi ergo perſicere aolumu⸗ quæcunq 4:- 
от е faciãda, opus ſit ut quãprimũ machi 
⸗ * 








* 
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nas habeamus ad pur gãdos hoſtium muras ſu- 
brosq; ad munimenta noſtra turribus cingenda, 


= 
` 


Exhinc pollicitus eſt Cyaxares machinaſe præ 


biturũ, & Gadatas ава aliã Gobryas, ac 


Tigranes itẽ aliã рр aũt Cyrus dixit, етхи— 


7й Nſe duus facere machinas. Vbi hæc decreta 


ſunt, præbuerũt machinarũ fabros Parabantur 


autẽ ſinguli adl machinas, иг opu⸗ erat, uirosq⸗ 


præfſtcerũt qui nidebãtur maximè ad фас eſſe 


idonei. Ас cyrus poſteaquã cognouit circa Бес 
ее cunctandũ, eo in loco eſt caſtrametatus, quẽ 
putauit & ſalaberrimũ eſſe, ac maximè acceſei 
bilẽ ad quæcunq; ſunt aduchẽda. Et omnia quæ 


ad munitionẽ opus erant, реа reddidit, quò 


manerẽt in tuto ſemp р quãdo alterius cũ uiri 
bus exercitum dacerent. Add hæc interrogat is 
quos maximè arbitrabatur regionis habere no 
ritiã, unde quãplurimã utilitatẽ exercitus саре 


ret, cducebat ſemper in loca paſtionibus reſer⸗ 


га ut plarima neceſſaria exercitus caperet 
iũ etiã quò magis © bene ualerent, & robaſta 


cſent iuneribus laborantes, tã præterea дя. 


ие ити оз тез admonerẽt. Cyrus igitur in his 
ета.» В сх Babylone trãsfugæ её captiui hæc 
dicebãt. quòd тив ueniſſet in Iydiã, alen 


— 
=. — 
— 


га multa ſecũ agẽs auri et argẽti, aliacq; diai- 


tias multiplicemq; ornatũ taq; turba militum 
dicebat Шла pecunias colligere propter теги. 
Cyrus uerò intelligẽs ей neniſſe иг cõſtitueret Ё 

454 


— 


— 
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| — — aduerſus ſeſe, cotrà ipſe magno сй ro 
ore parabatur. perinde ата; рирпав4 д ее. 
Лее.ситф; expleſſet Perſarũ equitatũ, аз ех 
captiuis alijs quibuſdã ab атёси диод; acceptus 
equis (hæc enim & admittebat ab ho nu nibus, 
E renuebat nihil, neq; ſi arma de diſſet quis pul 
chra, neq; ſi equũ) parabas etiã сирриз её сх ca 
ptiuis curribus, & aliũde undecunq; poterarer 
Troianos currus ſeſoilis quos antea Фаби! тг, 
qua Сутепаса atutur etiã nuc, currulẽ 40} 
tationẽ ſoluit. Superiore enim tẽ pore ег и 
© 57 Чтавех, & Aſiatici ots curi- 
bus ita utebantur, ut пипс Cyenaici. Viſum eſt 
ei, диф ex uniuerſo exercitu conſentane? pluri 
mũ nalerẽt, uiri optimates т curribus ртеть 
eos in Ща eſſe parte qua Езетауй pugnant. & 
аа: она тасти cõferre pcdus пи poſſunt. 
durrus enim trecenti præbẽt pugnãtis quide тре 
cẽtos. equis ай hi ututur mille ас Чисени. 9 
rigæ uerò hi ſunt, ut небе eſt. quibus opti- 
mates maximè fidẽ habent. 11 uerò ſunt а а4 
атесё1оз qui nihil prorſus hoſti nocẽet. ЕГО igi⸗ 
гит ſeſoilis currus ſuſtulit. Pro his uerò ad bI 
dã aptos parauit currus et на 4 rotis, quò ид 
facile cõtererẽtur· & Iẽgu axibus: minus enim 
reſupinãtur [ага omnia. gellam uerò fecit auri 
gh Acuti turrẽex ут lignis Haru uerò си» 
raliũ ſellarũ aliitudo eſt ad cubitos quinq; quò 
рот: equi ab aurigis gubernari [прет ſellas. 
⸗⸗ 


1, 


®) 
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„аи 10 loricis #0105 аттани, excepri⸗ оси: + у | 


lis. ñ etiã falce⸗ ferreas Чиаги alaarũ | 
[от itudine а4ахез,ех altera гг; айега това. 
rũ parteret alias тра ſub axẽ reſpiciẽtis in ter 
удргатдиа трей т aduer ſar ios curribus де 
Я и Ment. hoſte Cyrus tã parauit. ia виа’ 
hoc tẽpore utũtur curribus.qui in regis ſunt e 
gione Inſuper erant ей ĩcameli permultæ colle- 
Сре ab amicis, © quæcunq. fuerant captæ. Её 
Рас йа effecta ſunt. Сит аи нее схрЁетато- 
пет mattere in Tydiæ тертотё › Дей; сегГом 
quid Abrius ageret. ия кота [рах, eſt ido⸗ 
neus qui ad hãc ге mittereturis тдиа сойти 
Pas. qui pulchrã illã mulicrẽ cuſtodiebat Га 
lia enim таре acciderant, captu⸗ атоте тив, 
Пери coactus eſt её цеха facere de сопси Им. 
Насат певаий quidẽ. eratqᷣ Бася. ито ſuo, 
quanquã abſenti: e ã enim amabat исрететест: 
пе; Aaſpan accuſauit арна Сутниегиа се 
гатё inijcere inter uiros amicos. Sed си Ava 
ſtas exiſtimans т ſeruitutẽi те, ſi minus quod 
dolebat cõſequeretur/ nunatus eſ ищет ДЕ, 
facturũ quæ uellet, ea inuita ſi ultro ipſa nollet. 
Exhinc mulier ut uim metuit, nõ «тр ив. rem 
clam habet а ſadonem Уи mittit а4 Cyrum, 
iuſſum иг ci narraret omnia. © нод audiẽs Су- 
rus, cum plurimũ riſiſſet propter ей qui сетей 
[Де amore eſſe ſuperiorẽ.mittit Ariabagũ иза 
си ſpadone, си: iubet ei иг dicat, ut ит ауте 
caueret 
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_ сашевей eiuſmodi mulieri: uerum ſi рог perſua 
dere © ИИ топе Е impedimento ситафахия 
” _ мего ad _“тарав иг uenit, conuicio т еит eſt 


aſus⸗ cum & depoſitum попитатег mulierẽ, ꝙ 


eius impietatẽ diceret, & iniuriam, & inconti 
aentiam adeo ие ита[раз сх риа dolore mul- 
__ #4 collachrymaretet ob pudoremeoſunderetur, 
ac ueluti ob metum periret, ne quid etiam aliud 
4 ro pateretur· Ac Cyrus poſteaquã hæc di- 
diciteò ad Je nocato о1ша си ſolo хи: Video 
Фе тара <’ тесте те, © maximo pudore 
detincri Quieſte igitur аб hurego enim ſcio её 
deos ab amore eſſe ſuperatos, & Ботёвез qui 
prudentiſimi Е uiderentur, qualia а amore 
paßiſunt t ipſe meipſum accuſaui, quod vi- 
nus tolerare potuerim, ut cu pulehrus congreſſuus 
eos negligerem. Præterea ego tibi hnius усё au- 
tor ит. Мат ego te а4Ъос ine xyugnabile * 
‘шт соо. 914; тары абфай: Et in hu 
ſi milis es iu Суге, диета4тейит та; — 
qui © manſuems бу, с фитав peccatis igno 
Лаз те autẽ alij etiam homines demergunt о 
citudine t enĩm rumor meæ calamatatis apud 
omnis incyebruit, mei пита gratulantur mi- 
hi: anuci uerò adeuntes cõſulunt, иг те 6 тео 
tollam ne quid etiã abs те patiay ut quod iniu⸗ 
ſtiſimus fuerim Et Cyrus ай: Вепе 1ойи» noue 
ги стара, quöd hac opinione potes мефстеп- 

ter gratiſicari miln.ac ſocijs prodeſſe ↄplurimũ. 

как in 

— * ха = 


и >. 
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рота ſiat, inquit Araſpas ut ego tibi оррох- 
tunè rurſiu ſim uſui Igitur inquit Cyrus рр | 
mulans а те fugere, uelis ad hoſtes ire puto fh- 
re ut Аг apud Шо; тиетаз Ego ſunè тета 
fidius inquit Araſpas puto etiã ab amieis re 
ditũ iri, quòd tanquã а te fugias rumorem ſim 
præbiturus. Venias igitur, inquit, ad поз cogni 

гр hoſtiã rebus оттфив:риго аи eos tecũ pro- 
рее" ſidẽ cõmunicaturos & uerba & conſiliæ 
Ttaq отит И te latebit, quæ по[итиз по; 
Pergam igitur nunc, inquit ЯтаразЕлсийть 

ос erit ипит она fidei argumentum дио4 
uidear effugiſſe quoniã ета ве «Паш ра 
ſurus Vum ,inquit, poteris deſerere pulchram 
Nantheam?ꝰ Duos, inquit, Cyre dilucide animo⸗ 
habeo. Nunc ego philoſo phhatus ſum cum ати 
Фо ſophiſta amore. Non enim qui unus ſit = 
mul & bonus eſt & тайивгпедие ſimul & ho 
neſtorũ её turpiũ operũ amore Вы: hæc 
ſimul uult agere & пб nult. бед рерсий «Л 
animos eſſe duos: quando bonus domineturrec 
agit honeſtas: quando аи improbus, res turpis 
ægreditur. Хипс uerò quia te Дос cepit бо- 
nus animus dominatur, & id admodũ дея 
igitur tibi quoq; eſdã uidetur, inquit Cyrus ſic 
faciundũ eſt. quò etiã illis credaris magis Enc 
cia eis quæ а nobis gerãtur, & Иа enuncia, и. 
quæ ijs dixeris, impediãt maximè дих uolut age 

ге, Impediẽt aũt ſi nos dicas parari, ше illoram 
agrum 





2: 
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agrum adoriamur. Hæc стт audientes, minus 
congregentur omnibus uiribus, quiſq; enim me- 
зна Дим rebus domeſticis. Maneq; apud illos 
| plurimũ temporis. © ивента; enim faciant, ubi 
Две maximè prope поз, Бас nos ſcire maximè 
oportebis. со[шШе etiam his ut inſtruantur, ubi- 
’. cunq; uide atur eſſe optimum. © иап4о enim tu 
abieris arbitrata eorũ отфтет вое, neceſſa- 
iunm fuerit па ео; inſtructos eſſe ordinem enim 
matare nerebuntur. © иода ſicubi uel ист ordi 
nem mutahunt, ex recenti ordine turbabuntur. 
таз autem ita egreſſus сит accepiſſet р 
deliſimos famulos, dixiſſeiq; ad quoſdam quæ 
Е negocio exiflimabat condacere, abijt. At Рап 
— thea иг ſenſit Araſpen abiſſe, пира ad Cyrum — 
* dicens: Мо буке triſtari propter Araſpæ ad * 
hoſtes abitionẽ. а ſi me ſiueris mittere аа ити 
Е meũ, e go tibi ſpõdeo illum uenturũ multò quàm 
MMaſpan anucũ fideliorẽiſcioq; ſuturũ ut adſie 
tibi eũ quãtis poterit ий фид Atenim pater præ 
ſentis regis ей amabat. Sed qui пис regnat, ag- 
greſſus etiã olim eſt inter me ас те Фотий fa 


J 

— сеге. © нате сй exiſtimet eũ ſibi eſſe cõtumeliæ. 

Я ча р ” . + `` &2 * * 
— nõ ſum neſcia роге ut libenter ſeſe ad uirũ reci- 

* piat qualu tu es. Quibus auditis Cyrus, ut ad ui 


ий mitteret iube bat. Ша aũt miſit. At Abraæ 
datas т ſigna ab uxore cognouit, сё alia didicit 

и! habebãt, libẽter реной «4 Cyrũ, equos habẽs 

circiter те. Vaũt aenit ad Perſarũ ſpecu- 48 
СНА 4 + lator — 
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latores, ad Cyrum щий qui оне enarr ãs. Су 
rus autem iubet eum continuo duci ad ихотет, | ] 
uerò ихог atque Abradatas ий тисет ео 
nidere, ſeſe mutuo ſunt complexi, ut ист 
eſt. ex inſperato. Axhinc narrat Ратфеа rec 
gionem Cyri. & temperantiam. & сотти[та- о — 
tionẽ aduerſius ſeſe. Quæ audie ns оббка4атиаь 
ait: Quid igitur ego. Panthea ſim facturus us 
Суто & pro te. & pro vieipſo втацаттерта? — 
Quid aliud, inquit Panthea, диат и enitxris 
ſimalus eſſe erga illã, qualis eſt Щебурале? Еж. 
hinc uenit ad Cyrum Abradatas диё ие и» 
dextra apprehenſa inquit: Pro quabu⸗ nos Cyre и: -& 
beneficijs aſſceiſti, nõ habeo диод рттайи 4 — — 
cturus, quàam дис tibi meipſum amicum do et ИН 
фатийят & ſociũ: & quibuſtunq; rebus te u- 
deoſtudere, in his adiutor tibi enilar единая = 
гит præſtari а те queat, opſimus A quẽ тем 
ſpondit Cyrus: Е о uerò te admtto & nunc re 
dimitto und cũ uxore ut соепе : rurſius И ори. 
erit at meo utaris tabernaculo, ива сит 1 
тей; amicis. Exhinc uidens Abradatus cy- 
хит ſtudere circa falcatos currus, & circa cata 
phractos, et equos & equites, enitebatar ei pe 
ficere ad centũ currus сх equitatu ſuo illivs В 
miles сир ия: & ipſe ut еотит ducto⸗ paraba 
eur in curru. Coniugauit autem currum ſuum 
quatuor temonibus, & equis обо: ие Pamea 
eius uxor ex pecunis див fecit её aureum tho⸗ 
ася, 
— — \ 
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raca, & саб14ет auream, ас item brachialia, 
currus autẽ equos ати omnibus tegumentis in- 
ſtruxit. Et Abradatas quidẽ hæc gere bat Че 


_Сугив intutus eius currum cũ quatuor temoni- 


bus, cogitauit fieri poſſe at etiam сй temonib us 
octo currus inſtrueretur, ut cum об boum pari 
физ ageretur inferius domicilium machinarũ. 
Erat autem hic ſublatus tris paſſus maximèà 
terra ита cum rotis. Tales autem turres und cũ 


ordine ſequẽtis arbitrabatur magno auxilio ſo- 


re phalangi ſuæ magno etiam detrimento hoſtiũ 
ordini. Fecit etiam in huiuſmodi domacilijs & 
ambitus uiarum & pinnas, impoſuitq; in quãt 
libet turrim uiro⸗ шо, Whi uerò cõſtituit o 
mnia quæ ad turrus pertinebant, cepit Aecai ех- 
perientic & multò facilius agebant об фоят 
paria turrim & uiros qui erant in turri, диат 

ondus impedimentorũ ſingula boum рая. Mã 


naſorũ pondus erat ſingnlit boum paribus circi 


ter quinque & uiginti talenta. Turris uerò рез 

dus erat quẽadmodum tragici tabernaculi, ста 

ſitudinis lignorum octo, ac uirorum uiginti ar⸗ 

morum рати turrium fuit minus диат quin 

que & Чесё ета сиё; pari boum condactio. 

autem пони facilem eſſe coductionem, рат 


batur perinde ac dacturus eus turru ипа сит 


ag mine, exiſ mans belli auiditatem ве ſimul 
62 Лешет, & iucſtitiam, & felicitatem. Per 
id uerò temporis nenere qui ab Indo pecunias 


* 


-3 
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agerent, eiq; — — Indorum huiuſ. 
той! uerba ſignificare: ЛБУ Cyre uoluptas ей, — 
quòd са quorã indigebas, mihi nuncianeris⸗⸗ — 
loq; tibi hoſpes ее, mattoq; tibi pecunias р; = 
alijs eges accerſe. Ти} etiam тей, ut quic ша 
iubeas faciant. Quæ Cyrus аи ев —— 
гиг uobis, ut alij ие ит hic maneatis т ea 
naculo ad cuſtodienda⸗ pecunias, & uiuendum 
quam/uauiſeimè. Tres nerò теа cauſa cöceda- 
tis ad hoſtes, tanquã ab Indo. de ineunda ſoci 
ге. Cumqᷓ: illic didiceritis, quicquid dican 
faciant, quamcelerrimè & mihi & Газети Ни: 
ciate. Quibus in rebus ſi pulchrè пи obſequiũ 
præctiteritis, etiam пари ob hanc rem ит мо 
bis gratiam habiturus quã quòd pecuniam вает 
leritis. Etenim ſpeculatores ſernorum ſimiles, — 
aliud nihil quod ſciant poſſunt renunciare, quam 
Чиесит4; nouerint omnes. At uiri quales uos 
eſtis, etiam conſilia ſepe diſcunt. © иг indi li- 
benter cũ audiſſent. eſſeni muneramtum ари4 
Сугит inctructi, poſtridie proſecti ſunt, bollicẽ 
tes атс сит didicerint quæcunq; quiuerint plu 
* ех hoſtibus, uẽturos ſe диат розегита се- 
errimè. Cyurus гит alijs rebus baratis а 
bellum magnificè quodammodout erat ий" ди} 
тЬИ равиг gerere со Lgitaret, non ſolum uiſiu ей 
ſciorum habere curam, ſed contentionem etiam 
inter amacos innicẽ ingeſeit, ut lingillatim ipſi 
Pfarerent & pulcherrimè armati, & едите | 
orna ^^ 





| | СУВТ ГТВЕВ VI- зу 
| огпанбить & iaculis рой; munitißimi, 
{ maxime 4; induſtrij Насашет operatus eſt ad 
ianuas, educẽs honoransq ſingill atim uiros for 
| тов! principes дис; diligẽ tis nideret cir 
— са hanc тет диод eorum milites о с 
< Розенат laudans ас типе физ donam 9 ив 






| : poterat. incitabat. © ива р quando ſacrum face 
‚  уегьаеие ageret feſtum diem, etiam т ме 
К quæcunq: homine⸗ meditãtur ad bellandum ho 
> rum omnium ludos faciebat, præmiaqi uincenti 

bus munificentiſſimè dabat, eratq; in exercitu 
т multa iucunditas. Frant ашет Суто тат ferè 
effecta omnia quæ militiæ habere uellet, præter 


ad decem millia, & currus falcati quos & ipſe 
parauerat, implebant iam ad centum. © иозд; 
radatas Fuſius parare aggreſſus eſt ſimiles 

Cyri curribus & hi abſoluti erant ad alios cen 

tum: & currus Medici quos Cyrus in hunc mo- 

Чит ut mutãdo formaret, Cyaxari perſuaſerat, 

ех Troica Рлфуса сигтий ſeſeilium forma, 

implcbant & hi circiter alios centum. Atque 

ſuper camelos conctituti erant uiri bini in unã- 
quanque ſagittarij. Et quamplurima exercitus 
pars Бас erat mente, tanquam omnino iam ui- 

eiſſeteſſent; res hoftium nihil. Ae ubi ita il- 

lis aſſectis nenerunt di ех hoftibus, quos ине 

rat Суки ſpeculãdi gratia, ac dixerũt Crœſum 

imperatorem ducemq; lectam в uniuer ſorum 

hoſtium 





machinas. Елетт Perſæ equites iam implebãt 


о 
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hoſtium:quodq decretum eſſet regibus ſcijs o 
mnibus ut omnes cum totis uiribus adi ſen, i- 
ferreq; pecunias admodum maltus u- ашет | 
реирсете, & mercede сописете quos роет; | 
62 Чопате ди физ opus eſſet: ꝛamq; тетсе4е сд _ 
duclos eſſe permultos, ex Thracibu⸗ quidem gla 
dis armatos. Mdnauigare præterea Aegy⸗ 
ptios quorum numerum dicerent сене" сетей. 
uiginti millia, ива сит ſe utis ad pedes tenden- 
tibus, atque magnis haftis quas euam nunc ha 
bent, & mucronibus. Inſuper Cypriorum exer 
citum adnauigare, iamq; adeſſe omnis cilicas. — 
utroſq Phrygus, ycaonas © Paphla 
gonus, & Cappadocas, & Phænicas — изза 
сит Babylonis principeæ 29 Дут1оз. Топаз; © 
Moles, atq; отп ferè GQræcos Aſiæ inevſ 
und сит Cræſo ſequi coacto⸗ eſſe,miſiſſe e 
ſum etiam ad Lacedæmonios de ſo ietate coge 
autem exercitum circa Pactolum flumen, eosq· 
proceſſuros in Thym braiam, ubi etriã nunc cn 
uentus eſt barbaroram habitantium inferiore m | 
Mriam. qui [ити ſub re ge:omnib us q in ſum eſſe 
рис portare commeatum. Quaſt emm u ſfim 
Па dicebant etiam captiui. Curabat enim hoc 
item Cyrus, ut hi caperentur ex quibus diſcere 
quicquam poſſet. Aittebat etiam ſpeculatores 
ети ſimiles tanquã парез. Ге igitur exer 
citus Cyri Бас audiuit, ſolicitus 8 серий, ие 
erat conſentaneam, тседефат4; omnes maiore 
свт 
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сит ſilentio quàm conſueuerant: neq; uide bãtur 
admodũ hilares ſed triſtes potius. Ærantq; ple- 

na omnia [Е interrogantiũ inuicẽ de omnibus 
re bus. atq; diſſerẽtium ке Cyrus иг ſenſit me- 
_  фщтрекехсгсйит diſcurrẽtem, гит agnunum 
bincipes cẽuocat, tum etiam omnes quorũcunq; 
ubi minus fiderent, detrimentum aliquod eſſe ni 
debatur:ac item utilitas, ubi alacri forẽt animo 
pronunciauitq пит ив ſi quis etiam alius ex 
melitibus adeſſe uellet, quæ loqueretur auditu- 
rus, cum пе arcerent. Vhi autem conueniſſent, 
ita eſt одни Niri ſocij, ego uos conuocaui, 
quoniam uidiſſem ueſtrûm quodam poſteaquam 
пипс ex hoſtibus ſunt allati, admodum ſi mãlis 
ее hommbus his qui metuant. Videtur enim 
mihi nurandam eſſe ſi quis ueſtrium ideirco ti- 
тс! quoniam cogantur hoſtes. Quòd чист по; 
по plare⸗ congregati nunc ſumus quàm quo 
tempore illos nicimus, multò etiam melior pro 
dinina benigniate nunc exercitus nobis eſt quã 
antea. Нас uidentes поп audetis?ꝰ О рей 4еоз йз 
mortalisquid aliquãdo faceretis, ди hoc tempo 
пе for mdatis, ſi qui nunciarent quæ nunc apud 
nos ſunt, hac nobis aduerſa aduentareꝰ тс pri- 
тит audiretis, quòd qui prius nos uiciſſent, hi 
мстит! runſus eam in animis habẽtes Юта 
quam olim eſſent adepti. Dein, quòdl ди? гит [а 
Фиат iaculatoresqs arces excidiſſent, в; nunc 
— 
neniunt, alijq; his ſimiles тво plures Dein, 


дистаа 
„3 
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дистадто4ит hi атта peditibus тит uicere, 
пипс йа & eorum equites inſtructi aduerſus 
equites aduentant, & arcubus ласт! 4; contem 
ptis, uno nalido ди]; accepto pilo adequitare 
cogitat, ut cominus præliaturꝰ Præterea uenifñe 
currus, qui non ita ſtatuentur ut antea conuer 
tanquam in ſugam. ſed equi quoque qui ſunt aæ 
currus armantur loricis, & aurigæ таит ив: 
Лапг ligneu. quibus emanẽtia omnia loricis рат. 
са фид; armata atque falces ferreæ axib⸗ 
ſunt accommodatæ, ut hi диод; impetum faciant 
cõtinuò т aduerſariorum ordines Praterea са- 
meli ſunt inter eos in quibus adoriuntur дит в 
quanq; пе centeni quidem equi uiſu ſuſtineant. 
Inſuper turres immitiunt, à quib us ſuis auxili 
ferent. Nos autem iaciendo impedient adauer 
ſus eos pugnare, qui ſunt in campo 51 дий 101 
tur nunciuret uobis Бес eſſe in hoſtibus qui тие 
metuitis, quid eſſetis ſacturi quando ааа та. 
cijs quòd Crœſus lectus ſit hoſtium dux, qui ео’ 
eſt Myris ignauior, quo Syri диет рита Я 
ſugeruntꝰat Crœſus сит сози оз; ча ſer pro⸗ 
оре ferẽda ſoeijs, in fugam eſt uerſis Dein ctic 
nanciatur hoſtes ipſos, quoniam non ducami Ее 
Лаз eſſe qui nobiſcum pugnent, alios mercede 
condacere, tanquam pro её те из pugnaturo⸗ 
quam ipſi ſint. Hæc диет сит рт Битто- 
di, uidentur с for mdabilia, noa aute m cc 
temnẽda. Hos ego aſfirmo, д uiri, mittendos ве 


* 
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а adaerſarios: longè enim magis nobis apud il- 


los ſi fuerint, quã præſentes ſint profuturi. ие 
Сутиз ubi dixiſſet, Chryſuntas Perſes ſurrexit, 
qui in hunc modam locutus eſt: Те te Cyre mi- 
ratio capiat, ſi qui nuncijs auditis triſti facie 
uiſi ſunt. Von enim quòd metuerint ita ſunt af- 








quibuſdã uolentibus exiſtimãtibusq; iam pran 
Дит ire, opus aliquod enunc ietur, quod neceſſe ſit 
ante prandium eſſicere, nemo mea Стена, hæc 
audiens lætaretur:ita etiam поз arbitrantes fo- 
re iam ut dite mur, ubi audiuimus eſſe reliquum 
opus quod eſficere поз oporteat. facie turbati ſu 


mus, haud id quidem quòd metuamus, ſed дио 4” © 


зат etiã facere Бос uelimus. Етйтщето poſtea- 
quam non de Syria ſolum села тиви triti- 
сит eſt multum, & pecudes, palmæq; ри Ир 
rætuerùm de Руда quoque, ubi multum с ui- 
пит, ТА mualtum oleum, mare que al- 
luit per quod plura aduehuntur, quàm quotquot 
quiſquam с bona intutus. Hæc nos cogitantes 
пов amplius grauiter ferimus ſed aude mus 
ammaximè, quò celerius his quoque Буй 
fruamur bonis. Chryſantas quidem locutus eſt⸗ 


[осу шего отвез * ſermone deleclati ſunt⸗ 


eumq: laudarunt. Aiqui inquit Cyrus, mà- 
hi uidetur, ô uiri рить eſſe aduerſiu eos 


quãcelerrimè eũdum. quò illos euntes anteuerta 


тив 5 Ден poſeit, ubi aeceſſaria содой. Дет 
| | * 


— 
Е и \ * 


фт. 
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quo celerius iuerimus, ео pauciora а Иа 
inueniemus, abeſſe autem рита. Ест. па 
dico. quòd ſi quis aliter ſentit, aut tutius eſe.aue 
facilius nobis ве doceat. FSed роНеадиа mul- | 
# comprobauere. quampri mum pergere орете= 
re aduerſus hoeſtes, петод; contradiceret, hine 
Cyrus huiuſmodi uerba facere сЙ аорте: 7 
ri amaciſimi, атти quidem corporaq ar⸗ 
ma. quibus utendum ſi мт nobi⸗ паре 
parata ить; Nunc иего nereſſaria 4: йсв [и — 
paranda. tum nobiſipſis, tum etia⸗ Аа р ° 
ati mur madrupedibus. nec еа типив qu àm — 
тит ‚шеи. „Ефо enim mecum ipſe — 
тието plurium quam quindecim dierum iter 
ſore. quo quidem itinere rerum neceſſariarũ in⸗ 
uenturi nihil ſumus. Translata enim рии par⸗ 
tim à nobis, partim ab риа quæcunq; metue 
runt. Parandum eſt enim ſatis стат Де, ci⸗ 
Фо пед; pugnare nec uincere poſimus. Vini au- 
tem tantum cuiq; eſt habendam, quantum еее 
ſutaram де. Conſueſt amus aquam bibere, 
гит enim erit itineri⸗ Чио4 ито сане: 4 
ipſum пед; ſt адто 4 тр ти рагаи 
ſatu ſuturũ eſt. Ne igitur. ſi repentè uino carut 
rimus, incidamus in morbos. ita Десант в: . 
Тег ueſtendam i incipiamus continuò aquã bi- 
bere: hoc enim iam Afcientes mõ ædmodam mu 
tabimur. Елетт qui farinæ utitur cibo ueſti к 
Зиг сы maſſa aquæ miſta & qui рать uti- 
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ги cibo, ueſcitur pane адиа irrigato. At elixa 
отт!а сит aqua plurĩma ат parata. Poſt ci- 
Бит autẽ ſi итит addimus potui, трио dete- 
rius habens animus quieſeet Dein uerò рой ci- 
Фит диод; oportet штй титиеве,Чопес 4:4;- 
сетития Ден адиеЫ. Уат тигао ия ПЕ 
paulatim. eſicit ut omnis natura mutarioe⸗ ſe- 
rat. Docer præterea deus ipſe qui paularim no⸗ 
dedacit ел hyeme ad uehementus æſtus toleran- 


Ados ex æſtu т hyemẽ иеретете: диет iman- 


tes, ad quod eundã eſt, aſuefacti antea ire воз 
aebemus Aiq; ſtratorum pondus in res nece 


Дания ⏑—— 


hBaud erut inutilia. Stratorũ autem indigentes, 
_ пе metaite quò minus libenter ſiti⸗ отт: 


Л» ſtem фаенй ‚те ассииее. Ре enim cui ſit 
abandantior, larimo auxilio eſt & ei qui be⸗ 


п пе мае & qu agrorar obſonia uer⸗ꝰ раза- 


‘те oporter, quæcunq; аста ит! plurimum. 
ЕЕ : Бас enim & agunt а ci⸗ 
бт, с Чате риббеит.Сй ието ехсе]6- 
rimus т оса Пера ас lalubria, ubi ueriſi mile 
ſit iã nos ſumen capereinde piſtvinos parate 
избив се Дасзатиз : Рос епйт отит ди физ: 
и сфиа ен тит eſt треитетит. Harata 
— ива ра еа,дифиа «ето! Ботипезерет: 


Тони тт сипийиз ттт е Я. Оба тай 

Prtuna 1,3 maximè орив ети. Нафеваа вена 

lant cingala ас loraplarima enim ег hominibꝰ 
—S —* ” с? с4ии: 
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equis hiſte erficiantur абв — 
fractu пес cunctari, тр — 
gala. Qui aero фей ра рейте, роте <Я ие 
Зв obliuiſcatur bonum стат иг lim б- — 
ва, uens епт lanceum animũ ã quoqe 
dammodo ехасий: adauur enim quida 
eam i midum ди? lance am асий, — о 
Дет præterea (опа quan рита С in curri · 
bus & in plauſiris. Мат т ——— пи 7 ик, 
multa itẽ ſint neceſſe Я, див 4е’итг. ЕКафев 
Дези риаветсадиДтитсва тахйзё — — 
ad дс отн: поз enim ubique opiſicc 9 
зо autem in diem виа ‚раией quida 
44 Aciandam ficium ————— etiam 3 
Дасщит bidens диоВфег. ВОВ е 
ctiam in iumentis bipenne⸗ Дед; ; бете! З 
hec enim cuiq; спат priuatim — 
ея Ларе utulitatem aſferant. ЕЕ ecang⸗ d 


ей и теста lunt, uꝰs nꝛlitum duces сх. 
quirite $ quibu⸗ præcſtis. M cnim риатет- о 

cundũ eſt, си? aliquid Боунт ſit opus то$ 5 enim 
horum indigebimus. Quæcung — | J 
iubeo — —— — — дя — | 
редртетльехаи ие: сом # багие И, 
ие рарег, Nos itc 9%! præeſt ig Форте 
baberote — ———— 4.16 60591" ертоба н 
© сх асиистфия, & сх азиат. ‚ © ‹ ке. 
funditoribus. Hi qui ex iacularonbi fcarim⸗ 1 
babent ad incidenda ыы сорт рав» бт сх- — 
— 








У 
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peditionem ut eant сит ſecuri: ſagittarij uerò 


‘сит bidente, ac funditores сит ſarculo. Hi ис 
‘уд hæc habentes ante plauſtra ſecundũ alas Че 
bent proficiſci, quò ſi quid opus г аа faciundũ 
uiam, continuò eatis ad operandũ. Æt ego ſi qua 
re egeam. ut uide ã unde oporteat её capere hæc 
uti Ducam etiã соз qui ſunt in пая æta 
te cum inſtrumentis, ærarios fabros, cerdones, 
quò nihil deſit, ſi quid talium artium in схре- 
ditione opus ſit. hi uero ſoluentur ab ordinc ar- 
‚тиёоето. Quæ autẽ ſciunt, mercede с т ſtran 
зе диз uelitʒ erũt in cõſtituto loco Quòd див 
епат mercator ſequi uelit аи uenditurus, 
habeast тез neceſſarias antedictorum dierum. 
Quòd р deprehendatur aliquid uendere priua⸗ 
bitur rebus omnibus Vhi uerò hi dies præteri- 
erint, uendat pro uolſtate. Quicunq; præterea 
mercator plurimum commeatum attulerit, hic 
ел а/бей; © а те 4опа Бопотст4}; conſeque- 
гит. Fi ди исто ригае ob mercaturam pecunij⸗ 
pluribus egere, Мс а44иё Ну qui ſui et notitiam 
faciant & uadimonium ueniendi prorſus cum 
exercitu, eas а nobis capiat. gn igitur hæc pro 
nuncio. @ иба р quis aliud quicquã neceſſarium 
intuetur, т потер, Е но quidem abite 
ага; paramini. Ægo gratia hinc ſolaendi ſacri- 
ficabo, cumq тез ——————— ſignifi- 
cabimus арт etiam omnes ad conſtitutam 
locum сит rchus antediclis apud daces ſmos. 
м $ гъь Ао; 
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770$ ан duces и ди [р inſtruxeritis ue ſtrum 
отф тесть отпез. ad те conuenite quò ſguli 
locos ucſtros incelligatis. Quihu⸗ auditu Ибра 
abãtur, Cyrus uero ſacrificabat. bi ſacrificia 
bene habuerunt, Cyrus mouit ипаситаотипе, 
№77. primo дет die locauit caſtra ut potuit 
proximè, quò 5 quid quiſquam oblitus eſſet, id 
epeteret: ae ſi ди noſſet ulla ſibi те орив «Де 
hano itẽ pararet. Е? Cyaxares tertiam habens 
Aedorum partem reſtitit, диод пед; domi res ſo 
le eſſent. Cyrus uero perge bat quam poterat ce- 
фенетте,Бабет equites диет primos, & ante 
hoſee exploratores: ſPeculatore⸗qᷓ: ſemper pra⸗ 
Mietens а loca anteriora ad ſpeculandũ ар [> 
{та:РоЯ Роз uero agebat im pedimenta расе 
нь campus ее: multos globo⸗ plauſtrorũ im⸗ 
pedimentorum qᷓ. Retro pbalanx ſequebatur, ac 
в quid impedimentorũ relictum eſſet. qui prin- 
ipes inciderẽt, curab ãi ne роса impediren 


сир. р нба eſſet anguſtior, armari тё ся. = 


impediment is tenentibu⸗ medium hinc игдие 
Mnc pergebant. ac ſi quid impediret, malite 4 
hus rescẽoſtituti diligentiam adhibe bant. Per- 
оебавь ашет ordines frequentius apud ſe ha- 
impedimẽta. Ти enim erant ommes ди? 
ferebant ſarcinas, ut ſinguli тет ſecundum or © 
тет ſuum, niſi quid песе дит eſſet impe di- 


mento Fignum q; habens quiſq; cuius centurio- 
nis ſancinariu⸗ foret, antecedebat, quò ſao ordi⸗ 


———— 


* 
* 
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ni notum foret. Itaq; frequente⸗ proficiſceban⸗ 
tur, curabantq; ue hemẽter ſuos ſinguli, пе ſub- 
ſiſterent. Quibu⸗ па facientibus, neq; opus erat 
ſe inuicem quærerent т бт; & præſentia e- 
rant omniæ & ſalua, habebantq; milites cele- 
rius дне oportebat: autem procedentes ſpe- 
calatores in сатро uiſi ſunt nidere Бопипез qui 

pabalũ caperent & materiem aſpiciebãtq; iu- 

menta huiuſmodi res agere ас paſcit et ulterius 
item intuentes, diſcere uiſi ſunt ſublatũ fumum 
aut pulaerẽtex his omnibus ferè nouerant, exer 
citum hoſtium alicubi propè с. Ttaq; ſpecula- 
torum præfectus continuòo quendam пний фас 
Г Супо nanciantem, qui ha auditis iuſgit, ut illi 
j 





—ii 


5 < Ч > хх > 
— — — 


manerent in ijſdem ſpeculis, quodcunq; nouiuſ⸗ 

quam uiderint nunciantes:miſitq; ordinẽ equi 
tum ulter ив, quibus iuſit, eniterentur capere 
ех Би homunib us qui trant in саро aliquos, quò 
certius ueram diſceret. Тибр igitar hæe agchat. 
AMipſè aliud agmen ſuum diſponebat, quò pa- 
rarent quæcunq; arbitrabatur oportere prius 
quàm eſſent admodum ſimul. c primũu præ- 
серий иг pranderent, deinde ut in ordinibus ma- 
nerent, prouidentes quod iaberetur. Quibus 
pranſis conuocauit Сутиз & equitum & pe- 
ditum её curruũâ duces. Præterea machinaxum 
© трейтеидтит carpentorumq; præſectos. 


qui omnes conuenerant⸗t ИЕ qui in сатрит 
decurrerant, agebant homunes quos верт. 
— г; сари 
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Captiui autem illi à Cyro interrogati, diceban-⸗- 
ſe à cactru anteceſſiſſe pabalatum, а В uerò li- 
gnat am prætereunte⸗ procubitores.Vã propter 
exercitus multitudinem тата ее сти, = 
Quibus Cyrus auditis inquit. патит hince 
abeſt hoſtium agmen? Ad диет illi reſponde- 
bant: Ad duas paraſangas. Poſt hæc percun- 
ctabatur Cyruo· A de nobis ramor ne l 
с apud eos. Iadixere, per Touem, её multu⸗ 
quide quod propè зат ии adorientes Quid igi 
гит inquit Сутив, пит etiam gaude bant сй au 
тети nos ireꝰ Еос autẽ percunctabatur præ 
ſentium gratia. Non рег Touem dixeruns illi⸗ 
nulla modo gaudebant, quinetiam triſtabantur 
plurimum. Vaunc autem, in quit Cyrus. quid fa- 
ciuntẽꝰ Iſtruuntur, reſpõoderuntet heri & - — 
diuſtertius Бос idem agebant. ©: ащет еоз 
inſtruit, quis eſtꝰ inquit Cyrus. Ad quẽ reſpon- 
derunt: Æt crœſus ipſe, ива сит соит qui- 
Чат Cræc us, & alius ист Medus quidam qui 
а uobis fugiſſe dicebatur. Æt Cyrus inquit 
-4.6 Тирие’ орйте maxime, utinam ä- 
hi detur eum capere ut ipſe uolo. ЕхЬте cum 
iuſeiſſet abigẽdos captiuos, ad aſtantes ut dicha 
rus ди! biã ruerte batur. Hic etia aderat alius и 
præfecto ſpeculatorũ, inquiens apparere ante 
alios т campo magnũ equitum отт: воз, = 
inquit, cõie luramius eos immuttere, quòd ище- 
re hanc uelint aciem. Etenim ante hunc ordinẽ 
г — Alp 
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al circitey triginta equites ſequente⸗ ædequi- 

и гаи» дирие Пт рта] подр ресиитотез са 
И › 91 int рае noſipſo 


pere ſt poſint. поз чипсет итив decem т hac 
Pecula. Æt Cyrus ши ех едит из, дит 
per apud ſe eſſent, immtiete⸗ ſub Peculã clam 
роди дист ада. бит «йзет Фпаг $ ИВ 
} ой фесыа Пашетйт › оз скиурете вов т. 
и nadite qui т ſeculam ſtendan ame воз. 
и dolore пот арслат, 947 Гат т 40100 те 
contra ia тднй,еатедетс в Нури фипоз 


и militum habens едййе$, 1е4; сбипа ойет4е Бо- 
и Mium ordim. Inſeuere autẽ nuſquam in locum 


И obſcurã ſed диод ſpecula 1161 perma acant. hiſce 
р — 1Бетз втапрто. © иоа р ди! [и 


4 ги dextris ad uos тти ſerint, anicè uiros cæ- 
| cipite Mfaſpas igitar abiens, ar mis indue ba⸗ 


— 


— = 
РЕ И reſerret. Оше Ин 
м — пер, Ве igiiur ego 


| га о 


Га ь 








quæ erat admodũ grauus Axhine owne- a⸗ 


® 
Г 4 
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eibi pollicitus ſam оба тет! 12 

сит hiſce omnibus reſtram. EN aute m Зи 
о ий 1, uos etiã omnis Бис honoribus риоаи! иг 
bonũ uirum. Ad noſtrã enim utiluatem ‚< ‚ре 
riculũ [ифутьег accuſat ioni офтохри Яя ей, | 
ſpam amplectebãmr, & amicè ехерибае. РУ. Е 1 
сете autẽ Cyro: Dehis i igitur Дана: ди. вает | 


четрив е пои сте „Вас х’афатактио» — 
БИЧ; de ueritate diminae, neq. hoſtiũ res — 
tenua. Melius enim в Я р. malora нк 
пота uideamus, quàm пипоги аи ет» иай- 
diora inueniamus. Atqui reſpondit а 
Е: feci at ſeirem quamſecuriſimè > фиат 
eft eæxercitus: unà enim 94 9; niereſ ас ас 
erdinaui. Tu enim, inquit Cyrus non ‚До! т 
titudinem neſti. uerumetiam ordinem 
Aæquidem medius ſidius, inquit оба а 
quomodo cogitant pugnã г ſacere ———— 
inquit yruo, multitudinẽ nob is ſummatim 
pone.li ответе роп4и, тЯтиёН ат ‚аа ri 
genos т denſtiatẽ. & pedites et equites, 42) еж 
AAxypeijs qui ра ити Лада circiter — ⸗— 
inta Aalde enim curaui, ut eirẽ utum le 
continerent. Apißngui ‘сути 
рабо ordinati Pot диота dixiſti арии / 
Зуредя. го[белтдий дир decẽ таб р» 7 
Aruxerunt bolos Чесё тифа in сети 
Равсе enim⸗ ordinum legem, Aa жити do 
























— твЕя т. ^ 2% 


Десит inuler uut ЕЁ Ст ſanè ualde тиниа 


я сосе и ordinari hoc рабогноефагетт ех- 


cedere plarimũ phalange acie m виа. Ad quid. 


inquit Cyrua. cupiebat hanc тет Cræſus? © ид 
medius Бай maiore multitudine tuam aciem 
circadarer. кт Cyrus inquit· ВЫ Нет, 
circundantes cireundarẽtur Sed quæ à ге m- 
pus Сене, audiuimus Сас ыы 
ге, он, йа ſacere. Мипс вЫ hine ати, 
со екие & едног С’ ueſlrùm 2руотит ar- 
та:ере enim об paruæ rei defectum, & uir et 
currus тии redditur. Cras autem manè do- 
nec ego ſacrum faciam, primùm quidem pran- 
dendum eſt & uiris & equis, ne quicquid agen 
di ſit tempus, huius rei indigeatis. Dein tucæ- 
га[ра декана habeto cornu. quemadmodum etiã 
абс alij qui denis millenis рее ſicu- 
ei habetu nunc habetote oã enim ſimul certa⸗ 
men ети curr ui tẽpeſtiuum eſi * та. 
гапдо coniagare: iubeleq; centur ionibus atque 
риттёрИи „ие ſtent in phalange bini. habẽtes ſin 
galos manipulos. Erat autem manipulus⸗ quiſq; 
uiri XxIIII. ЕЁ quida ех centarionibus тдий: 
demurne tibi Супе ſatis habituri in iot та- 


im — 


тефоди: 9 шатре етро- 
рез дит иг ати а]едиЕ Рори диете ды 
bi uidẽtur ее, hoſtibusne посетеьат ſocijs pro- 
deſſeeè Ego enim nulites ſingillatim in centenos 

гу diui 
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diaiſos, сотта Чесет пи Ша potius иеет 1 in⸗ | 


raclos ДЕ: Иа стт адиет из раст йто; ря- 

пагети. Ех quot ego malitibus phalaga 4:п- 
— totam adimericem ас сосать — 
ipſam ſibi. Iaculatores quidem poſt грота в 
armato⸗ ordinabo, рой iaculatores autẽ - 
#47105. Aos enim primo⸗ in acie дива — 
94 etiam рр fatentur nullam poſſe pugn 4 со. 
nunus ſuſtinere Сит мего dobiecerintt отче! 
bus armatos. & manebunt qui iaculamur· 0» 
qui ſagittas mittunt. pro anterioribus отт д 
lædent Бойе. носит; qui⸗ aduer lar io⸗ таб 
afficiai, Бос сете incõmodo отп! ſocios Гена, 
Poſtremo⸗ autẽ ſatuã, qui poſt omnis ſunt e euo⸗ 
cati. Мат quemadmodam ædium. пед; ſi ne 
pidam munita ſtructura, neqiſ Дис — 
tectum ulla autilitas: ita etiã пед; р halan is 
пес пе primis, пес ſine altimis nin ‚Бот — 
rint, в lua eñ. ged nos ut рижерой т: 
ſtruamini, < ноз ſeutator am principes роЯ 
роз codem modo manipulo⸗ сов пис: с & ис; 
Iæeittariorũ prafecti рой Natato⸗ idevndem 
Тв него qui in отпе; principatum Веги, ше 
mos habens uiros fortu, præcipe taus и! qui 
ſuos obſeruet, & alios pro oſtici⸗ Дает. аа’ 
horieiur. et 41}; nõ Accientibis исретстет тд- 
nitetur. 71 дни аш вистатт nolex⸗ brodere 
Ыс plectam⸗ morte. Debent спит præſecti au- 
dentiam ſe quenubus Фтусеге › & ertoe ©. ие: 


* > * 


„> 


к 
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424: 40; гНаторонс! › qui ро отпи ordinati 
сЛитаоге теля ignauos aſſicere quàm ди! eſt 
ab hoſtibus. Е uos ди ЧЕ hæc facitote. Tu uerò 
Eufrates qui præes machinarijs, Иа facito, иг 
iumenta quæ urres atq; miniſtros agũt, ſequan 
гиг quamproximè phalanga. Tu autem Даисе 
qui ней impedimentaria plauſtru, poſt turris 
ас poſt machinas age omnis huiuſmodi copias. 
Tui autẽ пит aehementer animaduertant 
in eos qui ex multitudine ante tempus aut pro- 
cedũt ан deſunt. Tu uerò, õ Chadurca, qui car- 
pentis mulieres agẽ tibus præfectus es, ipſa pofſt 
impedimenta [осаго ultima. Hæc enim отша ſi 
ſequantur, & multitudinis prabẽt opinionem, 
nobis inſidiandi dabunt facultatem, maio- 
гетд; circuitum facere cogent Бо, ſi tentent 
circundare: qui quò plus loci circundent, ео hi 
neceſſariò imbecilliores рати. Æt uos quidẽ Иа 
facitote. Sed tu Artaoxe & Artagerſa ти 
lenarium ordinem uterq; ueſtror ũã peditum unà 
побит poſt hos habete. Ги; Pharnuche сё 
MNadata millenarium equitum ordinem, си; 
neſtrum uterq; præeſt, nolite cõſtituere in pha- 
langa, ſed poſt carpenta uos ſeparatim ipſi in- 
ltruimi ni armis. de inde ad те itote ва си а; 
dacibꝰ. Ita ноз parari oportet. ut primos neceſ- 
Лено præliaturos Tu nerò qui змий es prafe 
ctus Чи ſunt poſt camelos.poſt carpenta ſtato. 
ſacitoſq: quodeung Ч Aidgerſu præcepe- 


riet. 
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rit. Розат qui deſignati eſtis curruum duces, 
ueſter quidẽ princeps ante phhalanga currus cen 
гит сит conſtitnat: al; quide m сетет она} 
пс; curruum, alteri а4 dextrum latus exercitu⸗ 
incedentes ſequantur phalanga а4‹ cornu, alteri 
uerò ad leuum. Её Cyrus диет ita inſtruxit. 
rbradatas тех би]отит тии: Е бо и- 
$: Суге ито recipio ordinem фафете è regione 
adaerſæ phalangâs, niſit quid tibi aliad nidetur 
Ее Сунив odelectatus admaratusque, rogaaie 
Perſu⸗ qui erant in alijs currib us: Mum eriam 
uos hæc conceditisẽ ед poſteaquam ИИ reſpon- 
derunt, non Е honeſtum фас сопсе4ете Verte⸗ 
ры dedit, & т Abradatam ſors сей, que 
admodam receperat. & орро/еиз «8 аиста 
—— Tum igitur abeuntes. & воуй — 
brædix стат curam habentes cœnati ſunt. eq 
cutis 4; cuſtodis Чоттщдеге. Poſtero ай die <. 
75 * Macrum faciebat: alius исто cæercit 
сит prandiſſer, libationemq feciſſtimteach | 
гиг т acq pulchris runici⸗ choraeibum — 
© capidibas multis itẽ & pulchris. рта 
aerant etiam едиоз ſonralib u⸗ реа фед; 
olo⸗ — equos femoralibus⸗ eos aers⸗ | 
едино йе ера мб синт физ lateralibus Па; 7% 
— Г еерсйииз «тб falgarabat, Punices J 
forebai ornacu —— ан currus а 
гот emonum © едчогит ово, рис Бер 
erat и ππανναν, induturus eſſet lineum — 





= 
| 
. 
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раса qui 15 patrius eſt. affert ei Panthea aurcã 
са ЧЕ & brachialia, & latas armillas circa 

_тавий mctaras, & tunicã purpure ã ad pedes 
* —— — —8 
— tendentẽ, cuius inferiores oræ ſtolæ habe. 
фа ſpeciẽ. et conũ hyacinthini coloris. Hæc aũt 
с1ат uiro ſecerat. т [а Из arma. © ша ille 
intutus & а4тётагив eſt. et Pãtheã interroga 
нии [апё пийетти Чо 1но сос [о arma feci 
ſti пу? Рек Touẽ. inquit Paihea, haud quaquã 
illo malti аси доли enim теб ſi aljs etiã ap- 
pares qualis тЫ uideris eſſe,maximis eris —* 
Vα ал dicẽs ſimul ей armus induebat, la 
ereq; nite batur: nam ei lachrymæ funde bantur 
per genas Cum qʒ etiam antea < ſpectatu di- 
J отт: Abradatas, ubi his armu inſtructu⸗ 
* apparuit pulcherrimu⸗ et uenuſtiſimus: 
quippe g natura etiã talis eſſet. Accepti⸗ анг 
— bhabenis ab auriga, parabat ur ut т currum iam 
aacenſurus. Athic Pantheæ alijs qui aderant 
J от фив зивия [бсе4ете, хи: Si qua аПа un- 
J quã uxor nirũ ſuã pluri⸗ quã animã [ца æſti 
| Aauit puto te Abradata cognoſtere me etiã 





J harum eſſe unã. Quid igitur opus eſt иг отта 
| ſingillatim eloquar eã exiſtimem præſtitiſſe те 
орега uerbus præſentibus probabiliora? eruta 


теп с ſic habeo erga te, ut ipſe noſti, teſtor ti- 

| bi meã tuamqᷣ amieitiam, indubitatòmalle те 
| paublicè обтимезтачесй bono ито ‚ ди niuere 
| сит dedecoroſo dedecoroſam. Sic ego & 1е & 
тер] 





—ñi 


©. 
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meipſam rebus Бопе ти ſum dignata Cyyo 
ай: magnã поз quandam gratiam debere arbi- 
tror, quöd те & captiuã & роте ат, пед; = 
иг ſeruam тит cxiſtimauit poßidere, neque 
ut liberã сит famæ топот , а aſſeruauit 
tibĩ me cabtam tanquam fatris uxorem. Præ- 
гетеа quãdo Araſpas qui me cuſtodiebat аб ео 
defecit, ego ei pollicita ſum, ſi те ſineret ad te 
mattere ut uenires ſibi те futurum multò quam 
AMaſpam & fideliorem & meliorem nirum. 
Panthea Вас loquuta eſt. Че Abradatas ея 
oratione delectatus, mulcensq;; eiu⸗ caput, in се 
lum oculos tollens, ita precatus ей: Чьд Гир 
ter optime maxime, da тн ut арракей & из 
dignus Panthea, & dignus amicus Cyro, qui 
nos eſt honoribus proſecutus Hæc locutus, in ſ 
ribus ſellæ currulis aſeẽdit in currum ged poſt- 
садиат is aſtendiſſet, ſallamq; auriga Саи. 
ſet: Panthea во habẽs quomodo ИЕ aliter eum 
amplecteretur ſellã oſculata eſt æÆt Abrada- 
tæ currus iam procedebat. Panthea истб clam 
ей ſequebatur donec cõuerſus Abradatas ей 
intutus inquit: Fide Pamhea, & оне, atq; iã 
abito. Rxhine igitur ſpadones & ancillæ сат 
capientes dedaxerunt т carpentum camq 4е- 
clinantes tabernaculo ис[ачетие, Гопцвез nerò 
quãauis ſpectaculã pulchrũ еее © Abradatæa 
currus. nõ ей amẽ prius ſpectare potuerũt. 
quam Panthea аб и, AMCyrus poſteaquam 


litauit, 
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litauit e eĩiu exercitu⸗ дибадто4 и и риесе- 
репа inſtructus е бабе} ресшатотех alios an- 
зе alios cõuocatis ducibu⸗ bhuiuſmodi oratione 
еЯ ира: Viri amci ac Ne ſæcifiis nobis dij 
eſendan qualia ей 2 атеса Чете и uictoriã Его 
мо[о еотй но; repetere memoriã ‚ие ти ме 
три тети Е muliò тайоте сит. Виста т 
certamen eundum ее.№ат inrebus nos belli- 
сё ти magi⸗ quam hoſtes exercitati ‚сЛи:еа- 
4ет ай тте © edacati eſtu ори! iam 
ти plu⸗ гроги дяат hoſtes, тийсет4; unà 
uiciſtu: hoſtiũ uerò plures сит vſdem ipſis ſunt 
aicti. Ц uerò qui па п рибтатит, atrorunque 
lantcatq; hoſtes quidẽ norut præſides, ſibi prodi 
cores eſſe. Vos autem qui nobiſcum eſtis. non la- 
геё pugnare сит uolentibus аихШит то [- 
сц. Conſentaneum uerò eſt eos, qui ſibi ти! 
сет credunt. concorditer manere т pugna. 
Qu uerò matuò ſibi пов credant, neceſſe 
conmultare quomodo Дпоий quam celerrimè 6 ё 
medio ſe eripiant. ат igitur uiri for⸗ 
eißimi aducrſus hoſtis, сит. —E curri-⸗ 
bus aduerſiu inermes boſtium currus софт 
— сит едитВив, cquisque armatis aduer. 
Де теттея ut pagnemus сотёпиа, Ризпафий 
item aduerſu⸗ — antea а 
‘мет [ия alios. 2 р enim eodem тодо ar⸗ 
mati ОЕ inſtructi. Clypeos enim 
maiore⸗ habent quam иг aliquid facere nide 
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"ед; роВрм. Ec ordinati 1 в. сетето; а го 
ſe тикг ad p⸗ рн тата трет, 
‘ит pauco 72 тсибетех ан 


аетсьедий hi рийтит, ЛЙтева: Гат „а „че. 


ab equi⸗ fi mato © иоа 9 „бий бой ее са [ 
пие’ и, quomodo ſimal poterant — * 
gnare © phalange? Aenim — ит , 

пои орг ſerẽt, qui Бойз регсий сте; — 
[осо pugnãdi quid acturi ſint neſciãat. 
qua мо те opus ее атфиаттьт : 
па рго diuina benignitate gebdim⸗ — с 
В quidẽ aliquid dicere uult ‘диана гаи: в: 
id minus, uenite а4 ſacrificia,— precari Че — 
quibus ſacra fecimus, ad отфтез iote- НЯ и — 
пе Дей ſuo⸗ admoneat, quæ à те иоз с а а4то- 
niti & quiſq; ſubditis [2 dmontret aignu ст рт 
perio imirepidam Е lenden⸗ ©. рафии, © — 


cie & oratione. — 
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Я 9) 7 bhabuerunt ad ordines abiere —— 
В пашет 6 hi⸗ qui сит Cyro статья 
—— ги ета робит с быт... 
Сугиз ‚Пап и erat, ро Фи таз ‚рита бета 
Бан, 4; dabat ſemper ди? maximè indigerei. li 
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erantutaſacicbant. Ро Бас uerò eũ implora 
ее ouem patriũ ut dux eſſet © бей, т 
equum aſeedit, idemſ; ие ſui ſaceren ий. Ее 
erant р m lites арта omnes armi⸗ ijſdẽ qui- 
` бил Cyrus tunicis puniceis thoracibus arq са] 
ſidibꝰ æreis conis albis gladus pilotaſid· ива 
quiſque. Ея ието рота их реза изд; 
«ева; lateralibus Eadẽ ета hæc fſemorali⸗ 
erant што. Tantum dantaxat Cyri arma praſta 
бои диод aliæ quidẽ illita erant colore лизео, 
at Су arma ut ſpeculũ relucebant. Cyrus ubi 
equum aſtendit, Пети; reſpiciens qua erat ев- 


vectuius ſulmẽ dxtera inſonuit. ЕСИ dixii, 


Tæe ſquemur ô upiter optime maxime: ac [61- 


uirt habens ad dextrã Chryſantam equitũ præfe 
"бит equites q аа Aniſtrã uerò Aſaᷣã ac pe 
dites: præcepitq; ut ad вонЕ aſpiccrent. & разг 
ter ſequerentur. Signũ aũt ei crat aquila aurca, 
extenſa in longa haſta: & hoc etiam ẽpore ſi⸗ 
gnã hoc permanet верт Perſarum а; рии 


‘даа uideret hoſtes uel rer quie ſcere fecit exer 
‘спит. сяриб Ни roceſiſſent ſtadia circiter из 
ginti, cœperũt iam nidere hoſtium аотев con 
гга adaetare ved poſtcaquã oës inuicẽ uerune 
in aperto.hoſtesq гозсортонет ве. ти Го абв 
que ijs phalange ſuperiores: hano и Е maſſent 
(nec enim eſt aliter circũdare) flexerunt т cir 
cuitum. ueluti ватта че-то; odinem ſuum ſa 
cientes, ид —— пи puguaren⸗ Qꝛ“ су- 
$ ru⸗ 


* 


а, 


\%% % 
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Ума intuens, nihilo wagi⸗ — — 
do duce bat. erùm conſideran⸗ ut illi кож! 
andiq; fecerant Йехит, сиса диет. 34 ente⸗ 
созпиа extendebant „итадиетий „тдийьб 





Cbhryſanta, ubi hoſtes curuaturam faciãtẽꝰ —— 


„Че, chryſuntas inquit· 9; miror —— 


гит enim uidentur mihi ſeparare cornua 


ipſorum phalange. Ita medius Бар, ⏑⏑— 


нес я пота quoque. К нате tandem Бос fa- 
ciuntꝰ metuentes и еЙсег, inquit ru⸗ ne ſa 
ronnua prope по; ĩnt, cum phalãx procul ſit cos 
inuadamus Dein inquit chryſantas Quomodo 
prodeſſe poterunt alteri alteru, ubi multum ſic 


inuicem abſint?ꝰ ged рег ſpicuum eſt, inquit — 4 


rus, иб4 ubi cornibus aſcendentes ſteterint ё те 
gione laterum noſiræ aciei uertantur tanguam 
НИ phalanga ſi ſimul andiq; aduerſus nos pugnatu 
ri. Ппапелтдий Chryſantas, uidentur и bene 
conſultare Wane ad ea quæ uidẽt, inquit rus 
at quæ uerò пд Че peiu⸗ etiam Чат: ‚рег 


cornu inuaderent. Sed tu, inquit, портит: 
„Чис peditatum quietè quemadmodam те aides. 


æt iu Chryſania. unà ſequere «диет с hoc 


Nſama equitatum habens. Ego ЕО. illuc 
abibo unde mhi uide tur tempus pↄa gnandi i⸗ 


tium facere ſi mulq; prateriens ſ р при! сопрае 
rabo ut nobis habent. Ситд; Щис uenero abi 
iam Г) ĩmul inuicem inuaſuri fuerimus, pæana са 
веке ТОРТ,» aos autem incumbite. eràam 
am 
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Чит воз manum сит hoſtibus conſeramus, faci 
ге aob ſcum ие ſitis Non enim ut opinor, par- 
nus erit сити ив. Tum чего. adorie mini, сит 
Ре Aradatas in duerſarios cum curribu⸗ 
impetum faciet. Ita enim = aicetur. Ро; ашет 
AMequi oportet quammaxiwi fieri рой prope 
currusita enim maximè т РоДез turbatos im-⸗ 
petum Дасдетих, Aero etiam ipſe celerrimè 
quantum potero uiros inſequens, ſi цз libuerit. 
Hæc loquutus ubi teſſeram iußiſſet, Гириет ſer 
uator dax prefect 1. Pergensq; mediu⸗ 
inter curru⸗ oraci 54; armatos cum aliquo⸗ 
eorum из] г 4 ее in ordinibus, вит di- 
хе: о uiri, quam ти iucundum ей ſpectare 
асе; пера. гит пет Ре alio⸗ dixiſſer Се» 
tᷣ cogitatis бийт,випе е/ ‘сематет пот о 
мт Че hodierna и Юма, иегитепат de Ша 
днат antea и ac de отт felicitate.i т 
rer alios ито аанетет; dixiſſet: О ий, рой 
hunc веть nunguam amplius 4уе erunt я 
4: ‚тад44етит Ито ‚ти отит таото- 
итд; фолозй —— erùm o ит, Imus 
fortes Inter ава и) — Риз Гоа и 
eſſet In Ччет» —5 nelioem Facta 24; 


— 


acrum uicẽ 9054 метатидт Босае геро- 


те? М№мпе стт сер. $ респ egerimus ves 
multas ас опа inuicẽ споби а еруе. Рис» а 
пет йа г [офи еДегмов ем "9 ит › ut 
«Ио» пит: ргерори 14. «ДЕ ети: aiclo⸗ 
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$ — * * Я Я — 
ribus quidem ſugare & interficere, bona Бабе- 


* АА Л. 
in pugnis, & qualem ignaui РР со Е præte⸗ 


в — а 
физ ег omniſariã асек обв ай И аЧись 


фене habent, de {Ц ео Бопо ammo Е.О спа 
5“ 2 
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eibi pro diuina ope hæc hoſtium obliquæ cornuæ 
deſerta redda, ac ви пб prius impetũ feceris ad- 
uerſus hoſtes, deos teſtor, quàm fugiẽtis aſpicies 
hos quos пис metuis Huiuſmodi [атё uerba ia 
ctabat Cyrus си pugna futura eſſet, præſertim 
сё пд eſſet а4то4 iactator. Cum ſanè веть 
inquit, hoſte ſugictis & me adeſſe arbitrare, et 
eu impetũ fac in hoſtes Etenim iu & adaerſa- 
ris 1 utaris ignauiſimis. & [ос tuis fortiſ. 
Дети; Sed donec tibi adhuc ociũ eſt. Abrada- 
ta, omnino im mittens intra currus tuos, hortare 


tuos ad inuadẽdum, uultu fiduciã hu inyciẽs,ee 


е metũ leuãs. © ид де сотй qui ſunt in curri 
bus fortiſim appareatis, сб tentionẽ 4х inijcito. 
Елетйт bene noſti, ſi Бес bene fiant, vmnis Чет 
dicturos reliquum nihil Е uirtute fructuoſtus. 
ад; Abradatas aſtenſo curru im mittebac, 
Бас; faciebat Cyrus aũt rurſis trãſiens, ut ие 
nit ad [спит cornu abi Myſtaſpas habebat Per 
larum едини dimidiuen потёле uocas, inquit- 
о Нуйафра,питс орив шея 41отит celeri tua 
aæctione. Vunc —— ſt anteuere mus hoſtes т- 
terimendo, noſtrum moritur вето. Ч диет 
Ayſtaſpas arridens inquit· erùm Че Би ди: 
nobs obiecti ſunt, curæ пи ети Ее Бы ди? 
ава latere, а; impera, quò педие hi ſiat 
ocioſi ego, inquit Cyrus, aduerſus hoſee 
ipſe ſum —— Уи uero ———— Бос me 
mineris caic unque noſtram uictoriam Deu⸗ 


мые А АА 


+ р 
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dederit. ſi quid uſquam Бо Ще ſit, aduerſus ри 
зп ſemper cotendamus Quæ loqunt us pro- 
cedebat. Sed ubi uenit ad latus, © ad brincipẽ 
curruum qui hic erant, ad hunc @хи: Его qui- 
dem uenio uobis auxilium allaturus. 544 quãdo 
ſenſeritis nos inuadentis ad ſammum, вит etiã 
uos enite mani ſi mul рег Боб mmittere· Ton⸗ 
gè enim tutiore т loco ſuturi eſtis ſi extra рис 
tis, quàm ſi intus offendamumi. Е ИИ бана: 
iens uenit rutro poſt carpẽta. ν 
nuchoq; ине habẽtes mi llenarium ordine m 
Perſarum tantundem etiam редйит, бр гп 
rundem едийит, со manerent 11 loco Га ив 
ſenſeritis те inuadere соз ди! ſunt а4 dexteram 
cornu, tum etiam uos eos inuadite ди! ноБи ad- 
uerſi ſunt. Pugnabitis autem aduerſus сотпи, 
quæ acies imbecillion eſt· & сит alange иг 
сай, ната. Mique ить ut uide tus, ho- 
ſtium едийез alti m, mnmino immi tite aducr 
Лив eos camelorum ordinem Медие uos laeat 
геи prius etiam quam pagnetu Adiculo⸗ ре 
ctetis Бо 6.14; Сутив quidem hu а, 
ad dexterum cornu гтапрг. At Crœſuus iam 
propius eſſe arbitratus ро ит phalanga. вит | 
aciei диа сит? ре ипа pergt bat, сот ив фго : 
tenſis бопит [ийшИ „ие ampliu ſuſſpoge 
rent, [СА 1» [осо сопиертеветтит. РР ашет 


и ааа аля 
Дегекиве 6 regione, eſpiciene⸗ ad Су айеть 


* г га ум | $ $ + ма у | 
отит Би Чей реке} вст] htes йе | 


& “р к. ; 








г СУВТГ ЕТВЕК ^У!1. #79 
appropinquauerunt tres phalanges Cyri ехегся 
визита ad faciem, duæ uerò aliera ad dextrum 
tornu, altena ad lanum. Quo factum eſt, ut toti 
Cyri exercitui inijceretar metus. Quęmadmo- 
dum enim paruus laterculus in magno poſitus, 
ita etiam Cyri exercitus undi $ eircundabatur 
ab ро ие с ecquitibhus & malitibus, & ſcu 
вау ſagittars. & curribus, præterquam à 
ветро; eruntamẽ Cyrus poſt eaquam præcepit, 
conuerſi ſunt omnes 6 conſpectu aduerſus hoſtes. 
Eratq; undique per multum ſilentium quoniam 
de futuro euentu исиеустгит. Sed poſteaquam 
aiſum eſt yro tempeſtiaum, pæana canere cœ- 
ри, сов "ерий4; aniacrſus exercitus. Poſt Бос 
uerò & Aartem ſimul lætis uocibus conclama 
гит: Cyrus ſurrexit, continuoq; cum equiti- 
физ latens tranſuerſos hoſtes, obuius ipſis factus 
manum conſeruit: quom pedites inſtrucli conti- 
nuò ſunt ſecuti, atque Баз hinc indeq; concu 
ticbãar, adeò ut longè eſſet ſuperior. Ой ſua enim 
phalange adortus eſt cornu, quo factum eſt ut ho 
ſtes aehementer т fugam uerterẽtur. Vt аигеть 
ſenſit Artagerſus сутит eſſe in орете» inuadet 
etiam ipſẽ а læuum cornu ректи в camelus 
ие iuſſerat Cyrus. Æqui uerò eos camelos ex (о 
со admodam ти!о non expectauere, ſed alij 3 
ſtaporem fugiebant, exilicbant alij, alij uerò in- 
сет concidebant Valia enim equi à camelis 
patiantur се обаеет[из ſuos habens in- 
———— $4 Дун; 
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ВгибРоз aduerſus turbatos incubuit, ‚сити: | 
immiſit in dexterum ти! че; in кий сотпи. — — 
Сит 4; multi eos fugerẽt currus ab his interem 
pti ſunt qui ſeque bantur ad cornu ши etiam 
hoſce ſugientes. capiebantur à curribus. Atq: 
Aradatas minimè amplius tardabat, quin po 
приз clamitans, Viri amauci ſequimuni, imm te 
bat equis manimè parcens, ſed —— 
тет те eruentanst ſimul etiam iwpetum = 
cerunt alij curruum ductores Е currus qui- 
Чет ро Иез еоз continuò но bant, alj воз ca- 
pientes qui руе м eſſent ſe gmores, alij шего рой 
Ё relinquẽtes. ———— aduer р рег. 
eos in Aecyptiorum phalanga i impetum аси» 
&> сй ео ива ецат inuaſere qui broximè erãt 
ordinati. Еф сит multis alijs тт locis patet, вот 
ее phalanga ualidiorem. нат сит фиеги сд- 
gregata ex amici⸗ ſocijs. tum hoc etiam in loco 
perſpicuum fuit. Мат eius ſodales & cm- 
menſales unà fecerunt impetum. обе ант = 
gæ at uiderant Черурнох то globo ſucti- 
nentis, declinarunt aduerſus fugientis —* 
coeq⸗ ſequebantur. Ailites autem Abradat 
дна immiſerat, tanquã Acegyptij — 
poſſent propter illos à quibus hinc atque illinc 
circũdabantur, alios те ctos temone equonũ per- 
cutientes cõnertebant, alios uerò о cadentis cabie 
bant, & ipſos, et arma ет equos.et rotas ® иг 
æautẽ falce⸗ —— — ni ды 
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arma, et corpora. In hoc autẽ inenarrabili tur- 
bine ex multifaria coacer uatione exilientibus 
rotis excidit Abradatas, atque alij corum qui 
япа inuadebant. Æthi quidem cũ hic fortis ſeſe 
airos præctitiſſent, tracidati ſunt & intenẽpui. 
Perſæ аи concurſu facto, quà Abradatas ива 
сит ſiais adortus ſuerat, irruchant, turbatosqᷓ: 
illos enecabant qua aerò Acypti nihil тай 
paßi ſunt. Ærat autem magna Боги multitudo. 
qui обий Perſis cõcsdebant. Itaq; hic terribilis 
erat pugna & lancearũ, & tragalarũ, & gla- 
diorumac præualehant quidem Acgyptij, tum 

miultitudine, tum etiam armis. Гат & lanceas 
на ав ас [оправ пипс etiam habent. Æt elypei 
multò magis фиат thoraces & стае; гит te- 
gunt corpora, ит ad argendum adiuuant, cum 
ad humeros ſunt. Clauſis igitur clypeis procede 
bant, urgebantq;. Perſæ оз ſuſtinere пов 
роста и ди? in ſummis manibus haberẽt cra 
tis, ва pedẽ referebant percutie ntes percuſiq̊t 
quouſq; ſub machinis fuerunt. Huc uerò ubi ие 

niſſent, percutiebantur rurſus а turribus Aecgy 
ptus, et inter отвез поп ſinebant ſagittarios fu- 
gere, neq; iaculatores, ſed intenſis gladijs coge- 
базе & ſagittare, & iaculari: multaq; erat ui- 
rorũ пех, permaltus armorũ omnifariam q пи 
ſilium ſtagor, multus etiam clamor aliorũ ſe in- 
сет гепосавий» aliorũ adhortantiũ, aliorum 
item deos immortalis implorantium. A К 
. $$ 10 
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hic inſequens hoftes proxmos adat nit⸗ qui ur 


Ре’ ии 6 1осо moros 4оЫИ Ыиуйтить 


cognoſcens nullo pacto celeriu⸗ пров 
continere пе alterius procederent. диат ſi peſt 
corum terga immatteret, диоз ſecum habebac 
ſequi iußis, рой eorũ terga immittebat, in eos⸗ 
irruentes Perſæ inopinatos percutiunt, interi 
тит; per maltos. © иоа. Acptiut ſenſe⸗ 
runt. & clamabant hoſtis eſſe poſt erga, 
ter uulnera cõnertebãtur, аа; Бос1осо xtim 
præliabãtur & equites et pedites. Quidã aerò 
ей cecidiſſet, ре а Cyri e qratu peſſundatuſiſt 
gladio Cyri equũ ferit in utrẽ. Equus aut ob id 
aulneris intolerabili dolore agitatus rũ excu 
ги. Hic igitur noſſe quis poſſit, quanti ſit ſuci 
dũ иг princeps ametur à ubditis Cõtinuoò enim 
clamorẽ ſuſtulerunt omnes incũbentesq; риота 
Банг, urgebantur, percut iebant percuticb inu⸗ 
deſilienſqi ex сдио unus ex Cyri пи и tol 
lit eum in equum ſuum. Vt autem Cyrus а[сев- 
dit. deſpiciebat undiq; iam AyptiosS percuci. 


Atenim Mtaſpas iam aderat ива сит Pe 


тит equitatu, ſimulq; Chryſantas Veærum hos 

nondum ſinebat irrumpere т AAcyptiorũ pha 
langa ſed иг extrinſecus ſagittas aculaq; tor· 

querent, iubebat. Ра autom im mitte n ne nit 


вт таеррлае аут вр сре аш фо Читер 


Nenderet·ſpecularetur q ſieubi а4Бие‘ави4 
quicquam hoſtium maneret ac pagnaret Фё 


>, 


А 


я 


а 





тр “ 
В, ⏑ 
am aſendiſſet. campum deſpexit reſertũ equis, 
Фот ив › сит Би, fugientibusq; & uincen 
Пиз ас nictis: manens autem quicquam пи 
|| дат deſpicere awplius poterat, præter exer- 
J 
у 


F 
*F 


спит ‚4егурйогит. Hi uerò quoniam diſffi- 

caulter haberent, undique facto circulo ие arma 
niderentur /ub Mypei⸗ Ndebant, faciebantq 
|| атрЁ ив тЬИ, paticbantur ашет сл тийа & 
. grauia. рита ашет eos Сугив сотти- 
Rratusqu quod nivi ſortes сит eſſent, perierãt, 
retraxit eos отти qui circum illos præ liaban⸗ 

зи", риопатсдие петдвет amplius ſinebat: mi t 

#9; «4 еоз садиёеатовет percunctatum, utrum 

— отпезне коре" еоз резфте ; а ди иа 

proditi ſuerint. ат qui fortes eſſe uide antur ſer 

иагит 11. 9 дчет reſponderunt Acgyptit 

© иопат pacto поз ſerue mur, ſi и ui⸗ 

| demur |? yrus autem rurſus diec яЁ Оно 
am поз из4стив иоз ſolos, qui mancatis ueli- 

#14; риопате: ged deincep⸗ Чжетите СЧеру- 

ря : О ша Бове ti Деейтив ве ſerue mur?ꝰ ЕР 

Суниз пет аа hoc reſpondit 54 иа ſeruemini. 

иг © рстотит prodatis ветщветь & arma по 

bis Hdatis, & ат hu ſitis qui cligunt uos 

воз acere, cum liceat perdere. © ия illi au- 
— С зеррон4и; „94 Бетей+ 
ей иго сйто4;` воприевай. Er rurſus Cyrum 


interro 


@етех Imerrogabant: © ид ſi ĩn cham amici⸗ 
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interrogabant Acgyptii ры $ Р! 
„а Рос inquit rusa: ре — ет 

моб dem, quam nunc чесрии, quan⸗ | 


те — —— ego <" кертопет Чаво; — 
Ре, й — 75 ны евр "7 


Али. 


$ 


trans Cymen poſita * prope тане, ии Е 
urbis Бас ейат tempe flaie habent согит ‚ройе 
ri. Cyrus Би re hus geſtis ват рег пепебтая 9 re⸗ 
diens in Thymbraris locauit caſtra. о рас. РС 
рибла. ору ех Рори darue/ vm Ех. 
суди ет equitatu. Резаки едийтатив ния 
Л optimus extitiſſe quære nunc диодие аутати 
па регтапег quam Cyrus лит eſi cquiuibus ſa 
bricatus. Vehemẽter etiã claruerunt сигть A 
cati: quare Бос genus belandi hoc спать i ое 
permanet ei ſemper qui regnat AMAcame 
lam cquis metui fuere. Мес enim equite⸗ а т 
Вл стати тететри nt. nec⸗ item ipſi 746 — 
tibus. Nullus enim equu⸗ propẽ 91 Maique 


atile с ебали, «те стт F alere Е: 
т 
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Imuelit uir honeſtus & Бопив uehẽdi стана, 
neque meditari ut ab his ſit pugnaturus па igi 
гих rurſus ſuo recepto habitu, degunt inter im- 
рейтетататтета. Acque Cyri milites ив 
cenaſſent, cuſtodesq; poſui ſſent. ut рат erat, ſo- 
тво dederunt. Mru ſus quidem continuò 
fugit баз4и ипа сит acie. Natione-⸗ autẽ alia 


`дид’рогенате ‚ quam longiſimè noctu рег niap⸗ 


ſinguli abſceſſere, quæ domum duceret. Sed ubi 
dic illuxit, continuò Cyrus exercitum egit Sar 
Чр:уиги Е пени ad murũ ipſius urbis, tum ma- 
china ere xit ut muro apponeret, et parabat са ы 
145. сы Faiens, рег са quæ eſſe uidebant ur ar- 
daa ас ас рта бат апотит munimẽta, ſe- 
диет по chaldæos ſurſum atque Ред 
lit. Ductor nit Perſes, qui ſeruus fuerat cu- 
iaſdam eorum диф т arce erant præſidio, quiq: 
didicerat & deſcenſum in flumen & eundem 
aſtenſum. Quod ubi Дит eſt, arx из Чесс са 
реаеЙ:днате Adi omnes quò poterant. ſinguli 
‘ати fugiebant Corus ſimulcum die in 
urbem eſt тот ſus præcipiens moueri вепивет 
cæ ordine ſus Cræſis uerò in re gia clauſiu, Cy - 
хит clamabat. Cyrus uerò Cræſi cuſtodes reli- 
quit. Ipſe autem abiens ad captam arcem, иг и 
а Perſu. ut par erat, cuſflodientis arcem: Chal 
dæorum ашет arma ſola (decurrerant enim, ut 
‘тартат bonorum fucerent сх adibus) continuò 
corum principibus conuocatis, ай ut quampri- 

mam 


J 
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mum abirent ex acie. Non enim, inquit, conti· 
пет poſſem, intuens auiditatem intemperan- 
пит. Scitis enim uos её à me paratos, иг. me- 

cum nulitanies Chaldæis omnibus laudabiles A 
redderem. Nunc uerò nolite mirari, дите: 
lior etiam uobis abe untibus ij⸗ incidat. Qui 





chaldæi auditis, et metuerunt & orauerut xt 
iraſci deſineret ſeq; raptas res omnis datum ire 
dixerunt. Ad quod Gyrus reſpondit,ijs ſibi ni 
hilo opus eſſe. © ноа ſt те нии ab риа deſiſte- 
re reddite res iſta omnis quas accepi Ям are⸗ 
cuſtodientibus Vam ſi alij milites ſenſtrint 
cos plus habere qui ordinem ſeruarint, отита 
ти: bene ſunt habitura. Ее Chaldæi диет. 
ita fecerunt ut iuſit Cyrus, acceperuntq; обе- 
dientes, & multas omnis q generis pecuniac. 
Cyrus ашет иг ſuorum са та ibi hoſuiſſet ubi 
exiſtimauit locum eſſe urbis aptißimum ата 
nendum in armis, præce pĩt ит prãderent. Au au 
tem rebus geſtu. iuſit Cræœſum agi ad ДА. 
Стима Cyrum ut uidit: Salue, inquit Беге hoc 
enim fortund & habere poſthac dat tibiet - 
hi appellare. Е тли quidem Cræſe, inquit Cyrus 
ſaluer quoniam uterq; homanes ſumus ceterum 
‚стае inquit, num пи uelis cauſulere? Vellem 
equidem, заций; Cyre honi æliquid tibi mueni- 
rehoc enim exiſtimarem mahi quoq; bonum ſß 
re. Acdi igitur, inquit, Cræſe. Ego enim ИЕ 
multum пыле laboraſſe, ac malta pericula 
| МЫ. 


и 
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ſubiſſe, nunc exiftimare habere urbem, quæ 
ро Babylona ditiſima ſit in Aſia, dignum 


puto prodeſſe malitibus: quiphe qui futurum no⸗- 


rim ſi minus fractum aliquẽ laborum ceperint, 
ne eos pohim habere diutius mihi obtemperan- 
ги: nolo equidem ра, hi urbem diripiant. 
Nam & urbs, mea ſententia, periret, & in ra- 
pina qui maximè ſunt improbi, ditarẽtur. це 
сте audiens, dixit ſine те dicere ad 


quoſcunq; uelim ydorum me abs te impetraſſe 


rapina ne fiant, neq; ге ſinere pueros ти еге; 4; 


perdi:quodq; tibi pollicitus ить pro hiſce re- 
bas роге à Руди ultro, quicquid & pulchri & 


boni ſit in Sardihus Si enim hæc audient, fut u- 
rum ſecio ut aſferant quicquid hic poſidetur pul 
chrum & uiro & mulieritat rurſus in ſequen 
tem annũ urbs tibi referta ſit multis pulchris д; 


rebus. Quâd р eam diripueris, artes диод; qua⸗ 


bonoraum fontes eſſe aiunt, corrumpentur. Præ- 
terea licebit tibi, ſi hæc uideas, etiam сит иепе 
ru de rapina conſultare. Prim um aũt mitte ad 
theſauros meos, & eos cuſtodes tui а meis cuſto 
dibus accipiant. Hæc igitur Cyrus omnia cõſen 


Де ita faciunda, ut Cræſus dixerat. Hæc ат 
quit, Cræœſe пи Е dicito omnino: & иото4до eue- 
nerunt quæ Перси dixit oraculum? Dicitur 


епт рой tibi ualde obſecutus, teq; ge Piſſe 
oĩa ab Що perſuaſum. Vellẽ equidẽ, inquit Cyre 
па habere. Nunc aũt ſecus omnia cõtinuò agẽ⸗ 

ен ^^ в 
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ab init io, conſulai роШтет” Quomodo? in- 
quit Cyrus, doce —— мс 
Чит паттаз.© иотатрутитьтдий у interro 
gare deum negligens ſi qua re egerem ientau 
сит ат poſſet uera loqui Нос атет тов deus 
Plum. петитейат homanes honeſti ac ТАН 3 
norint ſidem ſibi minus haberi, non amant in- 
credalos. hi igitur поий те инт : 
abſurda. 9 longè abeſſem а Delphis, йа 4етй 
пигго 4е Aly⸗ conſulens Ille autem mihi 
non reſpondit. ſed ubi eg⸗ ти — 
aureis та; тии etiam argenteis, р фас 
‘пет ſacrifics actis placaui cum — | 
m hi uidebatur, tum randem те БР reſpõdet pe —— | уе 
cuncttanti, quidnam facere те oporreret uo⸗ * 
hi eſſent filij. 1Ше dixit, ſore иг haberem ПЕРИЯ 
ti /ит quidem: neque enim Бос mentitus eſt НЕ 
‘его сит mihi nati ſunt, nihil proſuere Мат 
alter mutus eſſe perſe uerauit, qui дите erat opti 
mus perijt in ætati⸗ Попе. Preſſis autem cladi- 
биз ſiliorum, mitto iterum arque deum —— 
‘сов воз quidnam eſſem fackurus, quò reliq⸗ 
четригийе quam fſeliciſim degerẽ. $ 
reſpondie⸗ ſum ге noſtens, es ſlix Cræſe — 
rus. i uerò oraculo audito lætatus eſſe m pu- 
‘тара enim ей пи: felicitatẽ Чате, quod facili- 
mam eſſet imperando. Alios enim cognoſere. 
_9ч0/аа пен? диаг ро/е, quoſdã его пд в рее: УС 
‘аи ‘де рут qu ſit, unũquẽ; exiftimabã homanẽ 


— 





— 
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— 
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noſſe) отве deinceps гетрих #/Ч; quietem ha- 
bui, nihil de infortunijs quærens poſt filij mei 
mortem. Fed ubi [ит аб Myrio perſuaſus ad- 
uerſus uos exercitum dacere, т omne ueni peri 
culũ, & ſeruatus ſum ſanè nullo malo accepto. 
A ne propter hæc quidẽ deũ incuſo. Cũ enim 
meipſum noſſem, пов ſatis eſſe qui aduer ſus uos 
pugnarem, tutò abiui unà сит deo & ipſe & 
тег. Nunc тии © 4 præſentium diuitiarum 
delicijs inſolentior factus et ab ijs qui me rega- 
bant ие bellum gererẽ, & а muneribus quibus 
те donabant, & ab hominibus ди? mahi aſſen 
rantes dicerẽt: 71 imperare ие, futurum ut о 
mnib us in rebus пи parerent, foremq; homã- 
пит maximus. Huiuſmodi tandẽ uerbis infla- 
tus, ut omnes undiq; reges belli prafeckum те 
legerunt, ſuſce pi imperium tanquam ſatis eſſem 
qui maximu⸗fierẽ:certe meipſum ignorãs, quod 


exiſtimarem те ſatis eſſe, qui aduerſus te Бе 
gererem:primã quidẽ quòd ex dijs immortalibꝰ 


genitus ſic, dein quòd ex regibus oriundus, de- 


тит uerò дио4 аби; puero uirtutẽ ехетсие- 


ris. Maiorum autem теотит audio primũ qui 
regnauit. & regem ſimul fuiſſe & liberũ. Hæc 
igitur сит ignorarim. iure, inquit, optimo ре- 
зат 4о. Verùm nunc tãdem Cyre meipſum co⸗ 
gnoſeo. Tu uerò ейатве putas uerã dicturum 


Mollinem те felicem роге, ſi me inſum noroꝰ 


Te autem propter Рис rem interrogo, quoniam 


— mihi 


\. 
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mahi optimè uideris Вос ipſum nunc соте cta- 
re, potes enim facere те felicem. Е Cyrus те - 
ſpondit: Conſiliũ mihi da Crœſe Бас de хе. Ecgo 
enim cogitan⸗ priorem tuam felicitatem ст тя 
ſereor tui, et reddo tibi ихогет Бабеп Я quam 
habes & filias. Audio enim eſſe НЫ & amni- | 
соз & famulos, & menſam qua сй ива щие 
batis. Pugnas uerò tibi bellaq; aufero. Aedius 

dius nihil igitur, inquit Cræſuus, mihi си аа- 
рис conſultas eripere 4е mea felicitate. ægo e- 
nim tibi iam dico, ſi hec пи feceris quæ dicis. 
hanc те, quam & а feliciſsimã uitam exiſti- 
mabant, & ego сит фи ſentiebam, «Депивсе- 
нат acturum. Et Cyru⸗ тдий: Qui⸗ igitur и 
qui habet рапс uitã beatam? Mea ихог inquit, 
$ Суте.1Цаетт & bonarum, стоит 
lætarum оттит rerũ æquè atq; ego erat par⸗ 
riceps:curarũ исто иг рас forent, & belli et pu 
gn⸗æ particep⸗ пб ета. Tta igitur tu диод; para⸗ 
те ne nunc xideris, quemadmodum ego illam 
qu am maximẽ omnium hominũ amabam. Тем; 
та: uideor рот debere alia munera Cu- 
Фив uerba Cyrus сит audiſſeot, ad miratus eſt ani 
пи eius tranquillitatem. Itaq; deinceps ей qua⸗ 
cunq; ipſe pergeret ducebat, ſiue quòd eum uſui 
cuiquã ſibi с Ге e xiſtimaret, ſine диод ctiam tu- 
tius па cenſeret. Et tum quidẽ ita quieti Е de- 
derunt. Poſtridie uevò Cyrus uocatis аписй ©» 
exercitus dacibus, alios eorum cõſtituit ut che- 
— — уно 
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Auros acciperent, alijs inſit ut quaſcunq; ре - 
cunias Crœſus traderet, primũ dijs immortalibꝰ 
ligerent quas Magi interpretarẽtur: deinde a- 
[их pecunias quas acciperẽt, eas т arcis loca 
tas in plauſtris иг portarẽt quocunq; гр} perge 
rent, ut ubi tẽpus роте! при caperent portio- 
nem ſuã. Ее hi quidem Вас faciebant. At Cy- 
rus uocatis quibuſdã ex præſentibus пит: 
Dicite mhi, inquit, uiditne игит quiſquam 
Aradatã? Miror cnim quòd сит antea iret 
ad nos frequenter, пипс nuſquam арратег, 4 
диет reſpodit unus ex miniftris: Quoniã he- 
ге ille по uiuit, ſed mortuus «Дт pugna, си т 
Acoxptios currũ тт ДЕ. Alij uerò, excep- 
tis eiꝰ ſodalibus, ut aiunt, effugerãt ubi globum 
nidiſſent Acgyptiorum. Её пипс dicitur eius⸗ 
иког mortuum ſuſtuliſſe, impoſui 4; т carpen 
сит in quo ipſa uch Баги" atq; cum portauiſſe 
quendam hic in locum ad Pactolum flumen, fe- 
runtq; eius ſpadones ac famulos fodere loculum 
mortuo quodã in tumulo. Dicunt etiã cius uxo 
rem humi ſedere ornatã quibus uirum ornarat, 
habereq; caput eius т genibus. Quibu⸗ Cyrus⸗ 
auditis, ſe mur ſanè регсиВИ › continuoq; equo 
aſecẽſo ’_tis q; equitibus mille, immi ſit ad 
luctum. Tuſit præterea GCadatæ & Gobryæ, ut 
quãt um poſſent acceptum pulcherrimum orna- 
гит, ad airũã amicum & bonũ ди diem obijſ⸗ 


‚Дер tran⸗ferrẽt. Æt qui haberet armẽta ſequen- 
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ва & boues & equos huic dixit, ти; ре-. 
cudes multas ageret ubicũq; ſe eſſe æudiret, quò 
са yadatæ immolarentur. t ии 
Aradatæ uxorem Рита ſedere, ас mortuum 
iacere, & collachrymatus ев рторех doloem. 

©? ай: Heu õ bonæ ад; fidelis animæa, abis вис 
повете? ſimulq eiꝰde xtrãcapiebat. 4:4 
manus mortui ſecuta eſt: abſeiſa enim mucro- 
ве fuerat ab Acgyptijs, quod Cyrus intutus, 
multo etiã mœſtior ра. Et uxor Panthea ев - 


labatur: exceptaq; tum à Cyro, et eam етап — 


оси, & [осо ſuo, ut fieri potuit, rur ſum co-⸗ 
aptauit, dixitqt æt alia quidẽ Cyre йа Бабетё, 
мегит quid aſpicere oportetꝰet Бес, inquit, ſcio 
Яра propter me nõ minima paſſum ее» вед; рю 


raſſe minus propter teipſum Cyre Га © ео 


ftulta multũ ſum ей hortata па faceret, ut ribi 
аписив appareret dignus memoratu: & idem 
ipſe сеял лото hoc cogtabat иг mahi obee m⸗ 
peraret. ſed иг aliquid faciens gratificare tur ti- 
Bi. ætenim ipſe quidẽ probè diẽ obiuit, ego nerò 
quæ eum hortata ſum, uiuæ aſideo. 91а; Су- 
гид aliquantum temporis tacens collachryma- 
я dein ita eſt locutus: Verùm hic. ô mulier, 


pulecherrimum finem habet: nam diem obijt и — 
Яо». Tu uerò hiſce à те acceptis ей adornato. * 


Aerant autem Cobryas Cadatasq; multum 
ferentes palchrumqᷓ; ornatũ. Dein inquit: Seito⸗ 
ue als quidẽ in rebus iſtum inhonoratum fore 
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fJed etiam monumentũ multi пойуйт pro digni- 
загс in tumulã erigent, eiq; immolabũtur quæ- 
cunq; par eſt uiro fortiſimo. Veqʒ tu etiã eri⸗ 
orbàata. га ego te & padicitiæ & omuis я 
tutis gratia, сит alijs in хебиз honorabo, tum 
conſtituam qui te portet quocũq ipſa uolueris. 
и ит mihi declarato ad quem uelius рота- 
ri. Et Panthea тдий: регат bono animo efto 
Cyre, nequaquã tibi occultabo ad quẽ ire uolo. 


EtCyrus hæc locutus, abijt cõmiſeratus et ma- 


lerem. quòd tali иго orbata eſſet: et ити quòd 
talem uxorem сит reliquiſſet, по amplius сат 
eſſet uiſurus. At Равфеа Padonibu⸗ quidem 
inſeit ſecederẽt, donec, inquit, hunc ego pro uo- 
Iuntate ciuler. Nutrici autẽ dixit и expecta- 
ret, eiq; iuſtit ut cum mortua eſſet, & ſeſe & 
uirũ т ипо uelaret ueſtimento. At nutriæ сит 
multàm eam ſupplex precata eſſet пе Бос face- 
тег, poſteaquam nihil perficeret, nideretq; eam 
graniter ferre & permoleſtè. flens ſedit. t 
Pathea acinace, дист gladium diu parauerat. 
ſtipſam iugulauit, & impoſito до capite ſuper 
uiri pectore, mortua eſt. At nutrix & uocife- 
rabatur, & uelauit ambos quemadmodũ Pan- 
thea iuſſerat. A Cyrꝰ ие ſenſit mulicris opus. 
exterritus ad eam и, ſi quid auxilij poſſet affer 
хе. бе ſpadones quod factum erat int nti, tres ut 
erant, ipſi диод; diſtrictis acinacibus ibi ſe iu- 
gælarunt, ſlantes ubi со; iuſſerat. Е hac tem⸗ 
| 23 peſtat⸗ 
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peſtate hucuſq; товитетит ſpadonum tum 
latum dicitur: & in ſuperiore columna uiri u- 
xorisq; nomina inſcripta её dicunt Syris lite⸗ 
ris. Deorſum tris ее dicunt columnus ед: = 
ſteptriferorũ inſcriptionem habere. At Cyrias — 
иг ad eam cladẽ appropinquauit, & admiratus 
mulierem, & queſtus abijt. ЕТ horum quidem 
pro dignitate diligentiã habuit, иг cõſequeren 
ги» honeſta omnia, & monumentum magnum 
Vſurrexit т tumulũ ut perhibent. Exhinc cũ ſe- 
ditiões inter Caras ortæ eſſent, са hi inuicẽ bel- 
Чит facerent, в qui habitarẽt in типи тия 
caſtellis, utriq; Cyrum implorarunt. и Сугца 
ба’ ия ipſe manens, machin.is fecit & arie- 
res, ut eorũ muros ſolo æquaret диз ратёте nol- 
lent. Caduſium uirum Perſen & alijs in rebus 
neq; inſipientem neque imbellem. риалетел а4- 
modum gratioſum, dato ei exercitu тщий т 
Cariam. quo сит & Cilices & Cyprij чатов 
impigrè in expeditionem profecti ſunt. Qua- 
propter haud тии unquã Реп ſatrapen neq: 
Cilicum neq; Cypriorum, ſed Дана erant ci ет 
рег indigenæ reges. Tributum quidẽ сартефаг, 
expeditiones сп opus eſſet Би iubebat Ca- 
duſius autem acto agmine uenit т Cariam, & 
ab utriſq́; Caribus ad сит affuere, qui dicerent 
ſe paratos eſſe, qui eum ad matterent in oppida, 
in detrimentum contrariæx factionis Е Cada 
ſi us ad utroſq; Бас faciebat, iuſtioraq; aiebat 
| 5 Е 
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роз dicere cum utriſcunq; loqueretur, dicebatq: 


oportere aduerſarios latẽre quòd ipſi ſui amici 
eſſent, ita enim fore ut magu imparatos adori- 
у > 
| Н tur aduerſarios, rogabaiq; ut ДЕ darent. Æt 
к. бе; аи ЧЕ iurati ſunt & ве dolo ſe eos reci- 
| р pere т caſtella, et ad Су? Perſarumq; utilita- 
—* 


tem. Ipſe quoq; iuratu⸗ eſt ſine dolo in caſtella 
ire, & ob ſuſcipientium bonum. Hæc cum am- 
bobus feciſſet, Сати; са? nocte pepigit, 
hac ipſa nocte in caſiella inſilijt, & amborũ 
титтём серий: ſimulq; раб die ſedens in me- 
dium cum ехегсии › uocauit utrorum q; tempe- 
ſtiuos. Ii uerò intuti ſeſe inuicẽ grauiter rẽ tu- 
lerunt, exiſtimantes utriq; [Е deceptos. At Ca- 
duaſius quidem т hunc modum loc utus eſt: ægo 
uobi, ô Cares, iuratus Дит ſine dolo ingredi in 
caſtella, & propter bonum ſuſcipie ntium. Fi 
quidem igitur perdidero ueſirùûm alterutros. pu 
lo оф Carum ipſorum malum ingreſſus eſſe. Sin 
pacẽ uobis fecero ас ſecuritatẽ, ut utriq; agrum 
colatis, arbutror те uobis adeſſe propter ueſira 
atilitatem. Мис decet ab Бос die & amicè in- 
uicem uos miſceri, & ſine ullo metu colerc a- 
graum иеЙтит, dareq; & чсстрехе mutuò libe⸗ 
205. © ио4 ſi prater hæc quiſquã ис нить пин 
riã tentet, БСе с Cyrus et nos hoſtes erimus. 
Ecxhinc portæ caſtellorum apertæ ſunt, & kia 
Репа proficiſcemiũ inuic em: referti etiã сат- 
pi caltoribus, feſtos dies рибШсе age bant, paci⸗ 
— — ас lat 
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ac lætitiæ omnia стат репа. Рег id tẽporis ие. 
nerunt аСуто nuncij. rogantes ſi quid aut exe 
citu⸗ indigeret, авг machinamentorũ. — | 
мего о герои, præſenti etiã exercitu aliò на 
сете: тив 4; hac сет; abduxit exercitũ, рен — 
ſidijs relictu т arcibus. Aſt Cares precabãtur J 
сит иг maneret. Qui и noluit, miſerunt n 
Cyrum rogãtes, ut Caduſiũ mitteret ſibi Дита — 
реп. Hoc tempore Cyru⸗ Aſtaſpam miſit cum 
exercitu Aduerſu Phrygia. quæ adiacet Helle- 
ото.” ВЕ uerò Саар из uenit, ei iuſtit exer 
ciiũ tradaceret ди Hyſtaſpas proceſſerat, quò 
magis parerent Aſtaſpæ ſi ан Дет aliũ exer- | 
спит adaẽtare Гойи Græci 9% га4 татето — — 
lunt, multis muneribus datis, сбиепетитетта = 
caſtella bai baros пб о excipere ſed ribalum ſol- — 
нете» & in expeditionẽ ire диб Cyru⸗ iuberer. 
«А Phrygũ rex parabatur. ие munita са} — 
cõtineret minime q pareret. atq; три па. 5е4 
ubi ab ео ductore⸗ deſecerunt. ас ſolu⸗ — 
eſt. tandẽ т manus uenit Myſtaſpæ а Cyro ш- — 
dicandus. Е Aſtaſpa⸗ relictis ualidi⸗ Perſa⸗ 
rum præſidis in arcibus, abt ſuos — 
dacens, ac Phrygũ multos equites — — 
Cyrus iuſeit Cadaſio, qui ĩconiunctu⸗ AMaſpſæ 
фен ut hos Phrygas qui тез ſua⸗ legiß стар 
matos ggeret: qui исто belligerare cupiſſent, Ба 
iuberet иг ablatis equis & armis ↄmnes р 


ditores ſequerẽtur. а hi quidẽ hæc Гескбат. : | 
——— 
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AM Cyrus mouchat сх бат ив ibi тео 
magno peditũ præſidio, habebatq; ſecum Стое- 
ſum, ег multa agebat plauſtra multarum & o- 
mnis generis pecuniarũ. Venicbat etiã Crœſus 

риа habens pecunias, quæcũq; erãt in ſin. 
galis plauſtru: ſeriptis 4; Cyro datis, Hæc, in- 
quit, habens Cyre, noris & qui tibi rectè реси- 
nias reddiderit quas agit, et qui id minus А 
quẽ Cyrus reſpõdit: Verùm tu quidẽ Crœſe pul 
chrè facis qui prouideas. Mihi ſanè pecunias 
ſunt acturi qui etia eas habere digni ſunt: qua- 
re ſi uel furati quidfuerint. ſua furabũtur. ие 
ſimul dicẽs,dedit ea ſeripta amâcis ас principi- 
bus, quò ſcirent tutores ſiue ſaluas eis redderent 
pecunius ſiue пов. Cyrus etiam ydos quos in- 
tucretur ornatos & armis & equis & curri- 
bus, quiq; eniterentur facere omnia quæ puta- 
rent ipſi gratificari, hos ducebat armatos: quos 
uerò intuebatur поп libenter ſequi eorũ equos, 
illis tradidit Perſis qui primũ unà militarant. 
Ama uerò concremauit, & hos quoq; coẽgit 
fundus фабете ас ſequi, atq; inermes omnis qui 
Дети? fuerant, fundam собой meditari, putans 
ос genus armorum eſſe maximè ſeruile. Мат 
ипа сит а; uiribus funditores ſi adſunt, ual- 
de quãdoq⸗ proſunt: ipſi uerò ſoli, ne omnes qui- 
dem fundiiore⸗ expectent paucos admodum ob- 
uios factos сит armis, quibus сотётав pugna- 
тт, Cyrus autẽ cũ aia procederet qua itur Ba- 
ух 204. 
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bylona, ſubiugauit & Phrygas qui in magna 
[енг Vhrygiatſubiugauit etiam Сарра4осаль её 
Дей Arabas mãcipia, диотит omnium атти 
Perſarum armauit equites пов paut ioris qua- 
draginta millibus Multos ИЕ equos captiuorp 
omnibus quoq; ſocijs tribuit. Venitq; ad Вафу- 
[опа multos едийез ducens, per multosq ſagit- 
earios iaculatoresq;, ас funditores innumeros. 
Cumq; eſſet prope Babylona Cyrus, locauit cir- 
сит urbem aciem uniuerſam. Dein ipſe equita- 
uit circum urbẽ ива сит атисв а14; tẽpeſti- 
uis ſociorũ. Sed ubi muros intutus eſt, parabae 
ab urbe exercitũ abducere, cum tran⸗ fſuga qui⸗ 
egreſſius ait, futurum иг hoſtes сит adorirẽtur, 
сит схегсий abdaceret. Tis enim а muro deſpi- 
cientibꝰ, phalanx, inquit, uiſa eſt imbecilla. æt 
питтё mirum erat па habere. Мат сит cir⸗ 
cundarent murum, qui multus eſſet, neceſſe erat 


phalanga пов admodum eſſe confertã. Hæc Cy- 
rus ubaudiuit, ſtãs in mediũ ſui exercitus ипа 


cum ijs quos circum ſe haberet, iußit militibus 
этана armaturæ, ut ab utraque ſummitate du- 
plicantes phalanga abireẽt præter ſtantẽ aciem, 


quouſq: ſum mitas utrinq; ad ſe perueniret & | 


ad mediũ ipſum. дс igitur his facientibus, et hi 
qui manebant continuò redditi ſunt audentio 
res, cum duplicati eſſent denſitate acici, ди = 
abibant itidem magis audebãt. Continuò enim 


ашёех ри manerent, fuerunt aduer ſus Боев: Е F 
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сей uerò proficiſcentes utrinq; ſummitates сов- 
iunxerunt, conſtitere ualidiores effecti, & qui 
abierant propter anteriores, сё anteriores pro- 
pter eos ди? poſteriores iam eſſent. Duplicata 
autem рос рабо phalange, neceſſe eſt её primos 
altimos eſſe fortiſimos, in medio uerò igna 
uiſeimos eſſe poſitos. Ordoq; habens Бос bacto, 
ad риопа4ит uide batur bene paratus eſſe, 
ad питтё fugiendum. Fquites uerò ас ие- 
пез а cornibus fiebãt propius princibem ſem- 
per, quanto phalanx duplicata cõfertior fieret. 
Vbi uerò ita callide diſpoſiti ſunt, abiere pedẽ 
referentes, donec extra miſeilia facti ſunt ди à 
muro torquebantur. Дет conuerſi ſunt ac pri 
mum paucu greſeibus factu mutabantur ad ely 
peum, ac ſtabant ad murum reſpicientes: et дно 
longius diſtarent, tanto rarius nutabãtur: 64 
ubi tuto eſſe in loco uiſi ſunt, ffequentes abi- 
bant, donec ad tabernacula региепетити. 9 
ubi caſtrametati ſunt, Cyrus conuocatis tempe- 
ſtiuis па loquutus eſt: Viri ſocij cucurrimus 
circum urbem, equidem quomodo capere див 
рой muros adeò firmos altõösque pugnando, 
mihi uidere пов uideor. бе quò plures Ботф- 
пез in urbe ſunt, poſteaquam pugnatum non ex- 
eunt, ед celerius poſſe fame capere illos puto. 
iſi igitur alium quenquam moclum habetis 
диет dicatu, па uiros obſiddendos eſſe dico. 
Ad quem Chryſantas reſpondit At Бос flu- 


тев 
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men попие рег mediã urbẽ fluit, cuius latitudo 
eſt pluſquàm ad duo Дафа? Ita medius fidius, 
inquit &obryas: & profunditas tãta, ut пе dus 
qui dem uiri alter ſuper alterum ſlantes ſapreæ 
aquam етёпеате. Itaq: urb⸗ на Фот eſt flumi- ес | 
ве quàm muris. 1 Cyrus Гас зтдий › Ср 
Дата т faciamus quæcunq; uiribus порты  ' 
præſtant. Dimetiri autem nos quamplurimum 
oportet partem cuiuſq⸗ noſtrũm. atq; foſſam = 
Чеге динт@аи тат profundiſimamq quò 
nobis ране таз cuſtodibus opus ſit. Sic igitur 
dimenſus circùm murum, diſtans а flumine quã 
гит magnis propugnaculus т altũ ſublatu ав 
eſt fodit тс ед; inde а muro foſſam peringen 
eemterram 4; aduerſus ſeipſos iecit. c pri-. 
тит quidem turres ædificauit in Ilumine, pal- 
mis fundatas longis пд тли quàm plectrame 
ſunt enim maiores natura quam tantæ longitu 
dinis. Etenim palmæ preſſæ onere ſurſum cur- 
uantur, диетадтодит curui aſini Has igitur 
ſuppoſuit huius rei gratia, ut maximè aidere- 
tur paratus ad obſidendum, quò etiam ſi diffuge 
ret Нитё in foſſam, turris ipſas по tolleret. Fre 
xit etiã alias turris ſuper terrã coniectam, qußs 
eſſent quamplurimæ cuſtodiæ. Et hi quidem hæee 
faciebant, Qui uerò hoſtes erãt in muro, derr йе 
debant obſichonẽ ut qui res neceſſarias Бабе = 
plus quàm uiginti annorum. Hæc Cyrus cũ аи — 
diſſet, exercitum diſtribuit in partes duodecim. 
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quò ſingulæ partes eſſent cuſtodituræ ſingulos 


апт mẽſes Rurſusq Babylonij Би anditus, mul 
годен magu hæc deridebãt, animo uolutantes, 
ſi Phryges & cj Mbes & Cuppado 
ces ſe cuſtodierint, quos omnis exiſtimabãt mã- 
riore ее in [с animo диат т Perſus. Ac iam 
ре effectæ erant. At Cyrus quoniam аи Ея 
eiuſmodi feſtum eſſe Babylone, in quo Вабуо- 
nij omnes uniuer ſam noctem bibunt, & laſciuis 
carminibus ſaltationibusqᷣ: indalgent: eũ primũ 
hac nocte tenebræ fackæ ſunt, acceptis multis 
hominibus арегий foſſus quæ tendebant ad flu- 


men. Quod ubi factam eſt, cqqua т foſſus nocte 


conceſſit· alueus aũt fluminis qui tendebat per 
urbem, redditus eſt hominibus permeabilis. V- 
а quod ad flumẽ pertinet itæ paratũ ели и 


CcCyrus Ге’; militũ tribunis & peditũ et equi 


⸗. ut ad [е adeſſent agẽtes ordinẽ millenarium 
bini, atq; alij ſocij ad horũ caudam ſequerẽtur, 
quẽ admodum antea inſtructi. quare hi aderant. 
MN Супив cum impoſuiſſet in fluminis aridum 
miniſtros & pedites & equites, iuſe it explora 
rent ав ſolũ ftaminu inceſſum pateretur. Quod 
abi pati poſſe nunciarunt, Ме peditum equi- 
тит; ducibus conuocatis, talia uerba facit· Vi 


amciſtimi poſteaquam flumen nobis в ur- 
bem uiam cõcedit, iam intrò audenter ingredia 


mur, nihil prorſius metuentes, animo ſanè repe- 
tentes aduer ſus quos nunc pergimus, illos eſſe 
4 } 905 
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quos р сит & ſocios auxilio haberentet м 
gilantu отв © ſobrios armato⸗ три | 
оз 4; uicimus. Гипс aũut еатив aduerſus eos, 2% 
quo гетроге пи horum dormiunt, mali cbrj * 
Ilant, omnes etiam imparati. Сит исто etiam [ев 
ſerint поз intus eſſe, multò quoq; mag⸗ quam 
пипс futuri [ити inutiles, диотат erunt exani г 
тан. Quòd ſi quis Бос — quod дат фсё 2 
гит formadabile eſſe, in urbẽ intrantes, ne in te⸗ 
Яа illi aſtendentes hinc тд; ſeriant, hoc ma-⸗ 
ximè audete. 5$ qui enim aſcẽderint Ларе". «4; 
ſociũ habemus Чей Vulcanũ. Xorum autẽ ие 
bula ſunt состйи facilima: ualuæ enim — 
та fabricatæ ſunt, bitumineqi tinctæ Даба4и- — 
Ло. №; ай rurſus facem habe mus, ди ‹ сеет? 
ter адте4ит ignem pariet: multum епат рес 
ac — —2 Aammam inuitãt. пад; . 
neceſſe fuerit, ut aut quamprimum fugiant аб — 
«Аи › aut quamprimum comburantur. Fed 
agitè, arma capite, ego uobis ита сит dijs im 
mortalibu⸗ Дит dux futurus. Роз аист Са4- . 
га Собтуад; uias⸗ oſtendite: noſt и сит.Сит ue 
ro intia fuerimus. quãcelerrimè ducite ad ædis 
regias. Atqui, dixerũt qui стае сит софта» 
nihil mir andum fuerit. Гат ipſius regi⸗ — 
пе clauſæ quidem ſunt, ut i in ebetati Imem рак 
rantiæqs feſtorita enim aniuer ſa uidetur —— — 
eſſe Бас nocte. Tacidemus aute m in aigiles ante т F 
* [из enim ſemper conſtituti. Лот пе тер с ба 
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gendam enim eſt, inquit Cyrus, ſed eundum quò 
imparatos quamma ximè eos иго; offendamus. 
i hæc dicta ſunt, p ergebant Occurrentes ие 
20,449 percuſſei interibant, alij rurſus intrò fu- 
giebant, а) clamabant. Qui uerò erant cũ Со 
bvya, unà сит his clamabant tanquã etiam ipſi 
ebrij eſſent & incontinentes:e untesq; quàm po 
terant celerrimè, uenerunt ad regias ædis. Еф 
ui erant сит Gobrya Садиад; conſtituti re- 
giæ portas clauſas inueniunt. © и uerò aduer- 
Даа uigiles fuerant conſtituti, in сз irruunt bi- 
bentu ad maltam lucẽ, eisq; continuò hoſtiliter 
uſi ſunt. Vbi aũut clamor & ſtrepitus factus eſt, 
qui intus erant tumultum ſenſiſſent, rege iu 
bente ut quid res ea eſſet ſpecularentur, excur- 
гит! ди Чат, portasq: aperiunt. Qui него erãt 
сит Сада иг uiderunt portas patefactas, in 
слу irruunt, illosq; ſequentes ас percutiẽtes qui 
refugiebant intröad regem ueniunt, quem зат 
Латет diſteicto acinace диет habe bat тие- 
niunt. Ег hunc ſanè milites multi qui eſſent 


сит Са4аа & Софтуа & medio ſuſtulerunt: 


his спать interfectus qui сит со erant, сит 
alius aliquid obijceret, alius fugeret, alius 
repugnaret cui poſſet. At Cyrus dimiſit equi- 
вит ordines рег uias, иВидие quos oſfen- 


derent extrà eos interimerent. Qui autem бу = 
ricè loqui ſeirent, ut intus 4отё manerẽt, omni 


bus proclamarent. Quòd ſi quis ежа cape- 


гей!» 
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retur, plecteretur тоте thi диет hac - 
ciebant. M Садиая & Gobryas испегит, — 
4соз4; руйтит adorarũt див de rege acfario * 
cepiſſent ultionẽ: dein Cyriè manus ас pedes cxo 
ſculabantur, multùm ſimul præ gaudio lachry- 
mantes 14; geſtientes. Vhi antem dies раша 
eſt. & hi qui arces habebãt ſenſerunt & и о 
captam eſſe & regẽ mortuũ. arces etiã tradide 
runt. At Cyrus arcis quidẽ continuò accipie- 
bat. т ес; & præſidij præfectos. & præſidiũ 
iterum mittebat. Mortuos aũut ſepelire пес 
rijs permàſit, iuſitq; præconibus, proclamare nt 
иг Рабу[оту omnes arma deferrent. &i иегд 
in ædibus arma offenderentur, днб И иг отпез 
intus interimerentur Illi igitur ea detulerunt. 
© ие Cyrus in arcis depoſuit, quò parata е Дет 
ſi quid unquam illis utendum eſſet. Quæ ubi ре 
Да ſunt, primùm Aagos uocauit, ac iuſit ut ex 
urhe bello capta ſpoliorũ primitias dijs immor 
talibus & delubra eligerent. Ехрте & ædes 
diſtribuebat, & principia, his quos exiſtimabat 
participes eſſe rerum geſtarũ. ке ita diſtribue⸗ 
bat, ut optimè ab optimatibꝰ eſt decrets © шо 
ſi quis iuſſus eſſet minus habere, iubebat и ча Де 
iret, ac doceret. Aabylonijs aũt pronunciauit же 
terram colerent, tributaq deferrent, atque Веб 
obſequerentur quibus ſinguli ipſrum dati 
ſent: quibus etiam iußit, ut Perſus & eos ий | 
физ сит res communis eſſet, & ſocios quicunq-⸗ 
м Е 
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apud ſe manere decreuiſſent, ut heros quib us ob 
tigiſſent alloquerentur atq; alatarent Е хЬпс 
cupiens Cyrus iam parari etiam ipſe ut regem 
decere extſtimabat ratu⸗ «Бос facere oportere 
ива ситатасоти Дттевна,дий питта си in⸗ 
aidia et rarus appareret & uenerabilis. © ий 
Quidem rẽ ita molitus eſt primũ dies illuxie 
quo in loco ре ее aptiſi mum, ad ittebae 
| qui loqui aliquid иеЙег:анет dato reſponſo di- 
mittebat. Quod homines ut nouerunt испеге 
\ miltitudine ſinita, urgentiumq; adire & со- 
| ] natus maltus erat сё pugna: miniſtri аби quam 
oerxerane habito diſerimne, eis aditum permit. 
вебатг. Сита; aliquis сх amicis иетсиь tur⸗ 
Фат urgere Cyrus protenſa manu сох accerſe 
bat, ac dicebat па: р amici, expectate donec 
æalgus extrudamus dein рег дшегет сопете- 
die mur, Æt amici quideme xpectabant:· аё ии/- 
gu⸗ magis magis ; affluebat, donec prius ие 
ИАА ipſe сит атёси ро Е ре» 
осфит congre li gitur суки ſic ait: Munc ий 
Лес зетри eſt ſoluendi, cras autẽ itote manèe. 
etenim quiddam uolo побит Сене. ив 
_ щтиср audientes libenter abierun curſim. 
eeam dediſſent pœnam à rebus отт из neceſa⸗ 
я 79: © гит диет иа ſomno [2 dedere. Poſtri 
dlie uerò Cyrus арий т eundem locum, диет 
enm adire постит multoq;: hi prius днат 
— м amici 


* 


д maior hominum multeitudo circunſeric, 
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amici affuere Cyrus uerò сит magnum conſtꝛi · 


miſſet circulum ſpeculatorum Perſarum, e 


вето alius præteriret quam & amici & prin = 
cipes tum Perſarum tum ſociorum⸗ фт con- 
ucherunt, in hunc modum ad eos locutus с: 
Ari amci ac ſocij, deos quidẽ immortalis in⸗ 
сиране ттт? роитив ‚ дно тёпив in hanc 
diem egerimus отта pro пойти optatis © шо4 
ſi huinmodi erit res magnas gerere, 9%0 Нез? 
пов ро И ut педие ſolus quis иасев,тедие læte⸗ 
гиг сит атаев ево [азё Бапс ſelicitatem uale- 
iubeo Cogitate enim. & heri uidelicet сит 
manè cœpiſſe mus adeuntis audire, non deſivi- 
us amẽe ие фекат: & nunc шее hoſce ее _ 
Alios pluris диат Бет, qui adſunt nobis nego- 
eia præbituri. Si quis igitur ſeſe hiſce ſabijciet, 
conſidero ſuturum ut minimam mei partem во 
bis faciam. & mnimam quoque тб ue ſtrum. 
Грбив autem mei certòo [о at nulla отпте 
par⸗ ſi futura. Præterea aliam etiam rem rid⸗· 
сшат и ео. Ego enim certè aſfectu⸗ ит uo- 
bis uti par eſt horum uerò circunſtantium aus 
иЦит,анЕ ветёпет сорпоий › hi ramen-- 
ꝓnes parati [вт › ие] urgendo иозитсать 
prius диат иоз а те quæ nolunt conſequantur. 
Ебоаинт dignos rear Роз што; «к ‚Виа 
; 


дате тер qua indigeat ut иоз colat атфсоя — 
теоз;моз; и! В abdacatis roget. Fortaſſe —— 
dicat: Quomodo igitur пов Иа initio те paræ- 
ed 
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ui ſed præaſtabam potius те т те ит? Quo- 
niam intelligebam res bellicas eſſe eiuſmodi, 
quòd поп deceat principem eſſe inferiorem: пе- 
que intelligendo quæ oportet, neque gerendo 
quæ tempus ſit gerere. Nam ſi imperatores ий 
deant raros homines, exiſtimabam multa eos 
præterire quæ gerenda ſunt. Уипс uerò poſtea- 
quam laborioſiſimum bellum ceſſauit, uidetur 
mihi dignum в ut animus meus quietem ali- 
quam conſequatur. Luare perince дна ambi 
gente те quid рт facturus, quò & noſtræ & 
aliorum res qui nobis debent curæ eſſe pulchrè 
habeant, conſulat quod quiſque и ег maximè 
condacibile. Cyro ita locuto, ſurrexit рой eum 
Actabaaus is qui olim ſe dixerat conſangui- 
neum, ac dixit: Profectò perpalchrè ſeciſti cy- 
хе hunc ſermonem aggreſſus. Ego enim сит 
iuuenis admodum adhuc eſſes, ĩnitio cupie- 
bam tibi amicus fieri. Те autem ету mini- 
mè indigere тера4йе ſum ueritus. Cũ aũt olim 
etiam те rogaſſes ut alacriter ad Medos quæ 
cyaxares dixerat nunciarem. conſiderabã ſi ijs 
2161 in rebus alacriter eſſem adiutor ſore ве ся 
familiaris tibi eſſem. & diſſerere tecum роет 
quantum uellem tẽporis. cq; illa quidem и 
4 me acta ſunt, иг abs te laudarer. Рой hoc 
Ayrcanij quidem primò nobis атс? fucti ſunt, 
quòod admodum ſoc iorũ т geremusei taque [о 


lum propter noſtram in te dilectionẽ пб in tuas 


на 0 
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cellas eos сиси ferebamus Poſtea uerò ubi ca- 
ſt/a hoſtium capta ſunt, nõ tibi licebat, ut arbi- 
tror, erga те оси habere, & ego tibi ignoſte. 
bam. Dein Gobryas factus eſt nobu amucus. id 
quod ego gaudebã: & itẽ Gadatus ад; labor 
erat ut tui particeps fierẽ. Poſteaquã баса © 
Cadusij т ſocietatẽ recepti ſunt, his erat obſe- 
quendũ:etenim hi tibi obſequebantur ры. 
ед reuertimus unde тонстатиз intuẽs te Бабе 
ре circà m © equos & currus & machinac. 
putabã cũ ab Бас те tibi ocium daretur, tũ е И 
erga те ocioſum te futurũ. Aiqui ut formida. 
bilis nuncius «№ allatus de omniũ hominu а4- 
ие" поз cõſpiratione, intelli gebã Вес ДЕ та 
xima: quæ ſi feliciter haberẽt, ſam bene uide har 
noſſe multã tibi futurã copiã mei tuiq; совке 
Дед; nũc tandẽ tũ uicimus magnã pugng. 
гп FSardis Crœſumq; famulũ habe mus & Baæ- 
bylona cepimus, omniaq; ſubiugauimus. Ел ſö- 
12 teſtor.ego heri niſi multos pugnis cæcidiſſe m. 
ве adire по poterã. Её ubi quidẽ dextra me ap 
prehendiſti & apud te manere iuſiſti.iam con 
Pieuus erã quòd tecũ ſine cibo & ſine potu dix 
ет. Vũc igitur Nieubi erit ut digniores plurimã — 
ди? habeãt partẽ, bene eſt. Sin minus, rur ſus ego 
naciabo uerbis tuis ut omnes abs ге abe ãt, exce 


у 


pus. Intelligen⸗ autem р 
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eſt. erüm азиса Cyre, ut decebat т те ит te 
præbebas, & ob са quæ ipſe dixiſti, & quoniã 
tu nõ poteras nobis gratificari. Mos enim etiam 
propter noſipſos aderamus. At multitudincm 
орз erat иг omni ratione tibi comparares, quò 
quamlibẽtiſimè uellet ива nobiſecũ & labora 
те & periculũ ſubire Nunc aũt quoniã res tibi 
nõ habet Бос pacto dantaxat, uerãetiã alios ро 
tes homanes adipiſci, quũ tẽ pus fuerit, iã etiam 
dignũ eſt ut do mum conſequaris, aut quid fruæa- 
ги imperio, ne ſolus fueris expers foci, quo пед: 


religioſior locus т Ботит ив eſt, neque ſua- 


uior, neq; famaliarius quicquã. Deinmonne pu- 
tes nos etiã pudere ſi te aideamus exterius pra 
ſtolantẽ, nos aũt т ædibus ſi mus. & locupletio 
res aideamur quã tuꝰ Ри Chryſantus Бас 
locutus eſt, eadẽ multi cohortati ſunt. Ex hinc 
зап4ет re giam Cyrus ingreditur, & pecunias 


ха’ таз qui ferebant, hic reddidere Fed ибё - 


Cyrus ingreſſius eſt, primo ſacrũ fecit Tari, dein 
Toui терь ſi cui а deo Magi interpretati 
ſunt. © ие сит feciſſet, cœpit alia adminiſtra- 
re. Cogitans q; negociũ ſuũ. quöd qui aggredere 
ги multis ho mi nibus imperare, pararer habita 
re т ea urbe quæ inter illuſtru erat тахта: 


ipſa aut ita haberet aduerſus ей, ut quæ maxi- 


те hoſtilis uiro urbs fuerit: hac igitur animo uo 
Iatans cenſuit ſibi eſſe opus cuſtodia circa cor- 
— nuſquam faci- 
йз liu⸗ 
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lius capi quam т eſtulenti⸗ < роще во с 
balnes & lecto & [ото ‚ conſiderauit quo⸗ О 
in ри re bus Летов стра [6 haberet. Ех е: Я 





ſtimauit autem neminẽ ее poſſe Дан unqua 
qui magi⸗ alium ататедиат ди сос ее 


тег. Си! igitur haberent Во; uel — — 
иен, aut puero⸗s ато ив coniuncto⸗ тоне ’ 
©05 пита cogi а4 amandam тахте-1 сит 


adones uideret his отв из priuatos arbitra 


tus eſt ab hi⸗ plurimi eos fieri а quibus рр ро. 
фт: maximè ditari, & auxilium habere ſi q 4 
iniuriæ patiantur.atque ропот физ мире, 9 $ 


quo ашет т beneficijs in hos conferendi lape- 
rari poſſet, ne minem eſſe cenſebat 9 И cã 
ſpadone⸗ obſturi ſint apud alio⸗ honunesetiam 
ob hanc rem egent Бет? auxilio. Nemo ſit enim 
qui non dignã putet ſe omni in re pluru eſſe fa- 
ciundam диат ſpadonem, niſi quid aliud me 
Liu⸗ impediat ſed nihil prohibet — quoq⸗ 

| primarium «2, ив; Дея ре hero. О мо ан 
вет maxime aliqui⸗ putet ſpadone⸗ robore сог- 
poris carere, пе Бос диет Cyro uidebatur, 


Чи рре qui coniecturam faceret сх аЩзатта- 
Бия quod & contumelioſi equi ubi excidan⸗ 


ФА, а mor ſu сотитейадие ceſſant 5 aihilo та 


men nunus ſunt hellicoſi At tauri exciſ an- 
nu clationem inobedientiamque dimittunt. ſed 


corporis uiribus & uſu colendi agri — пот’ pri⸗ 


ии Ел canes item содеттодо ſi ñ excidan⸗ 
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rur, ceſant à relinquendu Беги, [64 ad cuſtodiã 
<> «4 nenationem nihilo [ити deteriores Е1 ро 
пойте iudem quietiores рит ſi hac priuentur 
libidine ſed minimè negligentiores circa impe-⸗ 
rata, neq; mnu⸗ — udioſi, neq; ad ласв 
1авант minus apti, neq. ambitioſi minus: per- 
Picuumq eſt & in bellis, & in aenatomibus⸗ 
ео; pertinaciam in animis ſeruare. Quòd aute m 
Две fideles in heroram pernicie, maximè ргоба 
зипе. Valli enim ſideliora орета demonſtrarut 


вт Бен физ inforiunis quam ſpadones. © ио4 ſt 


uid тиви nidentur circa aires corporis fer- 


тит æquat imbecillioris т bello robaſtioribus. 
Hac igitur intelligens quæ ab oſtiarijs ассере- 
rat, eos omnis qui ſui corporis curam gererent. 
ſtadones ſecit & arbitratus curam hanc по ſa⸗ 
“пи auuerſus corum multitudinem qui infe- 
ſto funt animo, cõſiderauit quos alios acciperet. 
qui circa egiam Alent fidelipimi Гадие ſtiẽs⸗ 
Perſas peſeima uictu⸗ Чотв eſſe propter тор!» 


° © Боно те шиеге propter regionus aſpe- 


Atate m· & quoniam operarij ipſi eſſent, hos 
exiſtimanit eſſe contentos maximè apud [с и;- 
гат agere. Acepit autem ex hu Piculatores 
decem nullia, qui пов ед; circum regiam cu 


odirent cum intus ocium ageret: сит uerò 


iret, hinc indeq; inſtructi pergerent. Ratus 
præterea ſaſicientis cuſtodes totiu⸗ Aabylonis 
oortere ſiue р] in urbe eſſet, ие peregrẽ 
— | в 4 profic 


5“ ри ® 


profieiſceretur, сов ий нат Babylone ь 


Vubiecti. Мес igitur cuſtodia circa ipſa 
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ſidiariorum ſatu, quibus iußit mercedeme 
EBabylonis: quippe quos uellet maximè imbe 


reddere, quò & Бит ть eſſent & maximè 7 | 


* 8* * ии 
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© Вабуопвет рев id tempus — A 
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quo pacto & omne contineretur imperium ‚, Е 7 
aliud ист adderetur, exiſtimanit hoſce ſipth- 
diarios пов tanto eſſe ſubditis meliores, an- 
paucioris. Bonos autem uiros cognoſee bat cõc- 
вето; её qui unà сит dijs immortalibus victo 
riam præſtitiſſent, & curandum с ДЕ ut perſice-⸗ 
rent exercitationẽ nirtutis, quibus пе Тибете ai- 
deretur, ſed cognoſcẽtes ipſi hæc eſſe optimaita 
perſeuerarent & curarent uiriutſs opus ol 
legit homorimos, & omnis quorquot erant tepe 
ſtiuos. ди; итд ei uiſi ſunt parcipes eſe 
laborum & honorum. Hi ubi conue nerunt, 
эт hunc modum eſt locutus: Viri amici ан; ſ 
ci. dijs quidem immortalibus magna eſt gratis, 
quòd dederint nobis ea conſequi ſuibus putaui 
тив с поз dignos. Nune eteni m habe wu⸗ 
Дт тия & Фовй › & qui hoc colentes no⸗ 
alent. Habemus etiã adi, & in his арракаив: — 
neq; ueſtrum quiſquã Вес habẽs exiſtimet ahe-⸗ С 
па 6 habere. Zex eſt enim inter omnis honine 
perpetua. quãdo belligerãtiũ urbs capta ſuerii, 
cuncka corũ се qui серег» © согрога eorum J 
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qui т urbe [ит ©» pecunius: nullo тоЧо iniu- 
Де poßidebitis, quode unq; poſßideatis. Sed pro 
humanitate non abftaleritis, р quid habere соз 
ſinitis equidẽ Вос ево exhinc ita ſenio © на ſi 
uerte mur ad pigritiam improborumq hominũ 
uoluntatẽ, qui arbitrãtur laborare eſſe arumno 
Aßimũ & uitam ſine labore agitare uoluptatẽ 
exiſftere,e go nos affirmo celeriter nobiſipſis пи 
nimi eſſe faciundos, ас роте ut citò priue mur Фо 
nis omnihus. Nihil enim ad perfectionem ſuſſi- 
си fieri bonos uiros, niſi quis uſq; ad рпет cu- 
тег in bonitate perſeuerare. Sed quemadmodum 
aliæ artes ubi neglectæ ſint, minoris precij рии: 
corpora ipſa bene habentia сит quis ea re- 
mittit ad inertiam, male rurſus habeant: йа & 
temperantia & continẽ tia & robur, cum quis 
corũ exercitationem relaxarit, ртс in maligni- 
tatem iterũ uertitur. Мийо modo igitur negli- 
gendam eſit, neq; procedendum uobis ad ſubiram 
aoluptatẽ Magnum enim opus eſſe exiſtimo uel 
principium agere, multò etiam тай qui ince 
perit id ащет. Мат incipere ſæpe illius ий qui 
præſtitcrit audaciã ſolum: ſed cõtinere quod се 
perit, nõ etiã Бос пе temperantia, nõ ſine cõti- 
nẽtia, nẽ ſine multa diligentia fit. Quæ nũc co- 


gnoſcentibus пора [опре magis nirtus eſt exer· 


cenda, quàm prius in his bons adipiſeẽdirtcum 
ов ſimus neſe ij quando рита quis habeat, tum 
plurimos & ixuidere illi & inſidiari & hoſtis 


— fieri. 
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fieri, maximè р ab inuitis et poſſiſiones Ди 
uos habeat, ut поз habemus. Atque de os че | 
putandum с} nobiſeũ forermon enim inſidijs uſi — 
hæc рии poſeidemus ſed inſidijs appetiri u. 
tionem cepimus. Quod autem optimum ſit uc- 
biſipſis poſthac. par andũ eſt. Hoc autẽ eſt. ut qui и. 
meliores ſunt, со; dignos exiſtimemus qui [бай 
tis imperent. ме igitur ас frigoris ci- | к. 
borũ & рогинт, & laboris & ſomni, пе 
eſt ſer nis etiam partem facere. Sed quorum cos 
participes facimus, in his enitendum eſt не præ- 
cipuè meliores quàm ipſi eſſe appareamus Fcic- 
tiæ uerò militaris meditationisq; hi omnino 
participes faciundi тов ſunt. quos & operarios 
зоо; её tributarios uolumus poſotdereſed eos | 
debemus hiſce exercitationibus реа ате, пов = | 
ignari, dcos рота физ Четов Я таре Бас liber- 
га felicitatisq; inſtrumenta. Æt диетадто- 
ант illis arma abſtalimus, ita noſipſos oportet 
Две armis nunquam eſſe, сит bene noucrimus 
quibus arma [ити ſemper proximè, hiſce fami- 
Tariſ ima etiam eſſe quæcunque uelint Qud ſ 
quiſquam talia cogitat, quid igitur nobis prodeſt 
peregiſſe quæ cupie hamus, ſi etiã opus fuerit to- 
lerare & fameſtẽdo ег ſitiendo & сигав4о ©0* 
faciendo? Illud ſanè ſciendum eſt, со bona ma- 
iorem aſſerre lætitiã, quò таги vau labore an⸗ = 
зесе4: ие а4 ea perueniat. Работе; enim обо 
nium ſunt honis ити, Мат р quis nulla re 












— 
фас 


$ egea · 


` — 








СУВГ ТТВЕВ У! 317 
esgeat, nihil а4еб paretur ſumptuoſe и! чаше 
_ ре. Quòtd р hæc nobis рагаий numen, quæ ho- 
mines cupiunt maximè, & aliquis quò ſuauio- 
ra uideantur hæc parabit ſibi, uir huiuſmodi 
tanto plus habiturus e arum rerum quibus nita 
eget, ut in fame [наи imos ſit cibos conſecutu- 
кд, рт ſiti ſuauiſ imis potibus perfructurus, 
cum eſt opus quiete, ſuauiſimè quieturus 
—— dico nunc nos decere intendere ad 
probitatem, quò tum bonis quãptimè & quam 
ſuauiſſimè perfeucturi ſimus, tũ eius ſimus im- 
реги? quod eſt оттит moleſtiſ imũ. Non enim 
па moleſtum eſt hona пов habuiſſe, quam hunc 
qui bona habuerit, ijs priuari moleſtum. Cogi- 
rate etiam illud, qua poſimus induci cauſa, ие 
ſimus peiores диат antea fuerimus. Virũ quo- 
niam mperamu⸗ 2. Чт педиадиат certè conue- 
nit eſſe principem диат ſubditos improbiorem. 
< quoniam вис uide mur feliciores eſſe quam 
prius Ройеа dicet aliquis, uitium felicitatis tu 
telam gerere. Мит диотат ſeruos adepti ſu- 
mus, in hos animaduerte mus ſi improbi fuerint? 
Роб Дит præterea Бос animo uolutate paraſſe 
nos multos alere, & noſtrarum domorum & 
corporum cuſtodes. Fed ди turpius пот ſit, ſi 
putabimus ſpiculatorem conſequi ad ſalate m 
noſtram, фр autem nobiſipſis ſpiculatores 
поп erimuaꝰ „419 bent oportet noſſe, пов eſſe 
aliam cuctodiam talem, qualu ſi ipſe quiſquam 
ФЕ р 


о 
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hone ftus Бопиз4; ſit, hoc enim cõſequatur орт» — 
tet. Æiuerò ди? airtute careat, пед; aliud quic- 
quam decet pulchrè eſſe. Quid igitur cenſeo eſſe 
faciundum. & ubi uirtutem exercẽdam, & и 
meditandum?ꝰ Vihil noui 4сат,д uiri апис 
mi, ſed quemadmodam inter Perſus Ботойтф | 
in principijs de gunt, ita aſfirmo иоз oportere св 
hic eſtis, homotimos omnis exercere, quæ illic 
etiam exercebatu? & сит те uideris, conſidera 
зе præſentes ſi degero eorũ diligentiam habens 
дна oportet. go uos quoque conſiderans intue- 
bor, et quoſcunq; uideam honeFtus rebus Фови4; 
ſtudere, hos equidem honoribus proſequar. 
filios quoq; quicunq; nobis naſcantur, hic infti- 
tuamus: ita enim & ipſi meliores futuri ſimus, 
ſi uelimus præbere noſmetipſos liberis noſtris 
quamoptima exempla: & liberi ipſi nec etiam 
ſi uelint, facilè fiant improbi, quippe qui эй 
turpe пед; uideant, neque audiant, & т ſtudijs 
Бове ани bonitatisq; uerſentur. 


NOHN———— 
РАЕРТА CVRI 
BER VIII- 
Franciſco Philelpho interprete. 
Я Я! Ув У $ 9% йа locutus eſt. Chry- 
у — ſantas uerò poſt eum ſur gens. in hunc 
— modum orationem habuit: Verum 
ego. 9 uiri, ſæpenumero etiam alia- 
воре 
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cogitaui, bonum principem nihilo diſferre à 
bono patre. Мат parente⸗ filijs prouident, 
мг bona his nunquam ſint defutura. Æt Cyrus 
uidetur тЫ nunc са nobis conſulere, à qui- 
bus maximè т felicitate poſimus ad ultimum 
_ #/а; рвет perſeuerare. Quòd aũt mihi uidetur 
пипиз диат oportuerat oſtendiſſe, Бос ego ijs 
enitar oſtendere qui ignorant. Cogitate enim et 

quæ urbs hoſtilis capta ре ab obedire nolẽtibus 
quæ amica ab 4 qui parère пойте ſeruatæ 
ſit, quæ etiam obedientiam поп præſtantium ſie 
acies uictoriã conſecuta © моашет pacto та- 
gis homines итсатит т pugna, quàm ubi се- 
perint priuatim quiſq; Че ſua ſalute conſultare? 
„© иофеца aliud Бовит риа етих ab ijs qui те 
Поти поп рагет? © ма urbes legitimè habitẽ 
tur, uel quæ domus ſerucntur, quo рабо пане; 
quò opus ſit perueniant?ꝰ Nos uerò quæ hoc tem- 
pore habemus bona, ob quam rem aliam magis 
adepti ſumus. quàm ob præſtitam obedientiam 
principiꝰ Propter Вос enim & noctu © die, tã 
quamprimũ uenimus ид oportuit, tum frequen- 
вез principẽ ſequẽtes nullo utebamur ос1о:4и44; 
на erant, torum nihil ſe miperfectũ linqueba- 
mus. Fi igitur principi obedire maximum appa 
ret eſſe bonum ad bona adipiſcẽda, ita uobis ex- 
ploratum eſſe debet, quòd etiam idem hoc ad ſer 
handam quæ oportet maximum eſt bonum. Ев 
antea quidem multi nobis imperabant, at im- 


perab 
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perabamus пепит. Мипс uerò йа ратаче 
quòd imperatis, alij quidem ри физ, alij nerò 


paucioribus. Quemadmodum igitur ipſi dignũ 


eſſe exiſtimatis ueſtris ſubditis mpare, ita etia 
nos ijs pareamus quibus decet. Гатит autem 
inter поз decet ſeruosq; intereſſe, quantum ſerui 
ipſi inuiti heris пут раз. Nobis ай qui di- 
gnum putamus libertate uti, altro faciundũ eſt 
quod pluri mi uidetur æſtimandum. Inuenietis 
quoq; ubi ſine unius principatu urbs habitatur, 
ие maximè uult ратете principibus, hanc mini 
тё аб hoſtibus ad obediendum cogi. ͤMmus 
igitur, ut Cyrus iuber, ad Рос brincipium. & ea 
exerceamus quæ maximè continere poterimus 
quæ ↄportet, atque præſtemus noſipſos ut Cyrus 
atatur ad quodcunque opus ſit. Елетт ве hoc 
quidẽ latẽre поз debet, nullo modo Cyrum inue- 
nire poſſe, quod propter ſuum bonum nobis ив 
rus ſit, non autẽ propter пойти: quoniam eadem 
nobis conducunt, & ijdẽ nobis ſunt hoſtes. Poſt- 
eaquam Chryſantas hæc locutus eſt, ita etiã alij 
multi ſurrexerunt & Perſæ & ſocij eadẽ con- 
ſentiẽtes Decretumqᷓ eſt, ut ит? ohtimates [ет 
per adeſſent ad ianuas, [е4; utendos præ berent 
ad quicquid Cyrus uellet, donec eos dimutteret. 
ЕЕ днета4то4ит tum eſt decretum, па hoc 
etiam tempore hi faciunt qui in Aſia ſub re- 
gibus [ит conſtituti, celebrant principum 14- 
nuas. Ficuti uerò demonftratum eſt in oratione 
| Сугить 
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Сугит сов ии р ad cuſftodiendum principa- 
гит ſibi & Perſis hæc item reges qui ро illũ 
ſecuti ит legitima ис диод; tempetate obſer 
uant. Ел рес quoq; па habhent quemadmodum 
item alia:quãdo princeps me lior ſit, puriora iu- 
га cõſtituit: quãdo uerò deterior, nequiora. Ibãt 
igitur ad Cyri ianuas uiri optimates cum equis 
lanceis, pro communi conſenſu optimorũ ий 
тогит Mnüum qui imperium ſubiugarant Cy- 
ив исто ad alia quidem conctituit alios, qui di- 
ligentiã haberent. Erantq; ей & cenſuum [бе 
prores & datores ſamptaum. & operum præfe 
Я,» cuſtodes poſſe hionum, & rerum neceſ 


ſariarum ad и чт ди? curam gererent. Aq⸗: 


equorũ item, & canã illos cõſtituit diligentiam 
bhabere, quos exiſtimabat reddituros Бес pecora 
а4и/ит ſuum диаторита. Quos uerò putaba⸗ 
аа иг felicitatis cuſtodiã habẽdos ut hi quam- 
optimà forent, minimè rei huius diligentiã а; 
Mperauit, ſed Бос ſuum eſſe putabas oſſieium. 
хера enim ſi quando pugnandum eſſet, сх his 
eſſe ſibi legẽdos. & ий intereſſent & qui præ- 
_ ет: quibus cũ maxima дите pericula, & cen- 
rariones диод; редиит4; & equitum norat ех 


г his eſſe сов; инет 42$. Сим cubi ſine ſeſe du- 


cibus opus eſſet, ſciebat Шоз ex hiſce mitten- 


dos eſſe. Fciebat etiam quibuſdam horũ utendũ 
ſe cuſtodibus ac ſatrapis & urbiũ & ommiũ 
entium:ac item oratores quoſdam сх his ти 
"орон 
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. 
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oportere, id quod duce bat т maximis eſſe rebus 
ad ea [с bello conſequẽda quibus egerẽt. © иа 






\ у, и 2 РЫТЬ 
те ubi поп eſſent hi quales oportet, ex quibus та 


хата ас рита тез forent gerendæ ſuturum 


cenſebat ие res [ие male haberent: lin hi eſſene 
qualis oporteret, putabat omnia pulchra ſore. 


Taqʒ йа ſentiens, in рапс diligentiam accinge- 79 
д К ее ле, 65 ке Р РА 
фигиг. Abierabatur præterea eandem uirtu- $: 


м 
| #7’) 


. * . ы * ——— —— 
tis exercitationẽ ſibi диод; Е debere. Mõ enim 


exiftimabat вет poſſe, ubi ipſe mnus foret ди — 
lem deceret, ut alios incitaret ad — —— —— 
2484; actiones. Hæc и cogitauiſſet, putauit 


J 


primům ocio opus eſſe, ſi uellet diligentiam ha⸗ исх 


— *2r 
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bere rerum optimarã. ад; иг сев negligeret, 


putabat haudquaquã fieri poſſe quippe диё pr- 


uideret multam neceſſariò faciundã eſſe imen- 


ſam in тасвит imperium Præterea сит тив 
eſſent poſſeſiones, ſi uellet ipſe circa Басе uer- 

Лан ſemper. ſtie bat multam ſibi futuram occu- 
pationem in adhibenda diligẽtia circa omnium 
Aalatem. Itaque ſic conſiderans, quò & res рат 
liares те haberẽt. & ipſe foret ocioſus, exco 

gitauit quodammodso ordinem rei militaris. Ма — 
ие ffequentius decuriones decuriarum curam 
habent, & manipulorum dactores decurionum, 


millenarij manipularium dactorum. & qui * 














decem тив præſunt millenariorum & hoc Я 


раб пето negligitur, пе ſi admodum ти — 


_ Чет ſint спа Бопипит пи Ша. свт4; Чнх о — 
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J ælit uti ad aliquid agendam exercitu, ſatis eſt 
9 præcipiat, qui ſingulis denis millihus ſunt 
breæſecti. igitur hæc habent ос. рабо, с е- 
_ ат Супив. ſummatim complexus eſt domeſti- 
7 cas actiones. Иа; cũ panci⸗ loqui ориз- erat, 
dudò вед: res domeſticas neglectai haberet· ©» 
echinc maius ei ociũ erat quàm alij qui unam 


ы 















Г 
8] 
вх 


—_  Сунив тез ſuas domeſticas conſtituiſſet, docuit 
eriam ſuos milites иг Бос ipſi ordine uterentur. 
| : Fic igitur ocium с ſibi parauit militibus 
Muis. Cœpit enim inſtruere cuiuſmodi familiaris 
йе. | ſuo⸗ oporteret. Primũ quotquot ſatus ali рэ] 
Aens. alis agriculturæ ſtudentibus, hoſce тр 
о вет ad ianuas те quirebat, ratus fore ut диф. 
addeſent, hi nollent пед; таит neq; литре ай; 
ouid agere, tum диота eſſent apud риутсреть 


iniuſtitiam. uel ов negligẽriam. © шаге Бос ra⸗ 
tus, cogebat huinſmodi niros 44 6, диотали- 
beret qui anud [с ест maximè amicus, huic li 
ceret eius hona recipere qui non adeſſet, ас di- 
cere ма сарете. Cã agitur Бос еее, ueniebant 
ceotinuò hi quibus bona ablata ſſent. tanquam 
cti iniuria. t Cyrus дит huiuſinodi 
iris audiendis non attendebat· quos ubi audiſ⸗ 
Eꝛ diſceptationẽ dyudicare in mulium tempo- 


х. им, 


отит & unam curaret паийт. QAcre cũ itæ 


aum quia noſſet à uiris praſtantiſimi⸗ зе 
Е: о Qui aute m поп adeſſent, hos ar- 


trabatur uel ob incontinentiam abeſſe, необ, 
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5J A diſercbat, quæ faciens arbitrabatur eos a 
а ſuefacere ad præſtandũ obſequium, mi nusq ſ- 

bi fore immicos quam ſi ipſe сово ДЕР рег ani- В 







з bas impe abat. & див facillima ть qu 
maximè feuctuoſa: alius ctiã, quo nihil unquam 
abſentibus tribaebat. хе maximus neceſtitatie 
| i⸗ erat тои, $ horũ ne minẽ exaudiret. cutus 
Бона дих abſtalerat ali dediſſet, дист putaree⸗ 
ſibi tempeſtiuè adeſſe ро: Иа utilu ei am 
cus pro inutili redd batur. Requirit etiam ди 
пипс тех eſt ſi quis eoram abſit quos adeſſe сет 
uenit. Qui ey go minus adeſſent, ita у Cyrꝰ ad- 
uerſabatur Qui uerò ſeipſos præberent, eos p- 
занй maximꝰ ad тез præclayas & bonas poſſe 
intitari: quoniam exiſtimabat ita iure т illos 


‚с Ятрейит gerere ſi operã diret, ut ſubditis de 


‚ЗА. = "р. ^^ 
^ С 


clararet [6 omnium eſſe uirtute ornatiſpimum. 
№ gentire enim uidebatur, etiam propter ſceriptas 
—— leges homines ficri meliores at bonum principẽ 
ratus eſt uidentem legem eſſe homunibus, quoö⸗ 
я _ тат ий eſt диг modere tur & ига, pu - 
у яд; delinquente m Na igitur ſentiens, pri⸗ 
mum quidem ſeißſum Вос гетроте Nendebat 
Лидсе тар diainis rebus, quoniam сои feli- 
cior Et tum primum Magi conſtituti ſunt, c 
ИЯ laudes ſimul ſemper ас dies Иисе[Сетее сапе- ° | 
* bat ad deos, & ſingulis diebus 95 djs Даста fa- 


ciebac, 
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ciebat, quibu⸗ лан dicerent. Sic igitur ди 
гит conftituta атас etiam tẽpeſtate perdu- 

_ тат apud eum ſemper qui rex eſt. Падие Би in 
rebus primùm imitabantur сита itẽ herſæ, 

rati ſe диод; етот fore ſi deos colerẽt, quẽ- 
admodam и qui feliciſtimus eſſet & princeps. 


Ч. _ В ие facientes exiſtimabant ſe Супо тет gra- 


tiſnnam facere. бе ille ſuorum pietatem ſibi 
` ейат conducere arbitrabatur: quippe диз риа 
ret quemadmodam ди? nauigationem eligunt, 
cuaum pijs potius eligere ſolere, quàam сыт 95 ho 
minibus qui impiè aliquid uideãtur perpetraſ⸗ 
ſe. Ad Бес ſecum animo reputabat, ſi· omnes 
Де familiares ру eſſent in deum, minus соз uelle 
inuicem & aduerſus ſeipſum nefarij quic- 
диат facere, ratus ſe beneficum с] erga fami- 
Liaris. Liquidum præterea Рос faciens e рн. 
mi ducere quòd neminem педие amicum ne qut 
бант afficeret iniuria ſed ius ipſum uehemen 
rer intuens, magis etiam alios à turpi quæſtu 
ab/ſtinere arbitrabatur, рег iuſtitiam uerò locu 
pletari uelle.queα ри4оге exiſtimabats magis 
omnes affici, ſi ipſe oſtenderet ita ſibi omni- ри 
dori eſſe. neq; сете тедие facere tuvpe aliquid 
auderet. Noc autẽ ex hac ге ita рус cogitabat, 
quòd пот principem ſolùm. nerumetiã еоз quo⸗ 
тйитё timent, magi⸗ pudentis quam impuden 
а homnes uerentur. Et malieres itẽ quaſcãq: 
pudentis ſenſerint, magis etiam qui eus ищет, 
и у а pudori 


* 
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арт Ьафете uolant. Et obedire quoq; ita е* = 
batur maximè permanere in ſuis poſſe ſi mani- 
feſto magis eo⸗ honoraret qui пе excuſatione 8 
обед, quam qui maximas etiã la borioſiſi- 
тва; ирышез риавате uiderẽ tur. Hoc autem 

ire ita её facere perſeuerabat. Cũq; ſuijpſiꝰ 
temperantiã oſtenderet, faciebat иг eam тар 


отвез exercerent. Сит enim nideant honne, 
cui maximè licet uti contumelia Бипс uiuere 
eẽ perater ita magis imbecilliores ipſi nulla utt 


Aametia uideri нони. ср pudorẽ & tẽpe-· 

Aatiam Бас ratione diuidebat, quòd pudenteæ 
Чиа turpia Дет in propatulo fugereni: tempe⸗ 
Antes uerò ас pudici eriã in obſcuro. Е сот | 

nent iam Бос раю тахуте arbitrabatur exer⸗ 
cendam ſi ſeſe ipſe oſtenderet nu minè per ſabi 
д uolaprates abſtrahi à bonis actionibus, ſed 
potius laborẽ ſuſcipere primum ива cum hone- 
fate aelle ſeſe ват uoluptates. Ето Cyrus сё. 
гаи eſſet facit ut in foribus multa eſſet dete-⸗ 

тютит modeſtia cedentium melioribus, multus 
etiã pudor а; decorũ inuicem. Inſuper etiam 

ворто[бетез illic neminem пед; iraſci clamore, 
пес; gaudere riſu рег сотитей 4:64 ſi cos ui- 

4етезь иске татез niuere decorè. Res igi- 
зи» huiuſmodi facientes⸗ изетез; degebant in 
foribus Præterea bellicæ exercitation gratia 
ео; а4 испанопет educebat, quibus hæc exer- 
cenda exiſtimabat: hanc exercitationem rerum 
и : | bellica 
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bellicarum eſſe omnino ratus optimã, eque ſtris 
autem ueriſimã. Hæc enim in omnifariam lo- 

ей equitantes maximè oſtendit, quoniã inſequi 
opoereat feras fugientis & Бас пет reddit ab 
equis maximè agilis ad cfie iendũ opus, quoniã 
capiantur & cupiditate & honoris риа: 
hie etiam maximè famaliaris aſſue faciebat ad 
fſerendã & cõtinentiam, & labores, & ftigo- 
те calores, & famem ас ſitim. Я; hoc e- 
tiam tempore тех ac regis familiares hæc aſri- 
daèᷣ faciunt. © ид igitur exiſtimaret пепитет 
imperare decere, диз melior ſubditu non eſſet, et 
ехате4 На omnibus patet, & quoniã Иа ſuos 
exercens multò etiam magis ipſe exereebat & 
cesrcineatiam & bellicas artis теайановез4;. 
Ece nim ad nenationẽ alios educebat, quãdo a- 
igqua manendi neceſſitas вов eſſet. A ipſe in 
eceſoitate quoq: domã uenabatur eas feras, 
queæ т hortis alebãtur 204; ipſe nunquã an- 
requam ſudaſſet сева capiebat, nec equis priuſ⸗ 
quam eſſent exercitati рафи inhciebat. © ит 
etiam ad hanc uenationem inuitabat ſceptrife- 
ros ſuos. Itaq; longè ipſe in omnibus honeſtis o- 
peribus excellebat, longè etiã ſui præſtabant ов 
exercitationem а нат: Ее de Е quidem tale 
Preæbebae exmplam. Præterea аПоз диод; © 
muneribus & magiſtratibus et conſeſ ibus & 
—— ——— J— 
ueretur див honeſta ſunt ſequi. ад; multam 
ож; 0 
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отт физ inijciebat ambitionem, диб quiſque 
Супо optimus uideretur. Inſuper de Суто nide- 


ти» didiciſſe quòd пот Вас те ſolum decere exi 


ſtimabat principes ſubditis præſtare, дб й:Ю | 


rent meliores, ſed etiam exiſtimabat opus eſſe 


ut ornatu corporis eos allicerent. Пидие elegie 


Лет Medicam & ipſe ferre & ut familia⸗ 


ис; са induerentur perſuaſit. æc enim ие. 


ei occultare, ſi quis defectum aliquem haberet 
in corpore:præterea са indutos &pulcherri⸗ 


2705 © maximos oſtendere. Atenim calceos а. 


lis habent in quibus ди} eos ſerunt clam ali⸗ 
quid ſabijciant, дно maiores eſſe uideantur quæ 
Дит: ſine batq; ut oculos ſappingerẽt coloribus, 
quò pulchrioribus quàm ſunt оси eſſe naideren 
tur, & fricarentur ut melius niderentur colo- 
rati quàm naturu eſſent. Кхегсий eos inſuper, 


иг neque ſpuere, пе; mucum e mittere appare -· 


тете: præterea пе ad quenquam [ре ctandam сов 
мемегетит › perinde дна mirarentur nihil. 
Omnia uerò hæc exiſtimabat aliquid afferre, 
quò minus forent ſubditus contemptui. воз. 
igitur cenſebat dignos qui alijs praeſſent, ex ſe- 
ipſo ita compoſuit ut & mecditarentur & ue- 


nerabiliter ijs praeſſent. Quos ист созйиие. 


ad ſeruiendum, Богит-петатст incitabat «4. 


meditandos ingenuos labores, neque aſſe nticba- 


tur ut haberent arma: uerum curab at ut neque 


ſine cibo unquam eſſent neque ſine рознь inge- — 
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nauarum meditationum gratia. Елетт quando 
immutterent ut agerent feras in campos equi- 
tibus, cibum т uenationem his ſerre permitte- 
Ба liberorum autem петли & quando Ист. 


| амидитееьавеае воза адиае ие фитевь 


га. Ситд; eſſet prandendi tempus eos expecta- 
фаз donec aliquid eſſent пе eſurirent. Naque ВЕ. 
quoq; eum, ut uiri optimates, patrem uocabant, 
quòd ри ipſorum haberet curam quò indubita 
tò ſemper mancipia forent. cque uniuer ſo 
quidem Perſarũ imperio hoc раю parauit ſe- 
curitatem: ſibt uerò ne à ſubiugatis periculi 
quicquam eſſet ad nocendum, ualde audebat. 
Atenim exiſtimabat eos eſſe mollis, quos etiam 
intemperantis intueretur. Præaterea пед; horum 


aiſquam ei appropinquabat, neq; nociu neque 


рее“ 
— ——— —— 


interdiu. Quos autẽ & optimo⸗ butabat, arma 
1054; ас frequentis intue hatur, aliosq; eorũ equi 
tum eſſe duces, alios peditũ, multos etiã corum 
animis elatis сё ſentie bat, ut Я ſatis eſſent ad 
imperadũ, hi & eius си ſtodibus maximè ег 
proximi, Cyro ipſi Боги multi ſape соты бе 
atur:neceſſariò enim his erat uſurus Per hoc 
igitur её диод; periculũ erat maximè, ne ди. 
pateretur multis modis. Lꝛare cõſiderans quò 
ab уз tutꝰ cſet: nã his auſerre arma, atq; eos im 
bellis reddere reprobauit, et iniuſtã id dacẽs, et 
imperi ſolutionẽ hoc arbitratus. Quod пил. 
co⸗ nõ adnuiteretſeq; oſtẽderet АЕ his nõ ha- 


х 4 фе, 
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bere, arbitrabatur principium eſſe фе ЙЕ. пит 
autem quiddã horũ omnium nouit & ортит 
eſſe ad ſecuritatẽ ſui © pulcherrimum ſi face⸗ Зея 
re poſſet eorum præſtantiſimos ſibi amicioric, 
quam ipſi inter ſe forent. Quomodo igitur ui- 
detur nobis adeptus ille eorum amorẽ hoc enric- 
дети oſtedere. Primò enim aß iduè ſem per hu- 
manitatẽ anims maximè quoad poterat decla-⸗ 
rabat, exiſtimãs дисадтоЧит поп facilè eſt = | 
los amare quibus ſe odio eſſe putant, пед; benreæ- 
uolos eſſe maleuolu, ita etiam qui сорти fue- 
rint amare er beneuoli eſſe, haudquaquam ficri 
poſſe и his odio ſint qui amari ſeſe arbitrãatur. 
Donec igitur pecunijs imbecillior fuit ad ben 
ficium conferendũ лит prouidendo ſocijs ac = | 









miliaribus, tum anticipando labores, tum Чё 4 Я: 
perſpicuum faceret ſe lætari eorũ Борт = | 


ат ат hiſce rebus ſtudebat апусатиенат, 
РА autem factum eſt ut ipſe poſſet ресит зе 
beneſicus, uide mur ſanè cognoſcere nullam eſſ·e 
beneficium homanibus erga homines grariuc, 
quam quæ ab eodem fit uictitãdi ſumptu, cibo 
rum potuumq: collatio. Hoc autem Cyrus йа о — 
ratus рити conſtituit ad menſam ſuã, ut qui- 
Физ ipſe conuiuium faceret, Би ſimalia ſemper 
eſculenea ас ſibi apponerentur, quæ ſatis eſſeneæ 

ltis hominibus. Quæcunq; autem appo- 


— 
+ — 


— 





ſita eſſent, hac отта præterea quibus тре сов — 
uiuæq; aterentur, diſtribuebat, quibus ис ее 
micorum 
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micorum memoriã oſtendere uel benignitatem. 
Axittebat etiam ſingillatim ad Бо; quibus de- 
lectaretur aut in cuſt odijs, aut in famulatibus, 
aut in quibuſcunq; actionibus, hoc дате ſignifi- 
cans, quòd [Е поп lateret са eſſe illos uoluntate 
ме ſibi gratifi carentur. Monorabat ста ſeruos · 
menſa, cum aliquẽ laudaret & uniuerſum ст 
uorum cibum in ſua mẽſa ponebat, ratus etiam 
hac re inducere in eos quãdam beneuolentiam, 
quemadmodum in canes. Quòd р quem ex атё 
cis uellet à multis со! а hos диод; mittebat а 
venſa Atenim пипс itẽ quibus nideunt aliquid 
mitti à menſa regu, hos omnes тара colũt, ra- 
ti eos eſſe honorificos, & qui ſatis ſint ad tran- 
ſigendum ſi qua те egeant. Præterea non ſolum 
Рой quæ di ximus gratia delectant ea quæ т 
tuntar а rege, uerumetiã quia uoluptate certò 
plurümum præſtant quæ à regis menſa mittun- 
tur. Quam rem па habere non eſt mrandum. 
Мат quemadmodum aliæ artes т magnis ur- 
bibus excellentius laborantur, eodẽ modo regis 
eſculenta ſunt longè præſtantius laborata. Тв 
paruis enim urbibus у4ет faciunt lectum, ual- 
наз aratrum, menſam. Verſæpe etiam hic idem 
edificat et cõtentus eſt ſi accipiat hoc pacto 
_ quibꝰ per datas operas ipſe ſat ali queat· vo 
eręgo fieri poteſt, ut qui multis utitur ат ные 
homo omnia pulcliro faciat. At in magnis ur- 
bibus quia multi ſingulis eget. ſatis eſt ana etiã 
| ху : cuique 
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euique ars а4 alendumt ac ſæpe ne tota quidem 
ana, ſed calceos facit hic uirorum, ille malierũ. 
ЕЯ etiam ubi alter qui calceos facit, eos nerus 
ſolum conſuens ſibi uictam parat, alter autem { 
ſeindenshic tunicas duntaxat incidens, ille ue- 
rò faciens horum nihil, ſed inciſa componens. 
Veceſſariò igitur qui in breuiſimo uerſatur o⸗ хо 
’ реке» Ыс uel optimè cogitur hoc ſacere. Т4ет 
etiam hoc patiuntur, quæ pertinent ad uaictum. 

Сит enim idem lectum ſternit, menſam ornat, 
maſſam & obſonia alias alia atq; alia аси ве» 
ceſſe eſt hunc ita in ijs habere ut ſingillatim ac 
eidit. Vhi uerò ſatis eſt operis uni unum, car- 
nes elixare, alij aſſare, alij item piſtem elixum 
facere, alij aſſatum, alij uerò facere panes, & ne 
hos quidem multiplices.ſed ſatis eſt ſi prabeat 
ſpeciẽ anã pulchrè, neceſſe ſit, ut arbitror, hac 
Чиа па fiunt longè excellenter реа eſſe иЁ 
igitur res faceret huiuſmoci, eſtulentorum cul. 
зи longè omnes excellebat. t uerò alijs item 
rebus obſequens Cyrus longè praſtabat, hoc 
equidem nunc enarrabo. Мат cum multò cæ- 
пени Ботит ив ſuperior eſſet in plurimis cenſi 
bus capiundis, multò etiam magis eos ſuperabat 
in donandi magnitudine. Cyrus igitur hoc ince 
pit, quod hac диод; tempeſtate т regibus perſe | 
мега in magnis muneribus faciundis. Cui enim 
ditiores amici oſtenduntur quàm Perſarum re- 
87 Зи etiã pulchrioribus uide tur ſtolis ſuaæ 
ornare 
Чья” 
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oynare quam rex? Cuius dona cognoſcuntur иг 
regia quædam, armillæ, torques, equi frænis тр 
gnes aureis Гот enim licet Ис cuiquam Бас 
habere, cui rex пов dederit. Сиб itẽ alius dici 
tur donorũ magnitutline eſſicere, ut rex antepo 
natur ßatribus, parentibus ſilijs?ꝰ Quis aliu⸗ 
quoq; potaerit inimicos diſtãtis multorũ dierũ 
cer punire ие rex Perſarum?ꝰ Quis præterea 
alius qui ſubiupaſſet imperiũ eſt а ſubditis uo- 
cartus pater сё Фет obijt, qum Cyrus? Hoc а. 
nomẽ beneſici uidelicet magis eſt, quã eius qui 
вирт. Dicimus præterea Cyrũ & regis ocu- 
los qui uocantur, & regis auris пд aliter ade- 
ptum eſſeʒ quàm munerando honorandoq: Cum 
illos enim magnis aſſiceret benefics qui nũciaſ 
ſene quæcunq ſibi pro tempore eſſent æudiẽda, 
ffeit ut homines multi & auribus audirent et 
oculis niderent, quò nuncijs ſuis utilitatem regi 
eſſent allaturi. Hinc igitur exiſtimati etiam 
ſunt multi eſſe oculi re gis, & multæ aures. 

Quod ſi дн putat unum expetendum oculum 
regi eſſe, пот rectè putat unus enim pauca 
nideat & audiat, eſſetque аз quaſi ne- 
gligentia quædam та, ſi Бос ит? foret impe 
ratum. Præterea дист cognoſterent eſſe ocu-⸗ 
[чт hune [Зет cauencum eſſe. Fed non йа Ба 
bet. At rex omnes audit, qui dicunt ſe aliquid 
audiſſe аш uidiſſe dignum diligentia. ое igi- 
eur moltæ exiſtimãtur eſſe regis aures et ме 
 — оси 


* 
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ocali,metuunt д; ubiq; са dicere ди mnus regi 
condacant, tanquam ео ищезие : & са facere 
quæ nõ proſint quaſi eo præſente. Мот modò ве 
то диз её memorare тай quicquam de Cy 
ro cum aliquoſed па quiſq; ei crat affectus tan 
quam eſſet in omnibus oculus atq: auribus regis 
præſentibus ſemper. Quòd ашет па homine 
erga сит eſſent affecti, equidem neſcio quam ай 
дя cauſam potiorem aſferat, quam ио4 рто 
paruis magna beneficia reſerret. Æt quòd та- 
itudine munerum excelleret, non eſt miran- 
dum, quoniam (ее ditiſpimus. Sed quòd cultu 
ас diligentia, qui тех eſſet, amicos antecelleret, 
Рос ſanè admirabilius Ille igitur narratur nul 
la re, ubi ſuperaretur, ita manifeſto pudore а - 
ci conſueſſe, ut amicorum cultu. At eius oratio 
memoriæ prodita eſft, сит diceret ſimilia eſſe 
opera фон? райоти boni regis. Мат © pa- 
Йонетз decere id præſtare, ut pecora habeant fe- 
liciter: ор уз uti ſi tandem pecudum eſt felici- 
газ; Ба regem identidem decet urbes atq; homi 
пез ſelices facere, & уз uti. ihiligitur mira- 
bileſi Бас eſſet ſententia, иг pertinaciter uellet 
omnis homines ohſequio praſtare. Pulchrãũ ее. 
documentũ Cyrus dicitur Crœſò demonſtraſſe, 
quando ab eo admonebaturfore ut in multa lar 
gitione pauper fieret, сит liceret ei uni ито. 
quamplurimos auri theſauros domi reponere. 
Et Cyram dicitur percunctatum: Ее quot iam 


——— 
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md&hi pecunias futuras fuiſſe arbitraris ſi aurum 
collciſſem, ut ipſe iubes, ex quo-tẽpare ſum in 
атрЕо2сте[итЧ; reſpondiſſe, magnũ quendã 
numerum· 741; Cyrum ad Бас dixiſſe· Agè 

igitur Crœſe, mitte uirũ. ива сит Бос Hyſla- 


Ppa, cui tu maximè credis. Tu uerò Myſtaſpa cir 


cumadiens amicos, die eis me auro egere ad 
opus quoddã.etenim неко egeoreis q iube, mihi 
præbeant pecunias quaſcunq; ſinguli ие: ſeri 
ptam autem obſignatamq; epiſtolam dent feren 
dam сто famulo. Hæc aũt quæcunq; dixerat, 
сит ſeripſiſſet obſignaſſetq; literas, eas Hyſta- 
ſpæ ad amicos dedit ſeripſitq; ad omnes иг Ну. 


Naſpam excipenent ut amacum ий. Cum igitur 


amicos circuiſſet Hyſtaſpas. & Cræœſi famulus 
cpiſtolas tuliſſet, ait Ayſiaſpas: О тех Cyre, etiã 
me iam ие diuite decet uti: Adſum enim mul- 
tis donatus munerihus об literas tuas. Æt Cy- 
rus aitt Vus igitur ит etiã hic nobis Crœſe 
cheſaurus eſt: alios uerò ipſe intuere, & ſuppu- 
га quot pecuniæ дит paratæ.ſi quid malii uten- 
авт ſit. Supputatis igitur Crœſus pecunijs, mul 
20 plures inuenit quàm Cyro dixerat futuras 
fuiſſe зат in theſauris, ſi eas collegiſſet. Quod 
abi patuit Cyrus di æiſſe traditur·idẽsne Ст | 
ſe mihi quoque eſſe theſauroot Ac ipſe mahi iu 
bes, ut eos colleclos apud me habeam, ut pro · 
pter eos С inuidiæ ſim & odio, ас fidem ha- 


— бету ский и фев. 


сет. 
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cerim. At его 4ит amicos diuites reddo, hos 
m hi theſuuros eſſe puto, & cuſtodes ſi mual tum 
mei ipſius, tum meorũ bonorũ longè fidelioris 
quam ſi præſidiarios ſtipendiarios præfeciſſem. 
A; aliud item dicam tibi: Ego enim Cræſe, 
quod dij dederunt ani mis homnum, qui omnes 
identidem pauperes fecerunt, hoc ne ipſe quidẽ 
poſſum eſſe ſuperior, ſed трава И [ит pecu- 
niarum quemadmodum alij Verlm ego hoc mũ 
hi uideor multitudini præſtare, quòd hi poſtea- 
quam plus диат ſatis eſt adepti fuerint, alius 
ſuas pecunias defodientes, alias marceſtere fu- 
cientes, alias numerantes, metientes, expenden- 
tes, uentilantes, cuſtodientesq. turbationes haaa- 
bent. Æt ipſus tamen cum intra ædes tot æ- 
beant, neq; comedunt plus quàm ferre рот: 
fangerentur еттгтед; induuntur plus quam 
ferre etiam queunt: ſuſfocarentur enim. Sed pe- 
cuniæ ſuperuacaneæ ne gocia aſfer unt. erm 
ego maniſterium præſto dijs immortalibus, ac 
pluris pecunias ſemper deſidero, quas cum ade 
из fuero, eas quas mihi uideo ſupereſſe, his in 
digent ias атёсони leus, & diuitijs homines & 
beneficijs proſequens, ex уз beneuole ntiam ©» 
amicitiam пл comparo Ex уз uerò homuni 
bus fractus mihi fit ſocuritas & фота nominis 
fama. quæ neq; marceſeũt, neq; quò plura ſunt, 
corrãpuntur, бе gloriæ quò plus ефебегта- 
ius & melius & аа ferẽdũ fit leuius: ſape etiæ 
| magis = ы 
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таз eos leuat, à quibus fertur. autem Вас 
etiam ſtias Crœſe, ego пд со; feliciſimos duco. 
qui pecunius plarimas habeant & poſideane 
(Бос enim pacto ди? muros сийофтт, eſſent Е 
Поти ‚ди рре ди? omnia quæ ſunt in urbibus⸗ 
сяЛо тт )ветит ди? & comparare plarimas 
pecunias iuſtè ро Иер ijs uti honeſtè plurims, 
bhanc ego Кс] puto eiusſ; pecuni САН; 
Рес Cyrus dilucidè faciebat quemadmodum 


eriam dicebat. Ad hæac cum Сугиз cogitaſſet 


permaltos homànes ſi quidem bona uale tuqine 
atantaur, parari иг ſint neceſſaria habituri, сад: 
reponere quæ uſui ſunt ad uictum bene ualen 
гига ſi ægrotarint afforẽt utilia. hui us vei 
26 а4то4й соз habere diſigẽtiã uide bat: itaque 
exiſtimauit circa Бес quoq; ſibi elaborandum, 
те4!соз4; optimos ad eſe accerſiuit ut cum his 
loqueretur: & quæcunq; ие! inſtrumenta utilia 
Е dixiſſet aliquis eorũ, uel uenena, uel еше 
ta, uel potulenta, Бес отт’ parata ſeruabat 
apud ſeſe. Conſiderabat etiã quando quis eorum 
ægrotaret, quod «бег curadi ерив ; реа фе фан; 
отм quibus opus eſſet. Habebat etiam те 
cis gratiam, сит quis ſanaſſet quenquam воз 
пит quos аб illis ſanandos accepi ſent Hæc igi 
ги’ & huiuſmodi permulta moliebatur, ut 


apud eos excelleret а quibus amari uellet ® на 


гит autem тегит ©» селатев pronunciabae 


ae præmia proponebat, uolens injjcere conten⸗ 


зовет 
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Ачит, 
г. 


< 


о &, мара що 


ты рот; operibus рас СУ 


dicanda eſſent, ſiue ciuili cauſa. ſiue concertatio 


ne, ut hi quibus dijiadicatione opus eſſet, refu- 
gium haberent ad iudices, Perſpicuum igitur 
at coniectare ſolitos ipſos aduerſarios eptim 
хитапис тотит; инт amhos aliquid. 


раб вашет his qui uicerant ти СБ › & 
qui тот pro ſe ſententiam tuliſſent eos oderat. 
QMai aueẽ uicerat, ſi mulabat iure итсете itaq: 


exnNimabat gratiã debere nenuni. Eæt qui amuc 
са primi apud Cyrum eſſe uellent, quemadmo 


dam in aurbibus а ita etiam hi inuidè inuicẽ 


habebant. пад; plures maltbant alter айетит. 


ё medio tolli, quam unà agere inuicẽ boni quic 
дат. At hæc declarant Cyrum moliri ſolitum. 


æt hi qui роет ит, еепгьтази сит amarẽt 
quam ſeipſos inuicem. Хипс autem iam enarraæ 
Ририлдио pacto prim àm Cyrus emoſit è тела: 


2* 
< ` 


саетт.етлоти. nenerabilitas nidetur nobis 


ars una ex his quæ moliuntur, ne im perium ſit 
contemntui. пад; primùm antequam egredere⸗ 


ur uoecatis ad ſeſt & Perſis & alijs qui рее 
erant magiſtratibus, diſtribuit inter со Вов. 
A⸗edica & tum primm Perſæ Medicam 


Eolam indati ſunt. Æt cũ ca⸗ Ат 
— С: 


laudem a fferehant, quòd сигакей ut uirtus о з 
`егевих. At optimatibus quidẽ hæc сетатита | 
inuicem inijciebant et ис; et peruicacitas. In- 
ſuper ег legem Супив conſtituit, quæcunq; Ауи- | 


* 
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_Фиее uerba ad eo⸗ loquehatur: епщиете uelle 


ad delabra dys immortalibus conſtitua, ac ſi- 
mul сит illu ſacra facere. Adeſte igitur, in- 
quit, ad fores Дов hiſce ornati ante ſolis ortũ, 
conſtituimàniq; quemadmodã об uerbis meis 
nunciarit Pheraulas Perſus: сит; ipſe ducã, 


eritis in ed quæ нови dicta fuerit regie. © ива 


_ ueſtrùm alicui aliter и евит meliu⸗ quam ие 


nunc im mittamus cum reuerterimus is те 4о- 


ceat. t enim pulcherrimum atq: optimum eſſe 


uobis uideatur, ita ſingula conſtituenda ſunt. 
Е Ы autem primarijs diſtribuit ſtolas palcherri 
mas, extulit alias quoq: ſtolaæ Medicas. Per- 
multas enim parauerat nihilo parcens, neque 
purpureis, ne q: ferrugineis, neq; puniceis, neque 
caricinis ueſtibus. Cumq; horum amictuũ par- 
tem ſingillatim ——— inter duces, hu iuſ 
ſit ut атёсоз ſuos hiſce ueſtibus ornarent, quẽ- 
admodum, inquit, uos eſtis à те ornati. ЕЛ qui- 
Чат ex præſentibus eum interrogauit: Tu, in- 
quiens, ô Cyre, quando отпафеуе: Reſpondit aũt 
rus: Von enim uideor пипс uohis 1] orna- 
ri, dam uos отно? Его ſi que am in uos amaco⸗ 
eſſe beneficus, apparebo etiã in ſtola quã habeo 
pulcherrimus. Fio igitur illi abeuntes, accenſi 
tos amicos ſtolis ornabant. At Cyrus arbitra- 


виа Pheraulã,qui erat ex ordine plebeio, & сай 


lida eſſe et elegantẽ & modeſtũ et ſibi grarificã 
di ſtadioſum. qui olim de ſingulis pro dignitate 
и: ть: honorand 


— + р ,. 
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honoranclis inter nunc ius fuit $ hune igirur —5 
naocaſſet, conſuluit quo pacto ег. faciuras, ue 
ета то benenolu uiſu pulcherrima foretinimni 
си ашет maximè formidabilis. bi нео ipſu 
conſtderantibus са4ет ambobus ſunt и cy⸗ 
heraulæ inſeit curandum иг cras ita fieret 
ето ии eſt pulchrè habere Ego cnim di 
хррие tibi de emiſionis ordine parerent omnes. 
гейт quò libentius te præcipie ntem audian, 
fer tecum Басе tunicas ad ſpic ulatorum duces: 
equitibus 9; nocatis, dato has etiam equitum du 
Abus, & curruum dactoribus Биде alias ит 
си. Vheraulas igitur ferebat tunicus accepta⸗. 
ист daces ut и етит се bãt⸗ лЧаопив #8 
fanẽ tu es Pheraula, quandoquidẽ iuſſurus es то 
bu faciunda. Von cquidem, reſpondit Plicrau- 
[из Von /olum enim пов iabe Бои ии ſed : 
зат eriam ſarcinus Пафу nunc fero hos daos 
ап ив alteruũ ан" С tu диет horum ca- 
pe uerã ipſe uis. Exhinc igitur ille accepto атё 
PMuidmia eſt oblitus cõtinuoq; eum сов — 
lebu ний сареветояе heraulas ubi сори 
“Дер ater eſſet melior dixiſſet ꝛtoi me accuſaue⸗· 
A quod Abi optionẽ dederim, rurſus cũ пит 
ſtrauero те utere altero miniſtro. Pheraulas с 
паи ив fuerat tunica⸗ diſtribuiſſet, corinuaßõ 
са curabat quæ ad egreſionẽ regiã pertinebãt. 
дао ſingala habitura eſſent quampulcherrimẽ. 
бит исто dies poſterus factus eſſet, omnia ante 
lucem 





J 
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lacem erant рига atq; expedita. Ordines ſtete- 
rant & аб Бас & ab aliera ране uix que mad 
modam hoc etiã tẽpore ſtant. quà rex eſt immiſ 
ſurus, intra quos nemo ingredi poteſt qui mi nus 
fit ex honoratus Flagriferi etiam eterant, qui 
uerberarent ſi quis turbaret. Steterant præterea 


— 
primũ Ppiculatores circite⸗ quatuor та ad 


quaternos ante рота. duo nullia uerò ex atro- 
que portarum [а1сте, aderantq; отпез equites 
qui ex equo deſcenderant ſublatis * per 
cæandyas ие nunc etiã саз tollunt quado 
uidentur à rege. Её Perſæ quidem ſtabant аа 
dexteram ſed alij ſocij ad lauam uiæ partemtet 
curruũ eodem modo нета imidium Sedubi 
pateſactæ ſunt роте ipſius regiæ, pri mum age- 
bãtur tauri Toni optimo maximo ppulchri qua 
terni, et 15495 alijs quos Magi ſunt interpreta 
и. Patant enim Perſæ, multò magis artificibus 
eſſe atẽdum erga deos immor talu quã circa res 
alias. Ро} boues ий! agebãtur equi, ad Solis а 
сре, Poſt hos autẽ educebatur currus albus 
coronatus, ĩugo aureo, д ее Той [исти. Рой 
Рисчеебиитента Solus currus cadidus et is со 
ronatus ut anterior. Poſt hũc etiã alius tertius 
currus edacebatur, cuius equi ſtrati ева puni- 
сев amictibꝰ, et poſt ей uiri ſequi bãtur Ч ignẽ 

rtarẽt in magno quodã рсо. Рой Бас nerò iã 


ipſ yrꝰ apharebat prior ex portis ſuper сит 


rechãa tiarã hübens, tunicam; pur purcam pa Г 


У а alko 


- 
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albo diſtinctam alij uerò ſe nualbam habere пб 
licet: & circa crara periſcelidas hedereo соо- 
re infectas, & candyn purpureum горит. Vabe 
bat etiã diadema circum цагат, atq; eius co- 
gnati idem Бос habcbant ſignum Æt hoc etiam 
rempore Бос idem habent. Manus uerò habe- 
bat extra chiridas Comitabatur а eum auri.- 
ga magnus quidem, ſed minor ſanè quàm ille, 
ſiue re ipſa minor, ſiue quomodocunq;. Ver um 
Cyrus longè maior uide batur quẽ omnes intuẽ- 
tes адоганете,рие quòd alij iußi Дет incipe⸗ 
re ſiue quöd etiã ſtupefacti об apparatum, & 


quòd Сугил & magnus nideretur & pulcher. 


Antea uerò Peſarum nemo adorabat Cyrũ. 


Fed cum procederet Cyri currus, procedcebane 


hi ſpiculatores quatuor millid Tuxtà aute m ſe- 
quebantur inſuper qui сит circundabant ſte- 
ptriferi in equis ornati, ипа cum pilu circiter 
trecenti. Addacebantur prate red equi а Cyro 
autriti, qui haberẽt frana aurea, amictus Ч; иг 
atis ſtrati eſſent, circiter ducẽtos. Её ро} hos 
tiferi но millia. Dein исто equites qui prix 
пи facti ſunt decẽ millia, inſtructi undiq; in gc 
tenos. quibus Chryſantas præerat. Рой quos ſe- 
quebãtur Perſarum equites alij Чесс millia, co 
Чет inſtructi modo. quibus Myſtaſpas præerat. 
Её poſt hos alij decem millia identidem. quibus 
præfectus erat Dutamas. Е рой hos «И quo- 
rũ dux erat GCadatas. Poſt hos uerò ſequeb ur 
РС 
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Ме 4! equites, dein Armenij. Poſt Armenios 
Hrcani ‚рой Hyrcanios uerò Caduſy ſequebã 
ги. Poſt equites autẽ ſequebantur currus qua- 
terni inſtructi. quib us præfectus erat Artaba- 
tes Perſes. Sed сит Сугив iter faceret, permulti 
ho mãnes ſequebãt ur extra ſigna, alius тет aliã 
rogantes. © нате Cyrus cũ ad ео; miſi ſſat quoſ⸗ 
dam ex ſceptriferis, qui eum terni ſequebantur 
iuxt ex ueraq; parte currus, её huiuſee cauſa 
иг nunciarent, [И иг уз dicerent, ſi quis ali- 
quid ав со uellet, id doceret aliquẽ ex præbito- 
ribus, quoniam illos diceret тет ſibi dicturos. 


Quare illi abeuntes cõtinuò inter equites per⸗ 
не Г. 


gebant, conſultantes диет quiſque adiret. 
yrus quos maximè сх amacis ue llet ab homi- 
nibus coli, hos ти [о aliquo ſingillatim ad ſe но 
cabat. & his ita dicebat: Si quis horum qui me 
iuxta ſequuntur, uos aliquid doceas, qui uobis ий 
Лив fuerit nihil dicere, nolite ei attendere. Qui 
uerò iuſtis rebus egere uideantur· пи nunc ia 
te quò рег publicam conſuliationem eos схре- 
diamus. Alij igitur сит uocaret перетезиет 
immittentes obediebant, imperium Cyro actu- 
ri, оПев4етез; ue hementer ſt parere. Zrat 
Daiphernes quidam incultis moribus, qui рта- 
Баг, minus celeriter obediret, liberiorẽ ſe ni- 


Дет В. Quod Cyrus сит Ча, priuſquã Е 


adiret ſecumq: diſſereret, elam пи о quodam 


‘сх ſceperiſeris ВИ мг ei diceret quòd nihilo 


93 ampli 


г. в“ 
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amplius со ſibi opus oſſet, ac cæter vm пб Иоса- 
фаера qui poſt ей uocatus ве, ру дат — у. 
ар obediuit, immſit Сутивзст4; едий dedit ex и 
954 iuxtaà Сдиебаики 4; ſecptriſero cnhee 
Чат Ща ut ei ageret, quò ipſe iuſiſſet: quod qui 
dem uidẽtibus и [ит eſt honoriſicum quiddam 
eſſerexhinc ти plares homines ей colebaneee. 
Fed abi uener at ad delubra ſacrum ſtcere I2⸗ 
ai optimo maximo, 101054; tauro⸗ ри | 
Чет бо totos equos cremanere, ройеа 7`еЦизй 
immolauerunt, ut Magi inter pretati ſunt „Чет 
heroibus. Оби Рой Вес ueroò 
quoniã locus pulcher eſſet, calcẽ demonſtrauit я 
at аа quindecim ſtadia eius loci, et фхий иг per — 
eribas totis uiribus hic equo⸗ dimitterent. па р у 
igitur cũ Perſis ipſe immiſit ас uicit: nam ma | 
-зоует in modum Суто cqueſtris cura Диета. Е 


‘арий ирит бовит › афтиатия сДет, а = | 





: — — 


— — 
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e⸗res à ито Бопо: Omnino igitur, тдий Таса» 


Alata тави. oſtende ть hac ſublata gleba 


Iam ſeriam Aα бури demonſtrat сё ubi ſuo- 


rum аписотит стат plarimi. Hic uerò clauſi⸗ 
oculis immiſit glebam, & equo tranſcurrentem 
Pheraulã aſequitur: па caſu Pheraula⸗ quid- 
дату præcipie bat, quod Cyrus иена, Qui рег- 
cuſſus пе conuerſus с Я quidem-ſed pergebat id 
aciurus, cuius gratia iuſſus раста! . Faca чего 
reſpiciens, interrogat диет ſet aſſecutus. Иов 
рег Toucm, inquit, que nquam es ex præſentibus 
Aſecutus. Sed minime quidem, inquit adoleſcẽs, 
abſentibus quenquã Па mediuafidius, inquit 
Сугивли quidem illum percuſeiſti. qui equum ce 
leriter inter currus immitit. Æt quomodo, in- 
quit, non cẽuneritur? Ad quẽ inquit Cyrua ſ- 
плиз quidem eſt, ut aidetur. © нод audiens ado 
leſtens ibat quinã се coſideraturust inuenit qʒ 
Fheraulã, cuius barba & terra referta erat & 
Vſanguine qui percuſſo ei fluebat ex nare ed uhi 
„ррегаша аа ſſet imerrogauit ſi percuſſus oſſet. 
сш ille reſpondit: uides Do igitur Abi hunc 
equã. inquit adoleſtẽs Aheraulas interro- 


gauit, cuius rei gratia. Exhinc баса тет ei паг 


rabat. dixitq; peſtremo: At equidẽ puto по ab- 


J erraſſe а ито фото. ЧА quẽ гефопай Pherau- 
lat A dixiori quã mihi ſi ſaperes, eũ dediſes. 


„Мите uerò (во quoq; equã admittã. Ото ашет 
deos qui ſecerunt ив abe te perenterer, mihi 
— | ыы 5 4% 


Чет 
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eillatim Сутив & qui ше Дет dedu оттфиш, | 
зят boues, quò ubi ſacriſicaſſent ие[сететивей  — у 
etiam pocula. Га; бошет ассери ipſe aictorie 
præmiuũ: 4 ex poculis partem ſuam Pheraule 
dedit, quoniã uiſis eſſet eius immiſionẽ — 
pulchrè inſtruxiſſe. aq; ut tũ Cyrus созине- | 
газ ita сенат hoc tempore ре’[енетай керн рт. — 
тот quòd Бо} 1 deſunt quando по ден = 
ficet. ged poſteaquã Бес ſinẽ habuerut, т бе 
redeunt. & dictribuunt hi quidem див ædes —* 





ар eſſent, impletis poculis quæ acceperat а cyro. 1 
propinauic, & ea largitus eſt Sacæ 
са uidens multũ дас pulchrũ Дей, тив 





ine. qui ſibi manibus uictũ агат: матера- | 
чер inctituit puerorũ diſciplina, cum ipſ ракеё | 
peraretur.aleretqi. бед abi in adoleſccua ея 


* 
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сес й те nequiret ocioſum alere, in agrũ de- 


р duxit, iuſſit д; ut operã facerem. Hic igitur ego 


illum alui contra, donec uixit: ipſe terrã uertens 
ис ſerens, & agellum ſanè admodũ paruum. nec 
таит quidẽ ſed omniũ и Вт. Quodeũq; 
cepiſſet ſemẽ pulchrè iuſteq; reddebat & ipſum 
© робит haud ſanè muliũ: quandoq; tamẽ ob 
generoſitatem duplo ijs рита reddidit, quæ acce 
perat. Domi igitur ego uiuebam нагпипс uero 
hæc omnia диа uides Cyrus mihi dedit. ЕТ ба 
ca inquit: O beate quidẽ tu, cum об alia, tũ pro- 
pter hoc ipſum дио4ех paupere diues es factus. 
Aultòo enim te arbitror ob рапс etiam rem [ма 
uius ditari, quòd сит pecuniarum fame tenere- 
ris, factus es diues. Ad дист Pheraulas reſpon 
ай: Vum enim йа баса exiftimas, me пипс ед 


uiuere iucundius quò рига авы igno- 


ras те & comedere & bibere & dornure nul 
[о modo те iucundius, quàm tunc cum eram 
panper? Quod autem hæc ſunt тЫ permulia, 
затит пит eſt lucri дио4 plura те oportet cu 
ſtodire, plura alijs tribuere, & quò рита curo, 


_ mahi рта Е negocia. Munc enim famuli 
multi cibum à те petunt, multi potum, mult i 
amiclus, alij egent medicis. Venit etiam aliquis 
qui ferat pecudes à lupis abſumptas, aut boues 
pracipitium paſſos aut morbum pecora dicen⸗ 
_ пиар]. пад; mihi uideor mag triſtari quòd 
nunc plura ро ideam, quàm antea дно pauca 


2; 
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haberem. Merum, inquit баса»сит [на сем 
«Де тиа intueris, multò magu lætaris quã сво. | 
AA quẽ reſpondit Pheraulas: Xequaquã баса” | 
па iucundum eſt habere pecunias, ut тоске 
amittere. Noueris autem me uera dicere. Мето 
cnim diues cogit ur uigilare propter uoluptat 
ſed neminem torum unides qui aliquid amiſerint, 
ри dolore poſſe dormire. Medius fidius, inquit 
Faca, neque illorum quenquam qui aliquid acce 
perint ſomnolentũ uideas præ uoluptate. Vera, 
inquit, narras: ſi enim aliquid habere йа ſuaue 
Ner, ut — —— multò felicitate praæſta 
rẽt pauperibus:ſed neceſſe eſt etiã Saca qui mul 
га poſeidet, eum facere multum etiam ſumptum, 
erga deos & erga amicos & erga hoſpites. ь- 
— ualde pecunis delectatur. certò ſci- 
20 hunc etiam ualde triſtari ſi ſumptum faciat. 
Her Touem, inquit Saca, ego поп ſum ex horum 
numero:ſed hanc rem felicitati dandam puto. 
_ ей сете multum ſumptũ, qui multa poßideat. 
Quid igitur. рен deos immortalis, inquit Phe. 
raulas „поп ipſe quamprimum fias admodum 
ſelix, & meipſum felicem facias ? Accipe * 


enim hæc omnia, ac робей 34; ntere рома = 


> 


tate tua, me q̊: aliud тЬИ quam ut hoſpitem «Це, — 

tenuius quoque диат hoſpitem. Fatis eiaim 
эт futurũ eſt. quodcũque etiam ipſe Бабеля, = 
нов Ботит Дт particeps Tocaris anquit баса. — х . 
æt Pheraulas iureiurando aſfirmauit ſerio lo- 


— 
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qui ſe Æt аа диет tibi баса imperabo, in- 
quit, à Супо neque eius fores te curare ороу- 
геи neq; т expeditionẽ ire ſed tu diuitijs abun 
dans domi титегеро Бас faciam & pro te & 
pro meipſo. Æt ſi quid boni præterea accepero 
ob Cyri cultum, aut etiam ab aliqua re militari, 
id ad ie feram quò ист plaribus domineris ſo⸗- 
lum me ſoluito hac сита. Vam ſi mihi ab his 
ocium futurum puto иг © mihi et Cyro magno 
uſui ſim. Quibus ita dictis hæc inuicem compo- 
ſuere, faciebantq. Её баса quidem ſe dacebat 
felicem factum, quòd multis pecunijs dominare 
ен". Pheraulus itẽ arbitrabatur ſe beatiſimum 
eſſe, quòd tutorem eſſet habiturus qui ſibi ocium 
præberet ad agendum quodcunque ei iucundum 
foret. Erat autem Pheraulas natura amicorum 
ſtudioſior & colere nihil ей iucundum ita eſſe и 
debatur пед; utile, ut homines. Etenim arbitræ 
batur hominem animalium omnium eſſe optimũ 
gratißimum, quòd uideret & cos qui ab ай 
quo laudarentur, contra etiã hoſce alacriter [ав 
dare, enitiq⸗ ut сотта тет gratam his facerẽt, 
qui ſibi gratificarẽtur· & quos cognoſceret be⸗ 
пеной habere, т illos поз contràâ eſſe beneuo- 
403: & quos uideret amare eos, hos odio habe- 
re non ре]. parentes 4; magis quàm omnia alia 
animalia: contrà item uelle colere & uiuos сд 
mortuos. Cognoſcebat диет alias quaſq; uni- 
mantu су. magis ingratas eſſe, minus д; be- 
ан пере 


м 


УТ ХАЗОЯЖААЩ 





чан ad соепатьтб temerè & incẽſulio пеш 


ad ſimiſtram ſedere iubcbat тапит, quòöd hæc -Я 
inſids magis ſubiecta ſit quam dextena ſecun = 


— "в ЧАТ. — 
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neſicij memores quàm homines. 542 igitur & 
Pheraulas afficicbatur тахта nolaprate, quod 
ſibi licitum ſoret, ше liberatus сиза айатй ро 
ЛЕВиоти,ари4 ао; атвсо$ uerſari poſſete та _ 
са plurimum lætabatur, quòd quia haberet mal 

ta. moultis диоцие uſurus eſſet· та ашет 
© баса Pheraulamquöd ſemper aſſerret ali 
quid· Sacam Pheraulas, quòd accipere aellee 
omnia, ſemperq plura curans, Во magis ei 
præberet occupationem. Её дя Чет па dese 
bant. At Cyrus cũ ſacriftcaſſte nictori præ⸗ 
mia epulatus, uocauit ex amicus qui perſpicuè 
uiderentur ipſum uelle & amplificatũ ive ma- 
aimẽ, & honorare beneuolentiſſimè. muitauie 
etiam unà сит his Artabaxum Aedum — 
Tigranem Armenium, & Hyrcanium præſe- 
ctum, & Gobryam. Gadatas uerò Перт 
eius præerat. Æt ubi ille parauiſſet ibi omnen 
intus uictum conftiruit. Ситд; aliqui unà c- — 
палет, Gadatas пе ſedebat диет, ſed curam 
habebat Daum uerò ipſi abeſſent, севабай ipſe 
quoq: unà cũ Cyro — enim ита cum 
ео с]. Pro Би autẽ rebus multis magnis bene 
ficijs honorabatur à Cyro. er bropter yrũ apud 
alios нод; erat in honore. уе ив испенйр тиф 





locabat ad menſam: ſed quẽ maximè honoraret, 
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dam uerò а4 dextram, tertiũ rurſus ad реа, 
quartum ad 4ехтат. © ио4 р plures «ети, 
одет modo. Дес[атате enim quo рабо ſingu- 
los honoraret, hoc ei bonũ eſſe uide batur. Quod 
xbi adhuc homines putant eum qui melior ſic, 
пед; proclamandũ, neq; præmia accepturam, li- 
94340 patet eos hic mänimè inuicẽ habere per- 
Hinaciter: ſed ubi сиё optimus ſit longè prafer- 
_ шк» hic maxima сит alacritate вов obſturè o- 
nines certant. Acque Cyrus ita declarabat ео; 
qui apud ДЕ erant орет, continuò incipiens а 
сот в & aſiſtẽtia: haud [дате immortalẽ quẽ 
conſeſſum iuſſerat, cõſtituit, ſed lege cauit, ut бо 
nis oberibus ad honoratiſimũ conſeſſum aſcen- 
deretur. Ac ſi quis uoraciter ĩmmundeq; ue- 
Iceretur, ut и ſecederet ad ſe de m minus honori- 
ficam. Qui autẽ excelleret т conſeſſu, Cyrũ ря- 
debat, quòd minus is nideretur боли plurimis 
ав сапер; Бес quæ ſub Cyro fuerunt, ita 
etiam hoc tempore ſentimus permanere. Cum ue 
rò cœnaret, и Дит с Gebryæ. quòd ſingula per- 
multa forẽt, mnimè eſſe marandam apud uirũ 
maltis imperitantem. Sed quòd Cyrus qui тез 
adeò magnas gereret, ди iucundũ cepiſſe ni- 
deretur mihil cõſumeret Диз» ſed id honoris Ба 
beret, ut qui aderant omnes, rei ſibi datæ parti- 
cipes faceret, Бос ſanè mirabatur. Perſæpe 
quoque сит uidebat Gobryas Бас abſentibus 
quibuſdam amicis mittere, quibus ipſe delecta- 
РР. 
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retur. © иаге poſteaquam cœnauiſſet, & отт 
Cyrus, quæ permulta erant, miſiſſet а тета, di- 
хи GCobryus Ac ego Cyre, hac te re plarimum 
cæteris præſtare hominibus dace bam quòd ее; 
rei militaris ſcientißpimus: nunt autem, deos te- 
ſtor, certò mihi uideri te magis humanitate præ 
ſtare quàm re militari. Per Touem, inquit, Cyrus 
multõ profectò mihi iucundius е Я humanitatis 
opera demonſtrare, quam rei militaris Cul tan 
dem? inquit Cobryas. Quoniam, inquit, demon- 
ſtranda ſunt & ва quæ homines male faciunt, 
< са дих бепе Hinc igitur ubi modicè bibiſo 
ſent, interrogauit Myſtaſpas Cyrum: Mum, in- 
quiens, Cyre ſuccenſurus mihi ſis, ſi te interroga 
него quod audire ex te uoloꝰ Sed па рег deos, 
inquit contrà tibi ſuccenſtrem р ſentirem tace 
re te, quæ tibi interrogare uoluntas eſſet. Dic igi 
tur, inquit, mihi, вит ullo unquam tempore сё 
посла abs te ſum, nõ нет? Ру meliora тдий 
cyrus. Sed Чит obedio, num ocioſe обе? Ме — 
hoc диет. 51 quid etiam iam ти Дань = 
non id egi?ꝰ Haud te inquit, accuſo. Quod атет 
agerem unquam deprehẽdiſti те поп alacriter, 
aut зисита 6 minus id а me agiꝰ Hoc omniũ mi- 
vnimè inquit Cyrus. Quare tamen, inquit, ре» 
deos immortalis Cyre, Chryſantam feripſiſti ut 
honoratiore {п loco диат ego poneretur ? Dico 
ſanè quod in re eſt, inquit Cyrus. Omnino, in- 
quit Ayſtaſpas. Æt tu rur ſus вов мые". 











СУВТ ГТВЕВ УГ тут 
ſebis } uera аи4 р? Quin uoluptate, inquit, aſ- 
ficiar ſi didicero те non pati iniuriam Chry- 
Jantas igitur, inquit, Ис primùm quide m пов 
expectabat uocari ſe, Е prius quàm uocare- 
tur aderat rerum mearum gratia. Deinde пов 
id ſolam quod iuberetur ſid etiam quod ipſe со- 
gnoſteret eſſe mihi facto melius, Бос agebat. 
‘сит; aliquid dicendum eſſet ad ſocios, quæ di 
cere те puderet, conſulebat mihi: & quæ ſenti⸗ 
ret те uelle à Ддецз cognoſti. тед; animaduer⸗ 
teret pudere de meipſo loqui, hæc ipſe dicen 
rtanquam ſuam eſſe ſententiam oſtendebat Пал 


que Би in rebus quid prohibet ipſum mihi eſſe 
‚ ‘чтеёр]б etiam meliorẽ?ꝰ Ac ſibi quidem ſemper 


ait, præſentia omnia ſatis eſſe: mhi него perſpi- 
cuam сент uſq; conſiderare quid rurſus uti- 
litatis ſit allaturus, multoq; magis exaltat ас Ia 
tatur meis bonis, quam ipſe ево. · Ad quæ р 
reſpondite Hyſtaſpas: Рег Tunonem Cyre, læator 
Бас те percunctatum Cur тахит6 inquit Cy- 


rus. Quoniam ego etiam hoc enitar facere те 


unum ſolum ignoro, quonã modo ſim oſtenſuriss 
gaudere те bonis tuis. rum manuum concuſe 
ſione utendum ect. an тетя» an aliud faciun- 
ант? Et Artaba æaus inquit: Saltãdã eſt Per 
её. Quibus in uerbis rifus factus eſt. Proce- 


dente ашет утроро Cyrus Cobryã interroga 
æit: Dic mihi ô Cobrya, Боспе tempore liben- 
ме putas horum alicui filiam tuam dare uxo- 


эт 
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rem, an cum prim am nobiſtum congreſus es 
Пит etiam ego, inquit GCobryas, ета loquor? 
па mehercule, inquit Cyrus, utpote 9ио4 nulli 
interrogationi mendacio opus eſt. Certò igitar. 
inquit ſeito те пипс multò libentius. — 
etiã habeas, inquit rus. dicere quam ob тет? 
Habeo equidem. Dic igitur. ‚© нотатай 14 equi- 
Чет aſpiciebam ipſo⸗ «мо anmo tolerare lab⸗ — 
res ас pericula, nunc uerò eoſdem uideo res [сё у 
da⸗ temperanter ſerre. Lidetur q; ты ф Cyre, 
di ficilius inuenire ий qui bona pulchrè ferat, 
quam qui mala. Altera enim in contumeliam 
multos, altera omnes in intemperantiam дент. 
Ее yrus inquit: Audiſtine НуЯа [ра uerbum 
GVobrye? Ita, inquit, mehercule. © 04} 7: той" * 
loquatur huiuſimodi, muliò magis те capiet ſ- 
liæ ſuæ procum, quam ſi multa те ВЯ poculao НЕ. г F 
tet. Profectò, inquit GCobryas, multa т 
literis mandata huiuſmodi, quæ tibi non i * 
debo ſi ſi filiam meam ceperis ихотет: рост — 
то quoniam mahi пов uideris р р, 
an Chryſantæ huic das. диотат © ipſe ан гнат _ 
Дейат ſubripuit. Aqui, inquit Сугиз»д вой З 
ſpa. & uos а qui adeſtus. ſi mihi dixeritus 
дий ие чит nubere tẽtauerit, cognoſectis ди F 
lis etiam ego adiutor uobi⸗ —— фт, й. а я 
диет Собтуиз ге [роза : Sed р ди, гиадеке =. 
ault filiã, cui dicere oporiei? ihi. inquit J $. 
rus, etiam hochanc enim artem egregie ры №: 
< 


5 
— 


=. J 





СУВТ LIBER VIII- 5 
Qæadc enim?inquit Chryſantas. Cognoſtere ſci- 
licet quod matrimoni cuiq; cõueniat. Æt Ср 
ſantas reſpondit: Dic igitur per deos, quã пи 
ихотет putas pulcherrimè сонетие? Primùm, 
inquit Cyrus, paruam: paruus enim es etiã ipſe. 
Vam ſi magnã ducas uxorẽ, ubi quandoq; ue- 
lis eam rectam oſculari, proſilire ге oportebit 
quemadmodum anſerulos. Hoc, inquit hr ſan- 


rasrectè prouides. Елетт nullo modo тот [а 


ad ſaltum ſum aptus. Deinde, inquit, ſima tibi 
uxor condactura ſit uehemẽter. Md quid item 
Бос? © потатьтдийь tu сз adunco naſo: ad ſi- 
тишет uerò пар ſubcuruitas, ut поте lateat, 
optimè accõmodatur. Dicis tu, inquit, ut cũ be. 
пе cœnato, quemadmodam nũc mecum qui cœ- 
natus пов ſit, conueniat ? Га medius fidius, in 
quit Cyrus Мат plenorum метет}! curuus. 
incœnatorum autem ſimus. Ad диет те ро4й 
chryſantas: Frigido autem regi poſe isne dicere 
ре" deos, cuiuſmodi uxor cõdactura ſit?ꝰ Ее hic 
quidem tum Cyrus uehementer riſit, tum iden- 
eidem alij. Quibus ſimul ridentibus inquit ЕГу 
ſtaſpas: Мио equidẽ maximè оф hanc тет n- 
ФЕ inuideo in imperio. ОБ диат? inquit Стив, | 
© нда рогез etiam бло ив riſum præbere. Е 
Сугиз inquit: Ройеа noluemere рить мг abs 
зефас dicta eſſent & ei nunciata, apud quam 
яи т precio haberi te eſſe urbanum. Ее Би са 


uillis ita atebantur. Poſtea него Tigrani extu- 


lit man 


14 


"+ ХЕМОРН. РЕ РАЕРТА 
lit mundum muliebrẽ, дист iuſeit uxori ut da- 
— quoniam fortiter т, те тат ſe geſſerit 
сит што, Atabaxo шего aureum росшить 
Hrcanio autem equum.aliaq; permulta ac рый 
chra largitus eſt. Tibi autem. inquit.õ Собр». 
airum filiæ tuæ dabo. Етро, inquit Aſtaſpaca. 
те dabæ, quò hiſtorias quoq; accipiam. ЕЕ 
inquit Cyrus, tibi ſubſtatia eſt digna rebus puel 
1«? ta, inquit, рег Touem multò pluribus pecu- * 
nijs. Æt ubi еЯ inquit Cyrus, hæc tibi ſubſtan- 
аа? Hic,reſſpondit Hyſtaſpas ubi etiam ipſe ſe-· 
des qui пи: amicus сз, Suſficit mihi, inquit 
CGobryas. Æt continuò dextrã cum ест ег, 
Да, inquit, Cyre. Ad mitto enim. Et Сутив_ 
НЙ с dextrã capiẽs. dedit GCobryæ Ille aa- 
вет excepit. xhinc multa atq; pulchra dona 
dedit Myſtaſpæ. quò са puellæ пичета. Cby 
ſantam uerò ad ſe tractũ oſculatus ſt Aque 
„Янафахив inquit: Рег deum Суте,по [5:7 ие 214 
auri & mihi poculũ dediſti & Chryſantæ do- 
по. РГстит иена inquit. dabo. Quæſiuit il 
le: Quando?ꝰ Ad trigeſimum, тдиньапиит, 
пад; ſic ie parato и! cxpectaturum, & non uee 
moriturã, Et tum quidem cõniuium hoc packo 
deſyt uerò сит ſurre xiſſent ſurrexit ИЕ Су 
гид › 0’ воз ЧС4ихи ad fores uſque Rotridieæ 
мерд ейшиз с т [+ ſocios диод; Чотатрео о 
noluntate ſua, his exceptis quicunque habitare 
apud ſe uellent:quibus сё agrum dedit — . — 
— quæ 
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фи omni t вас енатлетреЯ ие роет отит 
qæi remanſere poſ ident. Hi autem ſunt maiore 
ex pante AMedi & Ayrcanij æÆos uerò qui abi- 


rent, eã plurimis mauneribꝰ donauiſet. ſeciſſei 


не да expoſt ularent, & princie⸗ бете, 
dimiſit Xxhinc diſtribuis inter milites ſuos pe 
cunias quaſcunq; xFardibus ceperat. Atque 
ijs qui denis mollibus præeſſent, eorumq mini- 
ſtris electas pecunias dedit pro dignitate cuiuſ⸗ 
que alias исто diſtribait. Et pecuniarum раме 
да præſecto cuiq; denoram millium. hu per. 
miſit earum tributionem, диетадто4ит РЁ 
illis tribuerat. Dederunt ашст alia⸗ pecunias 
Дпвий principes ſingulos eos dyjudicantes ma- 
giſtratus quibus ipſi præcſſent г итаб атет, 
pecunias hi qui ſenis præcrant, pro iudicio ſuo 
cuiq; priuato dedere dro dignitate Ecita о- 
те; iuſtam portionem acceperunt. Fhi uerò 
pecunias accepiſſent quæ tum datæ ить, quidam 
huiuſmodi uerba de Cyro loque batur: Certᷣ mul 
$5 ipſe pecunias habet, qui ſingillatim nobis 
tot dedit. Miqui autẽ dicebant· Зичи тийая 
pecunia⸗ habet ? ingenium Cyri non ие eſt ие 


ditari omnino uelit, 64 dando magis lætatur 
uam poßidendo © ие uerba сит accepiſſet, et 


eus de ſe opiniones, соЦерте с аттсоз et tem 
Auos отита тис modum loquutuseſt⸗ 
AMri amici, и equidem ат фо типе; qui ui⸗ 
Чена uoluut plura boſpidere quam habeant, rati 
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hi quidẽ liberaliores ita appareree а! hi uiden⸗ 
гит ſecus trahi quàm uolunt. NMam cum в 
и uidetur habere multas pecunias, minus pro 
dignitate ſubſtantiæ amici⸗ prodeſt, авиа 
потеп ſubit, mea quidẽ ſententia. бит etiam 
latere alios uolunt, quaſcunq; ipſi habeant. 
трио! igitur etiam hi nidentur mihi eſſe in 
аписоз. №а диота quas ipſi pecunias habeans 
ignoratur., ſæpe indigentes атёс? ſodalibus тд 
Aunciant, ſed decipiuntur. Cimplicis ашет: 
врет 9 uiri mihi uidetur eſſe, qui mani - 
{Яга ſubſtantia, ex Рас exercetur circa æquũ 
сл Бой. Rgo igitur oſtendere uobis uolo quæ 
га ſunt omnia quæcũq poſſaut uideri. Quæ- 
cunque ай uideri пб poſſunt. ea enarrabo. ив 
loquutus, alia quidem bonæ oſtendebat, quæ ти 
га pulchraq: poſeidebat. Quæ ашет repoſita 
erant ut quæ uideri facilè поп poſſent, ea enar⸗ 
„аа. Poſtremò ita фхи:Нас,д uiri amãciſei- 
m, omnia oportet uos arbitrari пов magis mea 
eſſe quàm etiam ueſtra. Ago enim hæc congero, 
вед; м ipſe impediam, пед; иг ipſe conſumam 
{пес enim рота facere) ſed quò habeã quod 
фи ei daturus, ий 6 nobis pulchri aliquid Есе- 
quò ſi quis ue ſtrum exiſtimauerit rei a- 
licuiu indigere ſi ad me ueniat. accipiat quod 
её бе opus. Её hæc ſanè dicta ſunt па. бед abi 
зат её ит res Babylone pulchrè habere, #4 
cnam abire poſſet/ parauit reditum т Ре 
Ди. 
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ſas, eumq; alijs præcepit. Vhi uerò putauit ſatis 
ea habere, quibus egere futurum urbitrabatur. 
ſic tandem ſoluit. Е хропетиа præterea hæc, ut 
multus exercitus сит eſſet, pulchro ordine pa- 
rabatur, ac rurſus itineri accingebatur, а; ce- 
leriter pone batur дно т [осо oportet. bicunq 
enim caſtrametabatur rex, ibi uniuer ſus regis 
exercitus ſeſe сит tabernaculis locat & æſtate 
hyeme. Cyrus autem cõtinuò hoc legiti mum 
fecit ut tabernaculum ponere tur ex orientis re- 
gione. Deinde conſtituit, primùm quidem quan 
гит abeſſe сит tabernaculis oporteret ſpicula- 
tores à regio tabernaculo. Дет dexterũ locum 
oſtendit цз ди? cibum facerent. ſiniſtrum аист 
obſoniorum artificibus. Едий quoq; dexterum 
locum, iumentis uerò alijs ſiniſtrum ЕТ reliqua 
conſtituta ſunt па, иг quiſq; ſciret ſedem ſuam 
dimenſione et loco. Сит uerò iter rurſus eſt 
faciundum, componit quiſq; са uaſa quibus pro 
conſtitutione eſt utendum. Ц item са ponunt 
in iumentis. пад; ueniunt ſimul omnes дичи 
impedimenta ad agendũ conſtituta: ſi mul спят 
omnes reponunt, quiſq; ſuper ſua iumenta. Sic 
igitur idem tempus ſatis eſt, ut & unum taber- 
naculum & ommia tollantur. Identidem [с Ба 
bet etiam Че apparatu, & 4е faciundis весе. 
Лак; omnibus tempeſtiuèteodem modo ſingulis 
conſtitutum eſt quæ facere oporteat. ОБ quam 
quidem rem idem tempus ſuſſicit & ani parti. 
К. 3 - Слот» 
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д хора Ох. — 
omnibus ad исттай. —— 
rò Дате? qui erant ad тез neceſarias conſtitu- 
ti, locum Бабе Бай? eoueniente m lſingeli ita eua 
ar mgeri cius in expedinione & habebant [08 
armaruræ accommodatum ег Jeie bant дивы 
eſſet, & indubuato отвез Je locabant. Perpul- 
chrã ſanè arbliraba Сура, In ив 02 
eſſe aptæ lotat lonis ſtudium Cum Стрт сидиат 
re alla eſt opus, liquidum eſt дид Деяния ad 
cam accipiendã. Multò prætered — йиа 6х 
Йтани › ſi беве poſitæ eſſent tribus litares 
© ибевтз acutiora Дит: гетрота варит верит 
quibus utendum eſt ad тез bellicas maiora — 
errata funt per eos qui in Би cunctanrar с 
Из uerò qui tempeſtiuè adſunt ИЕ и! р 
гагез рез? plurim æſtimandus т eb bellicis 
naque curam habebat Вира ор тазте, 
Acque ipſe Cyru⸗ brimum 72 i⸗ eai⸗ Ито 
гит соПосафаи, гроте quòd hic с таВИИ, 
тих рег. Рет niros maximè Поз. диета4- 
тоЧит ſemper couenit, circum Е habebar ЕЙ 
шего сит circularuer ſtarent, СУ equites habe⸗ 
фе & сигзиит dactores. Ætenim his patabat 
opus е [6 [осо munitiſmo, quoniã qui bus cum 
armis præliantur, nihil Бо» paratum expedi- 
итд; habentes caſtrametantur дит lio Ви | 
2етроге ориз с а4 Де аттавЧ 05, aNuet ſin⸗ 
edactari. I dextera autem ac ſi— iſtra ег 9 2 р 
ſius & equitũ раме, lot us ера ſcutaris вопр = 
че "55 ит. 
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tatus баран отит ИЕ locus атё erat ся 
рой ит ipſam tum еНЯ equites Ailutes uero⸗ 
отайй armataræ © ЧЁ тарпаз фифетёт ста- 
, circum eos отти Mbebat ueluti титй, дид 
В quid oporteret parari nilites, hi coſtantiſi- 
теиорте 8} руебегет уз ad armandu ſecurna- 
_ чет. Мсифафат aurẽ ей т ordine дива4то= 

ант т Ис; отаив armaturæ, ſic диод; рига 
ас agitiari quò etiã nocta р quid еРоризе]егь 
Ден & militẽs ipſi parati ſumt ad feriendum 
conunus inuadentẽ, ita & Jſagittarij & iacuꝰ⸗ 
latores ſi qui adorirentur, præſtò iacula ſagit- 
tasq; torquerent pro his тив. Habebant 
præterea ſigna omnes principes т tabernacu- 
[бед miniſtri quemadmodũ etiam in ur bibus 
qui temperantes prudentesq; ſunt, plarimorum 
диод; ſeiebant habitationes, præſertim tempe- 
ſtiusram, eodem quo; modo Сун тат 8, © 
ſtiebat in са ти dacũ loca. & ſigna cognoſce⸗ 
bant quæ ſingalis eſſent: quare ſi quo illorũ Cy- 
о ориз са сит по дихте фе, quambreuiſs 
ſimè currebant а4 ſingulos Е диотат natio 
пе; ſingalæ meræ eſſent, muliò сна magis erant 
тат ее, сй qui⸗ bene iuſſa Детиате с В 
quis пупиваветее quod iuſſum eſſet Igitur сит 
па illi haberent, cenſebat Cyrus ſi quis etiã in⸗ 
aaderet nocta aut die, inuadẽtis hoſtes tanquã 
in inſidias in caſtra incidere Aiq; diſciplinæ 
этипат поп hoc ſolum eſſe ЧисеБаг, див ex- 
т Хх 4 кивает 


— 
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tendere phalangas facile рой › aut reſtringe⸗ 


re, aut ex corna т phalanga redigere, ашех 


dextra uel ſiniſtra, àut à tergo apparẽtibus ho- 


ſtibus rectè схрЁсате: сенат diſtrahere сит 
opus ſit, ordinariam præceptum exiſtimabat:et 


quo pacto ponenda eſſet quælibet pars quò ma- 


xime eſſet utilis, & Чиотодо accelerandũ ubi 
aſſequi oporteat: Бес ommia ас ртийа periti 


4$ 


* 


Л у ети! ; uiri eſſe arbitrabatur, atq; Бес отта —2 


æquè curabat. Præterea т itineribꝰ ad id quod 


accideret ſemper exercitu diſpoſius pergebat т = 


caſtramet atione uero frequenter, диета 
dictum eſt, exercitum locabat. At ubi uenerũt 


in Mediæ regionem, diuertit Cyrus ad Cyaxa- 


вет. Qui ubi ſe innaicem ит complexi, Cyrus 
primᷣm inquit Cyaxari, ei & ædes Babylone 

electas eſſe, & principia, quò haberet ctiã cum 
illuc iret, diuerſoriũ tanquam in domum. Dein 

дно; alia ei dona dedit & plurima et pulcher 

Ama. Cyaxares his quidẽ acceptis. ad eum 
filiam maſit, quæ ferret & coronam auream, et 

armillas. & torquẽ, et ſtolam Medicam диат 
fieri potuit pulcherrimam. Æt puella quide m 

Cyrum coronabat. Cyaxares него dixit: Рое- 

бат tibi Cyre hanc ipſam uxorem, quæ mea eſt 

filia Tuus autem pater uxorem cepit filiam ра 


ве mei, сх дна ipſe natus es. Hæc autem efſ. 


quam ги ſæpe сит puer apud во; eſſes, cantiun 
culis demulcebas: cumq; aliquis eam interrogæa- 


и: 
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ret cui nuberet, dicebat ſe Cyro nubere. Præ- 
terea do etiam ipſi dotem uniuerſam Mediam: 
пес enim таз filius тар legitimus eſt. Cyaxa- 
res ita с loquutus. Ad диет Cyrus reſpõdit⸗ 
erùm Cyaxares & genus laudo, & puellã. 
dona, ſed Бес tibſuolo conſentire una сит 


patris mei matrisq; ſententia. Сие 48 ЧЕ Су-. 


rus in hunc modum loquutus eſt, ſed puellæ ta- 
men рес omnia Чопа dedit, quæcunq; arbitra- 
batur cyaxari quoq: grata fore. Æt hec cũ ſe⸗ 
ciſſet, proſiciſcebatur т Perſas. Sed ubi perue- 
ви in Perſarum fines, relicto alio agmine ipſe 
andà cum атас ad urbẽ perge bat, uictimas ſe- 
cum agens, quæ omnibus Perſis ſatis вет © 
ad ſacrificandũ & ad epulandũ. Agebat etiã 


dona quæ decerent & patrẽ, & matrẽ, & ami 


cos alios: qualia item forent pro magiſtratuum 
ſeniorũ homotimorumq dignitate. Dabae 
præterea Perſis omnibus dona & maribus & 
ſæœminu, quæcunq; etiã hæc tempeſtate dantur 
а rege quãdocunq: т Perſas ierit Exhinc col- 
legit Cambyſes Perſarũ ſeniores atq magiſtra 


tus, qui rerũ maximarum ius habent. Inuitauit 


etiã Cyrum, ac tali eſt uſus oratione: Viri Рег. 
ſæ. & iu Суге fili, ego utriſq; uobis, at decet, 
Дит beneuolus Ма uobis Perſæ rex ſum, tu au- 
тет Cyre meus es ив, Itaq; meæ eſt iuſtitiæ, 
quæcunq; uideor ти РЯ noſſe ие; uobis con- 


ducere, hac ut in medium referã. биретот ие. 


— R— сит 


* 
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enim tẽporiblus ubs Cyrum aumpliftcaſtis, quippe 
cui & схефспит Чейетив ‚су exertitus рут 


cipem conftitueritis. Huius autẽ dux Cyrus pro 
deorum benignitate inclytos иоз,0 Perſæ, inter 
отти homines ве44 ЧИ, & т umuerſa ра 


honoriſicos Roram uerò qui ипа cum ipſo 


litiam obieveuiros optimatis etiã locupletauit 
AMultitudini uerò ſtipendium тт; рата- 
ий conſtitutoq; Perſarum equitatu reddidit 
Perſus agrorum itẽ participes. 534 quide in ро- 


ſterum па ſenſeritis, eritis inuicẽ uobis ашонез 
multarum bonarumq; rerum. Sin autẽ tu Cyye 


elatus ſte undis vebus præſentibus, aggrediaris 
т Ре quoq; pro auiditate imperium gerere 
quemadmodum т alios, aut uos ciues huius po⸗ 


rentiæ inuidia tentabitis ſoluere huius трей» 


deberis non eſſe neſeij оз inuicem uobis fore m 


pedimento.quò minus rerum plurimarum bono 


perſfruamini Quæ quidem mala пе fiant. ſed bo 
па род, теб uidetur ut per publicum ſacri- 
fieium рег: deorum atteftationem тие ра- 
cta conueniatis? Te quidrm, ô Cyre, ſi quis aut 
regionẽ herſida bello appetierit aut Peyſarum 
leges reſtindere tentauerit, auxilium рана la- 
turum omnibus uiribus os autem. · Perſæ ſi 


quis aut imperio Cyrum priuare aggrediatur, 
ие} ubditorũ mancipiorum ди дна defece- 


rit futuros auxilio & нор [5 3 Cyro Иа’ 


quicquid hic pracipiat од; donec ego in u- 








ен 
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вит ; тент рат Perſis imperium ſed ubi 
Зр/Е diem obiero e gnum ſcilicet erii Ori ſi ит- 
xerit. Cumq; Бе т Perſus nenerit, ſi religioſe 
uobiſeum ſe geſſeit) ut hic ſacra pro nobis fa - 
ciat quæ пипс ipſe ſacriſico ged ubi hieè naturæ 
kbnecerit, rectè aobi⸗s сой]ии ей тей Деев 


наз сх genere aobis futurus, орнтив videas 


hie Еойта Чуттоий ия реа, 
© ие Cambyſe⸗ eũ dixiſſer probata Гат ее cy⸗ 
хо С тартраифив` Рет[атит. Ч; рес ur 
am pepigerunt, atq; deo⸗ ан Я ай Дит, иче- 
пт Бас зетреНаге facere iInuice m & Рег 
© вех ре биекат. РП uutem geftis abijt Cy- 
из: и? abi ue nit т ЛУ Ео$, ех рат тети д; 
ſententia uxorem сарй Cyaxaris ſliam, quæ 
fertar Бос etiam tẽpore [и] pulcherrima Е 
iStorici quidam чтадия Cyrum matris ſoro 
rem duxiſe axorem? ſed са стат anus реа 
отуто.` «Сотнтид“атет ubi cepit ———— 
рат [смт habens ſolnit ex ее: qui ubi 
АЕ Babylone, из [ит eſt ei ſatrapas iam eſſe 
mittendos in ети ſubiugata que eo⸗ 
quidem qui in arcibus руда præcrant аду 
millenarios quos præſecevrat cufſtodiæ regionus, 
nolait «7 parero quam ſibi. Hac proſpicie- 
Бизьдиотат cogitarer и! ſi дин ſatraparum 
præ dians atque bonunum multitudine con⸗ 
melia ſe eſſet afftctarus tentaturvsque тд 


— вис раебтесоттио т veglone haberer qui ad- 


нете 





к 
<. 


——— х 
фе ек °И, 
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uerſarentur. Hæc igitur uolens agere, decreuit 
conuocare primum tempeſtiuos, euq; prædicere 
ие ſeirent euntes quæ erant facturi: exiſtimabat 
enim па facilè eos eſſe laturos. Vhi aũt aliquis 
eſſet conſtitutus princeps, taliaq; acceperit, puta 
bat Cyrus hæc illos laturos moleſtè, quippe qui 
arbitrarentur Бес facta eſſe propter ipſorũ infi 
Чегет, Fic igitur uocatis illis in concionem. 
huiu/ſmodi loquutus eſt: Viri amici ſunt 


nobis in urbibus ſubiugatis præſidia præſidio- 


тит; præfecti, quos tum reliqui mus:et his ego 


abiens и ut aliam ad rẽ nullam eſſent curioſ, 


quam ad ſernandas urbis. Hos igitur а magi- 
ſtratu nolo amouere, quoniã bene грегага ſerua 
мес: [с alij ſatrapæ uidentur пи mittẽdi qui 
imperẽt habitãtibus, quiq; accepto tributo © 
præſidiarijs militibus сте ſtipendiũ, & aliud 

uodcunq; opus eſt ſoluant. Videtur etiam пи 
duobis hic agentibus quibuſcunq; negocia præ- 
beo, cum ullos mitto acturos aliquid т has gen 
tes, & agros tribuẽdos illic eſſe & ædu, дид сё 
eribatũ ad uos dent, сит illuc cant, in 
— habeant diuerſoriũ. Бас loquutus eſt, 


Га 


amicorum multis in omnibus ſubiuga 


tis urbibus & ædis & ſubditos, & nunc etiam 


_ Дип illorũ poſteris qui hæc tum acceperũt agri 


permanentes alij т alio ſolo: ipſi autem habi- 


rant apud regem. Oportet autem, inquit, и ſa⸗ 
trapas euntis in has regiones talis ipſi сопраг- 
——— о ти о 


— 
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|. remus qui meminerint Рис etiã mittere диёс= 
quid aut pulchri aut бот т quolibet ſolo ſit⸗ 

quò по; quoq qui hic ſamus, participes ſimus 
bonorum omniũ quæ ubiq; ſunt. ætenim ſi quid 
alicubi graue fiat nobis erit ulciſtendum. Гас 
loquutus Су? И д: dicendi finẽ ſecit. Dc-· 
in uerò quos ex amicis cognouit cupides eun- 
di in dicta loca, electis сх hu qui apriſpimi eſ· 
nidebantur, cos тии ſatrapas. In Aſrabiã qui 
dem Megabyæum, in Cappadociam Ariaba- — 
tan, in Phrygiã magnam Artacaman. т Ру- — 
diam uerò & Toniam Chryſantã, in Cariã Са 
duſium, ut Cares etiã petierunt: in Phrygiã ue- 
rò quæ adiacer Helleſponto & ео Па, Phar —— 
писфи. ciliciæ а Cypri & Paphlagonũ пов 
meſit Perſus ſatrapas, quoniam ultro ий [ип 
unà ſecum bellum ое Де aduer ſus Babylona. 
tributa quidem ut hi quoq: deferrẽt, or⸗ 
dinanit. Реалит Cyrus conſtituit, ſic item 
Рос tempore & Дит regis arcium cuſtodiæ: & 
millenarij qui cuſtodibus præſunt, drege conſti 

euti ſunt deſeriptiq apud regẽ Tußit præterea 
ſatrapis omnibus quos maãtte hat, ut pro nirib us 
ea omnia imitarentur, quæ ipſum facere uide- 
rent. Еф primũ quidem ut equites conſtituerẽt. 
aurigasq; ex his Perſis & ſocijs qui unà ſecuti 
ſunt: & quicunq: agrum principiaq; cepiſſent, 
hos cogerent ut ad fores irent temperantiæque 
ſtaderent, & ЕДЕ utendum ſatrapæ praberene 


ты 





; 
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ſi дна ие opus е 61:4; ИЕ ſilios дигпасетёщу» 
inſtituerent ire а4 fores, quemadmodum арий, 
ipſum. Inſuper иг ſatrapes educeret ad uenatio- 
мет eos qui [ити ad fores ut ſatrapes ipſe⸗ 
qui anà cum со ſunt res bellicas exercerẽãt. 
Quicũq; aũt,dixit, mahi reddiderit рко, ratic⸗ 
пе potentiæ plſarimos currus, plarimosq; et ор, 
mos equites, hunc ego ut honum ſociũ bonaum а, 
concuſtodem imperij. Perſarum & mei ho- 
noribus proſequar. Ad hæc præferantun ари4 
но; quoq;. que madmodum apud тезшя торта: 
tes cæteris ат conſeſſu. Её menſa etiam и ſicuti 
теа»дия ао риптит фитшоз, Чей [алйу ееов 
nata ад impertiundum etiam аписи г & ut eũ 
qui pulchrè aliquid fecerit, quotidie rurſus na 
neret. Inſupen hontos сотрагаие › atque тире. | 
ferac & neque ipſt unquam ſine labore cibum 
æpponite,neq; equis ſine exercitatione pabulum 
inijcite: haud enim poſe im ipſe qui unus ſum, hu 
mana airtute бота omniũ ueſtrium ſeruare ſem 
per ſed oportet me qui honus ſim, auxilio ее ио. 
bis anà cum hu bonis quæ à me иле identidem 
quoq; aos qui ᷣpſi boni ſitis, cum his honis quæ 
повис таре ſocios. Vællem præterea- 
uos hoc etiam animo побит uolataretis, m 
nibil horum ad quæ nunc uos konor ſerui рт. 
penare. Де que nobis ſaciunda Чо, hæc item 
iꝑſe omnig enitor agere. æt дистатодитеве. — 
_ оби ибео at me imiteuuni, ſic item но; 94). я 
р обв 
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но и magiſtratus habent, ut uos imitentur ео; 
docetote. Atque hæc ut tum Сувиз conſtituit, 
ctiam Бос tempore eodem modo omne⸗ quæ и. 
rege ſunt cuſtodiæ ſimiliter aſſeruantur Omnes 
а principum ianuæ identidem celebrantur, 
ædesq; omnes её magnæ & paruæ [п ratio- 
пе habitantur:atq; omnibus uiri optimates præ 
feruntur, in conſeſſu præſertim, omniaq́; itinera 


^ во4ё modo conſtituta ſunt, отт ив итта- 


tim cõprehenduntur multæ actiones, сй pauci 
ſint præfecti. Hæc loquutus Cyrus ut ſingulis eſ. 
ſent agenda, datis д; cuiq; uiribus, eos ета: 
pronanciauit д; omnibus ut ſe pararent, utpote 
са proximum annum т expeditionem eun 
dam foret, faciundusaq; cenſus & uirorum · 
armorum ©» equorum & curruum. Совета. 
aimus hoc præterea quod Cyro autore, ut aint, 


hac quoq; tempeſtate perdurat. Soluit enim ий. 
annuatim ſemper exercitum ſecum habens, 
quõò ſi cui ſatraparum auxilio opus ſit, auxilium 


ei afferat.: ſin aliquis contumelia utatur, ut eum 

ad Mauitatem redigat. Quâd ſi quis negat aut 
ſolutionem tributorum aut inhab itantium cu- 
Лофат aut ut ager colatur, aut aliud quic- 


quam corum quæ ле conſtituta reliquerit ие. 


hæc omnia diſponat, moderetur q́; ſin id minus 
queat, regi ut nunciet. Quod rex audiens, con- 
Valtat de со qui inordinatẽ quid egerit· & qui 

Дере dicuntur тем filiu⸗ — regus fræa⸗ 


ren 
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ter regis oculus. & quandoq; minimè ара», 
hi ſunt regij quæſitores· Amouetur enim eorũ 
quiſq; dum vex тей Inſuper —— aliud 
cTyrum excogitaſſe ad imperij magnitudinem, 
ex дно celeriter Nintiebat диотодо сд haberent 
quæ permalium etiam diſtarent um evim сот 
ſideraſſet quantũ зетеей едшив фасеье ий 
1475 quantũ ſat eſſet feeit equorum ſtabula 
tundẽ diſtania in cibus еднох contit⸗ 
qui equorum diligeniam haberen. ⸗ 
дневе in [осо ordinauit, qui aptus еее 
cipienda⸗ literas quæ ferebauntureaag ade 
44:41; reeiperet equo⸗ defatigaios 2:4; Бо- 
тёпезутесетия 4; alios mitteret тиееантей 
ſerunt ве noctes quidem ſu ſu MNeere huic itineri, 
а diurno nuncis nocturnum Лисседене. 4 2 и:- 
bus rebus ita geſtis aiunt quidam hoe вери. 
uelocius perfici quam gruam aolatum. © нод зы 
Вос ment iuntur llud certè тат [ее hane 
pedeſtrem profeclione m uelociſeimam «ДЕ hu- 
manorum pedeſtrium itinerum: & quod 
num ubi ſit Alærrimè тест, да „- 
celerrimè сна curari. бе ubi annu⸗ prateri/ 1, 
соой Сутив exercitum щит а4 ⸗Aabylona.cui 
fuiſſe тит equites ad centum ити тва, | 
ситгиз falcatos а4 но пи Ша › * ueròo ad 
quingenta niginti mallia. т. р шего обес paraſ 
Де Сутивьтомй hunc eæercitũ, qua fertur ſab. 
iugaſſe gentes cas — аб ineunte бума 
babitant 


























‚СУВЕ ТИВЕВ У11Е 369 
habitant и; а4 mare rubrum. Poſtea uerò ex- 
peditio facta dicitur in Aegyptã ſubiugaſſeq: 
Aegyptum. Exhinc imperium terminauit су 
го ad orientem rubrum mare, ad ſeptentriones 
põtus Е ихтив,а4 occidentẽ Cyprux et ЯРУ 
ptus, ad meridiem AÆEthiopia. Hovum autem 
metæ aliæ propter calorem ali- bropter figus, 
alie propter aquam, aliæ uerò propter aridita- 
tem ſunt cultu diſſiciles. ЧЕ Сугив in harã те 
dio uitam agen⸗, tempore Буетай degebat Ва- 
bylone ſeptẽ menſes: hæc enim regio elemẽs еЙ. 
Per ueris aut tempus tres menſes ЧезеБаг Su- 
Læ. in aſtatis атет uehemẽtia menſes duos age 
bat Æcbatanis. Fic айи Сугив dum faceret, ſe- 
runt eum per calores & лога degere ſemper 
ſolitum in uerno tempore. Е1 uſqueadeò homi- 
пез erãt in eum aſfecti, ut omni⸗ вет; deteriu⸗ 
habere uideretur т ad Cyrum miſiſſet quod 
pulchrum eis in regione uel oriretur. uel nutri 
retur, uel arte excogitaretur Отт etiam urb⸗ 
identidem, omnu q шт priuatus рез? ſanè diues 
uidebatur ſi quid Cyro largiretur. tenim Cy- 
rus à ſingulis са accipiens quibus dantes abun- 
dabant, ea retribue bat quorã eos eſſe inopes ſen 
tiret. erùm cum ita æuum ргосе ДЕ Cynus. 
зат admodum пех nenit т Perſas anno [ра 
то ſui imperij, cuius pater mateẽrque iandiu, ut 
ра» erat, diẽ obierant Cyrus ſacrificauit 
aictimas legitimas, дих; chorũ Perſis more 

—7 А рато» 


т 
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рат, ©. отт физ ‚бий dona, at conſuene 
dν M-æst in кем рае еР adue- 
niſſe melior quidã quàm natura humana, е14; 
dixiſſe: Рата1е,0 Суве лат enim abis ad 4еоз. 
под ſomnium intut us excitatus A prope Me 
imligere eſt uiſus виа exitum adeſſe aq; ho 
Ди; continu capiis, ea⸗ lacriſicaba ег Tom ра 
го, © ой › Са; 44; т саситётБив › т 
Ре[& [иснрсат ita orans: Fupiter patrie, ac 
5о,Чи 4; omne⸗s hæc асе рие [6 aliima Дес 
cia maltarũ риЕфтатитд; — обратит, 
gratiarũ dona quod ſeniftcaſtu mhi Ст] 
се, © т репы сое] Бив, & т auguris, С 
Зо ито бич: Со Чиа а enda ей, & que пов. 
agenda. Aulia autẽ * gratia, quod & ipſe 
погат dill gentiam neſtram et пипдиат т re- 
bu⸗ — 5 ſuper homnem Дет саги. Ре 
пигет д морям сз епат пипс Ду: диет 
тей, © ихо т, С’ атёси › & рат бета 
чет. Aihi ашет quale ага} cuum alem de 
зисия ние ехйит. их Су’ сит ſeciſſtt. 
domumq; ueriſſet uiſæ eſt ſuauiter quieſe⸗ 
хе ——— 5е4 abi Bora 14 ста, ей adeunre⸗ 
qui coſtituti faerat. iaubebant и lauaretur МА 
quo⸗ пе роаи,ШФетех ſe quieſteye Кит hir cõ 
Nituti сигериа eſſet. cnã аррофиение. 4 Су- 
rus атто софа диет — ет а 
е те, фид: анИет диз Че. ged иг ро- 
Вайс ей dieae die item terio hac inẽ — 
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cidiſſent filios посаии: 1 enim Сани ей fue- 
rant, & erant т Perſis. Vocauit præterea ат 
со; magiſtratusq; Perſarũ, quibus omnibus præ 
ſentibus loqui cœpit in Бис modũ: Fil mei cha 
riſimi. & uos аписй omnes qui hic adeſtis, ui- 
га finẽ adeſſe iam тер ex maltis equidẽ rebus 
perſpicuè cognoſto. Vos ай! decet cum obiero, 
omnia & dicere & facere, perinde atq; Ест 
tatẽ adeptus ſim Ægo enim & сит puer eſſem. 


_ дна т pueritia honeſta exiſtimantur, eorũ mihi 


uideor fructam conſecutus: & ubi ехсе Е in 
ephebos, adoleſcẽtiæ honeſiate, & perfectus niy 
ſactus quæ in uiris honeſta ſunt, his [ит perſeu 
Фил. At cum та сп ætate procederẽ, mihi au- 
ах собто[Сете изба ит uires meas. пад: ſe- 
nectatẽ теат пипдия ſenſi eſſe mea factã iuuẽ 
га imbecilliorẽ Neq; aliquid аи: сир чи ag 
greſſam те noui, quod mnus mihi contigerit⸗ 
ændiq; amicos meos per те factos eſſe ſelices, 
hoſtes uerò а те actos т ſeruitutẽ. ſtq; me ã 
patriã, quæ antea in Aſia виа Бабе impe 
riam пипс риа cæteris velinquo honoratam. 
—— adeptus ſum, eorũ nihil noui типия 
mihi ſeruari. Æt ſuperius диет tempus Иа 
geſei, ut optaui. Cum metus aut те comirarerur. 
ne quid т futurum uel uiderem, uel audirem, 


не! paterer moleſtum is те пов ſinebat prorſius 


< magno elatoq; animo. neq lLetari ab/olutè. 


Nanc uerò ſi moriar, relinquo uos filij uiuos, 
я — А 2 4408 
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quos у immortales dederunt тЫ. Relinquo 
etiã patriã & amicos feliciter и © чате 
ди? есо minus iure memoriam beatitudims т 
omnem ætatem conſequar?ꝰ Eſt autem а те de- 
clarandum, cui regnum ſim relicturus, пе id ſi 
ambiguum ſit. negocia uobis prabeat: equide m 
#0550 [9 „атбо; æquè amo. Р”етит & сов По 
pronidere, & ducem relinquere tempus nide- 
tur eſſe Бос ei imperio, qui & prior eſt natus, 
rerum plurium conſentanee peritus Inſtitu- 
tus autem eſt etiam па ipſe & а mea & ucſtra 
patria ſenioribus, non ſolum fatribus, uerue ã 
ст физ © incedendo, & ſedendo, & dicendo 
cedere. Atque uos ego filij, ita initis inſtitui, 

м! & ſeniores honoraretis, & honorare min 4 

iunioribus. Quare ita а4лиите да ате dicũ 
tur, ut & uetera & uſitata & legitima Я 

ги quidem, o cambyſes, regnũ Бабе & >) dan⸗ 
bus & meipſo quantum in те eſt. Tibi uerò. 

Tanao gares ſatrapæ eſſe do & Medorum ег 
Ameniorum, & tertium Caduſiorum. Hæc 

uerò dans tibi exiſtimo imperium quidem ma- 
iu⸗ atq; regni nomẽ ſeniori ſilio reliquiſſe, at fe 
licitacẽ tibi cũ пилоте moleſtiaæ ца enim hu- 
тата laritia cariturus ſis, haud ед Чё nideo: 

дит omnia tibi ſunt affutura, quæ nidentur af 
Reere homines uoluptate. Sed cupere тез factu 
Ис они ас multum eſſe ſolicitum. neq; рее 
quietem habere qui ſtimuletur æmulatione re- 
_ унт д 
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гит а те geſtarum, & inſidias tendere obiciq: 
inſidijs, hæc neceſſariò magis illum qui regem 
gerit, quàm ге conſequantur: quæ quidem ipſa. 
иг perſpicuè портили ei qui lætari aelit, pra 
bent occupationes. Quare, quod etiam te Сат- 
byſes minimè latet, nẽ eſt aureum Вос ſteptrum 
quod терпит ſeruet, ſed amici multi ſceptrum 
Дет regibu⸗ uerißimum maximeq —— 
ràm пе putes homines naſci natura fidos: omni- 
Риз enim ijdem fidi apparerent, quemadmodum 
etiam alia quæ natura gignuntur, omnibus арра 
rent eadem. ſed fidos oportet ſibi unuſquiſq; fa- 
ciat, quorum comparatio nullo modo fit и! ſed 
beneficentia potius пад; ſi alios quoſdam ten- 
tabis regni concuſtodes е сете, nuſquam аи 
de prius incipe quàm ab со ди! ex codem loco 
natus eſt. Quare & Ботипез ciues alienis præ- 
ferendi ſunt· & qui unà ſunt aliti, ijs qui contu 
bernales пов ит. Qui autem ex eodem ſe mine 
ſunt orti, & aliti ab cadem matre, & in ĩſdem 
тета adoleuerunt, & ab {Чет ит dilecti 
parentibus, & eandem matrem eundemq; ра- 
тет appellãt, quomodo hi nus ſunt отт ив 
propinquitate præferendi?ꝰ NVolite igitur quæ 4; 
immoriales bona admouent ad familiaritatem 
Дан фив тата unquam facere. ſed ad Бас сд- 
tinuò parate alia amicitiæ орет, & Иа ſemper 
inſuperabilis uobis inuicem futura eſt charitas. 
и! раз prouidet, ſeipſum curat. Cui enim 

Аз ай з 
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alij, cui frater eſt magnus, adeò bona ſit ut фа- 
eri? Quis alius honorabit uirũ qui magnis [М ui 
ribus па ше ſaater? цетпат imebit тие — 
ĩniuria aſficere ſi frater ſit magnus, ut ſatrẽ? 
ето igitur te celerius huic audiat, пед; —— 
crius adſit. Устин enim magis ſane 
Фиги пед; вова педие mala, quam и и. Созиа — 
hæc præterea: Cui gratificeru unde maiora cq- 
ſeqm ſperes. диат huic?ꝰ Си? etiam ſi — — 
ras ualentiorem ſociũ belli recipiaa В иерте 
terea turpius eſt по amare, quam и 
omnium pulchrius eſt anteponare, quàm fratrẽẽ 
Folus quidẽ ô Cambyſes, раст eſt. qui ſi prio- 
ris habet partes apud fratrem, пе; inuidia ие 
nit ab alijs Quin per deos patrio⸗ filj mihi 
chariſimi honorate uos inuicem ſi quid etiam 
випс mahi gratum facere cura eſt uobis. Non 
enim ſanè Бос uide mini по] dilucidè, те ni- 
hil amplius eſſe, cum ab humana uitæ deceſſero. 
Гат пе пипс дист animum тей uidebati 
метит сх Ри quæ ageret, eum вс cernebatis 
AMimos него сотй qui iniuriam рар Е Дит то- 
дит didiciſtis, quos metus и 
inijciunt. quas ulirices affuctiones in nefario⸗ 
im mitmunt Иа autem ſunctu putetiſne hono- 
resfuiſſe adhuc duraturos, ſi eorum animi nul. 
lius rei ius haberent? Xullo modo еро ЛИ пе Е Г: 
рос quidem mihi ипдиат perſuaſi, ut ammus у 
aiuat donec fucrit in сотроте mortali : сит. — 
го“ . 






* 
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ab hoc ſolat us fuerit, moriatur. Video enim 
eum corpora mortalia quantum temporis in his 
Дента præctare· Медие ſanè animus, mea Дт 
tentia, ſupidus eſt aique inſipiens, сит ſepare 
гига ſtupido inſipientiq; corpore ſed cum mẽs 
mera ас рига ab со diſereta fut rit, tum eliã сд- 


ſtntaneum eſt ipſam maximè uigere & ]а- 


реге. Сит uerò homo а вииг, пилите eſt об- 


Narum abire ſingula ad cognatam ресдст ас 
am. animo tamen excepto ди? ſolus пед; Чит 
adeſt, neque dum афеЙ, aidetur. Cogitate præ- 
ветса, ТЬИ с morti ſomno ſimalius. At Бо- 
пить аттив лит ſcilicet maximè diuinus per- 
bicitur & тит furmurornm aliquid proſpicit: in 
{отпо enim, ut aidetur: maximè liber reddit ur. 
Quare ſi hæc па habẽt, ut ipſe т perſuadeo. 
anims relinquit corpus, nos, в > aeren- 
tes animum meum, facite quæ uos горо. © ива 
р па поп habent, ſed manens anim us in corpo- 
хе ипа сить corpore interit, deos ſaltem qui ſem 
рег Ди, & omnia nident, & отта boſſunt, 
quiq; hanc rerum omnium ordinem continene 
certum ©" immoriale m & [те errore, 4и1 4; 
præ pulchritadine дис magnitudine enarrari 


* 
— 


ꝓoteſt, hoſce nos metuentes nihil uſquam im- 
> ритьмРИ верит педие feceritis, neque con- 
>. — æcpoſi deos quide m hominum 
eua genus omne, quod [етрех propagat ur, uobis 
негсп4нт eſt. Non enim nos 44 in tene bris оре- 
А 4 riunt, 


“А 
` 
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riunt. ſed opera мета neceſſe eſt ſemper in руо- 
patulo ищете apud omnes: quæ ſi рита ſine 
iniurid appareant, reddent nos inter omnis ho- 
mines potentiſimos. © моба ſi quid iniuſti inter 
поз inuicem cogitabitis, рей dignitatem apud 
omnis homines amittetis. Vemo enim amplius 
crederce uobis роВИпедие ſi uos admodum eam 
præſtare uelitus, intutus ille quidem сит 4 чобы 
iniuria afftci, qui neceſpitudine ſit coniunctiſi- 
mus. Fi igitur ego uos ſatis doceo quales innicẽ 
eſſe debeatu, bene eſt: ſi id minus ſaltem ab Из 
diſcite qui ante поз fuerunt: hæc enim optima eſi 
doctrina. Maulti enim perſeuerarũt т ата, 
parentes диет сит ſilijs. & fratres сит ſra⸗ 
tribus, & horum iam «дит contraria inuicem 
geſſerunt. Quibus igitur alterutru диа geſſere 
conduxiſſe ſenſerita, hæc ſi eligatis rectè coſul- 
tetis, Ел de his quidẽ iam рии fortaſſe ЛИевт 
мего corpus, д mihi chariſſimi filij, cum moriar 
вед; т auro cõdite, ne q; т argẽto. neq; т ава 
re prorſus ulla, ſed illud тета reddite quãpri 
жи. Quid enim hac re beatlus quã terræ те 
ri, quæ pulchra omnia, bona omnia et giginit её 
тит? Е ро uerò & aliãâs те humanu præſtiti, 
© пипс iucundè mihi uideor eius те? ратёсерз 
fieri, quæ beneſica eſt in homines. Епйтиеко. 
iam. inquit, ani mus mihi uidetur defie ereunde, * 
at uidetur, incipit omni ex ране те relinque⸗ У 
ге. © мате ſi quu ueſtrûm aut dextram теат 
tange⸗ 
— 
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запрете ‚анг осийит теит ит а4Бис uiuo in- 
tueri ней, те adeat propius. Р’егит ubi ego 
oculos clauſero, peto а uobis filij, nemo amplius 
corpus meum intueatur, neque uos etiam ipſi. 


AAtque Perſas quidem omnu ас ſocios inuitate 
ad monumentum meum, qui ива mecum læten- 


tur. quòd тат ſecuro in [осо futurus ſum, ut pore 
qui nihil amplius mali patiar, пед; ſi cum dij⸗ 
fuero, neq; ſi nihil amplius ſim futurus. © си 
дне autem uenerint, hos Би beneficijs aſfectos, 
quæcunque exiſtimatis in homine в felici, di- 
mittite. Ел Бос ad poſtremum de те memineri. 
#14: in amicos benefici fueritis, poteritis etiam 
plectere inimicos. Ac, ualete filij charipimi. 
matriq; Бис nũciate uerbis тей: qui hic ade 
ſtis, & qui abeftis amuci, ualete omnes. Hac lo- 
cutus, сит dediſſet отт Физ dextrã, oculos clau 


_ рос» йа diem obijt. Quòd pulcherrimũ qui- 


Чет ac maximũ regnorum omnium Aſſiæ Cy- 
ri fuerit regnum. ipſum de ſe teſlimonium præ- 
Бег. Геглипо; enim habuit ad orientem mare 
rubrum, ad ſeptẽtriones, pontum Euxinum, ad 
ↄceidentem Cyprum © «Чевуритьа4 meri. 
diem A3hiopiam. Id autem imperium сё tan 


поза eſſet magnitudine, una Cyri ſententia guber- 


nabatur qui etiam ipſe ſubditos ſuos æquè ас 
filios & honorabat & colebat, & Cyrum ſub- 
4} perinde quaſi patrem uenerabantur. 7 
Orus exceſeitᷣ ити, continuo ipſi filij име» ſe 

А; 484 





tẽmue т ſeruitutem egiſſet, aut aliud quicquam 


— Бас ой. 
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dißidere, continnoq; urbes че ретез defecere, 
ſicq; in deterius omnia uerſa ſunt. Quòd autem 
нега à те narrantur, incipiam а rebus Фит 
hæc docere. Мои} enim & regem prius, & qui 
[мБ rege eſſent, etiam hu qui та ſtelera per- 
petraſſent, ſiue tuſiurandum iurati eſſent, inuio- 
lLtum præclare ſiue dextras dediſſent, conſtan- 
#2 рнё obſeruare ſolitos. © мда ſi minus tales 
fuiſſent, & huiuſmodi de ſe opinionem nõ præ⸗ 
buiſſent, ne unus quidem credidiſſet eis, quemad 
modum пипс nemo amplius credit, poſteaquam 
соевиа eſt eorum impietas: ſie atinam вед; tunc 
#1 credidiſſent qui duces ива сит Cyro а[сев- 
erunt. At Бос tempore, qui priori de i opinio 
ui adhibita рае ubi credidiſſent ſeſead теоет 
acti, obtruncati ип. ЛА etiam eorum — 
barorum qui па militarunt, а alijs dece pti 
Iuaſionibus periere Aulti præterea стат ijs in 
rebus пипс ſunt deteriores. Antea cnim ſi див 


aut periculam ſubiſſet pro rege, aut urbem gen 


bulchri boniue ei percgiſſet, hi егате qui in ho- 
nore habe bantur = пипс etiam У quis 4я2- 
а4то4ит Teomithres, ихогст ас liberos ami- 
сос ВОВА при асрарнт баб, © 
Дей; тазати т iuſi urandum iIuratus foret, | 
«ее: 14 табу Дия, диб ыгенетих «ИдшЧета 

enti рес е regi. hi ſunt qui maximos Бо 
nores præmij [осо habent. Hac igitur nidentes 


мда = 
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Matici, omnes а4 impietatem & iniuſtitiam 
uerſi ſunt. Quales enim fuerint præfecti, tales 
etiam qui и ipſis ſunt, ffequentius fiant: ob 
eamq; rem maiore atuntur licentia nunc Чиат 
antea præſertim circa pecunias, ut ſunt iniuctio 
res. Xon enim eos ſolùm qui magnu ſe delictis 
fecerunt obnoxios, ſed iam hos item qui nihil 
fecerunt iniuſtè, comprehenſos сори nullo iure 


pecunias ſoluere. © мо fit, ше nihilo illi minus 


qui aidentur eſſe анти» quàm qui multa per 
ттЯ тат deliquerãt, in metu ſint, adeò иг ne- 
que in manus hi ire uelint potentiorum, педие 
quicunqs bellam сит ijs gerat, omni licet in 
regione ipſorum те pugna нева? уштипсив- 
дие нет! propter illorum tum impietatem er⸗ 
ga deos, tum iniucſtitiam erga homines. Men- 
ies igitur eorum ita ſunt omnino nunc deterio⸗ 
те; quàm antiquitus. © ио4 autem пе corpora 


audeant сопиетте cum exercitu "к Гойи! 


дет ехегсет ‚иг antea conſuerunt, пис item 


рос exponam. Tex erat apad eos neque ſpue- 
re, neque mucum facere. ЕЁ autem maniſe- 
Лит hæc eos lege ſanxiſſe, non quia parcerent 
corporis humori, ſed quoniam uellent perla- 
bores ac ſudorem reddere corpora ſolidiora. 
Нос uerò tempore по ſpuere quidem. ne q emun 
27 adhuc perdaras, ſed labori nuſquam ſtude- 
гих. аи antea erat Perſis legitimũ comede- 
ге ſemel, quò гого die aterentur & circa res ge⸗ 

с rendas 


— сте 
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rẽdas & circa labores: рас uerò tempectate ſe- 
mel cibum capere adhuc permanet ſed ueſei in- 
cipientes quemadmodũ qui ſummo mane pran- 
dent, ad illorum uſq; tempus comedentes potan 
tesq; degunt, qui extremo aeſperi cubant. таг 
autem ри legitimum. ne urcei im portarentur in 
трора, quippe qui putabant ſi minus nimis 
potarent, mänus corporibus ас mentibus proſter 
verentur. Hac uerò tempeſtate quòd urcei non 
iĩmportentur, adhuc регтавалатит autem #_ 
bunt, ut pro importandis urceis ipſi exportẽtur, 
quoniam nequeant amplius erecti egredi. ſt- 
qui ille quoq; —— ijs erat, ut dum iter Ва 
cerent, neq; comederent, пед; biberent пед; ho⸗ 
rum gratia quicquam rerum neceſſariarum fa- 
cerent. quod patẽret: nunc autem аб; abſtine⸗ 
re adhuc perdurat, ſed itinera faciunt adeò bre 
uia, ut minimè ſit пигав4ит quòd а rebus ne- 
ceſſarijs abſtincant. Atqui ad uenationẽ дио- 
que toties antea exibãt, ut pro exercitatione ue 

nariones ſatis eſſent & ipſis & equis. 5е4 ubi 
Ataxerxes тех, & qui ei erant familiares, 
redditi ſunt ито inferiores, non amplius eode m 
modo, neq; ipſi egrediebantur, neque alios duce 
bant а uenationes:quin potius ſi qui laboris Дж 
dioſi atque induſtei; und сит [ви equitibus ſi 
mul uenarentur, liquidò 9; ĩnuideb ant, & ив 
ſcipſis meliores oderant. Præterea puerorum т. 
ſtitutio ad uenandum adhuc perduratſed 41 [4- = 
| —— 
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plinæ & meditatio equitandi extincta eſt:quo- 
niam ед поп eunt, ubi antecellere uideantur. Е? 
quoniam pueri cum illic antea lites audirẽt pro 
iure iudicari, uidebantur diſcere iuſtitiam, & 
Рос omnino conuerſum eſt, quoniam certò uidẽt 
ео; uictores шит? plus dederint. Sed eorum ить 
дна С terra oriuntur, pueri antea diſcebant 9ид 
atilibus aterentur, & à pernicioſis abſtinerẽt: 
пипс uerò nidentur Рас diſtere, quò mala диа- | 

plurima perpetrẽt. Nuſquã igitur plares quam 
Ис, педие moriuntur, пед; corrumpuntur ех 
uenenis. Quinetiã multò пипс delicatiores ſunt 
quàm Cyri temporibus. Tum enim adhuc diſei 
plina Perſica & cõtinentia ute bantur, Medo- 
rum него ſtola atq; lautitia. ſed hoc tẽpore Per- 
ſicam conſtantiam «дно animo шест extingui, 
at Aedorum molliciem diligenter ſeruãt. De- 
clarare autem uolo eorum quoque delicias. Illu 
enim primùm cubilia пов modò ſatis eſt ſuſter- 
nere molliter, uerumetiam lectorum pedes in ta 
petibus locant, ne pauimenium renitatur, ſed иг 
tapetes cedant. Taſuper quæ lado iacie bantur ad 
этеп/ат, & quæcunque reperta ſunt antea, eo- 
rum nihil ablatum eſt, ſed & noua [трех ех- 
cogitantur, & obſonia identidem: etenim utra- 
типа; harum rerum noui artifices comparãtur. 
Inſuper hyeme поп ſolum his ſatis eſt caput & 
corpus atque pedes tegere ſed extremis та- 
nibus chirothecas craſſus habent, & grandio- Е 
ан ri⸗ 
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тр anulos c aſtate quide m пой hus ſatis ие, 
педие arborum, педие ſaxorum umbræ, 4 in 
hu umbras alias homnes molientes eis adſtant. 
— pocala quamplurima habeant, hac те ‚20- 


riantur © ив рати comparata ſi р m. id пи 


ſibi dedecori ducunt: т Ийз етт & ты та 
басу; tarpirudo [ос eſt aucta Atꝗ; antea 


trius cius mo⸗ аа uiderẽtur tum proficiſci 
pedite⸗ aliu⸗ cuiuſquã ге? gratiæ, quam РУ equi- 


tes optim ferent: nãc ашет plura i in equi⸗ ltra 
—V quam in cubilibus Го enim Иа equi 
tandi curam habent, и! molliter ſdendi Сие 
него а4 бе ит pertineni, quo pacto in his пов 


Диз! conuenienter omnino deteriore⸗ quam Чи. 


геа? Quibu⸗ ſuperiore tempore patrium сх 
Баг tum eo⸗ qui terrã ã colerent, ab Бас ipſa equi 
ratores reddi qui etiam т expeditionem ат: 
tum præſidiarios ſi militandam eſſet pro regio⸗ 
пе ipendiarios eſſt: nunc uerò qui oſtiarij ить 
borum obſoniorumq; artifices. & pincer- 
пе, balneatores·et qui ad wenſam арроти, 
(24 qui [а & тет tollunt, & qui dor mitum аз, 
qui а бтвоехспат, & ornatores qui — 
coloribus eos liniunt infricantq. aliaq; decen- 
вер aptant: hoſte omnis qui poteſtatem habent, 
equites faciunt, quò ſibi ſtipendium Ктате. лат. 
titudo igitur сх his диод; apparet & nulla eo 
гит ad bellum utilitus. Нос etiam тез declaræe 
ipſæmam per corũ vregiones hoſte⸗ faciu uer- 
Nantur 
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СУКТ ТТВЕК VIII. 38; 
ани» quam amici. Cyrus етт сит iactum fe- 
rentariorum amouiſſer, choracibus autem et ед; 
С едино; armaſſet, & pilum unum uique de 
diſſet in manum, cominus pug nam fac iebat: ſed 
Бос tempore neque iactu utuntur amplius, пед; 
congredientes cominus præliantur. Mtque ре- 
dites habent диет ipſi crates & mucrone⸗ 
ſecuris, quemadmodum Cyri temporibus ри 
gnaturi.ſed cominus congredi neque БЕ uolunt. 
Мес item falcatis curribus ad id utuntur am- 
plius, ad quod eos Cyrus eſt fabricatus. Cyrus 
enim cum aurigas amplificaſſet honoribus, bo- 
22054; reddidiſſet, habebat ди? т атталтрегит 

facerent. Perſæ ашет huius temporis cum пе 
norint quidem eos qui ſunt in curribus, cenſent 
ſimilis ſibi qui cxercitatione carent eos fore, qui 
exercitati ſunt. Ее hi quidem adoriuntur. Fed 
priaſquam fuerint inter hoſtes, Ш 6 curribus 
aliro excidun, al exiliunt © ио fit, ut iugales 
aurigis carentes pluribus Гере ‘та amcos 
quam Бо е; aſſiciant. Quomam иттитит фр 
quoque cognoſtunt, qualia ſibi propoſita ſunt 
belli pramia, remittuntur. Метод; amplius 
ſine Græcis ad bellum conctituitur, neque сит 
inuicem belligerant, neque сит Græci agunt 
rontra eos exercitum: ſed etiam aduerſus hoſee 
didicere сит CGræcis hellum gerere. Е! его 
quidem ат итог, quæ pollicitus ſum, ea muhi ali 
quando eſſe abſoluta. Rxiſtimo enim Perſus at- 
8 че 
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que Perſarum ſocios & magis impios eſſe ad- 
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nerſus deos, & magis nefarios т neceſſarios, её 
iniuſtioris erga alios, & ignauioris ad bellum 
hoc tempore quàm antea fuerit demonſtratum. 
© нба ſi quis ſecus atque ego ſentiat, ſi eorum is 

opera conſideret, ea inueniet teſtimonio ſuo uer 
ba mea confirmare. ЗЕ 
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ROMVLVS АМАЗАЕ- 
У$ ТУРОУ!ГСО АУУЁ АЕ СА- | 
roli v.Cæſaris Imperatori 
intimo cubiculario. 

5. Р. р. о 


| А мА 
‚ А D amorem, Tudouice изя, in animu 
hominum excitandum, etſi nihil eſt nairtu 
tis pulchritudine ualentius. ре tamen uſu ueni 
re aidemus. ut са amoris ſcintilla, quam uirtu- 
eis ipſius ſplẽdor accenderit, nifi тив ое» = 
perſpicuis beneuolẽtiæ indicijs ſoucatur aut 
in ipſis amacitiæ primordijs elangueſcat, aut ad 
luminis claritatem ſegnius emicet. Qua re à 
quo primum tempore tua те eximia indoles, 
ſuauiſeimà mores, incredibile оритатит artiũ б 
ſtadium, te ut quantum alium пепипет amar 
impulerunt, ac пы: egregiam tuam скоатено — 
luntatem, tua multa & ham anitatu- plenißima 
oficia 
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oſicia declararunt: nihil mihi ſunctius, aut ſo- 
lennius eſſe debere exiſtimaui, quàm ut orientis 
(че па dicam) mutui amoris пот igniculos, 
certa quapiam meæ erga te obſeruantĩæ ſignifi- 
catione inflammarem, atque enixè operam da- 

rem ut те qui а ге conſtanter & perpetuò di⸗ 
ligerer, non indigniſimum duceres. но т ре: 


nerce.cum eos qui атат по ignorarem оз дис&. 


атать ijs рот тит rebus munerari ſolere, 
quas ab illis maximè expeti intelligunt, tibi, 
quem literarum сир тит cognoram, ali- 
quid de ſtadiorum meorum quaſi penu depro- 
mere cogitabã. Verùm сит Че multis, quæ in⸗ 
choatæa duntaxat atq; infor mata habeo, нпит 
aliquid cuperem deligere, quod et ad meum er. 
газе ſtudium ieſtiſicandam eſſet appoſitum, c 
ribi aptum ас iucundum contingeret: optatiſſi⸗ 
mus tuus à Turcico bello сит Cæſare (quem 
maieftatis cauſa nomöno) Bononiam reditus, 
facilè omnem eius delectus mei dubitationem 
Дейши. сит enim т primo congreſſu по5ьоу ` 
tibi ego de ſequundiſpimis Cæſaris euentis вет: 
gratalatus, qui diuina uirtute ма immanſſei- 
тит hoſtem præproperam fugam facere coe 
giſſte. aiqęè re nata inter поз mentio раба eſet 
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Aexandri. The miſtoclu. Miltiadu, еоера 


Li, Tuculli, Р ompeij, aliorum quorundam 


Tmperatorum, quorum fuiſſent maximè illu- 
ſtres de Aſiæ gẽtibus uictoria, quæſiſti tu hoc 
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loco, quanam fuiſſet illa Græcorum ехредй Зо» 
ват Platarchus M. Antonio сит Parthis 
Инт gerenti, адтиганот fuiſſe ſeriptum re-⸗ 
liquerit· & nunquid Xenophontis, диет Ира | 
гозет попцпаньде са libri «Бис e xtent: e xph-· 
ſui трое фу celebratæ illius Græcorum moni-· м 
menru hiſtoriæ ſummatim argumentum Че 
сит te eius ſubtilius cognoſcendæ cupiditate 
ĩncenſum animaduerterem, in Xenophontis ip- 
ſius libris v тл-дноз inter iuueniles meas exer- 
itationes, т latinum ſermonem conuerſos ha- 
berem, кет ответ ordine explicatam, prius 
quam hinc diſcederes, me tibi traditurum pol ® 
ficitus ſum. Ac ſtatim с bibliothecæ meæ late 
bris, т quibus annos amplius хоть rudes & 
informes penè contabuerant, edactos, ut in tuo 
nomine apparerent in lucem. поп magis стёр». 
quam exiruſi. Quid enim facerem qui 
т huiuſmodi aliqua re tibi gratificari arden⸗ 
ат cupiſſem. hoc à te gratiam incundi tem- 
pus præter mitterem?ꝰ præſertim cum tu poſteæ 
Iæpius pro iure tus me appellaris & tanquam 
æris aljeni ſubmonueris. Ego него, cum quan⸗ 
diu eſſet hic Cæſar commoraturus incertum o⸗⸗ 
mniuo ве > malui feſtinata expolitione тов. 
ſequend⸗ ſudium & fidem. quàm emendatio- 
ви тише ситат ©. схаёфат quandam 
diligentiam tibi теат probare. © шт ситех 
ſermone etiam tuo ſuſpicari potuiſſem ita de 
4 274739 
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mum fore tibi hoc quicquid типе eſt рта > 
ſimum, ſi poſſes abſoluti iam operis uno tempo- 
re compluſcula excmplaria habere, libros hoſce 
пот deſcribendos (quod famæ fuiſſet meæ for- 
taſſe conſultius) ſed librariorum formulus ex- 
primendos curaui. Мед; illud omnino те de- 
terruit, quòd paratos uidebam multos, ди? aut 
hanc uertendi operam cõtemnerent, aut melius 
uerti potuiſſe dicerent: Ш enim quod reſpon- 
deam in prompiu eſt. Primum iniquè во ſace 
re qui laborem eum uituperent, рег диет maxi- 
mus & grauiſeimas diſciplinas, facilè qui пов 
Де rerum omnium imperitiſimus, ab interitu 
uindicatas intelligere роВи. Deinde, non poſſe 
iurè id operis reprehendi, г дно ſummam ali. 
quando de ueteribus ас recentioribus опий 

bus multi ſibi laudem meruerint. Quanqua ат. 
centius conſideranti, uideri quodammodo ро 
еа quæ пипс legantur, maiore сх parte ab alijs, 
ие! quaſi mutuò accepta, uel ex alia lingua in 
patrium ſermonẽ conuerſa. Atq; ut nulla uer- 
tentem laus conſequatur, mihi bene & præcla- 
„г de Бопипит genere теги illi uideri ſolent. 
qui сит intelligerent operam ſuam alijs сот- 
modiorem, quàam ſibi glorioſiorem fore, вов 
grauatè ſuam paucorum laudem, иг quam- 
plurimorum utilitati condonatam uellent, ſibi 
in animum induxerunt. Ad hac, iurè fortaſſe 
`В *,  монпий 





33$ ЕРТ5ТОГА 
поввий mea hæc æditio ſermonem dederit, ſt 
in Бос иво omne⸗ aigiliæ meæ uertantur. ас nõ 
nalta а. те [Ста domi deliteſtant, ив 
па сопие"/[и in lucem prodierint. Шотитте= 
ино proluſione⸗ пеши дне4ат питегети?. Ec 
profectò facileè paſuru⸗ Дит meum Бос conſi- 
han reprehendi, ſ hii ſt quibus id non proba-⸗ 
hitur, oſtederint aliquando. ſe me lius ſua, quàm 
qui uerter ant aliena pronunciaſſe. Quòd ſi па- 
при fortaſſe перосй ‚4:4; ореха leuiſimæ græ⸗ 
са in latinum ran⸗ferre еа Я таиеттыт Рае 
cupio palaſtra ut periculum faciant intelli⸗ 
gent ро тайа е 8 cogitantibus facilima. 
penenibus apraà qaam dici poßit grauia ac 
Iborioſa. Poſtremò роз homines exoratos ue- 
m, ne то Я ferant, те фиат incompara- 
$; дно tui трет ſum. amori indalgeo- ео 
neglectæ fidei crimen „ето, Че laude тса пов. 
утит laboraſſe Тат нед qui melius ро- 
141] dican hi ивеа4етьдиа ipſe cum eos ner⸗ * 
23 и име». aliquid meliu⸗ совиет[ить ac 
iore ocio, uel laxiore tempore eclimatum 
Nendant, ue hementer cupio. Ес сЯасаеи — 
за атс иубет адиети dies opinon quinquage⸗ 
тд зе фи ipſis diebus, сит primorum ali⸗ 
quot lacem, part im in тат reipub. nego⸗ 
cj⸗ part im in ſcholarum publico munere con · 
ſerim. noctium. ⸗ ſucciſiuis quidem Бор 
tot us орет caſtigationem elucubraui?: reli- 
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qui dies librario dati ſunt. At maturitatem. 
potius cunctationem deſiderant, Бос eſt eõ- 
Чет reuolai Meum, inquam ſtudium & bene- 
uolentiam tibi adoleſcænti по Ито, atq; o- 
mnibus fortunæ ac uirtutis ornamentis prædi- 
to, quo uno ego in præſentia poteram, et tu та- 
ximè cupiebas modo, declaratam quamprimum 
uolui, поп ſcienter uertendi facultatem longio- 
re ſumpto temporis ſpatio cuique oſtentatam. 
Verùm сит pluribus диат т animo habebæ- 
сит Баса te ſeribere exorſus eſſe m. mei huius 
нё осу, uel obſequij uituperatoribus, ſi quo- 
тит fortè аси[со; meus hic labor exacucrit, re- 
onderim, а te зат ornatiſime αIyla те- 
deo. Munuſculi certè huius mei prima erit аб 
autore commendatio, in quo ге ſpero uel lat inè 
loquente, propter ſummam rerum prudentiam. 
«Хоста diſtipulum: propter orationis copiam 
iacunditatem, Atticam Muſam:iam ue- 
rò quod ea ſeripſit quibus non ſolum mules т 
ветра, uerametiam dax præfuit, & hiſtori- 
Дет» & ſummã imperatoris laudes agniturũ. 
lud enim Бос [осо пов dicam, multa te ani- 


maduerſurum inter legendam А dei, prudentiæ- 


tolerantiæ, ас reliquarum uirtutum exempla. 
дна facilè не & poſpis imitari. Multa ист 
ænitiorum, а quibus гс ſemper abhorruiſſe læte- 


те. illud maſſum faciam, magnam tibi но- 


luptatem afferre poſſe locorum & itinerum de- 
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ſeri риотеть eaentorum uarietatem, Дит 
præterea homi num marabiliter expreſſos то- 
res, naruram, conſilia, acta, caſius Von addam 
multas etiam caſftrenſes conciones graniter — 
ornatè, ac cum multa & planè Xenophontea г 
iucunditate expoſitas, tibi facilè declaraturac, 
не inter аттогит fre mitus ſuum eſſe eloquen- 
tiæ locum. © иг enim communes ſunt totius i- 
ſtoriæ laudes бт XNnophonte, atq; adeò т 
his eius libris multum emunent, eas tamen po- 
res ex aliorum etiam ſeriptorum monimentis со 
gnoſtere. © ио4 uerò præter autoris dignita- 
ет, а4 munus тент apud te ornandum ualde 
rore accommodatum duco, primum erit quæadam 
ac maximè germana ſimilitudo illius Græco- 
тит expeditionis сит hac, див nuper Caroli 
Cæſaris magnitudinem & felicitatem immor- 
talitati conſecrauit. Ратадие enim magno ſanè 
temporum interuallo, certiſimo fuit —— 
го, поп copiarum numero. ſed malitum nirtute: 
conſilio, non ducum temeritate: diſtiplina, пов 
impetu а4 uictoriam profici. Deinde uerò, quòd 
сит Græcos leges parua mann infinitum propè 
Manorum numerum ſæpius fudiſſe, neq; tan- 
гит hoſtium perfidiam, periuria atque inſidiaæ 
ualuiſſe, quin ſola illi uirtute ffeti, per ignota 
atque infeſta loca, feraa & immanes gentes⸗ м 
euaſerint, аедие а4 ſuos т patriam тсоитез — 
redierint in minimè нат ſpem addaci po- 
teri⸗s E 
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teris, Cæſarem aliquando minore multò перо- 
со, uindicata Chriſtiano imperio Peloponne- 
ſo. extorto de impij hoſtis manibus Byægantio, 
in ſiam uictrices aquilas illaturum дне 
utinam пи la. > cum hæc е atque со- 
. Matione complectere, © cum inter illa⸗ gen- 
res а низ» & fidus comes Cæſarem ſequere, 
тар qui incredibilem meum erga te amorem 

_ рас æditione indicare uolui, animo uerò ac uo 


luntate ſumma totum те т clientelam 


4 ©? fidem tibi tradidi uel uiuenti. 
aAel aitæ ат mune ribus per- | 
aunkto, aliquid ſuaui 
tatis ac beneuo⸗ 
lentiæ tuæ 
— 
| pertiare. 
р Ра. } 
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Romulo Amaſæo ймегргее. 
Акту $ сх Paryſatide ſili- 
1 05 4ио; ри ; татоуё диё. | 
Чет natu Artaxerxen, тё- 
norem uerò Cyrum. 75 сй græ 
ui affectus morbo, cxtre mum 
/ediem nõ longè “февем- > 
ſbicaretur, utrunq; filium сит с uita Чесефетее, | В: 
intereſſe cupiebat Aderat tũc quidem лана | 
xerxes. Cyrus è prouincia, cai à patre præefe- 
ctus fuerat, accerſendus fuit: ei nanq; ciuatum 
earum omnium quæ аа Caſtoli campos ſunt, im 
perium detulerat. Ac uenit ille quidẽ quam- 
рийтй сит Tyſapherne, диет [бр атиси pu- 
tabat, & Græcorum grauu armaturæ редйнт о 
erecentorum cohorte, quam Xenias Parrhaſiuie, 
ducebat. Mortuo uerò Dario, сё ei in regnum 
Ataxerxes ſucceſſiſſit, Tyſaphernes Orum 
apud fratrem criminatur, диод ei inſidias com- 
pararet:cui сит ille credidiſſet, Cyrũ compre- 
hendit. Ецт tamen mater 4ергесайоте [иа, 
certa necu periculo liberatum, т prouinciam 
тете 
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тетей. Гипс Cyrus & periculi, & fraternæ 
contumeliæ indignitate grauiter cõmotus, deli- 
berat quonã modo & а ftatre de ficiat, & eius 
etiã ſibi regnũ uindicet. Et Paryſatis диет 
mater, т hunc magis quàm in ipſum iã re gnan 

‚ет Artaxerxen animi inclinatione propẽde- 
bat. Ipſe uerò Cyrus eorũ qui ad ſe à rege qua- 
cunq; Че cauſa ueniſſent, ita ſibi animos conci- 
liabat, иг amiciores multò ſibi, quam regi di. 

miatteret. Præterea & ex barbaris nationibuc, 
quarũ ©" bellicæ ити, & ſtudijs erga [с cõ- 

Aiideret, maltas ſibi ſuo beneficio deuincaebat, et 

racorũ copias диатоссши те (quòod ſcili- 

о С regẽ ттрага тит adoriretur) ad ſe ас- 

| се бан, Cuoties itaq; ſingalarã ciuitatũ præ- 

AMidia recenſeret, toties præfectis earũ ne gocium 

dabat, ut ẽ Peloponneſo quamplurimos. quam qᷣs: 
lectiꝑimos homines euocarent, ſimulans cõope- 
riſſe ſe cas Toniæ ciuitates а TVapherne clàam 
ſolicitari: quæ cum fuiſſent antea а тебе Tyſa- 
pherni traditæ, nuper ad Cyrum omnes, præter 
Ailetum,defecerant. Cum enim Aileſios Ty- 

Vaphernes præſenſiſſet nouas res moliri, ex con- 
ſilij eius autoribus partim occiderat, partim 
exegerat. Hos сит Cyrus ad ſe cofugientes ex- 
cepiſſet, exercitu comparato Miletum ſumma 

ai, terra таз! 4; ſuſcepta exulum cauſa, aggreſ 
в fuerat obſidere: quæ ſanè obſidio eius quoq; 
in nouo deleclu dißimulationem facilè ſuſtine- 

8 ‚ддт: > 8; —* рае, 
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bat. Qua etiam de cauſa ти етае Cyru⸗ ad re⸗ 
gem legatos, qui eum orarent, ut её qui рае 
eſet, mallet quam Tyſapherni саб ciuitates pa- 
усуе : дна quidem in ге пе; matris ei Диатт 
defuit а; his ат ив regiæ ſuſpicioni Дас 
occurſum е.Сит enim putaret теж cõtra ГУ  — 
ſaphernem а fratre copias comparari, пов то- 
leſtißimè ferebat eos inter ſe armis diſidere, 
præſertim шего си tributi nomune, pro ijs qua- 
diximus ciuitatibus nihil minus quàm Та 
phernes regi Cyrus penderet. æt Суто alius etiã 
delectus habebatur т Cherſoneſo, quæ «Фу Я 
г ётертове eſt, ad ис ſanè modũ Clearchus ть | 
cedęmonius дотв eiectus, erat apud Cyrum ix 
ſummo honore: à quo cum Daricorum decem 
millia accepiſſet, ex Cher ſoneſo collecta manu, 
Thracibus qui ſupra Helleſpontum ſunt, bel- 
lum intulit. Quę тез quòd erat ex Græcorum 
commodo, cüuitates Helleſponti uliròei ad ет 
Чит exercitã pecunias conferebant quare С. 
hæ Cyro copiæ clam confectæ ſunt. Ariſtippu⸗ 
uerò Theſſalus hoſpes eĩus, cum domà aduer ſa- 
riorum factione premeretur, ча Cyrum cõſugit⸗ 
A quo cum pecuniam т Би mille mercenarios 
milites, & trimeſtre ſtipendium popoſtiſſe 
quòd ea ſe manu facilè inimicis ſuperiorem fu-· 
ruarum confideret, Cyrus pro liberalitate ſua in 
quater mille, & menſiũ ſex ei ſtipendiũ detu- 
lit: hominemq; incitauit, ut ne got ium cõ ficere | - 
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maturaret, prius quàm а4 [2 eum conſultandi 
canſa accerſeret. Atq; etiã т Theſſalia auxi- 
lia ex occulto Cyro alebãtur. Eodem ſanè tem- 
‘роте Proxenum Bæotiu, Bello т Piſidas ſibi 
infenſos ſimulato, pro uetere ameitia rogauit, 
иг 44 ſe cũ диат poſſet maximo militũ numero 
ueniret. Sophænetum etiã бутррай 1, & 5о- 
cratem Achæum hoſpites ſuos, belli eius no- 
mine quod Mileſiorũ exulum cauſa cõtra 
aphernem ſuſcepiſſet, cũ наити д; manu ad ſe 
cuocauit: neq; hi т oſficio пд метит. Cyrus ubi 
in ſuper iore рат mouere ſtatuit cauſam 
huius belli eã præ ſe tulit, quòd Рае finibus 
ſuis uellet eijcere: atque ob eam тет ſimulat о 
mnia tum Græcorum, tum barbarorum чих! 
ſe cogere. Tũ Clearcho denunciat, ut ad ſe qua⸗ 
habebat copias, adducat. Ariftippum admo- 


x 
net иг расе сит ciuibus facla, ad ſe manũ illam 
mittat. Хете uerò AArcadi. quẽ ijs quos in ci- 


uitatibus ſingalis habebat mercenarijs præſe- 
cerat imperat иг ad ſe firmatis tamen præſidio 
arcibus, сит ſuis omnibus чета: Еоздиодие 
qui т Mileti obſidione occupati erãt, ас ipſo⸗ 


riã exules, ſibi eius expeditionis ſocios adſei- 


ſtit:quibus pollicetur cõfecto ex ſentẽtia quod 
гипс ſuſcipiebat bello, nõ conquieturum Е pri- 


, quam еоз domum reſtituiſſet. Hi его mini- 


тё inuit iĩ paruerunt· quippe qui non ратий Cy- 


- ſidem habebant, ac omnes quidem Farde is 


armati 
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armati сдиепетиг. Xnias collectis omnihus ex 
urbibus, ad quatuor тиШа peditum grauis ar- 
maturæ: Proxenus cum mille & quingentist et 
expeditis quingentis Cophænetus grauis arma- 
виза mille: Socrates Achæus ferè quingentos 
адихете. Paſion Megarẽſis cũ ſeptingẽtis mò 
litibus uenit. Ы & оста; ива т Mileti 
oppugnatione fuerant. Aq: hi quidem бат. м 
bus praſtò fuere. Cum Бас animaduerteret Ty- 
ſaphernes, eumqᷓ: apparat ũ ао pertinere quam 
ad Piſidas arbitraretur-cum equitũ quingento 
rã comitatu, ad regẽ quàm potuit maximas iti 
neribus contendit Vbi rem omnem rex cogno- 
ий ex Tſapherne, & ipſe omnia ad bellũ ne 
ceſſaria comparat. Cyrus uerò си ijs, quas enu- 
merauimus copijs, Sardibꝰ mouit. Inde рег Ру 
Ча tertijs caſtris, paraſangas uiginti daas, quod 
eſt ad paſſuũ millia octoginta оо › progreſſus, 
ad Mæandrum amnem peruenit. Cuius сит eſ 
ſet latitudo duùm plethror ũtid eſt, paſſuum fer 
mè quadraginta, erat tunc ponte, que m nauigia 
Дреет ſuſtinebant, iunctus. Hunc cum traieciſ 
ſet, per Phrygiam primis caſtris tricies his mil 
le paſibus cõfectis, ad Coloſſus uenit, celebre 
urbem, magnam & opulentam: ubi сит — 
ptem cõmoratus eſſet, ſuperucnit interea Me- 
пов Theſſalus, cum grauis armaturæ peditibus 
mille, cetratis, itẽ quingentis Dolopibus MJce- — 
nianenſibus. Olynthijs. Inde uerò tertijs сайте. 


paſuum 
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$. paſſuum octoginta millia рторте ил › Celæanas 
т uenit. bs hæc Phrygiæ eſt. ampla, frequens, et 

luculenta. Hic Cyri regia fuit, in qua horti fe- 

ræ refertißimi, quas in equo inſectabatur, quo- 

ties ſeipſum & equos exercere uellet. Aedios 
hortos Maæander perlabitur, eiusque fontes in 

ipſa regia Дате Idem amnis oppidum queq; реа 

erfluit. Æſt etiam regis ipſius Celænis regia in 
eirtoet ſitu ipſo munito loco.ſub arce, ad Mar 

уе flumnis fontes. Marſyus etiã urbem præ- 
terfluens, in Mæandrum intrat: eius eſt latitu- 

do pedum uigintiq;. Hic А pollinem ferunt à ſe 

in tibiarũ certamine и Marſyæ cutem de- 
traxiſſe, eamq; т antro ubi fontes иль [и рев 

diſſe, atq; ex ea re flumini nomen inditum. Hoc 

in loco Xerxen traditum eſt, cum clade ассерга 

ex Græcia retrocederet, regiam Бас & arcem 
muniſſe Illic Cyrus triginta ipſos dies commo⸗ 

ratus eſt intra quos Clearchus Tacedæmonius 

e xul, cum peditibus grauis armaturæ mille, & 
Thracibus cetratis octingentis Cretenſibus ſa- 
ittarijs ducentis eſt eum aſſequutus. Per eoſdẽ 
etiam dies Soſius adfuit Syracuſanus, сит ота. 
uis armaturæ peditibhus тие, © сит totidem 
Fophænetus Arcas. Тв ijs quos antè diximus 
hortis, Cyrus Græcorum cenſum habnit Cenſa 
ſunt grauis armaturæ pedites x. millia, cetra- 
ti plus minus 68 тие: Hine ſecundis caſtris 
рав: х L.mullia proceſgit ad Peltas celebre op⸗ 


= 
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Pidam, ubi dies пет tres quieuit. Ibi Xenias lu 
о; си, Lupercalia: uictoribus регата, fuere 
ſtrigiles aureæ. Е 0; ludos ipſe ета. Cyrꝰ ſpecta- 
ий. Hinc ſecundu caſtris millibus paſſuum 
XLIX. confectis, Ceramuntem испи, Еа urbs 
nobilis eſt, in Ayſiæ finibus. AAb Бас tertijs са 
ſtris mallibus paſſuũ с х х.аа Cayſtri campos, 
quæ ciuitas & ipſa ftequens hic dies quinque 
ſabſtitit. Quo in loco сит maliti trimeſtre iam. 
atque со maius ſtipendium deheretur argeba. 
гиг quotidie Cyrus а multitudine, quæ ad eius 
fores conueniebat. ие Ще flagitantes [ре ale⸗ 
bat: neque tamen animi ſolicitudinem diimu- 
lare poterat, quippe qui neutiquam, cum habe⸗ 
ret, penſionẽ differre ſolitus eſſet. Interea Epya 
паха. yenneſis Cilicum regu uxor, ad Cyrum 
altrò uenit, а qua magnam creditur pecuniam 
accepiſſe:quatuor menſium certè mercedem та. 
litibus diſſoluit: ac eam quidem Cilicum 62 
Aendiorum ſatellitum comitatus deduxe- 
rat. Valgò quidem ferehatur cum Cyro eam fa 
ян ата. congreſſam. Hinc ſec undis caltris ра{ 
[пит х в. пиШа ривоке |4, Thymbriũ uenit. 
cinitas et са celebris. Тв ipſa quæ Бис Чисй ий». 
fons oſtenditur, qui Midæ dicitur: eum ета 
Aidam Phrygum re gem ито moſeuiſſe prodi- 
гит «сит ad ſe gilenum pellexit. "тс ſecun 
dis caſtris mallium paſſuum x Litinere, ad ffeeæ 
quentem urbem учит pernenit, quo in laco F 
ай . аз _ 
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dies tres commoratus. Сит фиетеа СИД ut 
exercitum ſibi oſtenderet aniuerſum кора], 
Græcorum ас barbarorum copias in proximo 


сатро Бос modo recenſuit. Græci⸗ imperauit, 


* 


at ſuo ritu aciem inſtruerent, ac ſuos quiſq; pro 


duceret. ПШ in cornua diuiſi, quaterni conſtite- 


runt Dextrũu Menon tenuit: in læauo ſuos Clear 


chus habuit. in media cæteri duces acie ſietere. 
Spectauit Cyrus barbaros primüm:atq; hi qui- 
dem т cateruas ас centarias deſcripti proceſſe 
re: Græcos deinde:ipſe curru præteruectus, Ci- 
liſſa uerò plauſtro curuli. Erant omnibus æreæ 
galeæ puniceæ tunicæ. ocreæ, & ſcuta ad ſplen- 
dorem deterſa. Cyrus omnia conſpicatus, currũ 
ante aciem ſuſtinuit, ac Pigretem interpretem 
miſit, qui Cræcorum ducihus ſuo потипе den 


ciaret, ordinihus imperarent, ſeuta ut рройсет в 
| Я 


ac дна impreſionem facerẽt, ita promouerẽt. 
-914; hi quidem militibus quod facto opus с 
ſet ſignificarunt. Quare ubi claſicum ceci. 
пи cuncti proiectu ſcutis, cum clamore promo- 
ucruntetantoque cum impetu excurrerunt, ие. 
пов antè ſiſti curſus potuerit, quàm ad tentoria 
метит ſit. Ibi cùm barbaris alijs ſanè multis 
тосе metus ас tre pidatio, tum Ciliſſa ex cu- 
тн plauſtro ſe in ſugam dedit: forenſis uerò o0 
mnis multitudo mercibus relictis dilapſa eſt: at 
Græci Е cum riſu intra tabernacula rece-⸗ 


pere. Керта [ресет ас ordinem exercitus⸗ 


в «И 


у * 
— * 


в 


г 
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eſt иебетете» admirata. Ac Cyrus диет 
тазпат cepit uoluptatem, eũ Græcos animad- 
aertit tantopere à barbaris metui. Progreſſiu 
hinc tertijs caſtris millia рав. 1. хх ха Ico- 
nium, quæ extrema Phrygiæ urbs eſt, uenit t in 
qua triduum commoratus inde рег caoniam 
quintus caſtris nonagintaduum те paſſuum 
ие’ fecit. Ч рей uerò eius regionis uniuey ſum. — * 
quòd Бои erat, Græcis diripiendũ tradidit. 
Ainc Ciliſſam са nia, дна тета и верь 
AMenonis Theſſali cohorti, ipſiq; Menoni, in 
ciliciam deducendam —— reli 
quo exercitu quartis caſtris milli а: ран, 

c. confectis, her Cappadociam Danam, див ат. 
pla & opulenta urbs eſt: perue nit. Hic quoque 
tridaum eſt commoratus, atque interea Mega- 
phernem Perſam hominem regis pur puratam 
alium quendam ſummo inter gios præefe-· 
Яо; locoeo nomane диод ſibi тра feciſſeut, 
interemit Hinc т Ciliciam traiectionem moli 
tur. Anguſti ſunt ad eam aditus trames ueheꝰ 
mẽrer arduus & uix ſinguli plauſtrus peruius 
диет certè agmen nullum: ſi quis prohibeat, ul- 
[ай ſuperare ро. Ac tunc quidem Sycnne- 
ſis ſummis in iugis aditus eos cuſtodire fereba- 
eur, Quare in campis Cyrus diẽ unum conſtitit: 
poſtero uerò die сит renunciatum eſſet, Myenne 
ſin ubi animaduertiſſet intra montes Menoneẽ 
in ipſa мт Cilicia cum ſuis conſtitiſſe, audiſſee 

42; $ ь. сиат 
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59 etiam Tamon сит Zacedæmoniorum, Orique 
——— profectãa, ad ciliciã 

— —————— moõtibus præſidium deduxiſſe, 


К Anc и[о ne gocio —— deſer⸗ 





ь га Cilicum саЙьа со 


7 


icatus deſcendit in latè 
patentes cam pos, am —* et irriguos, ac omni- 
ри; arboribu & aitibu⸗ В НИР ие- 
#д, banici, mil tritici, ordei. feraciſimos. о; 
аг4иив а ика таги а4а[герат ран, её præ- 
ræptus mons amplectitur. Hinc cũ millia ра. 
с.сайги tertij⸗ promouiſſet, Tarſum uenit. ma 
gna & opulenta eſt Ciliciæ ciuitus, & in eadẽ 
Menneſis Cilicum regis domus.medium urbem 
præterlabit ur СУЧпиб amnis, cuius eſt latitudo 
| рар.х 1.. M иебе quidem сит Myenneſi ciue⸗ 
omnes deſerta, ſe in montiũ сайе а receperant: 
ſoli re manſerant caupones:neq; В: ſe (осо moue 
rãt, qui Solus et 1 ad mare habitabãt. Ерум- 
паха диет Syenneſi⸗ uxor, Чита; ante Сузй 
diebus Tarſum peruenerat: т quibus quà in 





pulo⸗ uos Че copijs ſuis Menon anuſerat, quos 
populabundos erant qui dicerent а Cilicib са 
_ Доз:чйУ uerò aiebant, in extremo agmine reli- 
ctosſuos aſſequi nequiſſe, quòd [се à им 
aberraſſent itaque palante⸗ interemptos. Fuere 
qui deſiderati ſunt grauis armaturæ с, reliqui 
свт Tarſum ueniſſent, ira ob ати [65 commili- 
one⸗ сет ophidum ас ipſam regiam diri. 
| У, |+ Риете, 


| * м. — 





plana [шттия montibus deſcenſiu ехал ,тан$. ^ 
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puere. Cyrua рейтить urbem ingreſis. miſit qui 


Menneſin «а: cuocarent. AM ille quòd dice- 


ret, eam ſibi cautionem ſemper fuiſſe, пе ad eo⸗ 
accederet, quibus ſe infir m orem ее putaret 
поп prius сит Cyro congredi uoluit, дчат ©» 
uxoris ſuaſu adductus, & fide 4 Супо data сот 
firmatus eſſet. Сит eſſent itaq; multa inter ſe 


colloquuti, Syenneſis Суто magnam — * 


ad exerciium alendam dedit. Cyrus illi вст * 
munera qua regibus ета eſſe conſueuerunt: 


equam сит fræno aureo, aure um item го’диеть 
Ре’бсит ие Линт. Ad hæc т poſterum 11103 
{оте ера ſuoyã populatiovibus ртез recepit. та 


eibiaq: redditurum ſe, ubicunq; са eſſent reper⸗ 


га. ЕГос in [осо Cyrus dies х x. commoratus eſt, 
сит milites iam ſuſpicantes ſe contra regem 

ei, recuſarent longius progredi: neq; enim ſe ео 
потиле совди о; шефавг. Hic Clearchus ſuos 
и: impellere conatus eſt: at illi & in eum. cum 


т agmen duceret, & in iumenta lapides con- 


iecerant: quo factũ. ut penè lapidibus obruere⸗ 
гиг. © нате cum iam planè intelligeret [Е nihil 


* 


м! proctaurum, ſuos ad concionem nocaxit: ac 


lus сит diu ſtans collachrymatus eſſet си та 


натй ит admuratione ас ſilentis, ad Ъитс . 


deinde modam loquutus с Я: ХАВИ eſt malites 
дно miremni ſt anĩmi angor propter præſen- 
m rerum ſtatum. Cyrus те БР quidem hoſpes 
eſt: в mihi exulanti & alios honore а 

ко 


— 


4J 
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т. Daricorum xmillia largitus eſtequam ego pe⸗ 
cuniam neq; т соттно4а „ педие in uoluptates 
* proprias efudi. ſed сат uniuerſam inter nos ЧЕ 
ео aiſi ЕР ратит сит 7 `гастбия bellum ое» 
г: quos aobiſcum una Aſcepi⸗ Стесйе саи[а, ar- 
г“; [ит perſequutus 46 eos Стас colonis 
ь, артит eripere conantes,ẽ Cherſoneſo eiecimus. 
У 7 uerò те Cyrus ad спосаий но ит а4 
8 вит ueni, и! сит qua in re opus eſſet, ille те 
А adiutore uteretur, pro multis in me meritis gra 
tiam ei referrem. Тат uerò сит reſagere ноз 
F рос iter anim adaeriam ac пи Боит alteru- 
4 trum neceſſe ſit, uel ut uos prodam. Cyri amei- 
tia utar: uel ut сит ре [ма ftuſtrer, uobiſeum 
| abeam: & ſi haud [сто ав iuſtum cuiquam me ũ 
— Бос factum uideri poſeit, certum eſt гатет поз 
illi anteponere, & но [ит quencunque ca- 
мт fors tulerit, aquo атто рай, Xeque те 
quiſquam iurè eriminabitur. quod сит. Græco⸗ 
ad barbaros daxerim, Gyæcu planè proditis, 
barbarorum атёсйзат бт tuMM. — — 
сит но; пед; audire те,педие ди: uolueritis, 
660 uos фиат ,еро uobiſcum quicquid cecide- 
rit feram. озеро mahi patriam uos ameos, 
aos ſocios eſſe arbitror uobiſe ит сро abicunq; 
fuero egregium те роке , honoratum confi- 
42: диоб и ſideſeror, ne ве quide m poſpim. ne- 
dam aut amicum inuare aut трисит и[<1[- 
6 © нае саатто nos eſſe uelim, ut те, quo- 
A cunqute 
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cunq; но; duxeritis, uẽturũ рые, Hæc сй di- 
xiſſet, milites quòd negaſſet ſe И inuitis aduer 
ДевтерЕ proſecturum eius orationẽ magnopere 
approbarunt. Quocirca à Хата & Taſione 
amplius bis mille,cum ати iumenti⸗ ad 
clearchi tabernacula tranſierãt. Hic Cyrus wme 
na ſolicitudine ас moleſtia сх re inopinata af⸗ 
Деми, clearchâ ad ſe accerſi iubet: ille palam 
quidem ſe iturũ negat:clàm uerò certũ ex muli- 
ribus ſuis nunciũ пи, ас Cyrum bono anim⸗ 
eſſe iubetſquò uti eæpediret, omnia euentura cõ 
Денег) modò iterum accerſeret. чо facto, 
ille iterum ſe uenturum negauit 414; сте па- 
га nocatu си [ив ит а4иет Из а4 concionc, 
зп hunc modum иетфа fecit: Тат mulites nihil 
plus hercule nos а Суто»днат illũ а пои ех- 
pectare адиит еЙ:педие enim по; Ш milites, 
qui ſcilicet eum non ſcquimur: вед; ipſe nobis 
зат ſtipendium pendet. Aq; eum quidem р/ч 
пё [Сто [2 а пои exiſtimare iniuria aſfectã Е: | 
quare сит acterſierit, nullo рабо ad сит ти БЕ | 
еиз4ит ривли!: ри: enim те (дио4 сари!) — 
quòd mihi conſcius ſum. ит prorſis а me de- 
ceptum ſe Deinde uerò & illud итео › пе сё 
те comprehenſum tenuerit, meam in [с iniuriã 
iuſta итагсег репа. res igitur ſe пипс —— 
bet, non patitur tempus иг ſomno nos demus. С 
ipſos nos at negligamus: uer ùm prore ае4; сть 
роге conſilium capiendam, quò aut ſi hic ma- 
nen 
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nendam риати,диатпитто сит periculo 


_ тапеативгаш р diſcedendum quam ии те 


абсатиз ан; interea nobis ut commeat us ſup- 
peditent. Neq; enim hi ſi deſint, aut militis, aut 
dacis opera quic quam proſicere рой. Е Cy- 
rus ſanè, ut cui атёсив eſt, omm officij genere 
cuiuis facilè præſtat: ita eſt cui ini micus extite 
rit, hoſtis acerbiſimus Habet præterta eas, св 
ierreſtres реййит 4:1; equitum, tum тариф» 
mas copias quas⸗ ipſi cer nere 4с noſſe poſſam ив: 
пед; ет» тиб слит ita longè ab со con- 
ſedimus. Quare tempus monet, ut quod ди! [1 
facta optimũ ducat, id т medium aſſtrat] Сит 
dicendi finem Ее Е ſurrexerunt ex со пите- 
гот ит, partim qui pro animi и? ſententia 
uerba fecerũt, partim ието qui а Clearcho ſub- 
ornati demonſtrabant quæ eſſet rerum omnium 
diſficultas futura, uel manerent, ие diſtederent 
(пе Сум conſenſu. Ac unus ex Би feſtinatione 
ſimulata, cenſebat рето quoque tempore in 
Græciam redeundum: ас ſi Clearchus dux с 


recaſaretgalios quampri mum duces deligendos, 


commeatus curandos ſerat autem in harbaro- 
rum caſtris forum)reliqua omnia comparanda- 
etendo⸗ item qui а Cyro nauigia poſterent, 
quibus т patr iam reucherentur: еа ſi dare 
nollet, ducem daret, qui рег атёсотит fines ve- 
daceret. Quòd ſi hunc etiam ſe daturum пе: 


garet, occupanda eſſe quamceleryimè тонет 
— сз #04, 
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iuga. ne ſcilicet aut Суши cilices, quorum 
paulò antè, inquit, opimam prædam aſportaui- 
mus, detrimento nos ullo afficiant. Hæc ille. 

Tunc Clearchus unum Бос addidit: рае ма 
iubeat пето hoc imperium саре]бе : тия 
enim occurrunt днатобгет 4 mihi пийо pa 
cto cenſeam faciendum. Æi tamen quemcunquc 
uos imperatorem delegeritis pro faculiate mea 
parebo, ut те intelligatis пов facilè cuiquam 
Фопцпит parendi ſcientias cedere. Alius ſub. 
inde eius ſtaltitiam reprehendit, qui nauis àñ Cy 
го petendas cenſuerit, tanquam исто aliam ille 
claſſem comparare пот poſſet. Mam quid abſur 
dius, inquit, quàm ab eo ducem petere, cuius поз 
expeditionem. quantum т nobis eſt, irritam fa- 
cimus? ged fidem Cyri duci habea mus, quis pro 
hibeat quin iubeat Cyrus iuga montium occu- 
ран? Езо quidem & nauis quas Ще nobis de 
derit, non medius fidius libenter совесть 
quòd ſeilicet iure timeri poſit, ne сит ipſis поз 
eriremibus demergendos curet. Cur etiam пов 
атеат диет mihi dederit ducem ди? Чиа : 
nos ille еб compingere пов poſſit, unde nulla ре 
exeundi poteſtu. Ерошеголтийо ſi Cyro ab- 
eundam ре, quamoccultiſimè diſcede ndum pu- 
tarim. Fed enim Вас mahi planè nugatoria с [> 
ſe uidentur quin potius сит Clearcho idoneos 
homines ad Cyrum mattimus, qui perconten- 
tur qua т ге opera noſtra uti uelit. Quod ſi in⸗ 


С iellexeri 
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eellexerimus, à nobis illum nihil plus диат < 
cæteris condactitij⸗ кинь ſequamur 
neque deteriores {5 ſimus qui сит illo antè Бос 
iter тоте 1 ſunt. Sin res maior. maioris Ч; рей 
cali ас laboru, диат adhuc fuerit, uideatur- 
aut ille воз» ſe ut ſequamur adducat, aut ſi nobis 
ad perſuadere поп potuerit, ſalua атиста поз 
_ № яфие ſinat. Fic enim aut amaci ac libentes ſe- 
demur, aut tuti diſeedie mus Ac quid ille qui 
dem ad hæc reſponderit, legati renuncient: по; 
шего tuno ex ĩpſa те conſilium capiemus Ниша 
eſt omnibus probata ſententia. ас ſtatim delecti 
Де qui cum Clearcho ad Cyrum profecti, quæ 
аи Mandata acce perant, expoſuerunt. Ad 
ея ille хе фоп4и: Audiſſe ſe Abrocomam hos 
Дет ſuum ad Euſ hraten amnem ес-но poſeit 
dierum х 1 nitinere perueniri еб Е igitur iter 
habere, ubi Г. honunem aſſe quatur, de во ſe ſup 
plicium ſumpturum. ſin effugerit, eo ipſo in осо, 
сот бит Че reliquo inquit, capie mus. Ы вс [= 
ati ſuis renunciarunt. AM Ир татег р; ſuſpica- 
bantur [Е adaerſus vegem daci, decre uerunt ta- 
men ſequi, ſtipendium tantum poſtalarunt. qui- 
bus⸗ Cyrus priſtinæ mercedis </диарит datu- 
__ шит recepit, петре иг pro Darico. ſeſquida⸗ 
ricum menſtruum acciperent, © ио4 соз него 
aduerſus терет Чисегег,пе пит quidem nulga- 
_ зит eſt. Рой Вес ſecundis са ии м. рав. х L- 
bprogreſſus, аа Дитев Pharon ней» quod qui- 
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дет т latitudinem рар. patebar ma⸗ pri⸗ 
ти caſtru М.раб.х х.а4 Руватить»Вийиа" ni- 
hilo minor ſtadio latitudo à quo сайт ſecundi 


LX. M. paß. confectu, Iſum. quæ Ciliciæ extre. 


та ciuitas eſt, waritima диет са, & ор 
за, peruenit. Ibi triduum commoratus eſt per 


quos dies ex Peloponneſo naues XXXV. quarum 
стар nauarchas⸗ Pythagoras Tacedæamomus, 


præſtᷣ fuere. Dux carum Tamus erat — 
ptius, qui ab Epheſo Cyri etiam nauesx 
adducebat. quibus ille ЛИ Йети obſederas, див 
ea ſcilicet ciuitas Tyſapherni ſe coniunxerat, 
aduerſus диет Tamus Cyro auxilium tulerar. 
Fuit т illis nauibus à Cyro euoscatus Chiriſo- 
phus Zacedæmonius, eum сс. grauus аттай- 
ræ malitibus, quib us Ще Cyri auſpicijs impera- 
bat. Ac naues quidem proximè ad cyri prato 
rium appulerunt. Ко in loco Græci cecc gra- 
uis armaturæ, qui Abrocomæ ſtipendia facie- 


bãt, ab со ad Curũ iranſiere. тс Cyrus сайта 


primis ра. xXxV. M. confectis, ad Ciliciæ, ac —2 
riæ portas peruenit. Harũ citeriores murosqui 
ciliciæ finis eſt, Cilicũ præſidium а Syẽneſi cõ⸗ 
ſtitutum cuſtodie bat: uheriores regis ipſtu⸗ præ⸗ 


ſAdium tenere dicebatur. Inter flusbat amns си * 
Сего nomẽ, cuius erat хх. paß latitudo: medi J 


ætrorunque murorum interuallum trium стар 


ſtadium:ui quidẽ inſuperabilis locus anguſtiſpi- 


эма erat tranſitus: muri ipſi ad mare ретте- | 


._ 
—— 
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bBant quibus avdua & руатирга immincbãt ſa- 
| ха. Тв ше]; muris рота erant ſingulæ. На 
ecerat anguſtiæ. ut паши Cyrus accer сет, quòo 
tranſiiſen рита & extra portas armatis, ſi 
quos oſſendiſſet qui бунта portas præſidio tueyẽ 
тир; ий pulſis, loci diſſicultatẽ ſuperaret, пед}; 
него dubitabat, quin Abrocomas qui magnum 
exercitum haberet, eſſet eos aditus defenſurus. 
A ille в primum Cyrum accepit ciliciam 
iam tenerc, deſerta Phœnice ad regẽ сит ссс. 
nullibus hominum, quos т armis habere dice- 
batur. ſe recepit. Ingreſſus igitur Cyrus, nullo 
negocio per Syriam primis caſtris M. рав: хх. 
itmere, ad Myriandrum, celebrem & mariti- 
_ тат Phænicum ciuitatem contendit. Ета! hic 
locus totius oræ emporiũ, quò tunc onerariæ na- 
не; quamplurimæ appulerant. Hic Cyru- dies 
VI. commoratus eſt. Hinc Xenia⸗ Acadum 
dax. ©» Paſion Acegarenſis, optima rerum ſuæa- 
Am paree in nauim impoſitae lam ſoluerũt. 1а 
mulii ex indignat ione factã interpretati [ить 
quod mlites qui ab ipſi⸗ ſimalato in Græciam 
. 2 reditu. ad Clearchum perfugerant, quòd aduer⸗ 
_ ^^ Датерет proficiſci nollent; Cyrus eos à Clear- 
6 Ченттен? pateretur. Cum itaque ſe ех omniũ 
conſpectu eripuiſſent, rumor тсуебий trirc mi- 
Фив eos Cyrum perſecuturum. Ac alij quidem. 
мг capri perfidiæ pœnas darent, сирефат : а) 
ne caperentur timentes, eorum uicem dolebant. 
— с; Aic 


— 
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Mic Cyrus uocatu а4 ſe dacibus, in hunc mo-⸗ 
Чит uerba еси: Папе Xenias nos & Paſion 
deſeruerunt? Ne tamen putent ſe aut pefugiſ 
ſe. cum те поп —— abeant. neq; efagiſe. 
Tam triremes т пов Черт, quib согит ва 
nigium сареге рот. Sedenim neutiquam гоз 
perſequar: ne; сопчиат ut me crimanari quiſ⸗ 
quam poſeit, quod quantiſper mecum quis eſt, со 
ator:ubi diſcedere ſtatuerit, aut captum mult 
aut ſua сит pecunia ſpolie m. uerum impunè ab⸗ 
eant:facilè enim patior со5 intelligere, maiore 
те т illos æquitate, quàm illos in те fide, uſum 
eſſe. © ит & cum corum liberos & coniuges 
Frallibus obſides habeã, non tamen Ия per me 
carebunt uolo enim со; priſtinis in me illorum 
officijs condonatos. Hæc Cyrus. Græci 
эти, qui antea expeditionẽ сат graunius tule- 
rant, humanitate eius рег фе ба libentius multò 
atq; alacrius conſequuti ſunt. Hinc Cyrus quar- 
си caſtris M. paſ. LXXX. ad Chalon amnẽ pro- 
greditur. Huius eſt latitudo paſo. xx·magnis ue 
rò ас manſuetis piſcibus refertiſſimus eſt, quos 
«тут? ſacroſanctos Бабете,с054; aiolare «дис ас 
columbas, nefas ригат. Mici in ди физ caſtræ $. 1. 
poſuerant, Paryſatidi т ſumptus }негавгатта- — — 
фи. Ко ех осо quintis caſtris м. рав. схх. — в: 
itinere, ad Daradacis fontes uenit: patet и 44 я. 
latus eſt, ра. х x Ærat hic Beleſis дума рта 
coris regia, atq; in са Бог maximi ас elegan- 
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ит, atque omnium quæ тит апт tempora 
fructuum feraciſimai. Hos Cyrus ſucciſis arbo- 
| ribus наЯаий, ipſamqᷣ: regiam ехи и. Terts 
deinde caſtris м. paß. x, progreſſuus, «а Еи- 
phraten amnẽ peruenit, cuaus latitudo Ватт 
еВ тет. Proxima ſuuio ей magna & opulen- 
ta urbs, Thapſae us nomine, ubi dies quinq; Cy- 
rus commoratus eſt. Atque ео primum in lo- 
o accerſitu ad colloquium ducibus, Babylonẽ 
N aduerſus regem ipſum contendere confeſſu⸗ 
ſt: quod ut malitibus quiſque ſuis denunciaret, 
imperauit: eosq; addaceret, ne inuiti ſequeren- 
tur. Illi uocata concione тет expoſuere. ит 
тие: grauiter commoti ſunt, quòd ſuos duce- 
putarẽt, cum id antea ти reſciſſent, ſe Е in 
‚Чи Я на celaſſe ſe uerò ſequuturos negabant, niſi 
idem ſibi ſtipendij daretur. quod ijs Cræcus antè 
datum ſeirent, qui Cyram ad patrem deduxe- 
runt, cum præſertim nulla И fuiſſet propoſititiaæ 
pvgna, nempe quòd Cyrũ раст accerſiſſet. rum 
Grus ſingulis argenti minas quinque, cum Ba- 
bylonem ingreſei eſſent. ſe datur um recepit: ſti 
pendium uerò quantum iam дн, идче с 
Чит in Тотат воз reſtitutos curaſſet. Atque 
‚Бис quidem conditioni acquicuerunt reliqui. 
Aenon uerò dum anceps eſſet adhuc оттит 
deliberatio, neq; conſtaret Cyrũ ſequuturi eſſent 
neẽecne, йа propemodum ſuos eſt alloquutus: Si 
me andiatis malites, neq periculo, neque labore 


gram 
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quam cæteri maiore eſſicere ровЕЗНУ» ме yru⸗ 
nobis maiorem quum cæteris honore m habear. 
Quid igitur faciendum сё[бо? метре quoniã 
Oyus nunc а CGræcu ut ſe aduerſis теоё едиа 
tur. uehementer contendit, nos altrò phraten 
tranſmitiamus, atque id атедиат свет Су 
quicquam т alterutram partem reſponde ant. | 
Мат |} ſequi decreuerint, mos illi autores fuiſe 
uidebimur: nobu q; Cyrus, cum ei tanto maioye 
alacritatem præſtuuerimus gratiam et habebit, 
referet, quod prolixè, ив alius quiuis, ſacere 
conſueuit. Fin illi ſecus ſtatuerint uniuerſi do⸗ 
mem reuertemur. Ac tunc quidem nob is, и 
quorum ſit ſdem aique oſficium expertus, ate⸗ 
гиг præ cæteris: ac nos ſiue præſidioum руке 
cturas, ſiue centuriatus ſiue aliud quid ex com- 
modo че {те popoſceritis, omnia nobis de ев | 
ben ficentia polliceri ролей. Hæc illi fatile 
approbar unt. ac prius диат cæteri Cyro reſpon- 
Лит darent, tranſmi ſerunt. Id ubi Cyrus cogno- 
ий magnam cepit unoluptatem, ſtatimq СЛит 
тир qui Бас nunciarethabere ſe iam диод 3. 
Ша ſummopere laudaret ſibi uerò magnæ сита 
fore, ut ab Ив laudem mereretur, uel ſe nõ am- 
plius Cyrum ригатет. Quibus ſanè иетфи тё- 
Чиез hi ad magnam ſpem erecti ſunt, ac u Cyyo 
отта feliciſimè cuenirent, optabant. Aenoni 
quidem ipſi magnifica dona те ſerebatur. ‚ № 
Ро hac & ipſe flumen traiecit, quẽ uniuerſum 


agmea 
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чоте conſecutum eſt: пед; uero quiſquam eſt al- 
tius. quam ad pectus iĩmmerſus, cum Thapſace- 
ni affir marẽt, ne minem атё лат Дас ИЕ рен : 
eum amnẽ ред ия tranſmittere. Машу стт т 
alios граусете ſolitos, quæ тосотах фт ipſa 
faga exuſſerat, quò Супо tranſeundi facultate m 
ersperet. © чате id diuinitus робит interpre⸗ 
tabãtur, quaſt uerò ipſe amnis [Е Cyro paulo рой 
re gnat uro ſubmitteret. Inde noni⸗ caſtris рег 
* Miam м.раВ.сс. ilinere ad Araxen amnew 
pperuenere. Ее uici erant complures umen 
vinoq refertiſtima, in quibus Чет т, fumen -· 
— anda cauſa соттогай [ите. те ber Aa⸗ 
biam, Ruphrate а dexteram relicto quini⸗ са- 
Дей м.раВ.схт.-йет рев deſerta [оса ‚Десеге, Гв 
Рос quidem ſpatio campi latè in æquoris modum 
patebant, abſinchij сх отт barte Мет та: 
in hu & alia ſolua, uel calamũ uel cuiuſun fru 
сит generis, odoris gratia РИ аб атотаа 
diſerebat. Abor omnino пи ferarũ че l- 
æeſtrium auium aliquot genera, onagri, ſtruthio 
Ameli.ocides capreæ, Mas equite⸗ nõnunquam 
Бе газ т Чафатеиь. Опар Чи ЧЕ curſu equo⸗ 
facilè ſuperabat cumq; ат 44 еоз equites pro- 
Amè acceiſſeni. а curſum illi incitabantur. 
reſtitabant deinde сит abeſſent longius, atque 
„ва ſæpiu⸗ iterata ие едийет }аШефапе ; пед; 
capi ulla ratione нЕ, niſi eos equites di- 
nerſis сх bartibus urgentes, medios excepiſſent. | 
— ов Erane 4, 
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Erant eorum carne; apore nihil fere à cerui- * 
nis di fferentes molliores aliquanto бет оса | 
melum nemo omnino capere рогий : tam = 
enim modo редит pernicitate, modò исто ala- 
‘тит quaſi uelificatione promouebant, — * 
equites deſperata præda inſequi deſinerem oti- —— 
das uerò, qui modò in eas celeriter тои! Е пот 
тазпо negocio capiebat: nihilo enim quam per- 
dices longius prouolant, & fatigantur celerri- 
тёти autem carne multò Дачи та. Hinc 
` рен ad eiuſdẽ regionis Nuuium perue niut. 


J 


лия ат потпе, раб: х Хх. Шиите рав "- 
tem:ad hunc urbs fuit, Ша quidem тарпа, ſed 
deſerta cui Corſote nomen, quam ammis р ит 
diq; circunfluebat. Hoc in [осо exercitus tri 
Чиит frumentandi cauſa commoratus eſt Плох 
сари decimuſterrijs· м. рав. ссстх. ре" de- 

_ Дента рторуе ив ad dexterã ЕирЬтаие тео, 
44 рае portas peruenit. Eo interuallo quæ 
pluyima iumenta Кате ретегипг:те4; enim aut 
ранит aut arbor ulla uſpiam inuenta. 7014 
„Ванё4гт regio uaſta uſquequaq; & пати. т-- 
colæ aſinarſas molas circa Нитев cædunt e* 
cuſasq ABabylonem deportant, — endici⸗ %# 
coempto ffumento ſumem [енат. Чате = 
quidem ритстеф торфа пеБететет exercitu 
laborabat, neque era⸗ ande етё poſſet, niſt — 3J 
ббех уфе foro, ab уз barbaris qui А СУ 

erant imperio: ubi ſingulæ farina capide⸗ quæ- 

cerni 
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__ ети рай uænibãt: & ſiclius obolu ſeptem © 
сад capiunt: carnibus itaque malites ſe ſuſtenta⸗ 
bant. Её horum ſunè caſtrorum fuere пов ра- 
тит longa пиетиайл, ит ad irrigua са © 
pabuli feracia feſtinarent. Hic аври ат & [в 
ги [стат штат, & idcirco Манна multò ini- 
quiſimã offenderunt: ſubſtitit itaq; eo in loco 
Cyrus cum optimis quibuſque & роет [тв 
Aorum. Glun uerd © Pigreta три сит бар 
boariei exercitu⸗ parte plauſtra præ ſe agere: 
quod cum illi quaſi indignantes lentius facerẽt. 
Perſarum nobiliſimis 34 перосй dedit Ibi ma- 

gnum potuit officij documẽtam pectari. Яо 
i enim protinus purpureis amaculis ей qui ſq; 
in quẽ incidit locum obtinuit: atq; inde quaſi de 
magna uictoria propoſitum certamẽ eſſet, in ad. 





nerſum инт ſubiere. Horũ ти! cũ precioſi⸗ 
св, pictis femoralibus, nõnulli etiã сит 


aure is torquibus & armillis, in medium ſe нев 
oniecere atq; inde opinione celerius, аи Я та 
| Дей quaſi humeris exportarunt Res aut ipſa fa- 
cile indicabat Cyrum plurimũ in celeritate ſpei 
poſieũ habere, дизрре qui nuſſiam, niſi fortè cõ. 
едина» aut neceſarij cuiuſpiam перосй cauſa 
morare tur, exiſtimaretqᷣ quanto magis prope- 
raſſet. tanto ‚Е imparatiorem re gem offen ſurum: 
quo мего plu⸗ temporis т itinere conſumpſiſſet. 
во copijs fore re gium exercitum inftructioyem. 
а медь 


1 
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я bat, tranſeuntẽ conſpicatus те ей bipe 
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рисЦеЯи,теой тре ит ſinium magnit 
ætque Ботёпит питето pluri mum W — 
pter locorum autem longinquitatem. ac — 
[ие орсз » celeritate facilè ſuperari р Е. ЕТ — 
traus Euphratem magna & opulenta сии» | 
cui Charmande nomẽribi повез quæcunque opue⸗ 
fuit, mercatus с}: & ad eam ſanè ad Бипе mo- 
dum traijciebant. In pelle⸗ ели u⸗ ——— 
cula conegebantur Кепит inſuebant, Гиви 
arctè iunci is, ne адиа poſſet ad ЕЯ исия * 
dere his culeis pro ratibus, & ad tranſmitten 
Чит, & ad comportandum utebantur: & erat 
Дет: in са regiõe uini сх рати ас banici ma 
хата сора, Гос in [осо orta тет dao⸗ тех» : 
alterum Menonis, Clearchi alterum contron 
uerſia, Clearchus Menonis тети ло и 
damnatum plagis mulctauit. Ille сит ſe «а, 
recepiſſet. eosi т clearchum перетслек, incẽdit. 
Cumq̊e⸗ is eodem die ad eam amnis partem, ‚мае 
crauciente⸗ læcbant, ueniſſent, acque —— 
рети т агоьедмо uchens, ad ſua ſe В 
paucis co matib рек Menonis Abernacula re J 
peret.aberai rus. Cqu enim т ехието ад 
пе iter ДасехетьпоЧит «Чент [осй. регистатс 


AÆMc ипиз 4е Menonis сорок Дот ли 






contorſit quẽ ſanè попой. уе ра | 
“4; alius de nigq; года — 
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ore lapides in eum cõiecere: is tamen ad що 
incolumis effugit mor ut arma caperent impe- * 
rauit, ac grauẽ quidem armaturã. ſcutis ате 2е № 
! —n—— ſubſidjs manere iubet. Ipſe cũ J—— 
Thxracibus & equitib 2 Шо; in ſua cohorte ha- | 
ebat Дирка хто и, Thracas Че impro- 
| uiſo in Menonis tentoria immiſit, ibi отнех 
cöõterriti, quin et Menon ipſe ſubita re percul. 
ſus ad arma accurrit. Multi uerò incerti quid — 
agerent, trepidabãt. Tum Proxenus, quiſuum 8 


_ гаш armaturæ ordinẽ пой фт Дегае (ut т $: из 
` ^ ройтети йек fecerat) т medios Сша ртой с + 
iubet: Clearchũ obſecrat, ut ruere deſinat. Г;е- —— 
nimuero uehementer топаз, quòd cũ paulò 
adn penè lapidibꝰ obrutus eſſet. ſuã Ще iniuriæ 
adeò leniter ferre uideretur. Гибег пад;ей 4е —J 

medio recedere. Superuenit interea Cyrus, диф | © 

Abi rem анти, armis ſumptis сит раиси, 4е хе. 
mealtis, ди? circã ipſum erãs, in mediũ рой, 
414; ibi. Clearche, inquit, © Proxene cæteriqᷣ⸗ 

qui вис adeſtis Græci, planè quid agatis пер 

re uide minicnã р ullam inter uo⸗ pugnam сот- #3 


mittitis, exiſtimare debetis eodẽ hoc ipſo die me 

ме подр; deinde ad internitionem eæſum 

ĩri. © поз enim т partibus noſtris harbaros eſſe 

uidetis, ij uniuerſi ге inclinata, pro rege contra 

nos acerrimè dimicabunt. ЕГас сит clearchus — 
audiſſet. impetum сорте И, & utraq; pars ar · — 

ный родий аа ſuas ſe cohortes tecepit. Ainc ив- 

— р теси? — — 

“ . 


$ 
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mperarer moddò Ще equitibus ſuis, ut ſe canquã 


— > р $ ОТ» ——— р" 
413 ——— cxi мтмо: а 
Н у | — 
rò сит procederent, ex equorum ueſtigijs cæt 
#4; ſignis сотейфигат faciebant, fuiſſe in | 
locis globum plus minus equites Фи р. 2 
hi ди ЧЕ т ea оса сит excurriſſe nt. quà Суть. | 
tranſiturus erat pabulũ. & quicqu ак 
uſui futurum eſſet, exuſſerant, ibi Оготез С) = 
inſidias comparat. Rrat hic regi genere pros 1 
тив; rebus uerò bellicis inter Perſas сит рн 
mis clarus, ac bellũ quidẽ antea Cyro intulera 
ſed in fidem ab eo iã receptus pollicetur, ſibi 
Сутиз mille equites tradidiſſet, eas equitũ tu 
та quæ тет omnia corrupiſſent, aut inſid 
circumuẽtas ſe necaturum, aut ex ijs equitib 
quamplurimos uiuos ad Cyrum perdacturum 
prohibiturãq: quò minus reliqua incendãt, au 
regi, quæ Че Cyri copijs explorata haberent. rc. 
nunciare роте. Hæc сит Cyrus ан сх — 
ſtimauit 146 те ſua magnopere риигит: дате 
4 ducibus ſingulis три ей copiarum partẽ ас- 
cipere. Orontes ubi equites præſtò ſibi ſore pu- 
tanit, ad regem epiſtolã ſtribiiſe propediẽ cum 
quàm poſſet maxima equitum manu affuturũ. 





amucã reciperent. Е? priſtinam amiciiam in 

memoriam redigit: epiſtolam uerò certo ас fi- 
deli(ſic enim ipſẽ exiftimabat) homini, ad терё" 
perſtrendam tradit. Кат ille ut primùm acce-· 
pit, Cyro oſtendit. Quam cum Cyrus legiſſet, м 
primum cõprehendi Orontem iubet, Чет? ас 

_ себе о 
2 р — 
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— 
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cerſit in prætorium de Perſarum numero у 11. 
dignitate et honore apud ſt logè principes. ſd 
hæc Græcorum duces фифег grauẽ armaturam 
ad [с ducere, ея; т præſidij⸗ circa prætorium 
locare. Cumq ИЙситлтт.М. grauis armaturæ 
peditum praſtò fuiſſent, Cyrus Сеат in con- 
ит adhiè ait Дате © рб, (ИЕ сане. 


ris Perſis, dignitate longè reliquos Стасоз an- 


гете и 4сфигиь. 919; Ш д Е сит cõcilium 
iam ат]ит eſſet, iadicium de Oronte дно м 
Яит eſſet modo ami ci⸗ narrauit, neque enim id 
iuſſus erat reticere. Ча igitur Cyrũ hinc 
dicendi initium ſeciſſe: Vos amici Бис ассе»_ 
ſi iußi, ut de ueſtra ſententia, quod djs & ho- 
тит ия probari poſtit, de Oronte ſtatuã Hunc 
primũ pater ſub imporio meo eſſe nolait⸗ poſtea 
aerò сит in regnãũ ſater meu⸗ ſucce ſpiſſet, eius 
“Дааа (ſic enim р] mihi совр из eſt) aduen 
{и me, сит Sardium arcem obtineret, атта 
cepit:cuius еро hello iniuriam perſecutus, eſſeci 
иг Че cætero ab а-т/ ſibi quicſtendã Рига, 
ет 4е data & ассерга Ве, т fſidem eum 
amicitiam recepi. Hæc præfatum, ad Orontem 
conuerſum dixiſſe: Num ге ego ulla iniuri⸗- аЁ- 
Де! ? cui свт ille отв, prorſus пиЦа: 
MMqui,inquit Сугив nullaut ipſe fateris, à те 
iniuria laceſitus, facta aa AM)yſos 4 Е опе, 
Proairili tua fines meos infe ſto, reddidiſtiꝰ Па 
нь сиг dieis, тдий Orontes. Ги Cyrus. 
Сы р Мте 


зу ‚ 5 “м 
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Dianæ ueniſti, atq; ibi de precando те, ut te рае 


udiſtis cõmiſit, ueſtrum nũc eſt de во ſtaiuere. 
‚руси clearche primũ quid cenſtas 7ã clear 


4:0 ХЕ МХОРН. РЕ с\ вг мтм о. 
Xoöonne ubi quãto eſſes рогейя inferior по, in 


nituiſſe putarẽ adduxiſti?è ДЕ; т poſterũ de- 
И ад; accepiſti 2 Ив сит Oronte⸗ aſenſus 
сре: Qua igitur тедьтдий Су, iniaria сот 
α оная ТЕНЬ quas infic iai nullo 
ра. potes faciendus put aſuecũq ille prorſus 
виа reſpõdiſſet: Fateris igitur, inquit Cyrus.te 
planẽ fuiſſe in те iniurium. Et дир inquit ille, 
зе рате poſſum Ти rurſus Cyrus. oßiane. ſi ũ- 
bi тис ато с Чье fratr meo hoſtis, & nmihijpſi 
fidu⸗ amicus Е? ви ut maximè eſſe m qu⸗ 
ν Inquit, Cyre uideri роет? Sunc cyrus ad 
со; qui aderãt cõuerſus: Hic quidẽ inquit, ия 


сризНис ego, inquit. Бопите primo quoq; tẽ⸗ 
de тео tollendã cenſeo, пе nobis ſcilicete 
иф со cauẽdã [и „ат; ut ocio роте animo ab Вас 
але 4е præmijs eorum. qui alivo пе фи атс? 
Сие ссаг сорйате. в Бас ſinte ntiã & cæte- 
хоз сбтетогавае clearchꝰ ДЕ: quare Cyri iaſ- 
ſu uniuerſi, atq; in his aliquot eius cognati, ho 
inem сова apprehẽſum. paucis quibus id erat | 
negocij datõ. ad ſuppliciũ dacendum tradidere. ыы 





Гтапризи, qui antᷣ incolumẽ uenerari cõſue-· 
векавь, ЬЙотёлив © tRα ad terram Perſico 


more proni honorẽ habuerunt. Deda —————— 
ет Actapatææ, cui ex отт НИИ 


ну 
| 
— 


гр. ——— — В а 2. оо ааа 











J . ——- vä 
mero maximã Cyrus Вет habebat, taberna- 


ит. Мед; poſtea quiſquã сит aut итистеть ` 


Г ие mortuum uidit, ве; quo mortus genere in- 
terierit, qui ſquã aſfirmare potuit:alij alia ſuſpi 
cati ſunt. Rius quidẽ nuſpiam ſepulchri ullum 


BSZabyloniã м. рав. x ьуат. ασd 5 cum tertia 
aſitra poſuiſſet in сатриь media ferè nocte co- 
раме ſuas, tum Græcorũ., tum barbarorũ recen- 
Muit regẽ enim ригафае poſtero primùm die св 
exercitu pugnandi cauſa aſſuturum г ac dextro 
quidẽ cornu Clearchum, кино Menonẽ Theſſa- 
lum præſecit. Ipſe cũ [ии mediã aciem tenuit. 
Ив йа cõſtitutu, poſtero die, prima luce, per- 
[мое à regijs caſtru Cyrũ Че toto regis exerci- 
‚и docuerunt. Hic ille ducibus ас centurionibus 
Е Græcorum 44 ſe uocatis, cum illis de pugnæ ra- 
tione cõſilium capiebat, atq; Бас гипс eos ora- 
tione cõſirmauit: Ego uos Cræci, nõ quòd ПЕ, 
barbarorũ auxilia —— adduxi, uer ùm 
$ idcirco ueſtra mihi opera utendam cxiſtimaui, 
_ 9804 то; quemuis barbaror ã numerum ante ire 
4 paucaui, obis igitur nidendum ect, quo iure ea 
qua frui mani libertate, & cuius ego gratia uos 
beatos eſſe arbitror, digni etiã т poſterum ha- 
beamini Hoc enim uobis per ſuaſum uelim. me 
— multò quam дих habeo omnia, 
ас ſi ea [5 её ſſent ampliora, pluris facere. © ид. 
мего» quod certaminis genus nobis ſubeundum 
| м 
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extitit ueſtigiũ. Poſt hæc progreditur Cyrus per | 


— 


BSAarbarorum quidẽ exercitus magno cum 
tis, pudet dicere quales ſitis noſtros cognituri · 


perſpexero, cum domũ redire uolueritis, ия di- 


* НА 


* — . ЧЕ 
ſit, intelligatis, ego тоз 4 рат те docebo⸗ 






more impreſt ionem facit: eam ſi мох ſuftinuer 


AÆquidem ſi niros uos fuiſſe, & Ifracto animo 






mittam иг multis fortuna ucſtra inuidenda ſitr. 
лед profectò ест, ut ueſtrùûm plurim тесйх 
quàm in patria eſſe malint. Hic Gaulites ди? 
Зато exulabat, uir in primis Cyro ſpectatus⸗· 
cqui, inquit, Cyre [ит qui dicãt te пасти! 
ra росе Чит incertus eſt et periculoſus ve- 
гит exitus?: ubi uerò rem feliciter geſſeris, tibi 
отта ex animo dilas ſura. Ш пед; в тета 
veris, & maximè uelis, eas ге opes habitur um, 
at ſingulis quæ promiſeru рек атс poßis. Quæ 
сит accepiſſet Cyrus: Atenim, inquit, pater- 
num nobis ий? fortiſimi, imperium et. d 
auſtros ad ea uſq; loca, in quibus propter aſtus 
нароте; nalli honune⸗ habitare poſſunt. Aſd 
ſeptentriones, quantum а4 maxima uſq; Figora 
terrarũ patet: quicquid inter Боз fine⸗ — 5— 
. totum in corum poteſtate eſt. quos бет а | 
amicorũ ſuorũ numero Ив regioni bus præeſſe 
uoluit. Quòd ſi поз uicerimus, amicos ego meos 
pro Из сотит locorum compotes зи а —— 
её астат:днатобте tantum abeft at deſutu- 
rum ſit quod dẽ, ut magis uerear пе quibus dem 
deſit. Inſuper Græcis auream etiã coronam * 
‘ о. — 





ы 
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. Haæc свт Ирана тг, р alacriore⸗ 

дай? ſunt, & alijs quæ accepevunt renuncia- 

ant. Nenerunt autẽ ĩn cius tabernaculum du- 

с; aliquot, & ex Græcis nonnulli, иг сх Cyro 


олипайт cognoſcerent, ſi uic iſſent quid præ- 


Г зи laturi еше: quos Cyrus omnes орита ре 


›еьоттез autores enant, ne ipſe prælium ini- 
et, ДЕ in extrema acie т ſubſidijs conſiſteret. 
Ач hic Clearchus: Putãdne inquit, Cyre, te- 
— — 2 — * 

cum fatrem in pugna congreſſurũ on medi- 


| (спо; demiſit. Sedenim qui сшсо tunc ſunt con 


* 


из fidius ſi Darij & Paryſatidis ſilius, et me- 


но inquit, frater eſt, hac его illi ſane pugna eri - 






cam Cyro uenerant с. та homi num. Currus 
falcati circiter x х. Чет hoſtili agmine ее 


currus сит falcibus с с, Fed amplius in 
braſidis pro regijs caſtris infſtructa erant equi 
um vVI. mallia, quibus Artageſe⸗ praerat. 
Regi uerò exercitu⸗ quadrifariam р: ве 


centenis homunum mullibus ſinguli dace⸗s ſum- 
та potelate imperabant, atque hi fuerc. &- 








BGBraocoma⸗, Tyſaphernes, Gobrius. Abraces. 
Fed tota ex ас multitudine noningenta tãtum 
та pralio interfuerũt, & ситтив cum ſalei 
> Фив с. сртпа яФгосотивех Раисе иет1- 
ш. . - ЗА 


2% тд `В 
бат, * ‚р 4 . 0 
»^ > бо Ч `` ь 3 
*4 >. | : * `` ^` J 
— * — 
м. м 


В piam. Ac in ea quidẽ recẽſione. ех Gracis cen 
ſa tãc ſunt ſtutatorũ x.millia с с С.Р |. 
ratorã duo пи Ша, ес сс с..Е х Базфати qui 


dicebantur, malitum duodecies сетепа та», 


я 


>24 


4 
— 


у к 


г 484 ХЕМОРИ; ра кт мтно. 


ei altitudine, ас рар. хх: latitudine per quos 
famentaria nauigia commodèẽ agi poteranttac * 


eĩa ṽs locorã diſficultatibus ſuperatis iã — — 


eur ТЫ Cyrus uatem gilanum Abraciote n 































ел; Феи vPpoſt pugnã, терете aſequutus- 
quod cũ cũ ex ijs intelligi potuit qui ante pra lium 
à rege ad Cyrum риофиветй китгех Иди гро 
pugnam ex hoſtibus сари ſant Ainc Cyrus unis 
сайти па рав. x 11.сй сори; отн бу. 
corũ ас barbarorã inſtructis proceſeit. Axiſti- 
mabat enim со ipſo die regem præliam —— 
ſaram aberat ſiquidem hinc non longius quaàm 
quò poſſet dimadia diei unius parte perueniri, 
ſoſſa paſſus alta quinq; treis —5 5 
(иже uerſum ad paſo circiter x гутттй 
паи; ad Mediæ murosdiuidebat: qua in par⸗ 
ве aluei erant а igri amne dacti т Г. ingen⸗ 


hi quidem aluei mæuphraten influunt. Singu- 
[отит uerò aliquanto brenius eſt 1111. ПИ 
bus ſpatium pontibus БЕ per interualla iungun 
вии. при ии callu inter оратор ſumen 
те из, ad Euphraten Чисебаи non amplior i — 

* pedam latitudine. Foſſam eam vex muni- 
menti сана agendã curabat, accepto prim de 
Cyri irraptione nacio. Fed enim Cyru⸗ eũ схее > 


foſſam са ьа habebat. Ac со дает Фетек" © 
пот ртоЧуе in рита 2,24 appropinquantiã & сит, — Г. 
hominum, tum uerò equorum ие ſtigia cernchan 


аа ſe носит Daric is ter mille donauit, ди а 
— | 
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ип4естто die antè, proximis х. diebus тереть 
cum id ex со quæreretur, prælium cõmuſſurum 
negaſſet. Cui cyrus reſponderat, поп præliatu-⸗ 
rum certè Ид ſintra dies non еее congreſ- 

Лаз quod ſi #4 euentu ipſo uerum се cognouiſ- 
ſet, talenta Е И x. receperat daturum. © нате 
сит x.ipſi dies præteriſſent, pecuniã diſſoluit. 


brohibente foſſam ватт 6” Сугив ©» 
ист а) ит pugnandi сор Иит abieciſſe pu- 
tarunt. © шаге зат ocioſius родео die Cyrus 
iter facicbarquin & tertio лат Че ipſe curru 
‘небе eſt pancis tamẽ qui quam celerrimè pro- 
grederẽtur præ miſeis. Acultitudo uniaerſa diſ- 
Драго agmane procedebat, & arma magna ex 
parte plauſtris & iumentis ae hebantur. биб 
eam uerò рога, qua рей multitudine compleri 

й  соейй ›ситлатосив propè eſſet ubi са та 
_ © роте cõſtituerat aduolat ſudãti equo Pagyas 


habebat. quiſq; ei fit obuius aut barbarica, 
ине græca uoce clamat, adeſſe regem сит in- 
genti exercitu, aliter inſtractum quàm ſi 
confeſtim ре рота collatur us. Ibi magna cum 
Oræcos, tum cæteros inuaſit trepidatio, cũ ni 
beil magis metuerent, quàm пе in diſperſos ho- 
ſtu irruptionem faceret. Ес Cyrus loricam in- 
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`Сит исто сор aniuerſæ, vege ТЬЙ оттте` 


ави:сит4; 4е curru {в едиит arreptis ти И! 
4. * № J и. С ом... № . 
bus deſiluiſſet, а denunciauit иг аттасаре- > 
— ру МИР 


J < 


Perſes, xx ijs unus quibꝰ Crus такта fidem 


F 
— 
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ых 
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— 
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pectoris munimenta habebãt: equites ipſi Ста 
cis gladijs utebantur. Ета зат — 
teni 


ſaccedebat grauis armatura, Дей стай 


4:& ХЕМОРН, РЕ СУВГ м1мо; 
rent, ac ме 41 [4; loco in acie conſi ſterenteatq. 
illi impigrè conſtiterunt Clearchus dextrum 
сотни proximè ad Zuphraten. ЛУевоп [гнить 
тефат aciem те Иди tenucrunt. Proxcnus iu- 
æta clearchum, cæteri deinceps ordine. Graco- 
rum hæc acies fuit. At сх barbaris аа mille 
equites Paphlagones, prope Clearchũ т dextro 
cornu ſteterunt atque eadem in parte Græci ⸗⸗ 





nes qui cum cetris exant.In ſiniſtro д — | 
riæus Cyri præfectus ‘сит reliquis barbaris Су “о 
rus in principijs, & cũ со equites р c. grandi 
bus loricis omnes, & femorum munimentis ac 
aleis muniti: ſolus Cyrus nudo capite ризпат_ 
eæpectabat ſed & alios aiunt Perſus nudis са- 
pitibus prælia inire. Е ди? ſanè omnes роти ас 


que hoſtes adhuc cõſpici poterant. Atenim eß 
зат adueſperaſceret, pulueris ueluti globus сот. — 
uolui cœptus, in modum albicantis nebulæuq, 
и paulatim per totum campum mutato iam in 
atrum colore ſe diffudit. Сит uerò propius ac- * 
ceiſſent, æris primo ſplendor micare, dein- 
de ſpicula ‚ас ipſi etiam militum ordine⸗ cer⸗ 
ni poterunt. AÆrant т læuo hoſtilis aciei cornu 
equites albu loricis tecti, quibus Tſapherneæ 
imperare dice batur. His proximò eram cetra- 
ad imos uſq; pedes protecta: aeyptios eſſ оз. | 
* ее aicbant. 


** —* 
— 
* 


* J— — — 

— В ——— 
те. 
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aiebant Inde equites & Jagittarij, atq; hi oẽs 
per gentes deſeripti ſingiilatim. quadratis agmᷣ 
тфивзас ex omni parte реп procedebãt. Præi 
bant currus,magnis ſingali inter uallis, qui fal. 
сай appellanurefaltes his сх dolabris ad тоз 
carrus т obliquum aſtxæ promine bant, terrã 


7. 


м 





Е deorſum peclantes. quò Fcile in quæcunq: inci 
diſſent, diaiderent. Conſiliũ etenim fuit ad Græ 


сорй чсйет ſternendam. eos primo congreſſu im 
| тфиеуек 4 с Cyrum quidem opinio ſua ſe ее: 
№ lit. quòd Græcos pro concione antea adhortatus 
fueratʒut barbarorũ clamorẽ т prima impreſ 
`Допе ſuſtinerent: neꝙ enim illi cum clamore, ſed 
taciti, ac quoad eius ſieri potuit, ſedatè, ac æqua 
БИ; этади in pugnam proceſſerunt. ТР Cyrus In 


buæaque aut quatuor alijs, Clearcho inclamabat 
at in mediam hoſtium aciem, qua in раме rex 
erat, agmen ſuum ageret: quòd ſi, inquit, illic ий 
cerimu⸗ tota nobis res confecta fuerit. Clear- 
chus ст mediæ aciei hoſtilem globũ cernebasr, 
atq; ex Cyri uerbi⸗ intelligebat mediam aciem 
in qua erat rex longè ulera Græcorum винит 







cornu læuum Cyri relinqueret: non potuit ги. 
xem adduci, иг dextrum cornu а fluminis ri- 
pa и retraheret, сит maximè metue- 
ret ac 


—* 
* — | ; 3* | a ⸗ 
—— РА < *# 

с А СН . 


principia progreſſus сит Pigrete interprete tri 


сотни extendi, cum tanto ſuperior numero ho- 
Nis eſſet, ие media eius acies longo interuallo 


тд; ab hoſtibus cingeretur Quare id 
— — ——— 


Га 


— 
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ити Cyro у ропай, ſibi curæ fore ut quam сб. 
то те omnia —— Interea barbari 
pedetentim accedebaut, Græcorum uerò от. 
пез quandiu in eodem loco рен > 4$ 
ſabinde aiqʒ alij⸗ ſuperuenientibus impleban- 
tur. Cyrus obequitans modico ab acie interual- 
10; & [паз emanus copias, & hoſtiles intucha- 
гих. Гипс à Grecorum bordinibus Xenohõ con 
ſpicatus obuiam procedit, rogat, nũ quid denũ 
ciet: qui paululum сит hæſiſſet, renũc iari отт 
Физ iubet, in Jacris ritè litatum Рита; рес; ее 
— сетезфепийя inter ordines coorto сай[ат че 
ſiuit. Reſpondit Xenophon ſecundam iam teſe- 
ram ата. Hic ille aamiratu- quis eam prodi- 
diſſet, quæenam eſſet rogauit: Tupiter, ĩnquit ſer⸗ 
aator, & uictoria. Tunc ille: Omen, inquit, acci 
pio. atq; па eſto. Hæc сит dixiſſet in Mum Е о. 
сит recepit. Tam uerò tria, aui quatuor ad ит 
mum ſtadia acies utraq; diſtabat, cum Graci ſa 
ęno dato priores in aduerſos ierc: atq⸗ hic cum 
longius promouiſſent principia, poſteriores ор 








dines cum laxati Auctuarent, curſu præcuntes 


conſequebhantur· Гит clamorem cuncti бедой о 
ſaſtulerunt, cunctiq Де ad curſum pariter inci- 
carunt. Von deſunt qui dicant, ad equos incitann a 
dos clypeos haſi⸗ percuſſos. Nullum adhuc te- 
lIum iactum fuerat, cũ barbari equites роде 
MNima terga aerterũt, quos Сис} aceriimèẽ in 
Aectabantur· Cum tamẽſe clamutantes nicißſim 
к 
ый 
— — 
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| monerent, ne nimiam in сит [и celeritatem ſuſci 
perent. atq; ut potius ordinibus conſeruatis ſe 

| Mereneur. interea in hoſtium acie currus teme 
ибъехси и aαÊigis, pavtim corũ рег hoſtes par- 
eim per Græcos trahebantur. Hos multi cũ ру 
uidiſſent ſiſte bant fuit etiam qui repentè tan- 
quam in curriculo, perculſus obſtupeſceret, neq: 
ramen grauiter fuerit affectus, quando neque 
Græcorum alius quiſquam, hac т pugna quic- 
ор eſt, præterquam quòd in læuo cornu 
dicebatur neſcio quis ſagitta percuſſus. Cyrus 
cum * ва cerne 
ret hoſtemq; acriter inſe ctantes, magnam certè 
lætitiam cepit: iamq: аб his, qui circa eũ erãt, 
хех fuerat ſalutatuo, non tamen cupidè eſt ho- 


р с. globo, quid facturus Её тех expectabac. 
Тит etenim ſtie bat Perſici — nediam 
aciem tenere, cum & cateri, qui barbaris præ- 





eſſent, medium ſemper inter ſuos ordines locum 





р 
S 


— 


ſtem inſequutus ſed ſlipatus conferto cquitum 


а 


{ obtinerent: quòd ita ſe tut iori [осо eſſe ритатее, . 


A ſuorum robore ига; muniti eſſent ти; 







-аероте, див а [2 denunciari ſui⸗ помете, utro- 

_ сита; perferrs poſſent.Verũ тефа re giæ aciei 
pargs alira ſiniſtrũ Cyri cornu ргоситтебае : т 
а hanc ех aduerſo nulla ſacta impreſcio иетаг, 
J Quare сит Cyrus regẽ animaduerii ſſet curua 
‚а ordinibus in са partem, див hoſte uacabas, 
ка : —————— 


% * * 


14 .. ` * * <, 
44 cõmodi in ea re ineſſe, quöd dimidio breuiore 
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Cyro remanſerunt, nempe hi, qui eius contuber 
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incumbentem, ueritus ве ſi in longiorem ambi- 
гит ſe — —— сетей › 
eum сит globo ſus inuectus eſt, ac реёто Вайт 
impetu regios ordines fundit, y т.Бо[Нит mil- 
[а de cohorte prætoria in fugã uertit. eorumqß 
dacem Artageſen ſua manu осо. Ре И = 
ga uertere, Cyri manus Чит cos urget auidiuaus. 
дат confidentius ordinẽ deſerit: pauci tamen cũ 


nales appellabantur. Interea Cyrus regem ſuo 
incinctã globo conſpicatus, cõtinere ſe amplius 
nequit, во inquit, ho minẽt ſtatimq; т eum 
innadit, infeſta haſta ре loricam pectus uerbe 
таг, © нод ſe uulnus Cte ſias medicus curaſſe re 
fert. Ibi hoſſem incautius ferientem tragula сх 
hoſtili acie, neſcio quis Cyrũ altè ſub oculo ищ- 
nerat. Pugnatur utrinq; acriter, dũ ви utraq⸗ 
par⸗ regem protegit. Cleſias quide m. qui cecide 
rint circa теретьтетота т illis enim fuit par 
азиз. In his сит Cyrus ipſe, tum ex eius cohor- 
зе утттий fortiſimu occubuere Hic а= 
pates eorum qui сит ſteptro Cyro apparebant. 
ЯП ти ‚ poſteaquam Сутит humi iacentẽ 
uidit, ex сдано deſtendẽs, ad сти ſe cadauer abh- 
iecit. Hunc ſunt qui dicant, regis iuſſu ſupræ 
Cyri corpus iugunlatum, alij i pſum] ſibimer latus 
acinace сотр е : erat enim ст aureus acinæa- 
— qui ел torquem ge /taret @ ar m из 
aureas, ut quiux ex Perſarum optimatibus, cũ 


г ее 





> 
ъ 


A 
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а 43: 


в: eſſet ob fidem ас beneuolentiam in * аря4 
т 


й ^ бут honore Hunc Cyrus nitæ exitu abuit, 
& —— omnium qui сит ео nixerãt in 
о Чо unus poſt maiorẽ Cyrum, ad regnandum н 
в imperandamq; ma ximè factus. 15 рейтит сит 


pauäer eſſet, omni pueriliùm exerciationum ge⸗ 
nere. су рат & æqualibus cæteris q Чифив 
сит educabatur, præſtitit. Nam in Perſis Prin 
cipum liberi ad ipſus regiæ ſores erudiſturubi 
multa Идя ſummæ cõtinentiæ documenta [и 
Aintant, cum nihil unquam fdum, uel obſeœnã 
aſpiciant, aut audiant: eũ него alios honoribus, 
probris alios а rege affici uideãt, ſlatim а pue 
ris сит равет tum ве imperandi ехетр 
Ре imbuuntur. In ea ſe diſciplina Cyrus рее cuctis 
ге а» æqualibu⸗ Лия maximè docilẽ præbuit тд; 
р Aenioribus, multò etiã quàm qui ixferiore erane 
ortuna, promptius рагеБагедноз ſtudioſt ale 
благу hus utebatur ſeicntiſimè. In armorum 
eadis iacalius ac Дас mittendis. tantum con 
Aquebatur, ut in во iyrocinio ac meditatiõe lan 
50 interuallo cæteris anteponeretur. Puber не- 
roò factus, ad uenationem ſtudioſiſtimè animum 
adiccit: in qua pericula unus omnium fortiſti- 
_ те adibat, atq; adeò ut urſum aliquando in ſ⸗ 
uentem nihil extimuerit, ſed cum eo congreſ- 
Vis, ab equo quidem fuerit abſtractus, & ии [ле 
a acceperit, quorum etiam сети eicatraces po- 
"века : feram tamen peremerit: ситдце › р 
ь р 
С |. 
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fibi Дейн in со сеёапипте рык: 
ре’вопо рей præmi⸗ affecerit. Poſtea ето. | 
Чиа дум её а раге,тавта Phrygia. F а 2 











м padocia, & eorum omnium qui in Са оВсат- ` 
J J — |. т, 5 . \ > 1 
- роз conueniunt, imperium decretum eſt, ритив — 
9 * 4 БИ! балк. Е * — | 
* facilè omnibus declarauit ſe nihi ſæederum. ра К 
. 2, № №№. ор. — 45 ' 
Яогитьас ргот тит omnium religione anrnsx 









quius habere. © нате схитщат eiſidem си —— 
uitates, quæ in eiu⸗ poteſlate erant.i malij оз 
* populi habebant. Neq; hoſtes — — в 
сит Cyro pepigiſſent, ne quid pr —— 
amo 


rem 
















с азот ius paterentur, metuebant. Quam ob rem 
— ubi Tyſapherni bellum intulit, ciuitates cunct. — 
alero.prater Aileſios. ad cyrũ defecerun. М4 
РУ Ailesij, quòd exulum cauſam nollet выть. Е 
ei [Е eredere неги? ſunt. Id enim ру ſe ferel ах 
ac prædicabas, multoq; magu те ipſa confirmaæ 
‚ фаг, [2 eos пе in aduerſis quidẽ rebus, из 
Яа fortuna, quos iam aniè т Вст recepiſet. 1 
deſtituturũ. Perſpicuum мего omnibus ſenher 
р fuit, id eſſe ei omnium авт тит сенате» 
ꝛ hene de ſe meritos beneficijs, inimcos nocren. 
di rationibus ſuperaret. №ед; ullum ei ffequen- 1 
> ив uotum eſſe conſueuiſſe, multi prodiderunt.1 
& quam иг tandiu uiuere [серег,опес & amico * | 
$ тит beneficia, & путдсотит iniurias aince. 
ret. Quare uni ei ex omnibus etatis noſtrx h 
— тр фивь cuncti mortales pecaniam, urbes % 
| рога etiam ſua tradere cupiebant. Уедлатет 


. 
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uerè ди мат dixerit, improbis ac ſcelerati⸗ 
homianibus imbpunitatem apud eum fuiſſe, сит 
in cos ſeueriſimè animaduerteret, atq; adeò, ut 
in malitaribus nijs тора т oſfenderentu⸗, 
quib us uel manus, uel pedes реестр ие еб еГ 
Дет oculi. © но fiebat, ut т голо Ori imperio 
quietis отт ив ас раса, че Стяейьие| bar 
baris.quicquid ех ре commodoq; [по comporta 
rent catiſꝰima eſſent itinera. Руа cæteris дир 


‘Чет‚тИнакитше реет hominibus 
maximum honorem раБеБаг. — т Piſi- 
44 © Л9у; expeditionẽ еригси cũ ipſe 
etiam interfui г quos alacruer Бе} [2 pericu 
lu obncere animaduerterat, js earum quas ar⸗ 
Е prouinciarum imperia, & aliæ 
ист præmia ас munera detulit. Quibus ex re- 
| Биде) ſciebatur, ut отт quique ſortunæa 


etiam excellerent: contra исто Нтца; igna- 
ai, nihilo honeſtiores haberentun quam р Их 
Дегийшет ſerairent. Quam ob кет nunquam 
deerant, qui итд ſe periculu oſſtrrent, modò ia 
Сугит reſtiturum putarent. In primi⸗ мего [$ 
qui aliquod iuſtitix documentũ dediſſent, eo⸗ ſi⸗ 
у Супиз multò magis locupletando⸗ ригафае, 
quam quos [ист cupiditate teneri аттадиеь- 
iſſet Hinc meritò © adiumẽta rerũ gerenda⸗ 
rum ei omnia andecunq; ſuppetebant, © ити 
то ас. Adelißimo exercitu atebatur. Duce⸗ 
enim & centuriones по pecuniæ cupidiiate Са 
р > ‘9 жет те 
— 


— 2 г. 
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ueriſtimæ diſciplinâ атоте,диат menſtruis ДЕ 


pendijs multò niliorẽ dacebant, ultrò ad eumẽ 


æcia nauigabantiſed пед; ille ijs unquã, ий 
alacriter imperata реет, ſe ingratum præ- 
buit. Quare ит omnium optimà ас præſtantiſ 
пы cuinſuis operis adiutores raſtò er at. во 
ſi диет nideret, aut Бопо modo тет famaliurẽ 
augentem, atq; ea in re diligentem & callidũ: 
aut regionem, cui præeſſet, dum bene eam conſti * 
aeret Factuoſiorem muliò reddentem, nihil ei 
Auino adimebat, quin сид indaſtriam [ма ед. 
iberalitate proſeque batur. х quo © Пфетех 


отвез labores ſuſtipiebant, & partis bonis ſſ- 


denter ftuebantur: quo fie bat, ut nemo quant 
poſeideret, Cyrum cclaret. Neq; enĩm cuiqu 
apertè quærent i inuide bat ſed clam coactam ре. 
iam uindicabat. АЕ вор и ет сотто-_ 
4:4 дноз т amicitiam ſuam recopiſet #054; 
ſibi beneuolos, & ad орет ferendã (quodeunq; 
еее р [ее negocium prõptos eſſe intelligeret. 
omnium conſenſu ſtudioſiſimè eruie bai quan 
doquidem cuius rei cauſa aliorum ipſe amci- 
Ham magnoperè ſibi neceſſariam eſſt ducebat, 
quo ſeilicet rerum gerendarum ſocio⸗ — 
горез рафевесадет сйазт in те amicis, ubi eo 
хит тетрога poſtularent, opitalando gratiam 
referendam patabat. Dona autem, quæ unus o 
ттшт рита асейрене ео)деметаготта т- 


> зееатусоз pro сш] чзийа ас героги соЧйтопе- 


diuidebat 


⸗ 
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diaidebat. Quin & quæ ſibi отпатета ие а4 

бер uſum uet ad elegantiam ueſtitus mittebã 
ar, clargiebatur. Фио in genere Бос cius dicta 


= celebratur: Мот poſſe Дни aius corpus уз о- 
mnihus ornari amicos nerò egregiẽ ornato 
præclarum ſe homani ornatũ ригиве: „чаетрт 

% 904 amicos beneficijs uinceret, eum tanro И- 


Е lis еее potentior,mihil fortaſſe mirũ иене: 
Quod мет сита, & in bene 4е illis merendo ай 
* ‚не longo interuallo ſuperaret, id 
eenimuero пи? lande & admiratione ſumma 
dignum uideri ſolet. Luoties enim uini quod ef 
Де optimum © præſtantiſßimum пач» ſemi- 
plenos cantaros ad воз mittebat, диб4 Де пе; 
diceret quando во melius nãciſci poſſetẽ Hoc 
ры dicebat is, cui перостт datum ее: 
bi Cyrus пиийлеф; ш 14 hodie сит 85 biba⸗ 
quos maximè diligis, rogat. Quoties ſemeſos 
anſeres? Quoties pane⸗ dimidiatos, & hutus 
generis aliæ m tie bacꝰ © ие qui ſerebant, Hæc 
tibi, aiebãt, Cyrus impermur, ид тей 
Ama ſaere.· Quories in magna рафий penuriæ, 
quod ſibi facilius сбратееи ее pabulũ propter 
abulatovũ multitudinẽ ac diligentiã, адапи- 
А. cos mitebat, atq; id equis, ut диз ди ид иеве- 
rentar apponeyent hortabatur, ne illi dominos 
F cſuriẽtes ncherentꝰ Quoties in uiamultu |ре- 
—* Я? dedita opera аа amicos nocabar ca⸗ 
Чи ſecretòo loque batur, ut quibꝰ honorẽ ha 
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beret,teſtiſcareturꝰ © иате сх оттфиз quo⸗ 
его audierim, uel GQræcis, uel bar baris, пепцте 
Дано plures unquam amicos habuiſſe. Cui rei 
illud documento eſt, quòd & Cyro. qui ſuba- 
lieno erat imperio, nemo unquam ad regem de- 
ſecit, uno Oronte ехсерго:диет tamen rex dum 
ſibi fidelem putat, Cyro penè, quàm ſibi amci 
rem inuenit. Ab ipſo uerò vce aa Cyrã. ео 
ſuſcepto quam blurimà perfugere. atq; hi та; г. - 
vè regi {ати Шанездио 4 ийтий [ие maiorem 
4 Cyro, quam аб ipſo rege honorem habitũ iri 
putarent. Benè autem сит illo, et praclarèâ ex- 
Фисто uitæ tempore actum eſt, quòd & ipſe for 
гйег dimicans occubuerit, ас ſuorum in ſe fi- 
dem. beneuolentiam, ac conſtantiam ſit exper- 
tus: quandò amici omnes, & contubernales pro 
ео pugnantes ceciderant, præter таит. 1$ 
enim eũ in læuo cornu equitatui præeſſet, ubi &c 
rum cecidiſſe cõperit, integris copijs [ив —— 
git. Cyro tune & caput, & dextera manus ahb- 
ſciſſa eſt. At rex cũ exercitu hoſteminſeque n, 
ат Cyri caſtra incidit. Ariæus пбришей ие | 
fugere deſtitit. quàm а4 ва unde paulò antè ДГ 
ceſſum fuerat, caſtra peruenit, quæ ſexdecim ſe⸗ 
rè millia paſſuum ab ео loco, quo pralium с 
miſſum eſt, abfuerunt. Rex interim ——— F 
ſtra diripit, ac Cyri ipſius Pallacam Phocaiccq,, 
ехтиа ſpecie, ac prudentia etiam, uti рава feæà 
rebatur, mulierem abducit Nangqaltera natu < № 
— — 
$. 
@ .` . г 
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| —тйтов Aileſia, à regia cohorte capta, nuda e. 
Яой а4 ев Cræcorã turma- recepit, див 
fſoriè inter — cum armis ſtererant. Ее 
bar⸗ baris са та diripientibus globo 





illi quidem 
facto acriter reſtiterũt, multosq; ех ijs caeidẽ- 
retac quamuis nonnulli ex ipſis etiam cecide. 
rint, locum tamẽ ſuum tutati ſunt; mulierem о» 
cæteros homines, тез; omnes quæ ea in рав. 
ге fuerunt ſeruarũt. Rrat inter regem & Ста 
со; ххх. ferè ſtadiorum interuallum. Её Сре- 
су quidem cum uictos à [6 omne⸗ putarent, unge 
Bant: Rarbari cõtrà quaſi ex отт parte uiciſ 
ſent. ſe totos ad prædam conuerterant. 7 ueyò 
Graæci regem сит ſua тали ad impedimen- 
га perueniſſe cognouerunt, & тех à Fyſapher- 
ne certior factus eſt, ше Е ſua ex parte Græ- 
cos. ac fuſos perſequi, тех copias ſuas colligit, 
componir. Clearchus & Proxenus, qui loco 
proxim erant, deliberant, nũquid uniuerſis ca- 
ſtris орет ſtrant, an copiarum tantum partem 
mittant. At rex interea ita ſuos inſtrue bat, ut 
aà tergo impreſ ionem facturus uideretur: qua- 
re Græci collecti. in quam ille partem minare- 
tur, ea aut ui perrumpere, aut ро ки 
_ вет [и тете putabant. &ed Ще, дна paulò an- 
зе progreſſus ſuerat, extra lauum Су’ cornu, 
inde retractu 95 qui in pugna ad Cræcos per- 
Aagerant. ср рита вит agmen Tyſapherne re 
cepto, retroceſtit. Tyſaphernes in primo con- 
——— x3 greſſu 
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& Вагфая nuſquam impetam ſuſtinenies, fuſiu⸗ 


greſſu non ſanè fugerat, ſed cum ſetcundum flu- 


fortisteo factũ eſt, ut Tyſaphernes inſtrior 
diſceſſerit. In Græcorum него сайта cum inci- 


bas circumuentos cæderent: optimum igitur Че: я 
<, 


ь 2и.диат qua ате cõgreſſu⸗ ſuerat. lli Amul- 
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men peltatos Græcorum тва ſſet, ne inẽ pla 
пе interfetit: quin Græci cum ſe in duas parte⸗ 
diuiſiſſent, cius cohortem cũ нь ти ИЕ 
bus urgere cœperunt. Imperabat peltati⸗ Epi- 
ſthenes Megalopolitanus, uir cũ primis prudẽs 


diſet, ibi regem offendit, quò cum зпбРибЮ 
agmine profectus eſt. Ac ad læuum cornu Græ 
corã сит propius acceſeiſſent, ueriti (ит: Стас 
ве ſe inuaderent. ac utrinq; explicatis ordini- 


* 


ctu nidebatur ſi Шиа ipſum cornu а porrige-· 
rent, ut Дитё à tergo haberent. Dum id conſi- 
lij ineũt, rex in eos haud alia forma aciem diri- 


ас barbaros ita inſtructos⸗ appropinquare ſen- к < 
ſtrunt per pæanem patris тии ſigno dato, сё5 
multò alacrius etiam quam ante adorti ſunt. 


multò quam paulò antè fugam ſceerunt. Athi 
сит uſ; ad nicũ quendã inſequuti eſſent, paula 
шт ſubſtitere: ob eã nempe cauſam, quòd пер. F 
equeſtre⸗ copiæ ſine ullo peditatu collem qui ſu $2 
pra сит uicã erat tam latè inſe derant, ut to-⸗ 
tus ab equitibus teneretur⸗ quare cunctati ſune 
primum, quid aceretur incerti. Hic æaiãt regale 
ſignũ agnitum, aureã aquilam, in pelto — 
й 
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mam фа ат alligata. Verùm сит ſubire а4- 
aæerſum cliuum Стас мк и Ме фа» 

bari quà quiſq; poterat, dißipatis ordinibus eũ 
collem deſcruere © мет с} præſidio nudatum, 


dilapſis iam omnibus cquitibus Clearchus con- 
Picatus eſt, tantiſper tamen mulites ſuds conti- 


— пий,4ит Eycius Syracuſanus, & alius quidã. 


quos ſpeculatũ miſerat, quæ in colle comperiſ- 
ть renunciarent. Mc Tycius rediens, бое; 
aunciat quamma ximè citatis equis fugere. Ve- 
хит сит iam рторё eſſet ut occideret ſol, armis 
depoſuis quie feẽdum putarunt: ac tunc primùm 
adnmirari cœperunt, quòd пед; Cyrus, quẽ рег. 
ſe ignorabant, neq; ex eius сотни quiſquam 
iam adeſſet. Illum tamen uel роет единый 
relictum а tergo ſtatim adfuturum opinabãtur. 
pedimenta adducerẽt, an uerò т priſlina ſe ca- 
ſtra reciperent.placuit poſtremò in сайта redi- 
re. Ad tabernacula igitur ſua, ſub ipſum cœ- 
næ tempus peruenerũt At hic diei illius exitus 
fuit. Offenderunt autem сит cæteras multarum 
rerum copias direptas, tum quicquid poculen- 
tum, aut eſc ulentum fuerat: atq; inter hæc plau- 
ſtra farina uinoq; onerata сссс. quæ Cyrus re- 
ſeruabat inter GCracos diuidenda, ſi fortè exerci 


eucs penuria laboraret. Quæ ſanè omnia regiæ 


copiæ diripuerant, еатф; об. тет ex Græcis 


auãplurimi incœnati pernoctarunt, сит omne- 
—— 5 4 спат 


J— 
— X — 


Inter ſe uerò conſultabant, ad eñmne locum im-⸗ 


Св uenientes, yrũ mortuum eſſe nunciarunt. 


fugiſſe unde pridie monerant: Цит dicere, тов 
[Е сит diẽ, nec amplius, Græcos opperiri uelle⸗ 
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etiam impranſi eſſent. Кех enim [е oſtenderat, 
antequã cibi capiendi poteſtas eſſet. аа; hac 
quidem noctem ad hunc modum побери. 


—6 
ХЕМОРНОНТ!5 БЕ’. 
СУАГ ММО вт 5 ЕХРЕР1 о 
ТОМЕ т в. ЛЬ Я 
ЕЕ УЕМ АРрМОРУМ 44 Д бу 
— Стесогит copias сиосати, ſaſte- 
риа а4не’ ив Mrtaxerxen fratrem 
expeditione: quemadmodum deinde 
prælium ſit com miſſum, ас in eo Cyrus cecide- 
rit, & Cræci poſtremò uiciſſe ſe omni ex par- 
геас Cyrum niuere exiſtimantes, in caſtra re- 
ше’ pernoctarint, ſuperiore libro expoſitum 
ей. PoSlero uerò die prima luce сит duces т 
anum conueniſſent, ue hementer admirari сере- 
runt, quòd neq; nuncium ad ſe, quid рабо ориз 
eſſet, mitteret, neq; ipſe uſpiam т сое рио- — 
diret. © нате ijs, quæ reliqua erant, impedimẽtis 
collectis uniuerſi armis ſumptis promouere ſta- 
tuerãt, uſquedum ſe сит Cyro coniungerẽt. Тат 
propèᷣ erat ut iter ingrederentur, cum ſub ipſum 
Юкон Procles Teuthraniæ præfectus а La- 
cone Demarato genus dacens, & Tami filiuæ 










вит uerò cã reliquis barbaris ad и & 


на. 
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Poſtridie ſi non neniſſent, in Готат ſe, unde pro 


—— 


quit, Cyrus niueret: ſed quandò ille mortem op- 
petijt., Ariæo renunciate по; quidem херет и; 
ciſſerut enim uidetis, nemo iam пофи repugnat: 
quòöd niſi uo⸗ interueniſſetis, aduer ſus ipſum re⸗ 
ет contendiſſemus. Verũ Ariæo роШсетик» 
Ni ad поз uenerit, ipſum поз in regio ſolio collo- 
caturose eſt enim penes eos qui pralio uicerint, 
imperium. Cum Бос reſponſo nancio⸗ re mãttit, 


сит; ij⸗ chiriſo phum Taconem, et Menonem 


Theſſalum, Бизе ſanè poſtulantem erat enim 
iæo micus, & hoſpes. 429; hi ſtatim 


profecti ſunt. Clearchua исто quid illi afferrẽt, 


expectabat. Interea exercitus ſe in maxima ci- 
barioram penuria ueterinis ſuſtentabat, boues, 
aſinos, cædens: ac pro lignis utebantur ſagittis 
miſeilibus, quæ пб longè а caſtris, quo т lo- 
со pugna commiſſa fuerat, humò iacebãt: диз; 
#3 qui à rege perfugerant, Græci adimebant. 
Von deerant præterea parmæ, & cratitia ſcut⸗ 


Aceyptiaca, peltæ paſim plurimæ. et рав та 


сое carnibus, famem leuarunt. бибсатие- 


ro diei horam, qua ртит hominũ multitudine 


refertiſimũ eſſe conſue nit, à rege & Tyſapher 
пе legati uenerũt:reliqui barbari, unus Стасия» 


fectu⸗ eſſet, reuerſarum. Hæc сит audiſſent da- 
ces, & item Cræci omnes, moleſtiſimè tulerũt. 
cilearchus uerò ad illos conuerſust Ftinam, in- 


иг 


inania ſine iumentu, 6 quibus facto igni, elixis 


у 
4 


ciſeci рот. Hæc illi, ца etſi Græci indi- 


ma, an ut аб аписй amicus Чопа реги? Мат р 


мг 


Е 
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Phalynus поте, qui айс fortè ариа Tyſapher 
пет honetiſeimum locum гевебагдио4 62 те- 
гит регеп4атит, & аттотит ſingularem ſibi 
peritiam uindicabat. ЕЁ сита4 Græcorũ da- 
сез acceßiſſent: Regem, inquiunt, iubere (дио4 
ſeilicet а ſe uictoria eſſet, сит Cyrũ occidiſſet) 
пе ſibi arma tradant, & ad regis limina conſi- 
ſtentes experiantur ſi quid fortè commodi nan- 


gniſimè ſerebant, Clearchus tamẽ id unum re- 
ровай, поп eſſe eorum qui uiciſſent, arma tra- 
dereruer àm uos, inquit, prætores Ши his reſpõ 
debitis, quod honefſtiſimum atq; optimum но- 
‚фи т mentem uenerit:e go ad uos ſtatim reuer⸗ 
tar. Accerſierat enim eum ex три и инд, 
не вхетриа exta inſpiceret, ut tunc роте acris 
operam dabat. Ihĩ Cleanor Arcas, omnium næ 
en maximus, primus reſpondit, quòd ad Де perti- 
neret, malle mori, quàm arma iradere. Thebæa- 
nus deinde Proxcnus: Enimuero, inquit, ego 
admiror Phalyne, ди ſibi сит Бас poſtulatio- 


ne rex uelit: utrſimne tãquã и Юг а nictis ar- 


at uictor, quid са opus eſt petere? cur nõ inuitis⸗ 

ereptũ иепи? gin mauult ea dono accipere.quid 
obſecro militibus. ubi arma elargiti fnerint, re- 
liquum рег? Ad hæc ñ——— 
planè uiciſſe interpretatur· па & Cyro interem 
pto.qui cũ eſt её amplius de imperio certamen 
1-65 & ?зч4 . 





uobis ipſe interficiendam tradat, пси 
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c uos in рые ие ſua eſſe putat, quos in те- 


м regione ſua, intra difficilima tratectu Дети 
na intercluſos tencat. Еат uerò contra uos ho 


minum multitudinem рой addacere, quam ſi 


tamen poſeitis. Гит — ен 5: 


rimus, ipſorũ etiam corporũ поз ius omne ати [> 


ſuros. Woli igitur, obſcero te, putarc поз са ди 


Sla poßidemus bona eniquam tradituros: quin 
ри ipſis de reliquis bons pugnabimus. His audi 
tis, Phalynus ſubridẽs: в quidem, inquit, ado- 
leſtens philoſophus, ni fallor, es & ſunt ſanè 
дис non illepida, ценит пов деи ſa 


ſi ueſtram uirtutem regijs сорцз ſuperiorem р- _ 
re putas. Mios quidem rumor Диет из 


ти, & penè eſf manatè loquutos, cum dice 
rent ſe ut Cyro fideles расти, ita & regi ipſi 


egregiam operam nauare poſſe, modo ille Дет. 


ameitiam recipiat nam & in alijs quibuſui- 


expeditionibus in ву debellãda, ſtre 
nuè ipſum adiuturos. Interea Clearchus rediẽs, 
пизди iam legatis reſponſum ſit, rogat. Tum 
Phalynus: Ех hu, inquit, Clearche alius alia di 


сей. него зат ди Ч cẽſcas, nobis explica. d 
_ Рес clearchus: Te, inquit, Phalyne libẽter uidi, 


* atque 
X * * * <: 
‚ ВЕ а Зака м. 


56$, — 
у ь 


—(едийо РЬарупе inquit, nobis, шие, И 

boni, præter атта uirturemreliquũ eſt. 
arma quidem quãdiu obtinemus, nobis arbitra- 

‚тих uirtutẽ uſui eſſe poſſe: illa ſimulac tradide- 


а. 


г 


м 


к: 
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atq; hi etiã, opinor, omnes: nam & ipſe би Се 
cus сз, & воз item omnes quos hie uides. Qua- 


re in Бос rerum ſtatu ге conſulimus, quid in em 


noſtram eſſe putes Að igitur per deos, eo nos 


conſilio iuua, quod tibi honeſtiſimũ. atq; орй- 


mem uideatur, quodq; tibi apud poſteros laudi 
futurum ſit.cum illi ſeilicet aut ме + аи- 
Фет Phalynum à rege miſſum, ut Græcos iube 


ret arma tradere, eiſt vxegis in oſficio erat id ta- 
men illis cõſilij dediſſe: quicquid enim id ſuerit, 


tibi perſuadeus in Græcia prædicatum iri. Hoc 
о | — 

ſermone Clearchus ſe illum induclurum ſpera- 
bat, ut diceret, neque ſe putare ex Græco⸗- 

«ДЕ arma tradere· Græcos uerò i pſos cum legati 
regij ſententiam noſſent, meliorem exiſtimabat 
in poſterum ſpem cõcepturos. Verum multò ſe- 
cus Phalynus, atque ille opinatus fuerat, ге [рот 


ſis nulla reliqua eſſe poſeit, поз hortor, ие quo 
ЗА 


cos eſſe malit, multò ei роге utiliores amicos, ar- & 


* 


Е... 






* 


| = 
4 рей exiſtimare, диато magis conducat * 
‚та retinere, quam alij⸗s tradere. At ре | 1 
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вх Lnus. Fi manſerimus, reſpondet Clearchus, pa- 
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Nos, inquit, ita ut iubes renunciabimus. Sed & 
alia à rege ad но; mandata habemus: manenti. 


bus Бос ipſo in о ити: име. 


даме regredientibus ſe uobus bellum ргорсте- 


уе, Reſpondebitis igitur & Бос mahi, utrum та 
nentes uos à rege pacem, an uerò diſcedentes bel 

_ [ит тай ци habeam quid regi renũciem. Hic 
clearchus: Illi, inquit, renũciabus, Бас de re ide 


nobis quod regi nideri. Quid hoc eſtinquit Pha 


cem ſin progreßi aut regreſſi fuerimus, bellum к 
nobis futurum Dic, inquit ille. apertius, расст 
пе ап bellum renuncio?ꝰ Iterum Clearchust Рах, 
inquam, manentibus, progreſeis aut regreſen bel 
Чит. Neq; quid facturus eſſet, ulla ex ране ſi- 
gniſicauit. Ac Phalynus quidem сит collegis 
у — риоя eſt Procles uerò & Chiriſ phus аб, 
iao redierunt: apud illum Menon manſit, 
_ 28 retulerunt, Ariæum сете in Perſis mul. 
tos eſſe dignitate ſe longè ſuperiores, qui nequa- 
quam latari eſſent ſe regnare: ſi ad ſẽè uenire uel 
lentʒea ipſa nocte uenirent, prima lace ſe omni- 
no diſteſſurum. Tum Clearchuat Sic, inquit, ut 
dicitis, ſi uenerimus: ſin aliter quod maxi-⸗ 


те nobis uiſum fuerit expedire, illud fucitote. 


_ Юя ненд factarus eſſet пед; his aperuit. His 

_ два, ое iam occidente prætoribus & cen 

tarionibus ad ſe aduscatis, in hunc modum uer- 

ba feciti Mihi, uiri fortiꝑim deos per exta cõ 
* — — 
* >в 
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Nulenti, an aduerſus regem сиз4ет ſit, попе 


quieſcendi tempus ſignificatur. cornu ſignũ da⸗ 


гит fuerit, ad ретий protinus ſi gnum uaſa col- к 


а -е F —— —— 
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belle litatum: atq; 4 opinor conſentaneum fuit. 
Re enim explorata, inter nos & vegem Tigrim 
fuuium eſſe comperio: atque и non aliter quan- 
nauibus traijci poteſt, quæ nobis nuſquam ſuppe 
tunt. Hic uerò commorandi nulla ей пох и 4 
cultas: deſunt стт commeatus. enim ad 
Су amacos ſi поз cõſeramus, exta optimè pro- | 
mittunt. Fie igitur facto opus eſt pro ſua ди] 

copia cibum сари: deinde cũ eodem modo quo 


’* 


ligantur: а4 ſecundum, iumenta опекетик га4 
tertium, Чисет omnes ſequantur: ащие йа иг 
impedimenta ſecundum Дитев ſint, armati ci- 
terius iter faciant. His auditis, prætores ac сеп= — 
ruriones ſi quod ille Паш Де faciandum puta 
runt: atque ex Бос quidem tempore, taciro - 
munium conſenſu, ille uniuerſis imperauit, диоф — 
nempe ſolus imperatorijs arti Би, quarum cæte- 
ri expertes eſſent, excellere uideretur: huit iter 
quod ab Apheſo Тотве confecerunt, caſtrorum 
quingentenùûm попаретит летит: fladium jſ-· 
4есле; м. сх ideſt, millium paſſuum ик — 
сетепит ‚ & amplius centum, decem оо. 
AMñeo uerò loco ubi bugnatum eſt. ad ahl 
nem uſq; ſtadia ее fercbantur це» м. ©. м 






paſſuum та ссссу ит. Hinc сит iam р — 

зе ſe intenderent tenebræ, Myltocythe⸗ Thrax 9 
* — J ` 
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сит equitibus quib u⸗ ipſe imperabat, circitex 
хг.. ad re gem transfugit. Clearc hus reliquos di 
Яо audientes Бабий, сит quibus medià fermè 
по ad prima саЯта, ad Ariæum, eiiu 4; co⸗ 
pias peruenit. 161 prætores & centuriones in- 
ftractam aciem relinquentes, ad Ariæum c 

aenere. i inter Græcos & Чудаит, eiusq⸗ 
optimates fœdus percuſſum eſt, neutram parte m 

alteram prodituram. ſirmam & fidam inter 
ipſos⸗ ſocietatem futuram: Rarbari priores Тиры 
randum conceperunt, ſe bona fide agmen ductu 
ros. Fœdus ictum eſt, maclatis ſuper ſcuto, tau- 

* ro, apro, lupo ariete, in quorum ſanguine enſes 
draci.haſtas barbari intinxerunt. His тиб во то 

itis, Clearchus agè inquit, Ariæe, quãdo idẽ 

nobis de redita conſilium capiendũ. quid ob⸗ 

с [2сго 4е tota itineris ratione сев 5? utrumne са 

у 42 qua aenimus ша utamurẽê ап tibi pot ior ulla 

к in mentem истте роге}? Aic Ще: 51 еа4ет, in- 
uit, reuerta mur. Дате поз cõfici neceſſe eſt, ubi 
req; cõmeatus и nobis, ut proximè, hus denis 
ANAeptenis caſtris ſuppetant: пед; ex agno liceat 

ceöoparare, cum nuper quacunq; iter ſecimus, o- 

muia conſumpſerimus Quare aia шеп4ит [а 
Фо, longiore, in qua tamen commeatuũ рем 
ria multò пили laboremus. Ас primis quidẽ 

diebus magnis eſt nobis тети contendendũ, 

qu ſcilicet à regijs caſtris quamlongiſeimè rece 
ва, Vam ſi bidui aut стаи аб герое. abſue- 
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$ rimus, non erit quod иегеатит ве поз aſequi 
poſeit. Cum рати етт соруз non audebi cum 
‚  табпа manu поп poterit celeriter тд. Ч ы 2 
рас cõmeatuũ penuria laborabit. Hæc, inquit, — 
mea ſententia eſt. Ета Бос conſilium ad fugam 
receſſum appoſitum, ad reliqua inutile > 
rùm fortuna melior dux риг. enim illuxit. 
iter ſacere cœperunt, à dextera ſolem habentes, — 
сит ſe exiſtimarent ſole iam occidente ad aicos⸗ 
Babyloniæ региетитоз. Quæ ſanè coniectura 
nihil eos fefellit. ub ipſum исто ны ых: 
hoſtilem ſibi equitatum uidere uiſi чего аз + 
ræci 4 ordinẽ, иг in longiore uia рим ligen⸗ J 
tius ſeruarant, ſtatim т locum вйтеситтетитт. | 
_ т бе ipſe, cum propten uulav диоф т 
pugna acceperat, plauſtro curuli uecheretur, 4е- — 
ſilijt, ac loricam тдий Т4ет ета milites feeæ- 
runt. Dum hi arma caperent. qui фесшаи т/х о | 
Ai fuerant, renunciarunt nullos eſſt т conpe cia 
equites, iumenta dantaxat ра[Сегегех quo aci 
[2 omnes intellexerunt regia caſtra поп longè 4 
abeſſe, quod item fumus è proximis uicis plan 
Деси. Ibi clearchus neq; aduerſus hoſtes pro- 
ESredi tutum 4ихи cum feſſum de ма; ©» pᷣlanẽ 
debilitatũ inedia тИйет вре intelligeret ме? 
дие tamen(id cauẽs пе ſugere niderctur) de ира. 
Aibi declinandum putauiſed rectà «отё. agen⸗ 
occidente iam —D — aui т om на” 
стат са та осани, Таберриста еле 
-# 
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è uillarum tugurijs materia, erecta ſunt:ac pris 
ore⸗ quidẽ continuo «с certo ordine, poſtre mi ut 
intempeſta её obſcura nocte adfuere, quo ди!) q; 
____ рогий loco decubuerunt. Ac dum ſe mutud. ut 
— Вепосатете, ſublatum clamorem hoſtes audie- 


| bernaæcul⸗ deſeruere. Quod poſtero die facilẽ 


intellectum eſt: neq; enim aut iument ũ, aut ca- 


ipſum regem conſtabat primo exercitus поз 
acceſſu perterrefactum: cuius rei certa poſtridie 
argumẽta extiterunt. Verùm & Gracis timor 


fuit, qualu сит ſubitus terror inciderit, exiſte- 
re cõſueuit. Quod ubi Clearcluus animaduertit, 
rolmiden Æleum præconẽ ætatis ſuæ реа ſtan- 
eiſtimum. quẽ ſecum fortè habebat, accerſit, ei 
mandat ие ſilentio imperato hac pronunciet: 
Qui indicarit а дно ſit aſinus in media arma 
cactus, ei duces prænuum argenti talentum de- 
cernunt. Æx edicto milites planè intellexerunt 


primã uerò lucem Græcis imperat Clearchus, 
ие ſumptis armis со ordine aciem inſtruant, quo 


gem pertimuiſſe, ex eo intelligi etiam potuit, 
quod сит pridie ſibi arma tradi poſtulaſſet, po- 

* пад 
$ 2 ья 
”. а >: 





* — * * — 
quã сх cæteris direptis reliquã fecerat, ſumpra 


rante quibus qui proxim erant fugientes ta- 


ltra, aut ſumus ullus т cõſpectu Дин. Quocirca * 


et trepidatio inceſſit, taluq; in caſtris ffemitus 


22 . inanem Е metũ, ег dace⸗ incolumes eſſe. Sub 
in pugna ſteterant. Quöd uerò ſeripſi ant тео 


ſtero die ſole oriente de расе legatos miſit. ЕЯ) 


эк 
‚мы * 
вы, 


ПН в 
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450 ХЕМОРН. БЕ ви а: 
ĩtaque сит а4 prima⸗ cuſtodia⸗ aeccbiſenuba 
duces eſſent quæſierunt г. С шо abIdacibus ера не. 
си о физ renunciatũ, Clearchus qui гит То ; 
#8 ог4 тез recenſebat, cuſtodibus mandat ut o- * 
ratore⸗ iubeant expectare. quantiſper а — 
diendis uacui ĩaliquid tẽ pori⸗s Lare poßit Ро 
мего днат copia⸗ отпез Бет 1 773 
атттаднетй ад; ita at ex отт parte denſæ | 
phalangi⸗ ſpecie⸗ pulcherrima cerni poſet. neg: 
eſet quiſquam inermis т софеизит legatos 
accerſi iubet, ас ipſe proceßit paulalam ęlobo 
тёинт ſtipatus, armorũ ornatu ac ſorma рее 
ſtantißimorum: quod ег reliqui daces eiu mo⸗ 
irca fecere РФ ad legatos иетй ã eſt. tum rogat 
clearchus quidnã uelint. ТЕ ſe ut de раса con — 
ditionibu⸗ gerent, ueniſſe dixeruntci 24опеоз4; 
[2 eſſe, qui & à rege Græcis, & regi rurſus 4 * 
——— — и atrag par⸗ mandarit 
cient. Renunciate igitur, inquit clearch —— * 
опа opus eſſe: prandiũ сойти т promptu 
A. neq; fuerit quiſquam inuentus qui de cõdi 
F пот? apud Græcos uerba facere audrat, КЕ 
4 из диат prãdium ijs præbeat. Г hæc illi au⸗ 
| dicrunt, ſtatim profecti quam celerrimè die⸗ 
runt. Ви res indicio [ии uel regẽ. uel —— —* ** 
д а 
й Бас а rege сита demandata eſſet, non longè аё а Е и р 
— eſſe. ст quidẽ renunciarunt, æqua regi я; 
Е 








> deri ди ани ети : quamobrem ſe а4ан 
— eos homines, quibus ducibus ad сит lo- 


— 
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cum eſſent peruẽturi, unde ВЫ соттеней сот- 
pararẽt, modò иг pax ſieret. Tum quæſiunit Cle- = 
archus, cũ отт фазе рах futura eſſet, ап сит 
5 eantum диф ultro ситод; соттеа[етЕ 2 Сит и 
ы Anib us. iin reſponderunt uſq; dam quæ a u- 
bu propoſita fuerint. ad regem reſeram ur Aæc 
Я. Тит Clearchus сит соз рай concede- 
| . re iuſeiſſet, de tota re ſuos cõſulait. Quibus ſta- & 
5 те рве diſceptativne ulla uiſum с сотро- & 

J Диопет tranſigendam, ad commeatus compa- F 
randos proſiciſcendãũ. edenim Clearchus ——— 
rnquit, eadem mihi и Четит пот гатепене [=  — 8. 
* gio reſponſum &те auferẽt. Мат 4е indaſia * 
anctabor. ид & legati aereantur пе nobus eõ м 
| не ро о пд probetur, — Чет воры milites me⸗ * 
* eagant:hoc enim rationibus noſiyis cõdacere ar⸗ ах 
Airtror.bi uerò reſpẽõdendi mairita⸗ — № 
Г 





A О ° 

fe fædus percuſſurum dixit ſed ad commeatus —— 
eeduci ſe prius лир йе ИП Иер inxceſptſmsm. 
* J м. J м 
learchus.etſi paulò poſt реет ска сб о- & 
# пез ассергитив, quadrato tamen азпите соз{е- 
auebatur, ас рус quidem in ſabſi⸗ И; стай. Сит 
—о с #70 in Ее @ aluco⸗ quoſdam aquæ рт Е 
mos incidiſſent quos nentiuam ine pontibu⸗ 
exaijcere poterant, ex palmis аи paſim humũ 
iacentibun аш чая ен, pontes ſa⸗ = 
| ‘сете aggreſei ſunt. ФЕ. cClearchu сиве ас а в 
‚ обоввия Диет imperando ſpecimen dedie cum 
Aaa тапи haſtã, dextera air gam tencns quen-· 

* $ Е Зо СЗ. 







м 
ох № 
* —2 


F 

а 

— оч а 
5 . —* 

> < * 


—⸗ 


А т д 


* 















* cunq; ſegnius opu⸗ facientẽ. ВНР. 
|. gocij dederat, animaduertiſſet, —— 
< у 


et. Luin ipſemet in сета сит deſcẽdiſſet, 
— operis ſuas ſibi partes < 


‚ черри АЙ dedecori ſi 


сорит 14 > qui annis х Х Х.пылос$ веть 


- аа. J 


сбит БАБ, ſeniores tamen cũ ит Я 
lum laboris оспив detrectantẽ uiderent, & 


А 




















| Дм тьма обтетит. Et clearchus quidem J | 
_ № _  рышсуйвий т перово сопбоитйо мае. ^^ — 
— фе ‚ quöd си eas lac anas nequaquam peren вам 
, РЯ ſuſpicaretur, iã uerò aquis completas⸗ — 
* ret, eo anni tẽpore дно agros⸗ irrigari той те 
Г се [6 erat. #4 ueritus eſt, ne тех aquam eam рав 4 
ыы Р dacendã curaſſet, quò Græco⸗ itineris Час 

в Те perterrefaceret. Peruenerãt зат 44 eos из 
а соз» quibus ducum ſuorum iuſſu, commeatus 
уз = capiendi erant. Реитетй plurimum, uiniq; ex 


рати таопат copiam nacti ſunt. Сите. п: 1 
х ‘асегит сх [ЧЕ palmulis decoctis condim. 

в №. =, palmarum quidem fructus ipſi multo ræftan 4 

tiores я qui in Græciam comportant ри # 

‹ apponcbantur. Delectipinu чего quiq & pul 
eehyhritucine,ac magnitudine ad mirabiles, colo 
г. поп ти а е[ебфо diſerentes, domtmis те 
uabantur. Nos erant qui ſiecarent ae in — 
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Я * 
F ый <>. а $, 
В. 2%. bellariorum reponerent. AMenſis quidem ——— 
— — —— др — 
— С ай 
= ы | : ы #- $ 
— — 


* 
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Дан та epulæ, [84 дие сари dolorẽ aſfer⸗ 
dibus ramu medalla, milites ис ебать, ди 


puam quandã in со cibi genere ſuauitatẽ ad mĩ- 





rerea uenie дтеое Tyſaphernes, et cu со тер. 
æxoris frater. tres item Perſæ, сит magno ſer- 
_  иовит numero Laibus сй Cræcorum prætore⸗ 
ео: оби! ат нет ети, prior Tſapherne⸗ per inter⸗ 
rxctem ita loquut eſt: go principes Græci 
roximo бе loco habito. Laare сй но; in 
3 —— р у ' р ` „ . _* . к 
—— — че plurimas rerũ di ſicultates incidiſſe 









‚ Жо тбрас! incolames redaci ſineret. Pro quo 
— сит [а а нор], © а aniuerſa Cræc ia e⸗ 

а — me п initurum mahi perſuade⸗ 
хетьа rege id рго iure тео petij: cum ИП etiam 
* * су .. ‹ 7 | 

dicerem те planẽᷣ па meritum eſſe, ut libenter 
hi in hoc genere бтай сан deberet, сит & 
ге Cyri motu primus сит certiorem fecerim. 
Vrimus ИЕ ↄatqueadeo cum ipſo nunc ĩo copiu⸗ 








——— АИ ро x 

би qui cotra Græcos т acie ſtererunt, non 
⸗ 1: х м. * ‚>. 

Agerim.ſed per medios hoſtes euaſerim. Dein- 
de cum ipſo rege in ueſtris caſtris congreſſus 


* ы а =“ 3% 
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—— FXPED. 11ВЕВ 11, 47 
«УД у .. ь J = 
геи. 9 cerebro, 24 eſt, execla ex ий ^ 

ист ipſa сари? moleſta стай. бед mulri фиеср- 


rabãatur. Hac extracta, arbor вова ежате[бебаеь 
Нов т [осо Græci triduam tõmorati Дит, ты 


J — praclarè me neſtris e bus cõoſulere poſſe 
у ти у 


мент}; forte а "де роет impetrare, ut и тет 


вид С Исса пех poſt уг} cadem репетата» ^_ 
ср р * 
5 
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%; т aaxilium addaxerim. Folu⸗ deinde —— -. * 


№ 


№9 


а. 


9 


eerea те ad иоз uenire iuſeit, ac quærere Чиа 
ых - 


_ же БеЙит regi inferremus neque сотта рита — 


iuria redire. © иода р quis поз laceꝑierit. hunc. 
dis freti, ut ulciſcamur. operã dabimus тие = | 
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414 ХЕМОРН, РЕ СУВГ МЕМО, 7$. 
barbaros eos qui Сугит ſecuti ſuerãtʒ und cum — 
7; qui nunc тесй ſunt vegi fideli ти Бот : 
nibus, т fugam uerterim © ие сит expoſaiſ 
Дт, deliberaturum тех promiſit. erùüm in- а 
nam ob cauſam сотка ipſum arma ce 

с ego uobis ut lenius reſpodeatus ſnadeo 
рот que Сиро ueſtra cauſa facilius obin-· 
тег Hæc ubi Cræci audierunt, paululum conce- 
dentes, inter ſe quid ———— $. 
rarunt. Tũ clearchus pro отт ив in Винс то- 
‘Чит loquut us eſt: Nos пед; т ипит cquenimus 








pradentes ас ſientes uenimus: ſed. ut ipſe naſt. 
Ccyrus omnibus artibus ии ар: 
paratos opprimeret, et поз Бис perdaceret. 76 
cum eum maximis rer ũ diſſtcaltaribus circum⸗ 
uentum и Астетив › fuit quod deorum поз › — 
hominum pudor addaxit, пе ей т aduerſis de- 
ſetreremus, cui т ſequundis руд я Лао | 
Nemus Tam Cyro interfecto пед; nobis de impe⸗ 
Ho cum rege ullum с} certamen пед; in eius ſ.-. 
пез hoſtiluer innadimus, nec грит occidere uæ 
limus, liceat modò т patriam те cuiuſquã in- 






rit de nobis quiſquam bene meritua mihil certẽ 
пе uicti beneſicio uideamur, referendæ gratiæ 
ltudio futurum nobis antiquius eſt. Hæc Clear- 
——— | | — 
— —— 
— 9 А 53 зар > 
з ` | S 
— 
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chus Tyſaphernes uerò: Hæc, inquit, regi re- 
nunciabo, ки! изд; uobis quicquid ille reſpõde- 
rit. Dum uerò ad ШИ excurro, de compoſitione 
illud aneat quod antè inter воз conuenit, ав 
interim commeatus uobis dabimus. Ac tunc 
abiens, cum poſtero die пд rediret, Græcis пов 
nihil ſuſpicãdam præbuit. его исто die cum 
нет [Её › ſe à rege impetraſſe dixit, ut liceret 
Græco⸗ in patriã incolumes redacere: quamuis 

_ пов defuiſſent qui adaerſati eſſent, сит è терм 

dignitate eſſe negarens, ſi qui contra ipſum ат 
mati ueniſſent, impunè ab eo diſcederẽt. Poſtre 
mò.,ut rem. inquit, paucus ab ſoluã, uobis, ut nuc 
[Е res habet, licet nobiſtum paciſci. Fidem поз 
dabimus primũ, tuta uobis fore itinera per o- 
mnes regni partes, ut nihil plas фиат ab ит 
си uoba timendum ſit: deinde uos optima fide 
in Græciam reducendos ſuſcipiemus. Commea- 
tuum copiam faciemus, id ſi nunus præſtare ро 
tuerimus, tum сх agro quæc unq; opus fuerint, 
uos ſumere patie mur. Vos contrà iuſiurandum 
concipietis, quacunq tranſieritis, nulli neq; in⸗ 
commodum, neq; detrimentum ullum importa- 


eſtulenta tantum, & poculenta ſumptaros, ubi 
joro ea nobis⸗ curare поп potueritis. bi ue⸗ 
#5 mercandi facultas fuerit, отта иозетраи- 
о хо. atrinque iurciurando ſancita ſunt:de- 
Сосо дика data те ть, Antores диете illinc Tyſa- 
ЕН Е 4 pher 
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вито, ас ſi per ſociorum fines iter ſaceretiat 
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phernes, & gis uxoris frater, hinc Græcoræ 
prætores & ccturiones Nis Иа tranſaclu 7 
ſaphernes ad regẽ inquit excurrotilline rebꝰ о- 
mnibus quæ ad iter ренитс ntcõparatis, confe⸗ 


Лт adero, #034; in Стесат deducam. ее ру 


me in meã prouinciam recipiã. Ро} hæc Græci 
со ipſo in [осо & Ariæus coniunctu сай, 
хх. ipſos dies Tuſaphernẽ ехреЯатезсбто- 
rati ſunt, Interea яепени ex Perſis ad АТИЬ 


2412705; qui сй ео стат сит ИВ [2 fratres, tã $ 
cæteri пес 4 ui eos bono animo eſſe iuſſe 


тив: Ист etiam а тебе dederunt, дибЧ С гит 
armu iuuiſſent, nulli ipſis fraudi ſuturum, ае 


præterita⸗ omne⸗ офетро отез ИЕ я cõdonatu- 


rum HæcAkriæum eiusq; milites па cõmouiſꝰ 

Е uidebãtur, ut iam Стасогит осфеие тй= 
:0 negligentius colerent. Ка cũ ини сие 
согит animaduertiſſet, пб bellè сит аойри- 

гагити:дниуе сит Clearchum & cutero⸗ — 
cõueniſſent: Quid. inquiunt, с amplia сбто- 
хатит? (п иерд топотатия regẽ трИ impen- 
72 из, quàm nos perdito⸗ сирее в” Ма; оф 4та 
хитбьи! reliquo⸗ Græcos Бес exẽplo perterre⸗ 
ſaciat, пе т poſterum сотта ipſum arma ca- 
piant. Ac пипс quidẽ dedita ореха hic поз de. 
tinet.quãti ре ſcilicet eius copiæ, quæ пис о 


ſipatæ ſunt, in unũ cocant. п Чибпа дит 


abi coĩcrint, ſit in nos impetũ facturus? Фа. 


— 


fortè nunc, aut ое 41, aut muniendũ аи. 3} 


ЧР» 


—* «Хх 
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eeaurat, quo no⸗ — — — — — — enim quantum 

9 9; quantum 
inſe fuerit, paſſurum cõſentaneum eſt, in Græ- 

ciam renunciari, по; сит лат pauci eſſemus, 

regem т. ordinem redegiſſe atq; ab ipſius не 

ждите Лапиа, domũ. eiu potentiã illudentes, re- 
diſſe. Ad hac Clearchun: Radẽ muhi, inquit, 

MAſpicari in mentem uenire ſolet: ſed illud iam | 

_—  соойо» в nunc diſcedimus, пе rebellaſſe contraæ & 

_ Дед’ тасатиг. Deinde uerò cõmeatus офи ^ 

dabit вето» вед; сти quò frumentatum eamu⸗t 

ducẽ præterea irineris neminẽ habebimus Ad 

п рес низ дна noſtro Бос fucto сотой --.. & 

_ зобй planè 4ерстег. q: па тов modonullũ 

__ бб атсит réliquum fecerimus ба 9 атеё F 

__  атеь hi hoſtes fient Fluuius диет питании. 


— ——— — —— obſiſtãt ho- * 
lkees, nullo pacto tranſimitti poſſe. Qud ſi p- 
gruandum ſuerit, ecqui⸗ поби eſt equiratusc at в 

hoſtibu⸗ plurimu⸗ СЕН тив. © мо феи з 
ſi nicerimus, illos tamen адитедисатиз: в 
uicti ſuerimus noſtrum euadat пето. Ego ſanè — 
regis совр miror ſi, cum tam тия modie 
__ ро ритор ив ас расийаиб? поз facilimè 22°“ , 
dere poßit, nobiſcum Кедив feriat ſidem der. 

deos periurio lædat, fideiq; ſuæ autoritatẽ apud — 
ræcos et barbaros comminuat. Multa in hãc J 
Aententiã cum веет Tſapherne⸗ uenit copi⸗ в 
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459; ‚Дея ſecum) uti domum тс ай ни›иЧанхи: р 
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waiores⸗mnores media. poſtrewa nuihilo latio 
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_ 458 ХЕМОРН. DECYRIMINO- 
Сите anà Orontes, сит ши copijs иепИ: 
_ ас Десит regis ſiliam ſibi matrimonio cõiun- 
ctam habebat. Hinc duce Tyſapherne, & eo- 
dem commeatus uænum exponẽte, profecti ſunt. 
AMAaetiaã Ariæus сит га harbarorum manu, 
quæ Cyri fuerat. Aq; hi quidem & Orontes, 
соттат физ caftris atebatur. Græci uerò сит 
barbaros ſuſpectos haberẽt, ſeorſum iter fucie- 
bant, daces ſuos ſequentes: quocunꝗ; locorũ per- 

ueniſſent, caſtra ponebãt, interuallo haud mul- 
tò тёпоке inter рат т II.M. Ac utrinque, 
æquè ас aduerſus hoſſes cuſtodiæ adhibebaatur 
quæ res ſuſpicionem haud leuem in omnium ani 
mos immiſit. таре etiam ди? aut lignatum, aut 
pabulatum, aut quid aliud quæſitum mutte ban- 
tur, ab alterutris plagis mulctati redibant, ex 
quo implacabiles inimicitiæ exiſſebant. Hinc 
мекд progreſei. terts caſtris ad Aedeæ muro⸗ 
acceſſerũt: per cuius etiam interius pomærium 
iter fecere. Erant hi coctilibus laterculis & 
bBitumane extructi, pedes x x.lati, c. alti, in ра 
tium excurrẽtes uti ferebatur м.раВт. ххх. 






< ВаБу[опе uerò пов longè hi aberant. Pro⸗ 


ximis hinis caſtris M. paſſuum хх хат. confe- 
ctis, alueos duos traiecerunt, quorum unus pon- 
ге, alter nauigijs ſeptem iungebatur. Па Pi- 
grete amne ducti fuerant, atque ab his о per 
зонт agrum diducebãtur:quarũ primæ quæ 


— — —“ 
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ое бы LIRER ТГ. 479 
res ñs rãuulis, quos Græci т panici ſegetem т. 
dacere ſolent. Mnc ad Pigretem amnem per- 


uenere, à quo quindecim circiter Дафа urbeæ 


multitudine abundans. Græci in proximo а 


on longè à puleherrimis maximu qs, ас omni-⸗ 
7% — — 

ant: Barbari ipſi trans Pigretẽ. quaq; т par- 
ге conſpici поп poterant. Тат uerò сит а света. 
fortè Proxenus & Enophon pro сайти — 
larent, accedẽs neſcio quis ab ijs qui pro ſtatio- 
erant, диарчи» cClearchum aut Proxenum, 
Aabinam герекия ро и:4е Menone nullã men- 
eionem fecit, cũ tamen ab Ariæo is miſſus в 
Acnonis hoſpite.Vbhi uerò Proxenus ſe illi in⸗ 


baæus fideles olim Cyro, uobis beneuoli Ботё- 
пез mſerunt, at monerẽ, caueatis пе noctu иоз 
barbari adoriantur: т proximis enim hortis 
magnæ copiæ ſubſederunt Ad hæc. поз Ует 


гие enim Tyoſaphernẽ illum diſſoluere, ſi poſ⸗ 
Де › quò retrocedendi adempta facultate, in- 
era fauium et alueum intercludamòni. ЕТ ес illi 
cum audiſſent, ipſum nuncium ad clearchu ad- 
ducunt, ac ei rem omnem explicant: qua ille au- 
dita, achementer commotus ас perterritus с. 
_ дате attentius cõſiderata, ривпавии сре di 


— — — — — 
®. = 


ас Я Sitace попцпе, magna Ша © 7 
(1 


ortis, саЯтатени 


dicauit: Ме, тдий ille, Ariæxus & обева- — 


iubent præſidio pontem Pigretis оссирате:ра- 


Mc ex и; qui tunc aderant, adoleſtens qui- 
ы . у 9 $ 7 ь 
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Abertum qui сит colerent, defuturi non (Девнех 


р. 


У. 


< вов habebunt. Aſdde дио4 ex ulteriore раме, 


_ Чит ДЕ illum Бопипё à barbaris illud тегиев 


Allus omnino ex hoſtibus ad pontem acceſtit, 
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æit adoriri ſt mul,et pontẽ ſoluere: neccſſe cnim. 
inquit, eſt ſi nos adorti fuerint, aut uincere, aut 
изтсй. © но ſi uicerint, quid tunc eſt quod pon- 

loluantẽ сит neq; ſi malti nobis pontes ſup 
petant риа ſaluti conſulere ppimus gin соз 
поз aiceri mus, certè ſoluto роте quõ effugiane 





J 

nemo ex tanta тии те роте amoto his au — 
xilio uenire poterit.Cum а! h.ec attẽdiſſet Cle- 

archus, de nucio quæſiuit, quàm latè pateret са 

перо» ди Pigrete & alueo ter minaretur. Си? 

сит reſpondi ſſet ille, magnam utiq; eſſe, & т 

qua ится complures, multæq; сете , ас таста 

arbes, planè аб отт биз пис Це ит ей. allega- 
tibus me Стас сит ponte m tranſiſſent. imſulũ * 
illam occuparent, т дна ſe hinc aluei, illinc Ди 
inis duplici quaſi munimento tueri, сот= 
meatus сх agro, qui т тео maximus & opti 
я раёстее copiam habere poſſent, сит bræ 


ео шего [осо regem тии poſſe тсоттой а} 
Де. Ни rebus perſpectis, ræci quicuerũt, pon 
tem гатит mſſo præſidio tenuerunt. Ретит | 
пед; соз ди! [ди ulla ex ранге adortus eſt, пе; 


7% 


РТ ройей сх архит prieſidio ſuerant 3 
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воовйит eſt. Сит illuxiſſer, pontem nauigus 
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tranſierattetenim renunciatum fuerat, in ipſo 
tranſitu Tyſaphernem impetum facturũ quoci 


dem tranſeuntes Glan, & Alonemſpeculatũ 
hi uenerant,nunquid Græci tranſirent, ac кь 
| $ 

__ чи caſtris м.рав. ь хх X. confectis, аа. Phy- 
_  Хитатпет peruenere. Huius latitudo раб. 
erat xX.X. Ponte i⸗ iungebatar Мес longè ab. 
агата ciuitas, Opis nomine: ргоре quam 
Стася obuius ſactus eſt Cyri & Ямахстхи 
nothus frater, qui ſecũ à Suſis & AÆcbatanis, 








—F ſubſtitit preætereuntes Græcos ремни. 
Agmen т binos Clearchus Чисефае › ас modò 
hac,modò ат ране imperabat & quanti- 
er quidem frons agminis interſiſteret agmen 
J п intendi весе] erat. Quod ſane сне 


— * ы ы + Г\ 
ter extimeſceret. тс per Mediæ ſolitudines. 
ств сайти paß . х x-profecti, т Paryſa- 
idis, Cyri, & Artaxer xis matris uicos uent. 
aunt:eos Græcis, Cyro iam mortuo illudens, po⸗ 


mien верите abduxerunt. Ека in his uicis, fpu- 
жений hecorisaliarumq; reyũ luculenta copia. 


buerũt рита м:рар от, Х х К. adlauam Pigre-⸗ 


* $ 4746 
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ыы | 3 я — 
бы и * З 


gnita pedem retulerũt. Раотеле него quar- 


magna regi auxilia adducehat. Is сит exercitu 


pulabundos Tyſapherne⸗ præbuit, captiuum за 


Ainc profecti per ſolitudines caſtra quina ha- 





ſalſum omnino compertum Л. Conſpexerũt qui 
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| at, ut © ipſis Стаси multò maximus тив > 
numerus uideretur, & Verſes intuens исфетё . 
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ИРИ Ко 
36: ХЕМОРН. РЕ СУВГ М1мо. 
вст habentes. Ad prima ‘сайта тат; flamen, 
urbs incolebatur frequen⸗ — opulenta, Сапа: 
— $ ех qua barbari coriaceis ratibus рапс» caſe um, 
uinum in caſtra conuehebhant тс ad Cabatu 
р aenere, си? latitudo paß pate bat LXxXxX- 
atq; hic dies tris commorati ſunt: in quibus ut 
г nullæ ſe oſtenderint inſidiæ, ſuſpiciones utrinq: 
во defuerunt. Quas силоЦеге uellet Clearchus, 
aantequam ex ijs bellũ aliquod conflaretur, ſibi 
| сит Tyſapherne congrediendum putauit: quare 
рег nuciũ eũ топий ſibi magnopere ex uſu eſſe — 
cam eo congredi: ille non grauatè Ди а4ей4 ро | 
eſtatẽ еси ГЫ conuenerunt, Clearchus Иа [о 
quatus ей: Noui equidẽ Tſapherne, fædu⸗ — 
* ter по; ictum, datasq; dexteras, neutram partẽ 
alteram læſurã. Quod cum ita ſicquid ей obſe-⸗ 
— cro ди Ч uobis æquè à nobis, atq; аб hoſtibus ca 
ея? 4 еттието сит по; animaduertamus— 
aeſtrum ex emplum ſequi mur Sedenim cum di- 
ligentius attendo neq; ueſt rum quenquam eſſe | 
сотрегго ди} nobis periculum ullum intentet· | 
№ пед; quod ego planᷣ affirmare poſſum· quiſquã | 
de noſtris eſi, qui in uos quicquam hoſtile cogi- 
tet: eam ob тет te ти БА conueniendum putaui. 
7$ ac has ретё poſſet, utrinq; ſuſpiciones ехет- * 
ptas ex ani mis curare mus. Noni enim ex hu- 
— iuſmodi plerunq; ſuſpicionibus & сита * 
ibus eſfici ſolere mi dum homines пе patiãtur 
quid grauiu⸗ metuunt, longè atrociſimas iniu- * 
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rias 95 Мегипа; facere occupent, qui nihil ipſi 


ni igitur ad te, quòd nulla ге magis quàm рт 
liari congreſſu, huiuſmodi errores tolli poſſe exi 
ſtimaui: ас диет facilò, opinor oſtendã. 
nihil eſſe quamobrem fidem nobis пов hbabeas. 
Vrimum enim omnium ipſa nos omnino ини 
га ireligio continere debet, ne nobis шест 

а тв ſimustatq; ей quidem, qui [6 uiolatæ 


ioni⸗ conſtientia obligarit, neutiquam ego in⸗ 








ит bellã, neq; дна quis celeritate, nec in дав 
effugiat latebra⸗ uideornec poſtremò т quod Ё 
propagnacalum recipiat, quò neglecti numinis 
та поп peruadat, cum рт отта и obnoxia, 


teſtate поп ſit. (с Че dis fide, ac iure iurando. 
дно nobis fœdus ſancitum eſt, ita ſtatuo. Quod 


——— — A fur 
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ната quicquam commiſſur i fuerant Ре > 


вер beatos numerarim. Deorum enim immorta 


neque ſit quicquam uſpiam quod in deorum po⸗ 


тт 











21884 КЕМОРН ОЕ Фик! — 
eurore ава; amentia impulſi occidamua, quid 
те, aliud o сто» homine hene de nobis — 
—— regi⸗ ad ultionem iur· in.. 
ны + . "Ве р ъ° 4 2 J * 
спа ſit nobis bellum ſuſtinendum? Тат него 
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quas malijpſi ſpes irritas redditurus Ай — 
ии. р 7% —— ск 
quam iniuriam facere conatus ſuero зи 
cabo. æEgo Cyri атс amacitiam expetiut 
aunum omnium ſuæ ætatis, ad bene тет 
uibus uellet, maximè idoneũ сх 
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дн физ пипс maximè uos iratosſcio, qu aſnã Ко. 
аз auxilijs рев ſacilius те [спит ? Præter- 
со quòd & ſinitimis benemerẽtibus prodeſſeet 
21 eos qui te laceßierint pro iure tuo, nobis ad. {| 
#: iuuantibus, tanto facilius animaduertere pote 

α nos quidem пов hercule magu ſſipen- 
adhij cauſa вв temporibus inſcruie mus, quam 
> дно рго tuis in nos meritis —— — 
| я * . «финт 4 
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æquũ с) libentiſimẽ refere mus №1 profe⸗ 


A hæec attentius conſideranti, permirũ uideri 


р да те moliaris, Фр male conſulturum. 

ed quo ipſe etiã intelligas, non iure uos, aut 4 
rege, aut а me poſſe deftcere, те ист audi. 
* aos perdere uoluiſſe mus deſuiſeine, obſteſo 
c, nobis aut equitum multitudo, aut Цени gra- 
aiſuc armaturæ pediã copiæ, quib ⸗ но тату 


ая 


e nideantur, unde воз adoriamur. Aqui ов 
— ит пор iter сит рег сатроз nobis расагоз, 
um perdiſſicilimo⸗ montes ſaciendum eſt: quo⸗ 
| сит arbirratu поЙто оесирате popimus, an nẽ 
СИЕ uo⸗ intercludamus? © ное uerò fuminæ 
* ть, ad дне ueſtrã traic ctionẽ obſeruantẽes, сп 
ua nobis expediat copĩarum ueſtrarum parte, 


nullo pacto ро. зе ſac his rebus omnih, 
J F Nvperior ей, дмо cũ omnia cxuſſcrimus › Ковет 
п 4 } 
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№. ожо negocio, ac ſine ullo noſtro periculo а тобвте | 
мм? At enim iniquiora рта nobis [оса Г. 
2%. | > 


pagnare робттиз? «Че quòd ſunt ех 1 ь 
_— поп ранса, див niſi uobis duces ſi mus. tracere 
* <; — — 

** 


inferiores ſi mus. ignis certᷣ, Fumẽto ac рабшо 
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57% Юве поф К ет вов habere: atq; Шит те — 
вн ия ‚Чиа лат ſit libenter uelim cognoſec 


еси tant ã in dicondo ualere poſit, ut cuiquã 
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2’ Ще. Ю ие сит Clearchus approbaſſet. Mõnne 


on poſſet? ЕД omnino пд improborũ ин Ao, ſed 


eapire geſtare licere.alijs corde ſortaſſe facilè li 
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_ обрздиай т acie орропетивьсий uos пе 2 


_ дист отт физ fortitudine præſtetis, пери- 
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^_ ан иоз то» ac ſine periculo noſtro oppugnare 
arq; euertere poſſimus, unũ illum deligers ma 
laiſſe qui & deorũ maieſtatẽ læderet, apad — 


— — —— —— 
homines ſumma turpitudinis infamiæ carere 


сотит etiã qui & aduerſis rebus premantur. 
с такт: di fficultatibus, aæc neceſitate ſum 
та circumuenti ſint, сотититете, in quo & 
iuſiurandam deorũ immortaliũ, & hominum 
Adem uiolent. Non adeò uecordes aut ſtulti ſa⸗ 
mus clearche: quid enim ориз el. cũ tam mul- 


218 но; modis opprimere poſei — propter⸗ 
гаЪис иеттиз. Рвитьтн ВЕ creclito, bene me- 
rendi ſtadium те ad hanc cum Græcis ſocieta- 

em адавхи:афив4ё uerò praclarum пи 7 — 
putaui ſi quo exercitu тегсе4е ſibi concilia⸗ 

и. " т —— 

10, Суив in ſuperiorem Aſiam aſcendiſet, cã 

eodem ево тео beneficio fretus, т inferiorc 

* * ` - * * ВС) 
4‹[беп4еест-Сий uerò mihi uſui eſſe pboliicee 
ipſe bauld⸗ ante ехро[и1 1 © сво ь quod и 


eſt, per me noui, uni ſtilicet vegi rectam tiaran 
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сиикитьпов in oſficio permanentibus. Hæc 

* Са inter nos tã Дита; ат К, 
citia, diſidiũ quærunt, от [ти ſunt Чё gra- 
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uiſima диадие pœna aſficianturꝰ Гит 7.54 
phernes: gi neſtri, inquit, pratores ас centurio- 
‘пез cunccti in conſpectũ uenerint, indicando tibi 
eos qui ad те detulerunt, te ты copijsq; тей 
inſidias facere. ægo planè, reſpõclit Clearchus, 
omnes ad te adducam. & ſimul tibi aperiã ди? 
de te mnus cõmodè apud те loquuti ſunt. Ab 
bu ſermonibus Tyſaphernes Clearcham ample 
жив manere tunc сит apud ſe iubet, ac cæn- 
etiam adhibuit. Poſtero uerò die cum in сайта 
cleareh⸗ rediſſet, ſacilè erat cognoſtere, omnia 
eum ſibi de Tyſaphernis anucitia polliceri. 
Ес ubi ſuum сит Tyſapherne colloquium ex- 
poſuit, opus eſſe ait, uenire ча Tyſaphernẽ quos 
Aulle iuſſerit: quiq; conuicti fuerint, quòd Græ- 
cos inſimularint, eos proditionis ас maleuoli in 
Cræcos animà pœnas dare. Suſſicabatur is qui 
dem eius inſimulationis autorẽ fuiſſe Menonẽ. 
эти muerat enim illã ива cũ Aciæo аа Tyſa- 
phernem ſe cõtuliſſe: memunerat ab illo in ſe tu- 
multũ olim concitatũ. Tam uerò ſeiebat ſibi ab 
ilo inſidias cõoparari: cupicbat enim ille а Cle- 
атс fſludijs exercitu uniuerſo abducto, ad 
| Убфбекти ſe amacitiã conferre. Sed & Clear- 
chus ſumma ope milites in oſficio retinere nite 
batur. ac propterea oẽs qui ſibi aduerſarentur. 
de medio lollere cupiebat. Sed tũc пов deſuerũt 
ех ти физ qui dicerent, mihil opus eſſe centu- 
Aones et pratores omnes ab exercitu diſcedere. 
6 & 224: 
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—^ e omnino пет Tyſapherni habendam. 
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AElearchus pertinaciſeimè сосАй, дном; 
obtinuit иг prætores тт 1. centuriones х х. Е 2 
— а у/арьеуте redeuntẽ Сдистетит:дноз ma- 
Ies circiter © с.пов ſecus uc ſi in тит ire- 
eur, conſequuti ſunt. Vhi него ad Tyſaphernis 
prætorium uentum eſt, prætores ipſi intromiſoi 
фи, Proxenus Bæotius, Menõ Theſſalus. Ha 
gia⸗ Arcas, clearchus Tacon & Vocrates | 
MAchæusa: centuriones а4 ſores тетапретитт. 
"сд; ita ти о рой ad idem ſignum. —* in 
вид erant, cõpre henſi ſunt, & qui foris, а4 — 
cæſi Tum barbari equites рег cãpos diſcurren- 
tes, in quemcunq; Че Cra cis incidiſſent ſine diſ 
erĩmine, ſeruvsne, an liber eſſet, ра пт отпез 
erucidabant. Græci ex caſtris corum diſcurſa- 
попет proſpi cientes, ди rei ее nurabãtur, 
prorſus диз ageretur, incerti antequam icar 
chus Arcas accepto in чезите uulnere, сх quo 
inteſtina manibus Диаса, [ира Дет сайта 
recipiens, rem omnẽ aperuit. 161 Græci торта | 
газе perculſi ſtatim ad arma concurrerunt: ne- | 
que cuiquam dabium erat, quin illi eodem — г 
реги а4 сайта uenturi eſſent. Non uenerunt га 
nen uniuerſi.ſed Ariæus тать Artaoxus ег 
Aithridates, quibus maximã Cyrus fidem ha- 
фиега!. Græcorũ uerò interpres [2 и 29 * 
ео; Toſaphernis fratrem. quẽ probè cagnoſce- 
ret. aſfirmauit. equuti ſunt hos ex Рег lori- 
>: 
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> чин plas⸗ — с. 7 propius acceſſere. 
procedere iuſſerunt ex prætoribus aut centurio- 
nibus aliquem, ut ei quæ à rege mandata habe- 
№ ведая Proceſſerunt igitur Græcis, 
Qui in риа 3 erant prætores диет, Cleanor 
orchomenius, & Sophænetus Stymplidlius, & 
_ сит: Xenophon Mhenienſis, ut aliquid de 
Proxeno ſciſcitaretur. Nam Chiriſophus tunc 
ortè aberat: erat enim т uicum quendam ри- 
®* mentandi cauſa сит coliorte ſua profectus. Е 
а poſteaquam со [осо conctiterunt, unde де ИЕ 
— * dicerẽt exaudire poſſent, his ео; uerbis Меч 
alllloquutus eſt:· Clearchus, Græci, сит ſe mani- 
|. Йо periurio obligaret, ſeelus тоне luit: Pro- 
reno © Метоть quòd rem detulerunt, gratia 
м 62" Бово; maximus habetur. uobis rex ar- 
mea ſibi dedi poſtulat, quòd ſua ſint, quæ antè Су 
i ſerui ſui fuerunt. CAd hæc pro &ræcis omni- 
bus Cleanor Orchomenius йа reſpondit: О ho- 
num ſccleratiſime собчсе, су item alij qui 
yri olim amicitiam ſequuti ен аз пов pudet 
#0, < hominũ, & deorũu? Sic cine сит inreiu- 
rando uos obſtrinxeritis, coſdẽ uobis qui nobis 
oſent, et amicos, & hoctes futuros, лат cũ Гу- 
Napherne, uno оттит maximè impio че nefa- 
rio homine, nos prodidiſtut eosq; homunes, qui 
propter iuriſiurandi ас fderis religionẽ, uobis 
ſacroſancti eſſe debuerant, ии? iam вето 
nos eadem proditione стсвиетоз, сит ho- 
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—* Orontem, nosq; qui си ipſis eramus, 
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Би oppreſſum uenitis Ти тен: сии 
learchus inquit, prior manifeſtis та; ТУДА. 










орритсте conatus eſt. Hic Xenophon: 51 5 
chus, inquit, prater fdus aliquid тои eſt, 
ат pœnas dedit:nihil enim æquius quam per⸗ 
iuros merita aſſici репа... Proxenu et Me- 
nonem ſi quidẽ hi de пов bene теги ſunt 
v/dem nobu præſunt, ad поз Бис quamprimum ® 
remittiterhi enim proculdubio cũ utriſq; ари о 
фи ,мейуи aquè ас noſtris rebus орйте conſu- 
lent. Mhæc barbari, сит diu inter ſe сари. 
contulſſent, poſtremò nullo dato reſponſo, abie- 
runt. Prætores диет ipſi,uti antè Фа eſt co 
prehenſi.regis iuſſu ad диет dedacti ſunt, еси - 
ri percuſei diẽ extremũ clanſerũt. Æx ijs Сел 
chus, шт conſenſu omnium сотит qui illum fa- 
miliarius noſſent, ad militaria тита nacus, ac 
idem belli gerendi,ſuprà диат dici poſeit cup 
из. Is enim quandiu bellum Lacedæmonijs cũ 
AAhenienſibus fuit, operã patriæ пацан: pæ- 
се facta, сти Фив ſuis НД bellum contra 
hracaxzco попите чо illi Græcis ТЕ < 
ſent ſuſtipiendum cum q; ut bellum id ſibi е- 
cerneretur, ab Ephoris impetraſſet, elaſſe hraæ 
сбив s. qui [прим cherſoneſum & Бет. 
Babitant bella intulit. Poſtea шего — Epho 
ri mu tata ſententia, iam proſectum ab Iſthmo 
renocare conati ſunt, ille quidem non paruit, 


ſed ad 


34 а бб ——— 
тах 2. ь 
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ſed ad Helleſpontum паши contendit eam св ы | 
remà magiftratibus Martanis, qued parere во 

luiſſet, capitis arceſeitus eſt A аипсехи! аа 

yrum profectus, quibus ей rationibus ſibi con- 


ciliaſſet, alio loco ſcripſimus: а quo Daricis ni- 
cies mille acceptis, nequaquam ſe ocio aut deſi- 
diir dedit, ſed comparato ва, ресита exercitu. * 
braces bello cœpit ипрете: quos cum prælio ий 
iſet, latiſimè agros eorum populatus eſtt ac in 
— _ во/пё hello uerſatus uſquequo Cyrus сит 
[т haberet, сит ad ſe сйосаий tũe illi belli $ 
с Даша ſuturus in Aſiam traiccit. Atque hac 
propenſi ad bellum animi documenta fuerunt. 
диб4сит honeſtæ ac ſecuræ paci conſulere ро] 
ſet, bellam optaret: сй uerò ocium amplecti [- = 
ceret, bellandi cauſa labores ſuſcipere mallet. 
um — 5 7— pecuniam poſſet гтрипё = 
poꝑidere.præctabiliu⸗ dauceret eam bellicis im⸗ 
penſis cõmnuere. пм; ut in атогсх alij ac alie 
aoluptatum оспега,бс in bellicos apparatus hic 
libentißimè pecuniam erogabat. Hæc, inquam. 
omnium facilè eius in re bellica ſtudium decla- 
rarunt. Quod autem bellicarum laudum unus 
maximè compos eſſet, ex ео intelligi poterat⸗ 
quòd periculà omnia питер аа modò in- 
” чет, modò nocte т hoſtem mouens. Idem т, 
grauibus ас diſficilibus rebus, prudẽtiæ muncrix 
J— >. fungebatur, atq; id ubiuis locorũ omnes cõ⸗ 
Дб. Ad hæc imperandi artesegregiè te- 
—— с4 12016 
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Ра: 6, __ пеетефиь;рно ſus tamen ingenio ас mori- 
R Физ.” enim — operam dabat· uf 

М: 2. commeat us ac rcliqua commoda militibus ſu- 

pererent: ſic metucndum ſe potius quam diligen 

3 НУ . =. — РЕ 
4 Чит præbebat, quippe ди? & nuliu acerbi 


ет Чит ри Е ferret, et uoce реги | J—— 



















4" 
2ꝛꝛuare periculoſis т vebus сит libent ĩſimè o 
⸗ X * — . +. 4 4 м 
nnes ая altabant, unum ſibi illum imperato 


tatem in imperando acerbitatem, robur йз Бо- > 
Ле; пиегрестабатик, 161; сат ſalutrem ро- 
низ днат то[е рат dacebant 25 ubi pericu 
la cuaſerant, poterant 4; impunè а4 alios duce⸗ 
; а 14 eam ЧеетеБаят, qui ppe qui wo и 
геи иаиииес де longiſßimè ab eo aberat; ВЫ: | 
rentar. duritiam ср diſſicultatem refugerent 


eqꝛ cnim liter Итт milites qu m ma giftro⸗ 
paeri metuebant. ugcirca nunquã illũ aut Ди 


— > —— — J с 8% 
‚Чу янефепено на астнё В тИиез КдиеБат- 

eur:tos tantã diciu andicntes habebut qui 
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`ЕХРЕО, LIBERII-. + 47; 
ex ciuiratis delectu ei attributi eſſent, aut qui 
eã eius opera indigerent, ĩpſa neceſitate addu- 
clilin oſficio permanerent. Poſtea него quã eius 
ductu Бойе uincere cœpere, quotidie utilioribus 
пи litibus uſus eſt. Vam & ipſa conſuetudo in 
boſtem andaces eſfecerat & panæ metus urge 
фар ивонрив сов киата} ат я та ratio⸗ 
пет haberent. Гав Ше imperator fuit. Alus 


ter parere dicebatur. Æxceſpit © виа annum 
acgen⸗ plus три quinquageſi mum. Proxenus 
antem Вон ſtatim à puero сит indole с 
optima, rerum gerendarum ſtudio conflagrauit- 
ad quas ut ſe диаторитё compararet, Corgiæ 
Zeontino operam dedit, cuius —— 
rantum ſe profeciſſe intelligeret, ut & rectᷣiĩ 
регатс» & principum amicitias Иа colere poſ⸗ 


ſcepte ditioni ſocium adiunxit, сит eæx ea 
| ma gnum nomen magnasq; opes, & ingentẽ ре- 
— ож ` $ 
р сириея adipiſei poſſe Peraret © ве гатеп йа 
| cupichat, иг ии omnibus cõſtarer, nihil tanti 


hec йа demũ expetenda duceret. ſi cum iuftitia 
honeſtate chiuncla eſſent. Ac ille quidem 
ꝓtimo сид; ото те imperabat ой гра 
rtamẽ, qui nulitẽ ридоте aut metu contineret, 


F 
4 ч, 3 2 


"бо у ь . =“ * 
J ы * “а . * 


autẽ imperantibus unus omnium татте liben- 


— ——— пд nceretur, Cyro [Е ſa⸗ 


eſſte quo Ше per iniuriã ſibi partũ ue llet, cum 


quin ſuos magi⸗ aere batur, чат р Шуе д; +. 
Aabiũ erat, quin multiò magis me tueret ſuorum 
— F * — су г тя 
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2290 ſidiabatur: quoa Фес putabat, quæ dili 
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inuidiam, quàm hi ne ſibi ille АЕ поп haberet. 
Fatis enim imperandi munus & eſſe. & uideri 
perfectum putabat ſi bene merentes collaudaſſet 
improbis nullas laudes impertiretur. © ив 
ille rationibus eſfecerat, ut probiſimus atq; Бо | 
neſtißimus quiſque eſſet in eum animo propen- 
ſiſimo. р ad iniuriam eſſent ргосйи лоте. 
pe illi inſidias facerent, cum к ſibi le- 
aißimè caueret. Agebat cum de mediò Ч 
latus eſt, annũ ſerè ххх. At Menen Бе 
ſalus magnam itiarum, & imperij сир —J 
ditatẽ ſemper præ ſe tulerat. Is enim imperare 
cupiebat. ut unde caperet, haberet © honores 
lucri cauſa expetebat. — 5 
tias magni aſtimabat, ut ſi iniuria quẽquã affe- 
ciſſet, pnas dare пов cogeretur: © ad ea quæ 
ſemel concupiſſet, ſe compendiaria аатоая aia 
peruenturũ putabat ſi peieraſſet ſi mentitus [> 
ев fefelliſſet. Animi ſimplicitatemac lenitæ 
веть quaſi lentitudinem quandam & ignaniam 4 
eſſe exiſtimabat. Meminem ex animo diligtbat. 
пед; ſe cuiquam amicum ипдиа ſi mulanit, quin * 
inſidias ei fecerit. Е hoſtibus ne mine unquã 
што habuit: ac cõtrà quibus cum conſuetu- 
dinem habebat, cum ijs de rebus omnibus deri- 
dens ага; illudens agebat. Hoſlium bonu по in- 


genter ſeruarentur eripere. Amicorum res йа 
appetebat. ut ſolus noſſe nideretur- facilim дв. в 
а — ъ * — * м $, йо 73 3 7 


в 4 : * 5: * 


и . 3 


> 
^^  ВУРЕр. ВЕК 11. 475 : 
on cuſtodiantur, adimi рое. Ad hæc, quos 9 
periuros nos iniurioſos eſſe intelligeret, cos tan 
__ рдиар bene aduerſus ſe armatos metuebat:bo 
noraum pie tate ас fide pro [латте [ва abuteba- 
eur. Мед ſua quiſquam religione, ueri & æqui 
obſeruatia taropere delectabatur, quantã пе 
пот uoluptatem capiebat, dum aut aliquẽ frau- 
daret, aut mendacia fingeret, aut атасоз deri- 
deret. Romines питйте facinoroſos, rudes exi- 
ſtimabat & indoclos. Mpud quos principẽ т 
Amicitia locum obtinere contenderet, nihil ſuis 
rationibus magis condacere putabat, quã ſi gra 
tioſiſimos quæſꝗ; eriminando ſuſpectos reddi- 
diſſet. Tam milites ſtelerum ſocie tate т offic io 
inere ſtudebat:atque ий hi ſe colerent, ас ho- 
поте dignum putarent, facilimè ſe conſequi poſ⸗ 
Де arbiirabatar, В oſtẽdiſſet poſſe ſe её uelle quã 
plurimum nocere. Ac 45 дист qui а defe 
cerant, tanquam exinuum beneficiũ exprobra⸗ 
bat, quòd illos quandiu apud ſe fuiſſent. nõ perdi 
А ег. Verùm hæc propterea quòd obſcuriora 
ſunt, ſicta uideri poſſunt: quæ autẽ notiſeima o- 
mnibus, iam dicentur Я с] рроьсит пб> , 
дит схсе Де сх ephebhu, mercenariorum præ- 
fecturam impetrauit. Tdẽ cum ао barbaro 
homine, quòöd is formoſorum puerorum ‘сонце о + 
плите тазпоретё delectaretur Pecie сотро-  - 
ris, ас ærati flore commendatus, реа 3 2 
Aiſimè uixit. Ipſe nondum puber, iam puberem 
МХ м Taryp ав 
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т" in delicijs Бабий. Interẽptis вето уз» 
quos чате dixi, p toribus, со же Су-_ * 









ву гит contra regem iuuiſſent, cum си] Чет сут 
Ех ви eſſet damnatus тб ſtatim гатевьте; вофет 
к. mortis genere ſublatus eſt. Non enim ей, ut cæte . 
: tis eſt caput а ceruicibus abſeiſſum 

plicig genu⸗ honetiſimum habetur) 
eius ——— dignũ fuit, re gis тети сотро- 


ri⸗ —S—— laceratus, uix anno exacto еха- 
nimatus eſt. Augias quoq; Arcus, & Focrate. 
Acham occiſi Лем, тв Би nemo unquam neqe 
bellicam airtutem, пед; amicitiæ fidem requi· 
ſiuit. Mxerunt uterq; annos fermẽè х 1. 


Е. в. 


"_ СУЖТ МТМОВ!З ЕХРЕРТ- 
ТТОМЕ 118. 111. >: * 


У АЕ geſerint CGræci toto со itine- 
>. "иедио ей сй Cyro т ulteriorẽ Aſic 
Fecerunt uſq; ad prælium quaq; poſt 
С) сур interitum ам ſint dum Став 

сить Tſapherne icto fædere retrocederent. 

— expoſita ſunt. РоЯса uerò 4на 
pratore⸗ ipſi oppreſei, & qui со; ſequuti 
— — centuriones ас milites cæſi ſunt, таота: 
— reram diſicultate Сис trepidatio дес] 
— quippe qui 2 АР в а4тес в ſores Де № 
г Яоснеитаиацие: hoſtilibus ſe nationibus dique 
в т —— iacinctos ‚софиаует, Nenunem вер 
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iam fore, qui ſibi annonam præberet, cũ à Græ- 
cia ampliu⸗ Aadivm decem millia (14 стае ferẽè 


J 


que dux uniæ quiſquam prafiò eſſet at uminæ 


tranſiri poſſent. Videbãt praæterea ſe ab 45 рго- 
ditos barbaris, qui Супо eius expeditionu⸗ еся 
fuerant. Ad hæc, equitem ne unum quidem ha- 
bebant: сх quo futurum erat ut neque uictorcæ 


frugientes aſſequi, neq: ЕН inſequentes ſſuge- 
cura & mœærore aſſteie bantur Ac auei omni 


ci ignem accenderant. neque пи ся вое 
ad [воз от те; сит armis conuenerunt, ſed со 


о рб ррчийо еси Г фт" 


tes, præ mœrore, ac patri. e, harentum, uxorum, 
bant, deſiderio, inſomnem noctem egerũt. 
bic tunc [ий Græcorum mulitum ſtatus. Ета 
во exercitu Xenophon ди Чат Aheniẽ 

qui поп? то4д neq; рижготьтедие сетяу?о > 
aut alium ullum ordinem ducebat, ſed вед; Ца по 
lipenaia aciebat· quippe qui priuata tantum 
amicitia dachus, pro ueteris boſpieij in дите» Pr- 


ое Е теги —— и — 


eriam м cre dictiabat. © наге Х — 


terdecie⸗ centena. & хх. M. paſe. ав ntene⸗ * 


ен iam adueſperaſceret, cibum ceperant, # 





т тео plurima, altiora multò quàm ut ва о. *& 





liberũum, quos nunquam ſe amplius в + — 


— 


епит финиш eſſet, ab eoè patria cuocatu·. 
ſcilicet hunc ille Oro commẽdandum — 


* 


+ 
е 
чз 


ВЕ, Р-р ВЫ, —J 


ea de re à Proxeno epiſtolam accepiſſet, ubhi 
eam legit, de profectione ſua ad Focratẽ he 
nienſem retulit. At в сит uereretur, ве eſſet 
illi alicui fraudi apud ciues ſuos, Cyri anuci- 

1 tiam expetiſſe, propterea quòd cyrus Lacedeæ- 
monios, bellum cum Aſchenienſibus gerentes 
alacriter iuuerat, iubet illum Delphos profici- 
[ети]; de са profectione Aypollinem conſu- 
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| lere. At хепорво ab Aſpolline quæſinit, cui- 
am deo noti⸗ nuncupatis, & ſacris peractis, 
$ quod haberet iter сх anim ſententia conficere, 
| пед; inde ſeliciter ве Ям, ſaluus ох redire 
в poſſet. Tunc deo⸗ quibus те; Фий facienda 
— tdeus ædidit. Сит uerò ad Socracem rener 


Лиз Xenophon, oraculum retuliſſet, во repre- 
henſus eſt. quòd non antè quæſiſſet, utrum ſatius 
ſet proficiſci, ап manere:ea enim de re deum 
conſuli oportuiſſet non autem itinere iam ſuſte- $. 
* р!о› quomodo id optimè cuenturum eſſet. Sed 
quandò, inquit ille, ita ut libuit quæſicti, iam 
quæ deus iuſeit ſieri oportet. Tum Xenophon 
facris, quibus du oraculo физ fuerat, rit pa- 
eratu, nauem conſtendit: ac Sardeis сит арри- — | 
lliuiqſſet, ihi Proxenum & Сутит совиспи ие 
в =  аттрийеноте собрат capeſſentes. Cyro qui- 54 
* dem eſt Xnophõ à Proxeno comẽdatus. сит | 
сит тапеге ſecum Proxenus cuperet, eſt etia = 
yro liberaliter inuitatus, qui ſe illum proma- * 
guamprimum expeditio ea сотр есь т 
де Е” % ый: рандат. — 


я. — | + 
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Е atriam re miſurum t „Амр. illæ in . 


Piſidas comparari dicebantur: quare са ſimæ- 
Iatione тан из Xenophon, caſtra ſequut us с: * 
non ille quidem а Proxeno deceptus cum nemo 

ех Стеси omnino, præter ипит Clearchũ, bel- 

Чит id cõtra regem ſuſeipi ſenſiſſet. Meq; enim 
рим res omnibus perſpicua fuit, quàm in Cili- 
iam uentum eſt: ac tunc quidem milites par- 
— 0 Иттеги,ргорет ще difficultatem, partim ие- 


















— котинио pudore impediti, in рае permanſ-· 

runt. т hoc numero Xenophon fuit. Нос uerò Ея 

—  ютроге сит ijſdem & ipſẽ eſſet, quibu⸗ cæte 

. difſtcultatibus circumuẽtus, uehemẽler an- 
в > п вебавит, педие отпит сарете poterat. Ее о. 

в Дтё tamen dor mitanti, huiuſmodi ſomniũ об — 
— 2 (гит eſt. Раистват domum ш [ив eſt uidere ‚ 
№ сйзовиви de сео tactam omni ех раме ſubi- . 

_ 10 штте сови[еате: qua ſpecie percul из, сит | 


* 


——— lolutus eſſet. eodem ſomnio & læta ſibi, J 
© * ſigniſicata eſſe interpretatus eſt. г 
ри ! : | 


am quod in medijs laboribus ас periculis la- 
men ſibi à Гоше magnũ afful ſiſſe uiſum eſſet, ad 


Alut is ſpem pertinere uidebatur. Terrorẽ uerò — 
о меб, quod сит 4 Toue rege id ſomniũ ex- 
eirtiſſet, ac circunquaque omnid uiſa eſſent flam- 
uis ardere, ne вов poſſet ex loci iniquitate eua- * 

dere, ас rerum omnium diſficultatibus inter 


eluderetur, metucbat. бе ии fuerit ſomniũ il- 


ст а | 
и 
— ** > | * 
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— —— iudicari ес cnim p —— — 
д acciderunt ГЫ primùm aà же ив с}, = 
№ eœpit ſecum ita cogitare: Quid hic соо. со? 
nox ди Чет — magna ex parte eſ LQuid 
eam crecdi poteſt, quam рос; сит рита [все * 
— adfuturos? Quod ſi in regis potelate m ——— — 
mur. quid — —————— quæ ре та ро- | 
тёзё contingere poß int, иеатиз 2 ac deinde 
зан ima —* paſei, & abh ра — 
cumelioſi iMè tractati, mortẽ ор 
⸗eerò reſiſlamus, ne q; орет — * — 
rat quiſquam.ſed iacem ius omnes, proinde uſ 
ocioſts ее liceat Ac сро quidem ipſ ‚дм J 
potiſtũmum ciuitate tam præclari ſac inor | 
Aaliqui⸗ eaoriarur expectem?ꝰ Aut quam⸗ 
ecaten⸗ idoneam mihi ad res wagnas степ 
fore patem? Fexex equidem nunquam рай 
те boflibu hodie tradidero. His impulſus со- 
* панов ия ſur git, ac Пат” Pro хеш {сети * 
nes⸗ сопносай. Qui cum unum in locum conue⸗ | 
ni гг Еботфийьсетвинотев, пов то4д пов Е 
dor mire, quod mihi uobiſcum соттите Ден 
bitrorſed пе quie ſcere quidem poſſum, dum 
[осо re⸗ под ſint, conſidero. Mofles non ат 
apertèᷣ nobis arma iminlerunt, дит р „ДЬРех, т 
tent р parata оттм, 6 conſticuta д ‚рига 
Aoſtrùm uerò пето eſt qui rat onem inec * 
нат modo сит И дяятеди рта сов Чове — 
certemus. Сам Л fracti animo. чине. 7 
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ЕХРЕШР. LIBER III. 481 

Я т regis pore Я ет uenerimus, quàm пов 

æquum Шит futurũ ригатив qui germani fra- 

tru mortui abſeiſſum caput, & dexteram palo 

ſuſfixerit? Гат quid nos pati рат г, quorũ ne- 
mo cauſam ſuſcipit, quiq; ui & armis regem 
AAruã facturi, ac сй fortunis omnibus, uita etiã 





animo illum uenturũ putatis, ut cũ indigniſi- 
__ ты поз тофу стисфати, exẽplum сеет ædat, 
quid eos expectare oporteat, qui contra грит 
arma сара? „Ме-поби quiduis facien- 
dam, ne т illius pote ſtatem ueniamus, Equidẽ 
quantiſper ſœdus nobis cũ barbaris inte grã & 
inuiolatũ fuit, cũ rege benè ao præclarè agi pu 
tabã cũ tã maltas eũ regiões, iãimmenſam cõ 
meatuũ copiã, tã ingentẽ ſeruorũ multitudinẽ. 
tot pecorum greges азиат auri, ие; ить 
зв poteſtate ſua habere uiderem. Cõtrà uerò no 
ſtram Бас conditionem magnoperè miſerabar, 
quòd ex tã multis honis, nihil cuiquã niſi quod 
precio mercatus eſſet, poſtidere liceret, cum & 
ipſum precium quampauciſgimis ſuppeditaret: 
alio uerò quouis modo, quæ opus eſſent nobis 
quærere, fæderis religione probiberemur. * 
cum in mentem uenirent, fœderis ipſius condi- 
tiones, omni bello nobis multò grauiores eſſe ſta 
tuebam. Nunc исто сит fdus illi irritum fe- 
вет, пов mehercule сит illorum inſolentia 
lutiſtima ſit, quominus поз ratiõoibus noſiris. 
| к #4 


ipſa euerſuri aenerimus? An поп со cõtra nos 


ее К А за лавы, 
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иг ех и/и сотодо4; noſtro ſit, conſulamus, ullæ 
aerecundia, aut religiõe aſtricti ее. debemus. 

_ Гат in meclio quæ paulò antè comemoraui bo- 
na quaſi quædã pramia poſita [ити tea ſibi utri 
nolirum uirtute præſtiterint, uindicabunt. Cer- 
зат autores & præſides di, qui, uti conſen 
taneum с Я а пофи erunt, cum illi Аст сотит 
fefellerint nos пе quid contra iuſiurandum расе 

remus, maximis plarimis д; commodis, quorum 
compotes eſſe poteramus, conſtantißimè abſti⸗ 
nuerimus Qaare, ut mea fert opinio, in Бос cer 
tamen nobis multò quam illis fidentius [сет de 
ſtẽdere. Sunt prætcrea uobis & frigoris, & æ- 
"ив, & laborũ omniũ corpora multò tolerãtio- 
га: апт etiã robore (4 modo propitij ſint) 
illos anteibimus. №4; Ш cæde ас uulneribus 

* võ facilius quàm nos cõſici poſſunt: quod et antè 
experti ſumus, сё т poſterũ experiemur. ſi deo- 
rum ope, uti paulò antè, uicloriam adepti fueri- 
* mus. Реки рес cadẽ т exercitu пойго, fortaſſe 
alijs т mente m uenient. Sed рег deos, ne ex 
pectemus uſquequo alij altrò neniant, et ad pul 
cherrimi facinoru laudem nos ехсйетш: дит 
ipſi alijs duces & impulſores ſimus ad uirtutis 
loriam capeſſendã. Vos nunc, uos inquã centu 
Aones. ит? ют т, omnium digniſe imos, ijs 
quos geritu honoribus. & ad imperandũ maxi 
mè idoneos oſtẽdite, Е во mediusfidius, neq; nos 
alacriter ad hoc opus aggredientes, пов li 
еж 
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БХРЕО. LIBER ТЕГ. 483 
bentiſimè ан ſequær:neq; В тИ hoc трека» 
—— * 
di munus detuleritis, ætatis excuſatione utare 
quippe qui adoleſcẽtiæ ipſius uigorẽ, magno ad 
propul/ſanda quæ imminent mala, mihi auxilio 


—— ſore putem. Hæc ille. 5— centuriones сот 


moti, ſub eius imperio [с nihil recuſabant. Ex 


ри tamen Apollonides quidã, Boticam ille 


_ диет linguam pra ſe ferens, nugari cos dicere 


cœpit, qui ſalutem aliunde, quà m сх regu mi- 


Nericordia, ſe conſequi poſſe putarent, Ac diſſa 


cultates omnes rei gerendæ commemorare ag- 
greſſu⸗ faerat, cum Xenophon сит interpellãse 
ре præclarißime, inquit, ſolus mihi omnia 
ignorare uideris:ac cùm rebus omnihus пов mi 
nus quàm hi, & ipſe interfueris, perinde quaſi 


neque и1Чеги › neque audier is quicquam, pror- 


ив non meminiſſe, regem poſt Cyri cædem те. 


euentu elatum, primum ad поз miſiſſe, qui ciu⸗ 
nomine iuberent arma tradere. Deinde cum id 
nos ſactaros negaſſemus, ас сит ijſdem armis 
propius ad eius tabernacula caſtra locaſſemus. 


eundem nihil, quod нее из4стетитьпов feciſſe. 


AM non & legatos de расе miſit, & соттеа. 
tuum nobis copſam рей? Vhi его ad compoſi- 


tionem adducti ſumus, ас ad eum prætores 
centuriones armis poſitis uenerunt, quod 
пипс etiam faciendum cenſere uideris, пов 


illi (credo) plagis, uulneribus, contu- 


melys «ЕСН › mori etiam (quod anum 


За а ut № 


2. — —— —— — ое, © — я > — 
* = . 


5 


у УХ 


Ш ^. &^ы 


АО 


ав ТОРЕ `@ @- 


414 ХЕМОРН. РЕ СУВТ МТМО. 

из /итти miſerijs тахте-ехрегитг)ргоРТ-. 
фетит. О ша сит eueniſſe ſtias, nihilo tamen 
ninus nugari соз audes сете, ди? аттй reſiſte 
Чит putant: ac illum, ut ſaluos nos eſſe рана». 


rur, rogandũ cenſes. Еро Græci, hominẽ hane e 


ё по} го conſilio eijciendum puto, atque ordine 
amotum, ad uaſa portanda — — — 
зит enim in ipſo eſt. & patriam ſuam. & Ста 
cĩam uniuerſam Че decorat, cum Græcus homo 
зат ſit а Græcis degener. Ad Бас вари ы 
FMphalius: M hnic quidem, тдийь neque 
сит Боро! › пеф; сит Судей omnino quic- 
нат еЯ:еветйт eius еро utranque aurem Ey- 
dorum more perforatam nidi: atq; на ſanè ее 
compertum е Я. Eum igitur сит eueſtigio ex⸗ 
rerminaſſent, cateri per cohortes certos dimiſe- 
runt, qui uel prictores # pſos, quibus ſuperſtites 
adhuc с [епт с centuriones uel quibus ре 
ſent, eos ди} pro prætoribus, proq; centurioni- 
фил е[стьсопиосатея:. Qui сит т unum con. 
aenient, ante ſuos quiſque ordines conſede- 


Mnt ac fuerunt pratores © centuriones in ea 


сопстопе circitey с. Et erat сит hæc ageren⸗ 


гиг,тс@а fermè пох, Eo in conuentu Hiero- 
ymu⸗ Aleus, omnium Proxeni cẽ tur ionum па 
ги тахтис, primus па loquutus еЯ: Vobi⸗ 
quidem rerum noſtrarum ſtatum conſideranti- 
Бил prætores ac centuriones, optimum factu ш- 
Дит е Я. & ipſi conueniremus, & иоз con- 
мосатстивь 


— ẽ * $ —— ХЕ я у 
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* ЕХРЕГ, LIBER IXI. 433 
посатетив» quò, ſi два poſſet rei bene gerenda 
ratio iniri, communiter conſilium caperemus. 
Dic, inquit, iam Хепорфов, не nobiſcum 
poulò ате egiſti. Hic Ще: æhinquit, omnib us 
notum, regem ас Tyſaphernem, & ати, quos 
de noſtris potuerint, comprehendiſſe. & nunc 
operam dare ut по; рег inſidias de medio пой 
ато Vobu него quiduis faciendum cenſeo, пе 
in barbarorum poteſtatem neniamus, ac ut Шох 
os potius (ſi ſeri рой) оррытатии. 1Шиа 
х quidem uos ſeire oportet, noſi pſos quotcunqᷓ: 
ſumus, qui Бис conuenim us, præclaram uirtutis 
declarandæ occaſionem habere:milites enim hi 
поз omnes intuẽtur: quos ſi fractos ас debilita 
eos aideruat. & ipſi ad ignauiam propenſi ſe- 
rentur. Fin rontra. © ipſos uns paratos & ere * 
klos in hoſtem eſſe, & ad alios incitandos acres 
animaduerterint, mihi credite, os ſequentur- 
ac Иа 6 comparabunt, ut ueſtri quàm ſimilimi 
eſſe uideantur. Æt profectò, uos equum с Я (вр = 
quid fortaſſe те fallit) hos bellicis artibus lon - 
ęè anteire.Vos enim prætores, uo⸗ tribuni mili 
lares, uos centuriones eſtis: uos pacatis temporix 
bus, pecunia, & honoribus abfdatis Vos пад; 
nunco in bello eniti decet, omnibus ut laudi-· 
bus multitudinẽ ſuperetu. Vos prouidere, иоз 
bprimi, ſi res poſtulet. labore⸗ luſcipere debetis. 
«4 ритйотти uehemẽter arbitror ad exer 
eitum confirmandum pert inere. ut руйто 9и04; д 
#5 | н tempore. 













О а ра ааа $. а а. 


` 486 ХЕМОРН. РЕ СУВГ МТМО, а” 
tẽpore prætores, ac cẽturiones, т demortuorũ lo —— 
‚сш ſabrogẽtur. Vihil enim ми" = Черт ди 
imperẽt. alla in те benè ас præclarè geri poteſt. 
AVne omnia penſequar, nihil certè in re belli. 

ca profici poteſt, in qua & ordinis сопрайате = 
bus ſalutem perniciẽ aſfert perturbatio. Mi ue 
^_ 70 duces cõſtitucritis, ipſos ста milites тесет- 
ſueritis, ac ad muniu quẽq; ſua adhortati fueri 
tis, nihil, opinor, 4 uobis oppotrunius Дет? ро 
ſit. Vũc enim поз facilẽ и 4еге poteſtis qua 
ſeeniter, qu ãq; diſſidenter, & ad ordines ]моз 
aeniant, & nigilias obeant. Quòd ſi ad oſſtciũ 
nõ redierint, nõ aideo cui nobis uſui eſſe роВйиь 
quoties ша ael die, uel nociu geri oportuerit, 
ио4 в cõner ſo in melius animo, nõ гар quid 
paſſuri, ſed quid facturi ſint, cogitarint, mul 
этефетсше alacriores euadent. Id enim planè 
omnibus perſpicuu eſt, non numero, aut corpo- 
rum robore nictoriam comparari, ſed utri т 
bhoſtem, dis utique iuuantibus, animo firmiore 
impreſſionem fecerint. eos eſſe quorum ille im- 
фегит ſuſtinere пов роВи.1Шна etiam miln in 
тает uenire ſolet, qui quouis modo, ut aiucre 
liceat. ab hoſtibus impetrãat, eos plerũque turpi - 
ter ас miſerè mori. Сойти ueròo, quicũq; morien 
di omnibus communẽ ас neceſſariam legem eſſß. 
animo reputantes, neque certamine, педие ре= 
riculo ullo propoſito, honeſt am mortem depræ- 
cantur., со; ego ad ſenectutem региевие nideeo, 
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ЕХРЕВ. Т1ВЕК 111. — 487 
quoad uiuant, beatioris multòo ние muneri- 
физ ſungi. © на поз opinione præditos (14 eni n 
гстрогит а nobis concditio exigit) & ipſos nir 
tutis laudem capeſſere, & ad eam свето; ехре 
dit adhortari. Hunc in modum loquutus Xcho- 
phon.dicendi рпе fecit. Sum chiriſophus, Его 
‘Фе Xenopohon, inquit, antehac сх со tantã no- 
ram, дио4 Athenienſem eſſe intellexerã, iam 
uerò, quòd talem in dictis ас facta шие præ 
зе ferste magnopere laudo, ac maximè ит 
publici boni cauſa, quãplur imos tui рты: arepe 
эй. Ad eos deinde диф а4етай cõuerſus: Ad- 
Вис inquit, cunctamur? дит hinc digreſe præ- 
tores, quibus opus eſt deligitetac quos delegeri 
eis, in media сайта со4еть producite, quò & 
milites accerſamus præſtò autẽ nobus Зы Гот 
des cadaceator· Яадие' Вас сит dixiſſet, ве 
quid ipſe moræ interponeret, quò minus диат- 
сейетийтё › дне opus eſſet, exequeretur, ſtatim 
ſurrexit. Suſſecti in demortuorum locum, pro 
clearcho Timaſion Dardanenſis, pro Socrate 
xanticles Achæus, pro Agia Cleanor Ar- 
cas, pro Menone Phileſius Achæus. Ртохспо 
ſucceſtit Xenophon Aſtheniẽſis. Ac hi quidẽ 
Aaces cum renunciati eſſent:diluculo in mediũ 
отвез prodierunt, ac præſidijs circum сайта di 
Poſitis, militibus q ad concionem uocatis, pri- 
nus Chiriſophus Lacedæa monius т hanc mo- 
dam uerba fecit: Iniquiſeima поз milites in præ 
——— H 4 entia 
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ſentia tẽ porũ cõditio орргеб иго! реалов» = | 
го cẽturionibus, tot militibua, orbatos аа Бе — 
аб хо, qui ат 6 ſocietate пой с; 47” 
ета! eiusq: сори; deſtitutos ac pro⸗ ito > А а 
hil tamẽ поз aduerſis rebus frangi, ac d.cbilita- В | 
ri oportet:quin priſtinæ шйтиив тетотеззевий 
debemus, ut uel ex uictoria ſalutem conſequa 
muruel ſi aliter ceciderit, ſumma cum chri⸗ Я 
осситфатив. Viuentes сет ne ипдиат 1т ho- — | 
ſtiũ pote ſtatẽ ueniamus, а quibus quæ paſſu — * 
ето, in ipſorũ сари! uertãt.Poſt рис Ска 


* J * т В. т 2 
пог Orchomenius ſurrexit, atque им loquutus 





ей: Videtis profeclò milites, regu periuria, — 4 
impietatẽ:uidetis Tyſaphernis perfidiam ое $ 
сит ſe Græciæ uicinum eſſe diceret, & ideire⸗ 
nihil ſe malle, quàm ſibi поз ſalutem acechtam 
referre ipſe iuſurandam concepit, ipſe de xterã 
dedit, ipſe deniq; т fraudẽ inductos, cum pra- 
tores cateros, tum шего Clearchum ipſum — 
uiuam ſuum, тЬИ Гонет hoſpitalem ueritus, 

per ſummũ ſcelus perdidit. Ма quid de Aviao 
dicam quem поз ad regnum euehere uoluimus? F 
credo, datam acceptamq; fidem, quantum in 
Afuit, irritã fecit. ac deos immortales. & Cyri 
mianes, apud диет т ſummo рей honore, con 
tempſie Tdem ad hoſtes eius nomini infenſ в1-_ 
mos deſecit, ас поз illus amicos ас ſocios, пите = 

тахтих calamitæatibus aſficere conatur а“ 

— 


бо; di immortales ulciſcamur. оз uerò Ь 





ſiderantes, 

ыы у Г 
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illudamur: & сит res poſtularit, quamfortiſſi 
mè pugnare:tum quicquid 4:5 placitum fuerit, 
fortiter ас magno animo ferre. Vhi finẽ ille di- 
сев4Ё еси › ſurrexit Xenophon диат potuit 
| Plẽdidiſim⸗ ad pugnã ornat us: nam ſi uictoriã 
| conſequerentur. uictori honeſtiſimum ornatum 
conuenire:ſin тот neceſſe с ——— 





occidere. Sic autem exorſus eſt: Barbarorum 


к antẽ uobi⸗ expoſuit, & нор р ſatis opinor. no- 
—3 _ Дм. Vaunc ſi rurſus nobis eorum amicitia uten- 
Даби тив тата сете animi demiſtonẽ pro 


Fin еотит iniurias armis uindicare & in ро- 
erum du approbantibus aperto eos bello perſe 
qui in animo habemus, multa nobis pulcherri- 
тат ии ſpem pollicentur. Interea dũ Вас 


quo отте accepto. cunct milites deum abiecti 
ad terram uenerati ſunt. Tum Xenophonè те 


æimu, nobis а Toue ſalutari omen exti- 
а 4со uotum випсирап4ит рно’вот- 
_ тив? ſalute cenſtotquod tum ſacris ritẽ — 
ре perſoluemus. cum primum pacatam terrã 
— actigerimus, Acqui & ав cæteri⸗ нога faciẽ⸗ 
<: р — фк н 4 да ſune 
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арен сашете oportet пе Чо. amplius 


* eſſ⸗ ригабии,рто ſua quenq; dignitate ornatum 


periaria. аг4; ответ perfidiam 67° cleano⸗ 


fucamur neceſſe eſt, cum, qui ſe сотй р Иер radi 
F ре 934 paßi ſint. non ignoremus. 


я Quoniam ий fortiſtimi, dam uerba de 
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ille diceret, de concione Детпий neſcio дий» ^^ 


_ Що ХЕМОРН: БЕ СТВ ‘мтмо. 
- Ча ‚Дит Фив eodẽ tẽpore lacri ficiũ pro сорй$ 
‘зори фасзатив . © иате сш idẽ aidetur, manũ 
tollat: ac manũ quide m спб ſuft alerũt, но! 
nancupato pæanem сир ся plauſu citarunt 
Ев quæ ad deorum cultum pertinebant, ita in⸗ 
ſtitutis, ad id unde digreſſus fueræt Xnophon. 
* redit. Multa, тии ut paulo ат сарета di- 
сене pulcherrimam ſalatis [ето pollicẽtur. 
primùm enim deorum fidem тат habuimus: 
‚ав hoſtes © iuriſiurandi & fſæderu religionẽ 
отпет niolarunt, Hæc сё ita а, hoſtibus 
deos infenſos & nobis propitios фиков con- 
ſentaneum eſt. qui рр 4 › © ſecunda 
elatos fortund quamẽelerrimè, cum uelint, euer⸗ 
фехе, abieclos сй тахте пефиз aduerſis сот 
fliclantur,e xcitare ес И poſſunt De inde него 
‘таюгит пойтогит pericula побит me moriæ 
redigam, ut intelligatis quales оз quãaue т | 
‘зеБиз дней; uirtute eſſe oporteat. рези = 
__ -сят 4сотит оре adiuta nirtus. ар тан [ти 
plerunq © diſficilimi⸗ tẽporibu⸗ homines ит 
саге conſuenerit Càm Perſæ сит ingentibus 
copijs ut Athena⸗ delerẽt, in fines noſtros т- 
naſiſſent, animi magnitudine hoſti ſibi re ſi flen 
дит Ahenienſes putarunt, ac ео; дети! > 
cerunt. © нолетроте сит Плата uotum кс = 
ёпелог illi ſe capras immolaturo⸗. quot hoſte⸗ 
oceidiſſent, ac гон Е uictimas ex toto авто сот — 
parare nõ роги ет диогатий р. maclare 4- _ 
creuerunt, 
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creaerunt, quas ætate etiam noſtra quotannis 
mactant. Poſtea uerò cum Xerxes inſinitis pro 
ре сорйз comparatis, in Cræciam traieciſſet, 
maiores noſtri horum hoſtium maiores terra 
— mariq; uicerunt. Cuiu⸗ quidẽ uictoriæ сло 

phæa тийа monumẽto ſunt. & сатй сына, 
__ т quibus пай & educan eſtu. libertast т qui- 
bus deos tantum, ex hominibus uerò neminẽ do 
mini осо habetis. Æt ab his uos eſtus maiori- 
bus, à quibus tamẽ neutiquã uos dixcrim dege- 
neraſſe. Meque enim ita multi dies præterierãt, 
x quo но; acie сей Шотй poſteris congreſei, du 
bbiauaunãtibus, eorum copius tanto ueſiris maiores 
ИД ac illud quidẽ pro Cyri regno aſcepio 

С сематитезийчнию ucſtræ documentũ dediſtis. 
anc uerò cũ ueſtra ipſorum ſalus agatur. mul 








—— 


eſt. Vam ſi amè сит quales ИИ in pralio eſſent, 
planè ignoraretis, patria animi elatione рей» 
vihil dabitaſtis cum tam magno сотит numero 
collatis ſignis cõgredi: quid пипс си periculum 
eceritis, eos, quamuis tam тии partibus uos 
daumero ſuperarent, ueſtrum tamen impetum 
ſuſtinere nequiſſe? quid, inquam, abſurdius 
quam ſi eos nunc ретийте)саня ?_М№едие исто 
nunc тез ueſtras iniquiore [осо putare debetis, 
quòd à uobis hi defecerint, qui ишете Cyro 
aobiſcum ива prælium inierunt. Illi enim 
ибо рии 45 дно; aicimus ignauiores:quare в 


`@ 


#д поз meliores, & т hoſtem alacriores ее par 


hil 
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æihil mirandum ſi à nobis deſciſtentes, ad illos 
conſugerunt. * illud optandũ, ut qui ad fu- 


рат Pectent, in hoſtili potius асте,днат т по- 


ПЙга uerſentur, Quòd ſi quem Шиа diffidentio- 


rem reddit, quòd cquitatum nos nullum, hoſtes 
nerò maximum habeant:is cõſideret ие lim, de 
cem equitum м nihil eſſe plus, quàm hominum 
x.M. Neq; enim in prælio quiſquam equi mor- 
ſu, uel calcibus unquam cõfectus eſt. Viri ſunt, 
пи БЕ credite, niri, quorum opera т риопа. ge- 
runtur omnia:ac по; quidẽ uehiculo maltò uti- 
mur, quam equites tutiore. Ш етйт equu ſub- 
niſi & поз ива timent, & ſimul ab Идя пе ex- 
cutiantur. At nos pedibus uadentes, & feri- 
mus cominus uehementius, & certius уе ет 
nus iaculamur. па equites ге præſtant, quòd 
in fuga certius eſt illis ſubſidiũ. Veruùm ad pu- 
gnam Ре ueſtrũm quiſq; рака тих eſt. 
Fed / 

quòd neq; Tyſapherne duce amplius utemini, 


neq; annonam uobis тех præſtaturus eſt. Hic il⸗ 


lad conſiderate, Tyſaphernem ducẽ habere ſa- 
tiusne ſit, дно nobis infidias factas ni hil poſſu 
mus dubitare: an uerò eos quos ipſi duces dele- 
gerimusẽqui ſi quid deliquerint nõ nob is magi⸗ 
quam uitæ capitiq; ſuo male cõſuluerint. Мат 
quòd ad cibaria, ac quæ uſui ſunt reliqua perti- 


aet, mallẽ пе debeamus ех foro precariò ſume- 


re parua admodum menſura, ас minimè tole- 
rabili 


ad ſeilicet ſolicitudins multum aſfert, 
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#. rabili риестогат uerò arbitratu noſtro qua те 

VMaura, ac quanti ipſemet ſtatuerimus, ſi nictoriã 
ſtilicet adipſtamur? Aienim in his nõ eſt for- 
raſſe А ficile. utrum uobis magis conducat м 










а 


JIciendis пе uada uos fallant ueremini?: in quo 
pſo quam ſtaltè barbari fecerine, perſpicere ро 
teſtu: * omnia enim flumina. quæ procul а fon- 
прив ſuis pleniora ſunt, eadem circa fontes non 
hercule ſunt altiora, quàm ие genu iraijcientiã 


J 
№ аЙиат Sed eſto obſtent nobi⸗ fſtumina, neq; du 


ces nanciſeamur. non tamen ideirco animũ de- 


vhilo armis meliores quàm nos ſimus, in regis 
д Дтфив ео inuito, multas сз 4; magnas её ори- 
(таз urbes incolere. Ео4етд; то4о Piſidas 
Русаопа etiã ſcimus, occupatis cam por ти 
nimentis impunè ex eiuſdem regus agro ſibi mi- 


__ Нотфив noſtru melius conſulturi, ſi reditu 72 
patriam diſimulato ad manendum parati ui- 


dere uelint, rex facilè adduci ров ‚иг multis 
ducibus multis пет obſidibus datis, tutam pro 
fectionem præſtet: ac р id poſtulent, quadriga⸗ 
etiam ad iier conficiendum præbeat. © биз т 


* 
7 Е 


permanendum paratos uideat. Fedenim illud 


dicare. Fed flumina uos terrent, т quibus ra- 


Pondere debe mus.Videmas Myſos,illos quide 


deamurenihil enim dubito quin ſi Myſi diſte- 


rebus & nobis illum obſequuturum ſelo, ac ſu- 


praquam facilè dici poſtit, libenter, ſi nos ad 


nonnih 


ctum quærere. æt haud ſeio ап ſi mus multoò ra- 


> 
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nonnihil timeo, ne ipſa ocij conſuetudine, & с. 
rerum omnium copia, tã forma & corporis та 
gnitudine, qua Aſedorum & Perſarum uxores 
аси’ gines præſtant, си illu fanaliariores eſſe 
cœperimus, deliniti, ueluti qui ad Totophagos 
diuerterint, de reditu in patriam nihil labore- 
mus. и æquum & iuſtum eſſe duco, иг ad 
оз quiſque redeat: ac ibi Græcis oſtendamus. 
ipſorum culpa пет: quòd inopes ſint, quibus li- 
ceat miſeram ег egentem multitudinem. диа ci 
uitates referiæ ſunt huc dedacere, ubi tennaiſi- 
mum диета; quamſacilimè ac celerrimè locu- 
pletem fieri niſuri ſent. Sed hæc omnia uiri рю ма: 
пт bona, in eorum qui uicerint poteſtate 
ſunt. Illad nunce conſilium ineundum, ut uel quã 
tutiſimè diſcedamus, uel ſi pugnãdum ſit, quã- 
ед гта conditione pugne mus. Ac primum 
plauſtra omnia cremanda cenſeo, ne ſarcinaria 
ehicula nobis quodammodo imperent, impe- 
Чат; quò minus quocunq; exercitui expe- 
diat, accedere ре/ ти. Deinde ipſa etiã tẽto- 
riatea enim retardant поз pluri mum.nihil uerò 
2е4; ad pugnã, neq; ad cõmeatus cõparandos iu 
мате, Ad hæc, ſuperuacanea uaſa отта reij- 
cienda, neg; aliud quicquam retinendam, quàm 
quod aut ad belli, aut ad cibi род; aſum pex 
tineat: atq; id ob eam maximè cauſam, инета. | 
714; ехре4 ИТ днатр (ит ſint, ас quampauciſ — 
Дтё nobis ſint [ха & hninſmodi operæ alen- 
dæ:negq· 
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| __ Чагтед; епт ignoramus ий Юте; eorũ etiã ро- 
tiri, quæ т alterius mancipio ſunt. Quare ибё 

uiceri mus, ipſi nobis hoſtes pro lixis erunt. Vnũ 

















Шиа mihi а4 dicendũ reſtat, quod maximi то- 2 
menti eſſe arbitror Mdetis hoſtes пов antè бе 


[о поз laceſſere auſos eſſe, quàm prætores noſtros 
comprehenderint:quippe qui omni ex bello ſu- 
periores nos diſceſſuros putarunt, quantiſper её 
ent qui nobis imperarent, & поз imperanti- 
ba parere mus. At р ducibus uo⸗ отбито. 
Mblata imperandi autoritate, atq; отт ordi 
пи tuendi diſciplina, nos proculdubio perituros 
exiſtimarunt. Quamobrem © prætores qui na 
er renunciati ſunt, multò oportet attentiores 
‚ве, & milites in ſuu ordinibus conſeruandix 
diligentiores, ac multò quàm adhuc, тара 41 
Eo audiẽtes. Quod ſi quis ab oſficio diſceſſerit, 
ſtatuite ueſtrus ſentẽtijs, ut Че со cuiuis ue Дт 
сй пез ipſa tulerit, unà cũ præfecto liceat pœnas 
Детеге. Hoc enim maximè modo ſe ſua орт 


} —⸗ deceptos hoſtes intelligẽt. cũ hodierno die de 





cies mile Clearchos pro ano extitiſſe uidebunt, 

per quos петёт nequã с] liceat. Sed iã tẽpus | 
ſt ur dicta ad rẽ сопртатиз:Ройе; enim iã for 
aſſe aderunt. © нате ſi quæ relata ſunt uobis 
и. probantur, ea quamprimũ ſeiſcite, quò decreta 

ueſtra operibus ipſis primo quoque tempore 
comprobetis. Læod в quis melius quid uidet, 
e dubitet дикие etiam priuatus Ще ſit & 


8784 
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д ere garius, cæteros docere: 4е cõmuni етт alu 


— ве еЙотт ив conſilium capiendum. Tum Chi- 
riſophus Fi quid, inquit, aliud opus⸗ eſt, quod 
Anophon præter miſerit, tum fieri id licebit. eã 


Vant, optimã ſactã eſſe cenſeorut са ſine иЙа сё 
danone ſciſcatis: cui ĩitur га probãtar, is ſub 


О ча 


я и [ага тапи ſignificet Tum cuncti manum ſuſtu 
lerunt. Surre xit iterum _Хепорвов, atq; ita lo- 
quutus eſt Audite uiri Чиа cauenda ö- 


dentur. Eundam nobis iam eſt, ubi commeatus 
т promptu ſint. Audio ашет uicos pulcherri 
mos, nihilo hinc longius quàm ſtadia х abeß 
фе. xihil uerò mirãdam тЫ uidebitur ſi quẽ⸗ 
Acdmodam ignaui canes prætereuntes тат 
tur, ac mordent aſſequuti, perſequentes нед fu⸗ 


41425-24 


; у giunt, ſic hoſtes abe untes поз inſequantur ГИГ 


Nimè поз iter facturos arbitror quadrato agmi- 
ne, ita ди Чет ut eius quamlibet partem авта- 
| ti teneant In те ит лиза omnis, ac impedi- 


menta recipiantur 9. о ſi пипс etiam ſtatue- 
\ 


rimus, диет fronti, quẽ tergo, quos item utriq; 
laterum præcſſe oporteat, mihil erit neceſſe 1ите 


| demum сит поз hoſtes adorti fuerint, imperia 
— diuidere, quin ſtatim inſtructa acie uti licebie. 


c nunce, uel eius ди? rectius ſent iat ſententiã 
ſequamur, uel chiriſophus principia ducat, 


ЕАИС 


8 bis prætores duo natu тахит imperent. Ter- 


ке, 


аки, 4 * —— 
in mentem uenerit. © ил чево ab eo iam dicta 


hquaquippe qui Zacedæ monius eſt. In lateribus no 
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Sgam nos iuuenes. теветщу › ерор]е & Гта. 
Neon atq; йа quidem in præſentia. De reliquo ие 
10 cum expert/ ſemel fucrimus hanc ordinis га 
tionem uel candem tuebi mur, uel meliorem ini 
* bimas:quam ſi quis uel nunc nider, in medium 
cenſeo prodeat Cum nemo inuentus eſſet qui cõ 
га са diceret, cui Бас probãtur Xenophon in⸗ 
Quit, manum tollat. Cum ſtitum omnes ſeciſſent, 
Aam nidendum, inquit, eft, иг quæ ſciuimus, 
abeuntes re ipſa rata faciamus. обе primum 
uidem ди? ſuos ш4суе cupit, uirum ſe ſtrenuũ 
| ы præbeat: neq; enim aliter quiſquam ſperare рог р 
ie ſe uoti compotem fore. Qui niuendi сир! 
ate tenetur,is aincere contendat: eft enim ui⸗ 
бон hoſtium cædes, uicto mors propoſita. Qui 
_роЙгето pecuniam concupiſcit. in июне Ви 
dium incumbat: quòd ſi aicerit, & ſua tueri, et 
quæ in hoſtium ſunt poteſtate ſibi uendicare ſa- 
iled poteſt. Quæ cum dixiſſer ille, ſurrexerunt 
euncti.ac iter iam ingreſſari, primùm plauſtra 
abernacula omnia incendere. Deinde nerò 
а quæ йа си? 4; ſuperuacanea fuerunt, ed indi- 
gentibus cõceſſerunt, in ignẽ reliqua coniecere. 
Tam ad corpus curandum conuerſi Ac ат 
cibum caperent, ſuperuenit Mithridates сит 
equitibus ad x x xuocaris q; а colloquiũ præ⸗ 
toribus in hunc modum loquutus eſt:. Ego, uiri 
fortiſtima, Cyro ut ий fidem, uſq; Чит ille из $ 
| _  хйурией præſtiti: ac пипс optimo стра ноз ani- 
2 Ч" т. то "хм 
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то Дит: quoniam in his locis поп poſſum nõ 
magnopere de ſalute теа ſolicitus eſſe, uos ego 
ſi intelligam ſalntare aliquod conſilium тех 
me uobis adiungam ſoc ium, & quamprimũ св 
toto сот meo ad uos redibo. Mecũ igitur 
quod т animo habetis, libenter at cum amico, 
ас ueſtri сир то homine, atq; adeò cum eo 
qui aobiſcum ипа proficiſci uelit, cõmunicate. 
Ad hæc pratores, cum capita inter ſe contuliſ 
ſent, ita хе ſpondendum putarunt, ac pro отпй- 
bus диет Chiriſophua: Nos, inquit, ſi liccat. 
per has re giones quanpacatiſimè domũ contẽ 
dere т animo habe mus: ſin quis aduer ſari то- 
luerit, cũ ео omni оре noſtra bellare. Тит Л 
thridates docere conabatur, nullam типо re ge 
Даши exiſtere ſpem poſſe. Æx quo fatis intelli- 
gi potuit, nihil eſſe quòd ei ſides haberetur præ- 
ſertim uerò сит ueniſſet cũ eo ива Че Tyſapher 
nis famuliaribus unus, quaſi eius ordtionis arbi 
зе, Quare prætoribus uiſum eſt. mihil ſtatui те 
lius poſſe quàm ſi quantiſper in hoſtili terra eſ 
ſent; tacit am, ac mnimè indictum bellum gere 
rent.* Cum propius acceiſſent, malites occide. 
хит: т & сх centurionibus unum Nichar- 





chum Arcadem. * Noctu deinde profectus cũ 


хх. plus пипив Бопитфив* „РоД рае corpori 

bus curatis, Saten amnẽ traiecerunt, inſtructo 

quidem agmine, impedimentisque omnibus aeæ 

inermi turba in mt diũ recepta.Von longè pro- 
се 6 


т паи. +, 
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ceſſerant, cum Mithridates cum globo equitum 
с o. iaculatorũ ас funditorũ maximè agilium, 
д; expeditorã circiter с с с. общёат uenit, 
‚  асрториа quide m quaſi amicus ueniſſet acceſ- 
Ait. Æquites uerò ac pedites пой, рен glã 
dibus funditores, Græcos laceſſere cœperunt:ex 
quibus qui in extremo erant agmine impunè fe 
rie bantur, eũ hoſti ipſi nihil nocere роет: Cre 
tenſes enim ſagittarij, & nus longè quàm 
Ре’ mttebant, & cum ipſi leuiſimè armati 
Ent, grauis armaturæ ordinibus ſlipabantur- 
ac iaculatores пуб фив пе funditores quidem 
^^ а poterant. Hic Xenophon сит peltatis её 
с Зав armatura. quæ erat in extremo agmine, 
сиё ipſe imperabar, hoſtem inſequi ſtatuis Sed. 
enim ne minem omnino conſe que bani ur, quippe 
Qui equitatũ nullum haberentpedites ner à in- 
tra tam breue ſpatiã medij campi fugientẽ ре 
4 itẽ adipiſci по poterant, neq; omnino expedie- 
at à religuo agmine tam longè diſcedere. t 
barbari equites тра fuga à tergo ſagittas 
auttentes noſtros alnerabantequos, диати ho- 
Дет urgentes proceſpiſſent,. tantundem Айтсав 
Чо retrocedere oporte bat: нате гого во die ni- 
Bil amplius quam ſladia хх у, promouerunt, 
ac Дб ipſum crepuſtulum in proximos uicos 
peruenere. 76$ priſtina homines ſolicitudo in- 
| мае; Chiriſophus аист » © -ехлоо præ- 
doram numero natu grandiores Xenophon- 
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tem incuſabant quòd аб асфе nimis longè, ſuo 
сет maximo periculo, ac nullo hoſtiũ detrimen 
to perſequendi cauſa excurriſſet. Hæc Xenopho 
сй audiret, iurè eos queri fate batur, пед; inficia 
batur quicquã. Sedenim, inquit, nece ſe itas ipſa 
те ut inſequerer impulit, quòd uidebham graui- 
ter nos Чит conſiſteremus lædi, cũ interea nihil 
зо hoſti nocere poſſe mus. At poſtquã inſequu 
ti ſiamus, ita ſanè accidit ut dicitu: hoſtibus ni- 
БИ plus quã antè nocui mus, & ipſi шк, ma 
gno cum periculo pedem retulimus. Fed став 
се du eſt habenda, quòd parua omnino св 
manu periclitati ſumus. уех leui admodam 
iactara quid nobis in poſterũ opus ſit, рат 
тс cognouimus. Ætenim hoſtes & ſagittas, & 
Е fundis glandes langius multò mattunt, quam 
не сит illis aut Cretenſes ſagittarij, aut ferenta 
ri noſtri conferri poſint. Cumqᷓ illos inſequi 
mur. nobis non conducit longius à reliquo артё; 
ne progredi:modico мего ſpatio, nõ рой utiq⸗ 
pedes peditem aſſequi, ne intra teli quidem ia⸗ 
ctum. Quòd ſi hoſtis impetum retardatũ uolu- 
газ те quid nobis in poſterum detrimenti infer 
ri poſpit funditoribus nobis atq; equitibus opus 
с се» бо. 4; т caſtris quidẽ noſtris Rho- 
dios се аи о, quorũ тии funda ſtiẽter utan 
cur, ac duplo longius quàm Perſici funditores 
mãttant. Мат cum illi grauiores intorqueant 
lapides, non poſſunt utique longum ſauium 
aequi: 


*. 














* — 
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«аира Кро4у plambeis glandibus uti didi- 
cerant. os igitur qui fundus habent ſi conqui 
ſierimus, ac pro illis argentum dederimus Вет. 


* ве: item certa тегсе4е faciũdas locauerimus, 


ас 15 ди in funditorum ordinẽ recepri fuerint, 
ab alijs muneribus uacationem dederimus, inue 
nie mus fortaſſe qui certam rebus noſtris орет 
æfferant. Ad hæc, uideo т caſtris aliquot cquo⸗ 
eſe. quorum partim penes те ſunt, partim щетд 
à cClearcho relicti:nonnulli item ſunt bello ca- 
иди би аа impedimenta aehẽda utimur. Ho 


ram itaq; ſi maximè idoneos ad uſum atq; арра 


ratum едие ſtrẽ delegerimus «оз; рто his cli- 
telarios ſubſtituerimus, cũ his opinor fugiẽtes 
bhoſtes aliquanto certè facilius ulciſee mur Pro- 
bata с} omnibus Бас ſententia. Еа4ет itaque 
nocte funditores ad с с. conſeripti ſunt. Poſtero 
мего die сдит,едийс;4; circiter l.delecti, qui- 
bus loricæ datæ, & equeſter ornatus magiſter 
equitum creatus Tycius Abenienſis. Роба 
27 filius Eum diem Græci in quo ſubſtiterant 
[осо manſerunt. Poftridie prima lace caſtra mo 
nerunt: erat enim со die torrens tranſimattẽdus, 
ad quem ne ſe hoſtes inuaderẽt, metucbant. №е- 
que ма ipſos fefellit opinio: cum enim tranſmit 
tere cœpiſſent. obuius ſit Mit hridates сит equo 
eibu⸗ mille ſagittari — ас funditoribꝰ а quate⸗ 
mille, quos а а 7у/арЬезте чссерега! › pollicitus 
са ‘ тали Стасо; отпез ei т poteſtatem tra- 
т; ай итит: 
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4питй:стаг enim ſuperioris diei euentu elatus, 
quòd сит paucos daxiſſet, neminẽ ipſe deſide- 
raſſet Græcos uerò ſe arbitraretur grauite 
multaſſe. Cã igitur iam Græci octo circiter Дай ‘о 
dia longè à torrente progreſei eſſ,ent, пли 
tes ſuis сит copis traiccit. Hic peltatis denun- 
ciatum eſt, multis q; itẽ graui armatura а1д; 
equitatu, hoſtẽ ие alacriter odorirentur: paulò 
cnim ро maiores copias ſab ſiclio uenturus. Га 
propè Aithridates acceſſerat funduq; ac пи 
ив Græci laceſſcbantur, cum ad primum tu 
Бе cantum hi quib us imperatum fuerat, in ho- 
Де; cũ curſu impetum fecerunt, & equites in 
primis ſe in aduerſos eſfudere: quorum cum illi 
impetum поп ити Вет fugientes, noſtri ТЕ 
quuti ſunt, atque ad ipſum torrentem multi de 
barbarorum peditibus, multi иг т medio alues 
ех equitibus perierunt: uiui а decẽ & octo са 
ра? ſunt: cæſos milites noſtri, cũ id tamen duces 
пов трепа све, fœdè lacerarunt, ut hoſtes rei 

ectaculo terrerenturtatque Ш quidem re ita 
geſta diſceſſerunt. At Græci, quod eius diei re-⸗ 
инт fuit, tutò progreſei,ad Pigretem amnẽ 
peruenerũt: quo in [осо urbs fuit magna, [24 de 
ſerta. Tariſſa nomine: quam priſcis temporibus 
Acedi tenuerunt. Auri eius latitudine fuerunt 
pedam xXV. altitudine с. ambitu octo milliũ 
paſſuũ, ac toti coctilibus laterculis extructi. Tæ 
pidea tãtũ crepido xx. ped. à fundamẽtis стё 

фаг. 
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_ фа. ЕГавс urbem Perſarum rex, сит Medo 
_ Рене imperio ſpoliaſſent, diu obſeſſam, non an- 


12 сарске potuit, quam ſolem denſa nubes obſe u 
raſſet, oppidani animis cõciderunt. Ante ipſam 
arbem pyramis lapidea ſurgebat, lata рарб.х X- 
alta xL. Huc ex proximæ regionibus barbari 
multi profagerant. Ито profecti primis caſtris 
м. рав. х хтатт, confectu, ad muros perue- 
nere, magnos quidem ſed neglectos, qui ante ur- 
bem ſtabant, cui Meſpila nomen fuit, & hanc 
лег от habitarunt. Rius murus crepidine | 


nirebatur lapidea, exciſis in nuricũ modum la- 


J ⸗ 


pidibus, latitudine pedum L. ac toridem altitu- 
dine:reliqua muri ſuperficies lateritia erat, pe- 
Чит lata L. alta c. ambitus erat м.раВ.ххии. 
Гис Acediam regis uxorem confugiſſe ferunt, 
quo tempore Aedi imperiũ amiſere. Ram olim 
arbem Perſarum тех сит пед; obſidionis diu- 
turnitate, neq; ui expugnare potuiſſet, obſtupe fa 


Elo⸗ poſtremò crebris tonitribus oppidanos dici 


гит oppreſoiſſe. Hinc profecti ситм. раВ.хуть 
proceſiſſent, ad caſtra prima Tyuſaphernes in 
conſpectum uenit сит cquitatu ſuo, atq; Oron- 
tæ regis generi copijs, cum ijs item barbaris qui 
Сугит ſequuti fuerant, atq; ijs епат quos ſecũ 
regis frater in eius auxilium adduxerat, quosq: 


rex Г/орБетт ipſi atiribuerat: quæ copiæ uni- 
aernſæ planè magni ag minis ſpeciem habuerunt. 


27414; в сит propius acceſpiſſet, ali us quidẽ co- 
к: 14 Роме 
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hortes т ſubſidijs lacauit, alias uerò de tranſuer 
ſo immiſſurus uidebatur: ne q; tamen impre ſtio- 
тет facere, aut ſuos pugnæ periculo commuttere 
auſus eſt. Funclitoribus tantũ ег ferentarijs, no- 
Fros ut laceſſerent imperauit. erũ ubi Пой 
ре" ordines diuiſi, funda lapides, ac — щи 
—— mittere cœperunt, тт ра 
фт ex barbaris uulnerabantur, а ди из aber- 
rare noſtri, ne ſi uoluiſſent quidem, facilè роле-. 
rart. © нате Tyſaphernes extra telorum забит 
conceſeit, ac reliqui item ordines retroceſſerunt. 
Reliquam igit ur слив diei noſtri progredie ban- 
cur. à tergo illi ex interuallo ſequebantur, пед; 
priftinam tamen iaculationẽ repetere auſi ип: 
longius enim нат Perſæ, Rhodij funditore⸗ 
mttebant, ас longius etiam quàm poſſent à ſa- 
gittarijs plurimu. Æærant руатеуеа Perſica nuſ 
Alia maiora noſtris, quare uſui fuerunt quæ no- 
Я} legerant, & са [атс didicerantᷣ ſuperiore 
loco lẽgiſimè iaculari. In proximis nerò uici, 
neruos, & plumbum ad fundarũ uſum rept 
rerunt. Mq; ео die сй Græci ad aicos perue- 
viſſent. barbari ex leui Ша iaculatione inferio- 
тез diſceſſere. Poſtero die codem in [осо ffumen- 
tandi cauſa cõmorati ſunt: erat enim illis т ui- 
с magna frumẽti copia. Poſtridie iter сбитый. 
су Aſaphernes emonus laceſſens inſeque⸗ 
batur. Ibi animaduerſum eſt, hoſtib us inſe quẽti- 
bas педчадиат utile eſſe quadratum agmen la-· 
| вет 

















ceſſeſeſt, ubi ие] шатит априз На, ве] montium 
anſf actus, ued poſtremò pontium tranſitus coge- 
rent) grauis armatura aut arctiu⸗ — 
egrẽ procederet, aut turbatis ordinibus laxata. 
⸗ hil poſſet in pugnando * исто 
к. ſi cornua diſcederent, in diuerſa irent qui ате 
_  сореекатг atq; inter сотпиа area насиа reli- 
Ea, qui utroq; uerſum abiſſent, urgentibus hoſti 
_ физ animis deficerent: quo plerunq; fſaebat, ut св 
uel pons, uel alia quæuis та difficultas ſuperan 
da eſſet, certatim unuſquiſq; principid oecupa- 
ret, atque ita ab hoſtibus agmen facilius oppu- 
gnari poſſet. LQuod вЫ animaduerſum eſt. pra- 

_ поте; ordines ſex, ſingulos uirorum с. inſtitue- 
re eisq; ſuos centuriones præfecere: cẽturias ue- 


ſeripſere: quibus ист ſubcenturiones & decu- 
riones præeſſe uoluerunt. Cumq: agmen progre- 
deieretur, centuriones, ubi cornua contraherẽtur, 
пе urgerent ſubſiſtebãt, ac deinde ſeor ſum ſub- 
ſequebãtur. Quoties uerò laxari cornua neceſſe 
fuiſſet, dem quadrati agminu medium comple 
bant, uel cẽturionibus ipſis, ſi fortè quæ di се. 
AMiſent partes exiliores eſſent: uel ſi pleniores ali- 
Anãto ſubcẽturionibus: ſi poſtrewò quã manimẽ 
attennatæ eſſent, decurionibus т uacua ſucce- 
dentibus: quo fiebat, ut medium agmen ſemper 
Е | у сотр 


к, 
} 2 


съ, 
В 


№ 
— 


1 * 
№. Мах рвольчюва ии. + 90; 


вет фин æqualibus. propterea, quòd ſi ſe aliquã- 
4о иотфии cornua contraxiſſent (quod fieri ne- 


го прил in ſemacenturias, ас manipulo⸗ de⸗ 


с + - 
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confertã eſſetrac ſi quid ирегя4ит eſſet, роте 
quis tran/ mittendus, nihil trepidaretur. ẽ turio 
пе; enim hi, quos antè diximus, Ло’[ит traij⸗ 
сефат : дна; т раме aciei res poſtalaſſet, т 
еат ſe immatiebant. atque Бос диет ordine 
ad quarta caſtra progreſi ſunt. Ad quinta ne- 
rò сит accederent, re giam quandam conſpexe-⸗ 
runt, circumq; сат nicos complures in дна par- 
tem uia рег æditos colles ducchat. НР nerò col. 
les топи ſubiacebant, in cuius та parte uicus 
erattac Græci рег illiquidem libẽter colles ui⸗ 
derunt, ut qui hoſtem ſcirent in primis equis ſ- 
dere. hi сит 6 campis primum tumulum ſubiſ⸗ 
ſent, atq; inde рег decliuia ad alterum accede- 
rent, barbari 6 ſuperiore [эсо deorſum tela mit- 
tere т noſtros, fundas torquere, iacula атето 
uibrare. Multi ſanèè пой aulnerati, quin ꝙ 
expediti milites ita а barbaris circumuẽti а; 
intercluſi ſunt, ut funditores & iaculatores In 
turba oppreſpi,nulli uſui eſſe рогистте. Мат ſi 
Cræci malo coacti in hoſtem ſe cõuertebant, uix 
фз aduerſos cliuos сиа4сте poterant, дигрре qui | 
graui armatura traderẽtur, сит hnftes пиетей < — 
Литта agilitate in collis uerticem exilirent: ſin 
ad ſuos properarent, codem incommodo urge 
bantur gdem etiam euenit сит ad аИетит со. _ 
lem tranſirent. Quare ſtatuerunt Græci, 6 ter⸗ 
tio tumulo пд antẽᷣ agmen mouere, quam ſubdu- 
ctos а deætro aciei (агере cetratos ad нет сет 
_  себив 





— 


} 
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obtinendum пи рута © но ubi factum eſt, ho- 
Лез а noſtru ſuperiorem locum occupatum сит 
animaduertiſſent, nõ [ии auſi amplius diſtedẽ- 
_ ге; inſequi: quòd uerebantur, пе Ат} тете 
eircumuenirẽ tur. Quod reliquũ igitur eius diei 
fuit, noſtri pars ива рег colles, altera ſteundum 
nontes, iter modico interuallo ſacientes, ad ui- 
cos региетеге: ubi medicos обо (multi enim 
ſaucij erãt) delegere. Hu in uicis dies tris mã- 
ſerant, сит ſauciorũ cauſa, tum uerò quod cõ- 
meatuum bonũ cobiam nacti дат, farinæ nini, 
ordei, quo [ато те equos explerũt, quæ omnia 
ex proximis agrus, ad exercitũ regis alẽdum, т 
anum coacta fuerant. Quarto xerò die in cam- 
роз deſcendere: ibi eos Fyſaphernes aſſequatus 
fecic, ut ſibi cenſerẽt, тео qui primus ſe obtu- 
ШТ: uico, conſiſlendum, пед; ullo pacto т ива 
pugnandum: erant enim iam quãpluri nũ ad pu- 
nam inſttiles, alij quod uuluera acceperãt, alij 
quòd ſaucios deporiarẽt, а} poſtremò quòd со 
rum à quibus illi deportarentur, armis onerati 
eſſent. Me uix Cræti сайта poſuerant, cũ bar- 
bari propius ad nicũ ассед лез т Иа mittere 
саеретии: ſed facilè eos Græci repulerunt, Aul - 
‚19 enim iam ё са в mouentes, hoftes facilius 
coercebant, quàm атё т ipſo itinere eorundem 
excurſiones re primere potuerant. Cum itaque 
дат adueſperaſceret, hoſte- pedem retulerunt: 
veque enim propius диат Да, т х.а4 * 
ее castra 
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сайта locabant, quòd ſeilicet nocturnum noſtro- 
гит impetum metuebãt. Vam Perſarum copia 
minimè ad noctarnas pugnas idoneæ ſunt: equos 
enim uinciunt, ас ſæpe etiam pedicis impediũt, 
ве fortè ruptis capiſtris eſfugiant. Quare in tu 
multu, & equum т [еттете, & февахе, & сй 
loricam induerit inſcendere, Perſæ homini ne- 
ceſſe eſt: quæ omnia per noctem, præſertim сит 
crepidatum fuerit, difficilimè fieri conſueuerut- 
Чиа res eſſfeiebat, ut procul а Græcis caſtra ha- 


berent. CGræci и со; animaduerterane 


agmen diſcedendi cauſa coëgiſſe, ad arma cõcla 
marunt: tum harbari(facilè omnia audiebant) 
pauxillum ſubſtiterunt: nocte uerò дат immi- 
nente retroceſſerunt, quòd ſibi intelligebãt mi- 
nimè expedire, noctu uel iter facere, uel caſtra 
ponere. Fos его Græci poſteaquã manifeſtò di- 
ſtedentes uiderunt, & ipſi caſtra mouere, ſta- 
diaq; circiter 1, х. progreſei ſunt tantum inter 
utrunq; exercitũ ſpatij reliclã eſt, ut пед; ройе- 
хо die, neq; omnino tertio, hoſtes т cõſpectũ ue⸗ 
nerint. Quarto de mum noclu ad noſtros propius 
acceſſerunt, ac montis ой ad deæxterã occupa- 
runt quà Græci erant iter facturi. Ех eo in cã- 
роз deſtenſus erat. Vhi iugum id occupatũ СЫ 
riſophus animaduertit, Xenophontẽ ab extremo 
agmane euocat, сит; iubet cũ peltatis ad prin⸗ 


cipia tranſire. At is peltatos [осо пд mouit. сё. 


мт aniuerſum Tyſaphernu exercitũ conſpice- 
ret, 


$ 
—- 
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тег ipſe tantum citato equo accurrit: tum. quid. 
inquit, me uocas? И uides, reſpõdit ille, uertex 
дн? ſupra uiam ipſam emanet, quà nobis diſce- 
dendum eſt, ab hoſtibus obtinetur: quos niſi се- 
ciderimus, nulla eſt euadendi ratio. Sed сит pel- 
tatos поп adduxiſſet quærenti Chiriſopho, qu o- 
niam, inquit ille, nequaquã tam propinquis hoſti 
bus putaui nada agminis terga relinquenda. 
«ан, inquit Chiriſophus, uidendũ eſt ut eos 
ех ев uertice deijciamus. Ibi Xenophon cum iu- 
gum animaduertiſſet ijs, quas ipſe ducebat, co- 
рузйттёпеге, atq; сх eo tramutem, рег quẽ ad 
uerticẽ eum aditus patebat, in дно hoſtes со 1 


teranet: Optimum, inquit, Chiriſophe fuerit, ſi 


quamcelerrimèᷣ ad eum tumulum сошев4атив: 


quem ſi occupauerimus, hoſtes nullo pacto pote- 
rant ſupra шатьеоет дно пипс [осо ſunt per- 


manere: quare aut cum exercitu ipſe muneto, 
quãtiſper ego т montem euado:aut ſi tu maui⸗ 
ad montẽ contendere, hic ego сит exercitu та- 
nebo. Quin ego tibi, inquit ille, рос Я ие facio, 


нггит ти deligẽdi Tum Xenophon: Tunior, 


inquit, ego [ит : ас ita proficiſcendi ſibi partes 


depoſcit: ſedenim poſtalat ex principijs, диб4 


оприт eſſe putabat аб extremo agmune mulites 


enocare. ſibi cohortem unam Чатё. Chiriſo phus 


ei ex ipſa роте peltatos фи, atqueadeo 4е 
medio quadrati agnanis e xemptos, ad hos ccc- 


ая iubet lectiſimos uiros de ſuorum numero, 


qui 


F 


# 


№ 
`` 
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qui ipſa agminis principia obtinebant: atque hi 
quidem omnes iter ſtrenuè iagreſei ſunt. © но; . 
ubi а4 montem redta cõtendere hoſtes animad. 
uertere, & ipſi certatim сот curſum direxe⸗ 
runt. Hic clamorem Græci, item qui сит Tyſa- 
pherne erant, dum ſuos atriq; cohortantur, in- 
gentem ſuſtalerunt. Xenophon equo praterue- 
hens, hus uerbis ſuos incende hat. Nunc uiri for- 
гта, поля ас reditu in Cræciam, ad libcros, 
coniugesq; ueſtras, certamẽ propoſitum eſſe exi- 
ſtimate. Nunc ſi paululum hoc laboris exliauſe- 
rimus. reliquũ ист ſine риска cõficic mus Tum 
«лоте а Sicyonius. обетйвь inquit, SXeno- 
phon пов ſatis æqua conditione тез geritartu 
едино ueheris, ego grauiter ſeutum ferens laboro. 
14 сить ille audiſſer, ſtatim ex equo deſilit. Бо- 
minem de (осо deturbat, ipſe ciua [иго abrepto 
quam potuit celerrimè promouet. Ærat fortà 
еде Ди lorica тии, qua etſi premebatur, ni- 
hilo tamẽ ſe ęnius & præcedentes incitabat, 
ſequentes, illos quidem in aſcendendo laboran- 
tes confirmabat. At пис; Soteridan cædãut, 
obiurgant, cogunt poſtremò, ſcuto recepto ита 
сит cæteris pengere. Xnophon equum аси: 
ео uſus eſt quantum per loci condiionem licuit. 
Сит ааа совет aditu montis partem иеп- 
гит eſſet, & ipſe ре Фив едио. reliclo ſubijt. 
Priores tandem Græci тои lactigium occu- 
pant. Tunc barbari terga неее; quo quiſque 
а | maximè 


* 
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тает: potuit. e Фирскит: Cræci facſtigium te⸗ 
auerãt, aphernis че; сое copiæ ad aliã 
— — relicta, conuerterunt. Гит Chi- 
hus, quiq; cum со erant, ат tutò in cãpos 
нех сайта} in расо quodam locarunt, 
omnibus copijs refertiſimo. Sed crant alij item 
in his campis pagi ad Pigretem amnem, omni и 
cõmeatuum genere copioſi В Итщ. Гат adueſpera < 
у ſtebat, сит vepentè hoſies ſe obtulerunt, ас Че | 
Graæcorã numero nõnullos occidere, ut fortè illi 
diuerſi ad prædam diſcurrerãt: nacti enim fu- 
rant pecoru greges qui сит amnem tranaſſent, 
зат erant in citeriore ripa intercluſi. Poſt hæc 
aphernes сит Mis copij⸗ pagos exurere ag- 
greſſus с: quæ re⸗ Cræcorũ animos uche menter к. 
debilitauit: nõ poterãt enim nõ magnopere us re 
_ эрте commeatibus incenſis, non haberent unde 
alios ſumerent. Гат Chiriſophi тИИс; 6 præſi- 
dij⸗ liſtedebans cũ Xenophon ad ſing incgulos ordi- J 
пех in equo accedẽs. Videtis iam, inquit, uti no- 
bi⸗ agris concedere ſe barbari confitentur. cum 
enim пе поз unicos regios exureremus, fæœdus па 
biſeum ferientes сан те, eos iam ipſi tãquam 
alienos итд. incendunt. №ипе рез ea ipſa lo- 
са nos iter facientes nidebũt, in quibus ſubijpſis 
commeatus reliquerint. Interea Chiriſophe, ad 
illum conuerſus, cenſeo, inquit, hos agros tan- 
quam noſtros ab iniuria uindicandos. Minimè, 
reſpõdit ille, quin et оз itidem uramus ſic г 
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6 
illi celerius deſiſtent. Тат uerò сит ſe рабах .. 
ſtra recepiſſent, alj а4 commeatus animum ad 
iecerunt. At prætore⸗ centurionesqᷓ; in unum 
conuenere, ut conſilium de т 
enim res diſſicultatis pleniſima, cũ hinc ardai 
montibus, illinc тат profundo flumine cohibe- 
rentur, ut пе haftæ quidem quibus uada tenta- 
bant, immerſæ quicquam eminerent. In hac cun 
ctatione Кро quidam ad Чисе; о, 
inquit, ſi mihi див opus fuerint, parata tradide- 
ritis, ac pro mercede talentum unum, диета 
mllia ſimul grauis armaturæ peditum traijciã. 
Rogatus autem диз opus eſſet, utrium reſpẽdit 
Ше duobus millibuseſſe autẽ т conſpectu quã- 
plurimas oues, caſras, boues, aſinos, quibus co- 
ria detracta её та facilem traiectionẽ pra- 
ſtare poſſent. Loris deinde орив, inquit, eſt ad — 
connectendos, и! aptè cohæreant inter ſe utres 
qualia са ſunt, quibus ad iungenda iumẽta uti- 
mini. Huic egoex utribus rati ſaxa alligabo, 
quibus quaſi anchoris quib uſdam in fumen de⸗ 
пи, & rate utrinq; religata, terram & рак 
тета ſuperinijciam. Ши4 quidem nequaquam 
intellectu difficile eſt, qui Бас rate traicerint, 
mergi minimè poſſe, ſiquidẽ binos ſinguli utres 
facilè ſubleuant: ид тёпив uerò — 
dites, terra eos ас ſarmenta cõtinebunt. Enim- 
мего id dacibus conſilium callidum uiſum eſt: 
ſed quò res æſfici poſſet, non nidebant, cum trans 
атвет 
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— amnem multi eſſent hoſtium equites, qui рас ИЕ —А 
| 9 ijs. qui primi ad ↄpus aggrederentur, impedi- 

| В: mento futuri eſſent. Quare сит hanc cogita- 

ionem miſſam feciſſenc,poſtero die quaſi Baby 

lone m uerſus ad integro⸗ uicos profecturi, re- 

eroceſſerunt, ac quà iter facicbãt, incendijs cun — 


nihil ие anteuerterent laborabant. Illud тара 

mirabantur дид | Græci recepturi eſſent, aut 
uid omnino in animo haberent. Гиеуса сит в 

тез in cibarij⸗ conquirendis occupati eſſent, 

prætores ас centuriones rurſus conuenere, ас 

omnibus captiuis т medium adductu quæſtiõe 


J cta uaſtabant:quod сит hoſtes uiderent, iam 
р 


habita, ex И рат [те cognoucerunt, quor ã 
locorum finibus cingerentur. Indicar unt enim ) 
ИН а meridie Babylonem eſſe, & Mediã, диа 


ante aeniſſenttab ortu Suſa ср Е chatana, qui- 

bus in ur bibus uer & æſtatem agere тех ſoli- | 

tus eſſet. Quod ſi trans атпет [с а4 occaſum 

conuertiſſent in Руфат & Toniam peruentu 

| ros Че тотапат ват див а4 ſeptentrionẽ 

р eſſet ad qCarduchos perdacererhos ferocem т 

д. bello eſſe сететьдие montes incoleret, ac ве уе 

gi quidem ipſi parẽret, Regias enim copius in 

са оса aliquando irrupiſſer e сстит autẽ ет 

uiginti miltbus hominum neminem omnino re- 

diſſe, quòd ex locorum diſſicultatibus euadere 

пд potuiſſent ac eo ipſo tempore ſædus illis cũ 

со ſatrapa eſſe, qui campeſtrem regionem obti- 
к сте» 
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neret, ac liberos eſſe utriſque ad alteros а4йив. 
© ив сй prætores andiſſent, eos ipſos à quibus 
regonum ſitus cognouerant, diuerſos locarũt. 
пе; omnino quõ iter haberent, indicarunt. р 
inter [Е ſtatucrunt, neceſſe forte рег montes т 
cardachos ducere, quòd illinc р ттеш аси 
гипс Orontes præerat, amplam & fertilem re- 
gionem deſcenſuri eſſent, ex qua тЬй prohibi- 
arum uidebatur, quò minus in quam uellent 
terrarum partem ſe conferrent, Id cum decre 
uiſſent, ac dis ſacra feciſſent, ne quid eſſet т то 
гасит iter capeſſendum eſſet ( acrebãtur enim 
пе montes аб hoſtibus occuparentur)militibus 
imperant, corporibus curatis, ac uaſis collectis, 
conquieſcant ac deinde сит ſignum datum [ве 
ий, 6 иг ſequantur. 


Е МОРТОН ТТН Е 


СУЙТ MINORIS ЕХРЕРГТ- 
ТОМЕ ХВ ТЕ 

У АЕ А Cræcis in ſuperiorẽ Ча 
№: ранге progrediẽtibus, и/а; аа brælij 
cõmiſſionẽ geſta те : quæ ист ро} 
praliũ fœdere cũ тебе percuſſo, atq; 
odẽ аб ipſo тебе ас Tyſapherne uiolato accide 
rintiac quẽ admodũ Græci inſtquẽte Perſarum 
exercitu, aſiduo bello urgerẽtur, ſuperioribus 
сд. mẽtarijs expoſitũ eſt· Poſtea него quã ad Pi- 
gretẽ amnẽ uentũ eſt. ga is ed in parte propter 

тай 
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magnitudinẽ atq; altitudinẽ traijci пб poterat 
сй Aamini Carduchij mõtes ardui illi quidẽ ас 
prærupti imminerẽt, cos (пе; enim alia оссиг- 
rebat euadẽdi ratio)milites ſibi ſuperãdos сеп- 
ſuerũt A сарниля enim acceperant, hos uhi ſu 
peraſſent, ſe ad Pigretis ipſius рис, in Ar- 
menia еНистихоз: а quo пд [006 uphratis etiã 
fons abeſſet: eũ fontẽ, quod anguſtißimus eſſet, 
aat tranſmiſſuros, id ſi mallent, aut ſi uiſum ali 
„дек eſſet, circumituros. Ad hunc uerò modum 
in Carduchos mouerunt. Сит illud т primis 
curæ eſſet, ut quamoccultiſimè proficiſceren- 

tur, atq; at in montium iuga prius quam са а 
hoſtibus occuparentur, cuaderent: ad poſtremã 
uigiliã, cum adhuc tantũ tenebrarũ ſupereſſet, 
игре campos iter facientes cerni пот poſſent 
aniuerſi, ubi denunciatum eſt iter ingreſei, pri 
ma luce ad montem peruenerunt. Chiriſophus 
agmen ducebat, cum ſuis cohortibus atq; omni 
bu⸗ expeditis militibus. Conſe que batur Xeno- 
phon сит grauis armaturæ caterua, in qua пе 
anus quidem erat de expeditorum numero. 
Xeq: enim periculum ullum eſſe uidebatur, пе 
quis Чит И in aduerſos cliuos ſubirent, ex 
inferiore [осо à tergo impetum faceret. с 
chiriſophus prius quàm id quiſquam hoſtium 
реестре ват montium iuga occuparat: inde 
porro promouebat, ſequebatur exercitus frõs: 
244; т ра2оз, qui рат inter mõtiũ anfractus 
ка 47; 
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тит factam factu fore, ſi iumẽtis maximè пе- 
ceſſars conſeruatis, quàm poſſent celerrimè 
iter faceren tereliqua uerò relmquerent, ac сит 
his cos quos paulo antè ceperant homines miſo 

ſos facerent: quandoquidem & iumenta ipſa, 
m ancipia,itineri moram aſferebãt, præſer- 
ат сит multi qui т his cuſtodiendu occupati 
erant раки eſſent т pugna utiles: ас præterea 
duplo propè plus commeatũ cõparare & quo- 
cunq; irent, cohortare cogerentur. Id сит omni 
биз placuiſſet, ita ut fieret. decretum eſt. Quare 
сё iam pranſi iter ingrederentur, prætores an- 
guſtias, qua uniuerſi exituri erant, obſederũt: 
ac quod ари4 quenq; ex 45 quæ antè diximus 
reperiſſent, id niſi ſponte à dominis dimiſſum 
eſſet, eripiebant: paruerunt tamẽ omnes præter 
раисох ‚ди! ele gantem quempiam puerum, aut 
formoſam mulierculam, amori мо obſequẽtes, 
faurtim retinuerunt:ac tunc modo рирпатеех, ſa 
ре etiam а pugna interquieſcẽtes. iter fecerũt. 
Poſtero uerò die, etſi frigus uehementer inua- 
luerat, commeatuũ аатев cenuitate, caſtra то 
меге coacti ſunt. Erat agminis dux Chiriſo- 
—— imperabat Xenophon. Hoſtes acri- 
вет urgebant, nẽpe qui anguſtis freti, propius 
etiam accedentes de ſuper iore (осо noſtros miſ- 


ſilibus ас fundis uulnerarent. Ед res Græcos 


cogebat ие ſe aliquando т hoſſes conuerterẽt, 
ac deinde iᷓs repulſis reſtitando iter facerent. 
к; Юнит 


к 
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aam об тет редиететьсит ИН ur gerent 
ſicniſicabat Xenophon, и! ди} атефат, ſub- 
ДЙететг. At Chiriſophus, qui aliastluoties р - 
gnificatum eſſet, ſubſiſtere conſucuerat, tunc 
quãtum poteras, accelerabat, & alijs ut qu ãce 
lerrimè ſequerentur imperabat. Ех дно опуса 
poterat воптетете сит feſtimare. [24 поп иаса 
bat ad eum propius ассе сте» & feſtinationis 
cauſam cognoſtere: quare iter {ии ijs, qui in 
extremo abmine fuerunt: fugæ ſimilimũ. Тв Чиа 
trepidatione, uir honeſtiſſimus ас fortiſtimus 
cleonymus Spartanus transfoſſo per parmã её 
loricam latere occubuitr cumq; со ива Puſia⸗ 
Mrcus tranſfixo capite. Quare ubi primum⸗ 
congrediendi copia facla eſt, antequã uſpiam 
conſiſteret Xenophon, eodẽ quo erat ornatu ad 
chiriſophũ ueniens, quidnã accidiſſet rogauit 
quòd с пов expectaſſet, ac ſaè inter pugnam ра 
gere coëgiſſet. Amiſimus enim, inquit, duos. 
ео; quidem optimos, ac ſumma uirtute homi- 
nes quos пед; tollere, nec ſepalturæ mandare 
ей Ad hæc Chiriſophus: Montes, inquit, 
antuere: ист’ quàm те ardui ас prærupti, 
ac per eos unicus hic trames quã атоме? atq: 
is quanta hominum multitudine circunſedea- 
turꝰ quæ пере ſauces eas, per quas euadere поз 
oportet, obſeſſus tenet. Idcirco inquit, non reſti 
tĩ, quod mat urandum eſſe putaui, antequã illi 
de ſuperiore loco nerticibus occupatis, exitu 
| 205 








prohibere poſſent. Мед; uerò duces noſtri aliam 


nobu uiam indicãt. Atqui, inquit Xnophon, 
ego etiam duos т poteſtate habeo Л’ат сит 
hoſtes negocia facerent, in inſidijs ſubſccdimuot 
quæ res eriã nobis reſpirandi facultatẽm dedit. 
Ibi ex Ив cũ nonnullos occidiſſe mus, unũ & 
alterũ operã dedimus иг niuos caperemus, quò 
ſtilicet peritis locorũ ducibus uteremur. Ч; 
Меса ambo illi in quæſtionẽ producti fui ſent, 
ac отит rogarentur, тат есдиат noſſent 
aliã quã её peruul gatam: torum quidẽ alter, 
сит nullis minis cogi potuiſſet ut quic quã ci- 
ceret quod Græcis cognoſcere expediret, in al- 
terius cõſpectu iugnlatus eſt Tũ ſuperſtes al- 
зе Ия affirmauit propterea Græcis ſe negaſſe 
aliã uiã noſſe, quòd кие timuiſſet, quæ т ipſa 


aia apud uirũ eſſet: at ſe per eã ша dacturum, 


qua iumenta etiã trãſire poſſent. Cùm uerò ex 
codẽ quæreretur, ecquæ eſſent locorũ difficulta 
tes: unicũ ге/ров4й eſſe ĩugũ quod niſi оссира 
retur, euadendi nulla iniri ratio poſſet. Id ubi 
prætores andierũt, centuriones ac peltatos, bo 
nã etiã grauis armaturæ partẽ accerſendã cen 
ſuer untac re сё Би cõmunicata, quærendum, 
nunquis eſſet, qui uirtutis documentũ dare uel- 
let, ſuſcepto т eum loc um profieiſcendi nego- 
сто. @ но facto, eam ſibi prouinciam Aciſtony 
mus Acethydrienſis Arcas, © Чара 
Feymphalius ex eadem Arcadia.depopoſce- 

* к + runt. 
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runt, Fed fuit in primis inter Callimachũ Гар 
rhaſium, & Agaſiã Stymphalium non рагиа 
contentio. Ч арав ſe си ijs, qui ſe гого exerci 
eu altro oſſerrent, profecturũ dixit: perſuaſum 
enim mihi inquit, ſatis habeo, meum ductum 
bonam iuuentutis partem [едишитат. © икре 
runt præterea Чисез пипдиц è numero expedi. 
torum, aut militarium tribanorum proficiſci 
uellet. Ibi Ariſtarchus ſe obtulit, uir militari 
uirtute тии in rebus ſpectatiſ Iam primæ ſe 
tenebræ intende bant, cum milites гарит ſum- 
pto cibo.iter ingredi iuſi Диз: duc em itineris 
uinctum ijs prætores tradiderunt. Па autẽres 
compoſita eſt, ut nocte ſi iugum occupaſſent, lo- 
сит пе relinquerent, manè tuba ſignũ darent, 
ас deinde è ſuperiori loco inuaderent eos, qui 
tritum illum exitum obſiderent: prætores сит 
reliquo agmine quam celerrimè ſe euaſuros af⸗ 
firmarunt. Её ita conſtitutis, profecti И ſunt, 
ас рег ma ximos quidem imbres:tnumerus и ий 
homines bis mille. Xenophon tergum agminis 
а4 notum exitum deducebat, eo ſanè conſilio, 
иг си hoſtes eam unam uiam obſeruarent, nad 
cos то attenderent qui per montes iter facersft. 
erũ cũ ad alueum quendã uentum eſſet, u 
ſuperato milites oportebat per aduerſum си, 
euadere, hoſtes {т cos globoſa, & maiora ac mi 
nora ſaxa, quam quæ plauſtris conuehi роте, 
deuoluere cœperũt: quæ petris illiſa, tanquam è 
fundis 






fundu miſſa, cum impetu diſiliebant. © ма res 
сит ша infeſtiſ imam reddidiſſet, ex centurio- 
nibus nonnulli priore uia relicta, alia euadere 
aggreſei [ии Vbi uerò per noctu tenchras eos 
qui profecti fuerant, iam пов poſſe amplius сов 
Дрёсё arbitrati ſunt, ad corpora curãda ſe mili. 
les cõuerteruntterãt etenim in extrema agmi- 
nis ране отвез а4фис impranſi. At hoſtes to 
га nocte nullũ lapides deuoluendi, quod fragor 
ipſe noſtris indicabat, рвет fecerũt. Inter ea 
montanæ illæ cohortes ducem ий ſequutæ, mili 
tes ex hoſtiũ præſidio ad ignem ſedentes offen- 
derunt, quorũ parte una cæſa, altera pulſa, lo- 
coq occupato primũ illũ tenere cogitarũt: de- 
inde сит uerrucam iugo ттт animaduer 
tiſſent, atq; ad са anguſtũ tramitem. in quo ho⸗ 
ſtiã præſidiã cõſtiterat, unde erat ad eos qui tri 
зат uiã obſederãt, aditus, ad eã ipſam uerru- 
cam tranſierunt. Cumq noctem со in loco pere 
giſſent, ubi illaxit, cum ſilentio directa acie in 





oſtes contenderunt: tam denſa autem circunfu 


Aaeſt nebala, ut quã proximè acceſſerint, prius 
quam illi quicquam ſenſerint, Hic сит utrin- 
que зат ſe conſpicerent, tubæ cecinerunt:dein- 
de cum clamore & plauſu Græci barbaros ad- 
orti ſunt. Че И impetum поп ſuſtinuerãt, ſed 

preæſidio deſerto fagam ſtatim fecerunt. Pauci 
ся} ſunt, quòd сит expediti Ment,è periculo 
ſo eripuerunt. Tum qui Chiriſophum ſeque ban 
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tur, tubhæ саши audito, ad tritam ифат асситте 
runt. Prætores alij per tramites, ut quis сид; 
roximus erat, contendebãteac qui Дпрезотет 
зат locũ ſummo negocio tenaerat, haſtis qua- 
ſi aquam ес puteis haurirẽt, inferiores tollebãt. 
A hi primi ſe cum Бе coniunxerunt, qui 
iugi illum uerticẽ occuparãt Xcnophon си di 


midia extremi agminu parte, eõdem quõ cæte⸗ 


ri qui Чисст habebant, progredie hatur: erat 
enim ea iumẽtis multò æquior шаг ти а al- 
tera, ut impedimẽta ſequerẽtur, imperarat. Cũ 
aliquantulum procſpiſſent, ad uerticẽ quẽdam 
peruenere, quem hoſtes occuparãt, eos niſi ceci 
diſſent, neceſſe ſuiſſe ſeorſum а ceteris Græcis 
caſtra ponere Ел hominibus quidem uia pate- 
Баг illa, qua cæteri iter facicbant ſed eadẽ iu- 
тета nullo potuiſſent pacto euadere. Ibi mu- 
tuis adhortationibus incitati ad uertiſſem cõ- 
tendunt, non т orbem explicatis, ſed aduerſis 
directisq; ordinibus, пе ſcilicet ша utrinque 
hoſtibus intercluderetur. ſi in fugã ſe illi uer- 
tiſſent. Enimuero cũ Græcos uidiſſent barba- 
ri aſcendentes, neque ſagittã quiſquã direxit, 
пед; aliud teli genus т eos miſit, ſed repentè 
ſe. quà quiſq; potuit, deſerto præſidio eſfuderũt 
quare ех Бос etiã [осо incolumes Græci euaſe- 
runt. Ac сит alterũ à роте conſpexiſſent iu- 
gum itidẽ ab hoſtibus occupatũ, ſine ulia cũucta 


tione ед contendendũ putarũt. Atenim Xeno- 


phon 


— 
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ов сй uereretur, ne } диет uerticem iam ос- 
cuparant, deſeruiſſent, illum hoſtes reciperent, 
41; ех во итеиа tranſeuntia ador irẽtur, quæ 
nimiurum ие т anguſta тат longiorem ſeriem 
ſẽ explicuerant, ео т ipſo uertice centuriones 
Чноз, Cephiſodorum Cephiſophontis F. Ache- 
nienſem, & Archagorã Argium exulẽ, сит 
præſidio reliquit: ipſe unà cum cæteris ad айе- 
гит iugum ассе ад; id pari celeritate ce- 
ре. Reſtabat tertia adhuc uerruca magi⸗ illa 
quidem ardua-quàm са de qua deiecti ſunt, qui 
Лирезтоте nocte ad ighem, аб ijs, qui ſibi ultrò 
ne gocium popoſcerant, deprehenſi ſuerant. Hic 
Cræci pari [ит uſi fortuna: ват barbari ſine 
allocertamine, ſimulac Græci appropinquare 
cœperunt, ſtatim deſerta uerruca diffugerunt 
_© из хе; cunctu ad mirationi fuit: eiſi поп fuit 


difficilè ſuſpicari, ueritos illos ne и; à no- 


Дни circumuenirentur, fugæ tempus occupaſſe. 
нате ей intuerentur сие à tergo gerebãtur, 
Ри in ſummo iugo cõſederant, ſtatim ог; ad 
cos qui erant in ſubſidijs ſe applicuerũt, Xeno 
hon autem cum iunioribus т iugum aſcendit, 
alios pedetentim uſq; ед conſequi iuſſit, quoad 
extremi centuriones ſe сит свети coniunxiſ-- 
ſent. In ipſa deinde uia, æquo loco, ut arma ро- 
nerent, imperauit Interea Archagoras uenit, 
ex hoſtium manibus elapſus: is noſtris nũciauit, 
deturbatos cos eſſe, qui primum tumulum occu- 
| parant: 
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parant: Cephiſodorum. с Amphricaten occi- 
ſos, cum q; ijs reliquos omnes, præter с0$, qui cã 
ё /ахо quodam [ии ſe deieciſſent, ſubſidia fue⸗ 
rant aſſequuti. Re igitur па geſta, barbari in ей 
collẽ aſcenderũt, qui иеггисе сх aduerſo erat. 
Cum 4; Xenophon per interpretẽ de cõditioni- 
bus арене cœpit, ac ſuorum cadauera repetijt, 
quæ Ш reddituros ſpoponderunt ſi tutos аб 
incendio pagos præſtitiſſet. Га ſe præſtare Xeno 
phon aſſirmauit. Interea uerò Чит cæteræ copiæ 
prætereãt, ac de conditionibus agitur, eo ipſo in 
loco hoſtes conſtiterunt, quem Græci omnes dila 
р aacuum reliquerant: ac Чит noſtri à uerru- 
са deſcendunt, in eũ locũ in quo paulò antẽ Xe- 
nophontis cohors arma poſuerat, barbari сй ela 
тотс conferti impetum fecere: ac uerrucæ eius. 
ё дна deſcenderat Xenophon, uertice occupato, 
ſaxa deuoluere cœperũtchis uni de noſtris crus 
fractum eſt. Et Xenophontẽ quidem is, qui ſtu- 
tum ei praferebat, deſeruit. in eius uerò locum 
Aurylochus Lvſ-ſis Arcas accurrit, & pro 
iecto clypeo utrũq;: protexit, т ſuũ deinde Iocũ 
реет retulit. У ист ſe intra ſuos quiſque 
ordines receperunt: cunctus deinde exercitus 
eodem in [осо сайта habuit. Ibi enim раз? ти]- 
ti fuerunt ſanè quampulchri, & сит cæteris со 
pijs abundantiſlmi, tum uino, quod incolæ in 
pauimentatis lacubus conditum habebant. Hic 
Xnophon & chiriſophus perfecerunt, reddi. 
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го со дно duce ий fuerant, ut ſibi hoſtes ſuorum 
cadauera redderent. Quibus си iuſta, patrio ri- 
tu, pro præſenti rerũ copia atq; ho minũ ipſorũ 
dignitate, perſoluiſſent. poſtero die ſine ullo du- 
се caſtra mouerũt. Hoſtes uerò aſiduè inſeque 
bantur, ac ubi locorũ anguſtias nacti eſſent, no- 
ſtros exitu prohibere conabantur. woſtris id au 
æilio fuit,; quòd ſi ſeè illi principijs oppoſuerant, 
„ХеперБоп à tergo т топе; aſcendebat, deque 
ſuperiore [осо oppoſitum hoſtium globum diſſi- 
pabat in extremos intercludere conabauntur, à 
Fonte chiriſophus è тои eodẽ modo ſuis орет 
ferebat: atq; ita alter ай erã periculo liberabat, 
Деддне ше т officio ſtrenuè uterq; fungeba 
tur Vonnunquã & ijs qui iam cliuum ſuperaſ 
ſent, dum iam deſcenderent, barbari ne gociã fa 
ceſſebant, quippe qui agiles erant: ac сё uel pro 
ximè acceſeiſſent. facilimè effugere роет: nal 
la enim his alia arma, quàm arcus & fundæ. 
Erant hi ſagittandi peritißimi arcubus utebã 
tur вегпйт сифийт, ſagittis nihilo Бтит cubi 
зат brenioribus: neruũ intẽdebãt, applicato ad 
imum arcum læuo pede. ſagittæ, рига & lori- 
cas penetrabant. Еав noſtri, ſi ва eſſent, amẽ 
tabãt, ac pro iaculis utebãtur. In р: locis per- 
исх Crerẽſes fuere: his aũt Cretẽſis Stratocles 
præerat. Atq; со quidem die in uicis cõmorati 
Дате ſupra eos cãpos, per quos Centrites amnis 

fluit. Rius amuis latitudo eſt рабьс q·. Arme 
— тата: 


г. 


ыы № 
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зат; а Cardauchis diuidit: abeſt а Carducho- 
rum тов ив ſtad. у т. aut ad ſummum у тт. 
Aic CGræ ci iucundiſ imo diuerſorio uſi ſunt, ac 
in rerum omnium copia, labores quos antè per- 
tulerant, cum quadam (ut ве) uoluptate recorda 
bantur. vI L.enim dies, per quos iter per Car- 
duc hos fecerant, tam graues tamq; iaiquos, pro 
pter crebras atqueadeo perpetuas pugnas рет- 
ре! fuerant, ut сит фи uniuerſa incommoda 
ac moleſtiæ, quibus а rege ас Tyſapherne aſſe- 
cti fuerãt, nulla ex parte conferendæ eſſent. Ма 
xims itaq; deſuncti periculu, Вос in loco ſua- 
я imè pernoctarunt. Sequenti uerò die tran⸗ 
Aumen equites armatos conſpicati ſunt, qui ſe 
tracientibus oppoſituri uidebantur. Conſpica- 
ei etiam ии pedites in tumulis ſtorſum аб equi 
tibus inſtructos,ad noſtros ſeilicet _иутетйе 
aditu prohibendos. Rrant autem hi Orontis & 
Acrtuchi, ex Armenia, Mygdonia, & chal 
dæis mercenarij. Et Chaldæos quidẽ fama erat 
Lberos eſſe, & bellica uirtute præſtare. Яута 
his prægrandes cetræ, & lanceæ. Aberant ВЕ 
tumuli, in quibus acie conſtiterant, ab ати 
alueo paſſus 1, х. aut ad ſummum т. ххх. © 
anica erat uia, quaſi manu facta, quæ ad ulterio 
rem partẽ dacebat. Ea igitur Græci cũ traijce- 
re conarentur, т aqua mammis tenus merge- 
bantur: amnis inter magna & lubrica ſaxa a- 
р те ferebatur, quare armati ingredi non 
poter 
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poterant:quòd ſi arma сарйе portarent, hoſtiũ 
Vagittis ас reliquis miſeilibus nudata corpora 
præbebant. Retroceſſerunt igitur, ac propter 
ipſum flumen caſtra locarunt. © но uerò in [осо 
ſuperiorẽ noctem egerant, in ipſis montibus та 
gnum Cardachorum glob ũ in armis conſpe xe- 
runt:ex quo rebus ſuis uehementes diſfidere саг 
perunt. Videbant enim amnis importunitatem⸗ 
in aduerſa ripa, qui obſiſtere paraui eſſentein ci 
teriore Cardachos, qui артипи tergum Чит 
traijcerent, oppugnaturi uidebantur. In Бас tre 

idatione ac metu cum diem & noctem unam 
conſumpſiſſent. Xenophonti in ſomnis nonnulla 
Дания ſpes oſtentata eſt. Is enim in quiete ſe cõ- 
pedibus diſtineri ригаий : eas uerò compedes, 
quibus diſtineretur, uidere и [из eſt repentè rũ- 
21/4; liberum ас ſolutũ quo uellet cunq; ingre 
di. Quam об кет diluculo аа Chiriſo phum ие- 
niens, ei ſomnium eæxponit, cum præfatus eſſet т 
poſterum optimè ſperandam Id ille cum audiſ⸗ 
ſet, lætatus eſt. Vt primũ illuxit, omnes qui ade 
rant prætores rem diuinam fecerunt. Cumq; ef⸗ 
ſet pulcherrimè litatum, prætores ac centurio- 
nes а ſacris ad ſuos quiſi malites reuerſi, cibũ 
иг capiant, imperant. Hic ad ХепорБотет 
dum pranderet adoleſtentes duo accurrerunt, 
quòd omnes norant ad eum unum facilimos, uel 
сит cibum caperet, aditus eſſe: quin & dormiẽ 
#2 ſe excitari idẽ facilè patiebatur, ſi quis quid 
attuli ſſet, 


——— — > 
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attuliſſet, quod bellicæ те? conduceret. varra⸗ 
runt igitur illi, ſe fortè dum ad ignem in ра. 
Даетета colligunt, in aduerſæ пре [ах fla mà 
ni imminentibus, ſenem conſpe xiſſe mulierem, 
©? puellas quaſdam, quæ ueſtiũ inuolucra ди 
dam т ſpecu abderenteid сит uidiſſent, exiſti- 
та изо ſe trañcere poſſe, quòd hoſtiũ equita- 
tu propter loci aſperitatem ед non poſſet ассе- 
dere. Veſtibus пад; depoſitis, ас ſicis eductus, 
quippe ди? ſibi natandã putarent, ita traieciſſe, 
мг пе ſupra Ета" quidem mergerẽtur. Amne 
itaq; ſaperato, ac ueſtibus ablatis, eodem ſe иа- 
Чо reuerſos. Id сит Xenophon audiſſet, & ipſe 
ак libauit, & adoleſtentibus fundi iuſtit· tum 
peractus libationibus, ас uotis nuncupatis, {$ 
nempe du qui ſomnium obtuliſſent, quiq; на & 
fluma nis monſtraſſent, ad Chiriſophũ ſtatim а4о 
leſcentes deduxit qui сит ſingula audi ſſet, тет 
diuinam fecit. Tum multitudini, ut uaſa collige 
rẽt denũciauit:ac deinde adhibitis cæteris præ 
toribus, de tota traijciendi ratione cum ijs unà 
cõſilium cepit: на in primos, qu & aduer [03 
uincerẽt, & ab inſequentibus tuti eſſent. Па ие 
rò conſtitutũ eſt, ut Chiriſophus agmen daceret 
ac prior сит ти а exercitus parte гтацсе- 
retraltera uerò ти а pars Xenophontem ſe- 
queretur: iumenta ac turbæ reliquum, in mediũ 
яфтев includeretur. Hu ita, uti maximè opor- 
muit, cõfectis, iter трус ſunt, Præibãt duo illi 
а4[е/ 
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adoleſeente⸗ relicto ad lauam атпе. Ра quæ 


ad ка4ит ducebat ттт. fermè ſtadiûm erat. 

Contra noſtros, ex altera fuminus parte, hoſtes 

procedebant. Vhi ad uadum ipſum uentum с], 
arma primùm poſuerunt. Deinde Chiriſophus 

primus omnium coronam cepit, ас ие Де ро 
arma iterum ſumpſit, tum aljs иг idẽ facerent, 

imperauit. Гири aũt centuriones, aciem utrinq⸗ 
directam, ad dextram [енат4; agere Ibi nates 
hoſtius ad flamen cæciderunt. Interea hoſtes ſa- 
gittas т noſtros, atq; 6 физ glãde пеиеаЕ, . 
quæ noſtros neutiquam attingere poterãt. Poſt- 

ea исто quam февеежа promiſerunt, ине; 

cuncti ſimul cũ plauſu pæanem cecinerũt: дист 
plauſum & ipſæ mulieres(erãt enim nẽ parum 
multa in exercitu ſtorta) lætum tollentes cla- 

morem, comprobarunt. Tum т fluuium chiri- 

ſophus cũ ſuis cohortibus intrauit. Interea Хе- 
nophon сит expeditiſ тия а ex tre mo agmane 

citatiſimo curſu ad uadam illud amnis, unde 

paulò апеё diſceſſerãt, recurrit, ac unde т Avr 
me niorũ montes exitus patebat: id adeò ſimulãs 
ea ſe traiecturum, quò hoſtilem equitatũ inter- 

claderẽt. Hic hoſtes, cum cChiriſophũ animad- 

xnertiſſent поп magno ne gocio amnem тай сете, 
Xnophontẽ uerò priſtinum uadam celeritate 

ſumma repetere, ueriti пе xcuera intercluderen 
вит» ſugam conuerſi, incitato quoad eius fieri 

potuit, curſu, ſe ad eum tramitem, qui ab amne 
т 4mon 
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а4 montes ducebat, receperunt: ac ad ipſam диф | 
dem uiam cum iam perueniſſent, rectâ ad mon- 
tes contenderunt. Quos ubi tam effuſe fugiẽte⸗ 
Axecius, qui aliquot equitum turmas, Acſchi- 
пе; item qui Chiriſophi cetratos ducebat, con- 
{Рехее › ſtatim ео; inſequi cœperunt. МИнез 
енд cæteri сит clamore rogabant, пе а ſe lon- 
gius diſcederent, atq; и! ſecum in тотез ип а. 
Aſtenderent. M chiriſophus ſimulac ulterio- 
rem ripam tenuit. equites ille quidem inſequu- 
гид пов eſt: uerum in eos curſum conuertit, qui 
in proximis tumulis conſtiterant. Qui cũ едий- 
2ез fugere animaduertiſſent, ситд; зат ſe inua 
dentis grauis Græcorum armaturæ impetum Е 
ſuſtinere пов poſſent, uererentur, eos repentè tu 
mulos reliquerunt. Xenophon ubi тат amnem 
uidet ſuu omnia ex animi ſententia eueniſſe, ſta 
гп ad вадит reuertitur. Etenim Carduchi à 
Дитти iugu. in аси tergum impetum factari 
aidebantur, ac Chiriſophus iã т ſuperiora eua 
ſerat. 9 Русич, qui сит paucis equites inſe- 
cutus ſuerat, nactus impedimẽtorum reliquias 
precioſam ueſtẽ. & poeula mulia, in præda oc- 
cupatus erat Feruebat iam iumẽtorũ, & turbæ 
rraiectio cũ Xenophon cõuerſa Коте › т бат» 
dachos aciẽ dive xit. Centurionibus uerò imperæ 
nit, ut ſuas quiſq; cẽturias in manipulos deſeri 
beret:ac primores quidẽ manipulos, ipſt cẽtur io 
nes, decurionesq, phalange conſtituta, т Синь 
aduer 





т рая 
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aduerſus Carduchos dacerent:reliquos. ſub ſuis 
tergiducibus, iuxta amnem, in præſidys loca 
rent. Carduchi eũ laxari turbæ extremos 
ordines uidiſſent, ac iam paucos in conſpectu ha 
berent, tune idoneum ad inuadendam tempus 
rati, quàm potuerunt celerrimè, ſua quædã car 
mina concinentes, in noſtros impetũ faciũt. n- 
terea cChiriſophus, cum iam [поз т tuto collo- 
oaſſet, peltatos funditores ſagittarios а4`Хепо- 

hontẽ тии ий 954; птрегае ut illius dicto au- 
dientes те. Hos deſtendentes Xenophon con- 
ſpicatus, nunciũ præmãttit, qui cos ſuo потипв 
iabeat in ipſis uadi principijs ſubſiſtere, ad tra- 
iciendũ tamen paratos. Cumq; ſe 1найсете ani- 
maduerterint, ит diductis atrinq; ordimibu⸗ 
non aliter quàm ſi ip ſi in alteram rurſus partẽ 
craiecturi eſſent, obuiam иетапг: ас ferentarij 
amentata iacula ſagittarij iunctas neruu ао 
в præferant: extra flumen uerò neutiquã pro⸗ 
grediantur. Tum iñs, qui ſe ſequebantun, impe 


rat, ut quoties с fundis glandes emiſſſe fuerint, 


ас comploſa ſeuta concrepuerint, hoc репо mo- 
niti, in hoſtem pæane citato, lato сит lamore 
excurrant. Vbi illi ſe auerterint, & à Йитите 
litui bellicum cecinerint, & ipſi in haſtã pedẽ 
тете гит tergi duces ſequuri· ad Numẽ quã- 
celerrimè deſecdant ac quo со cuiq; contige⸗ 
rit, modò пе quid trepide tur гта ædicnur 
primæs ей uirtutis laturũ, qui primus ulieriorẽ 
г 2 рат 
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м enuerit. бе Carduchi ubi numerũ ual- 
4типшит nident, ас paucos omnino reli- 
quos factos nam & multis сх 15,4105 manere 
opor/ uerat ſubda xerant ſe, quòd aliũ iumento- 
raum, alium Jarcinarum, mulierculæ alium cuiuſ 
piam cura auocarat) noſtros confidenter adoriũ 
ги funduq; ac ſagittis urgent. Ibi Græci ex сб 
poſito, citaio pæane, in оз curſu contendunt. 
A illi impetum поп ſuſtinuere: quippe qui ita 
erant armati, ut «а fugam atq; excurſiones agi 
les eſſent: ad ſlatarias uerò pagnas nequaquam 
ſatis muniti. Vhi uerò claßica cecinerunt, ho- 
Nes effuſtus multò fugere. Græci ad flumen сот 
nerſi omnem ad traqciendum celeritatem ſuſce 
perunt. Tum qui ЧойЯ barbaru ſenſere, rur ſus 
ad famen recurrerunt, ac enunus noſtros ſagit 
tis laceſſentes, non plura ſanè Десегити › quã ipſi 
acceperint uulaera. того; plarimi. сит ат 
noſtri ране fugientes conſpicie- 
bantur. Mhi,qui Xenophonti обийат uene- 
ant, cum т hoſtem cubidius progreſei eſſent, 
петре ди! audciam oſtentare но! сть amnẽ 
рой Хепорротетьас пбови ex hu uulneri- 
bus acceptis, traiecerunt. V снит cum uniuerſi 
craieciſſent ſub ipſam iam meridiem, priſt inis 
ordinibus repetitis per Avrmeniæ campos. & 
molliter ſurgentes colles paſſuum ран4 mi nus 
ух.м. confecerunt, Медие enim uici ulli pro- 
pius amnem propter bella, quæ вит сит 
Cardu 
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carduchis aſiduè gerebãt, incolebãtur. 15 cer- 


tẽ nicus ad диет diuerterunt, ampliſ imus fuit, 
in quo ſatrapæ стае prætoria domus: ас ſupra 
complures domos mœnia ſurgebat. Cibaria Бос 
in [осо [ато тт militibus ſuppeditarũt. Hinc 
ſecundis сайти M. paß. xII. conſecti ира Pi- 
gretis fontes, ad Гефоап amnem peruenerunt: 
pulchrum illum quidem, ſed minimè magnum. 
Circa cum uici стат plarimi, 414}; ipſa гс 010, 
Amenia а4 occaſum uocabatur. Е tunc ob 
tinebat cum imperio Teribagua, cum primis те 
gis amocus, quiq; quotie⸗ adeſſet, regem т equo 
collocabat. Hic obuiam сит cquitatu uenit, ас 
interprete præ miſſo, noſtros ad colloquiũ тийа 
ий. Prætores quidem quid aſferret audiendũ pu 
tarunt. © чате сит in eum [осит ueniſſent, ubĩ 
quæ diceret exaudire poſſent, quidnam uellet 
quæſierunt ре paratum ſe dixit certis cõ- 
ditionibus сит Cy cis fdus ferire. Е uerò 
conditiones стати: Ме ipſe ullo aut incommodo, 
aut detrimento Græcorum exercitum afficeret, 
пеие Græci domos exurerent: ea tantum quib us 


indigerent, omnia undecunq; caperent. @ иг cũ 


prætoribu⸗ probata eſſent. in са ſædu⸗ itũ eſt. 
Hinc рег сатроз caſtris ternis м.раВ.л.х.рго- 


greſei ſunt, ſequente сит ſuis copijs Генёахо 
x. ſtadiorum interuallo: cumq: ео ипа ad руето 


мат domum, atq; cos uicos, qui circa eã pluri- 
ти incolebantur, peruenerunt, ubi cõmratuum 
сз lacul 


23 
р >. 
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luculentã copiã nacti ſunt. Еа uerò nocte cũ in 
арго caſtra locaſſent, cœlo ingẽs niuis effuſa ais 
сЛ:дие res eſfecit, ut cũ illuxiſſet, сайт mili 
tibus prætores diuerſoria attribuerent. Meque 
enim hoſtẽ ullum amplius nidebãt, neq; quicquã 
omnino propter ии magnitudinẽ metuendum 
putabant. Æt omnia quæ ad uſum uictumq; ex- 

petuntur, in promptu erãtchoſtiæ frumentũ, ui- 
па uetuſta, atq; optimè olẽtia, uuæ paſſæ, ac сои 
пива omniſaria. At hic, qui а caſtru paulò lo- 
giu⸗ diuerterãt, ſe procul copia⸗ quaſdã. ac per 
поет multos ignes uidiſſe nunciarunt. © иа 
re præatores commoti, tutius eſſe putarũt, uti an- 
26 Jolebant, uno т [осо caſtra habere. Conucne- 
rũt itaq; omnes т unũ. Cum uerò ſub diuo. quöd 
res ita poſtulare uiſa fuerat, pernoctaſſent, tam 
ingens cœlo nix demiſſa, ut по homines modò ia 
centes, & arma, ſed ipſa etiã iumenta contege 
rentur. Hic ſe homines præ torpore tollere пов 
poterant: iacentes uerò miſerabile erat niue ſe- 
pultos uidere Tum torpentibus quidẽ cæteris, 
primus Xnophon ſurrexit, lignaq; cædere cœ- 
pit. Tunc alius quidam & ipſe ſurrexit, atq; а 
Xnophonte Шиа ſibi munus depopoſcit: mox 
alij ſeẽ erexerunt, accenſisq; ignibus omnes unge 
bantur. Multum autem eo in [осо liquamanis 
ſuilli.ſtſamini, amygdalini, triticei, terebinthi 
ni, quo pro oleo — ————— Vnguenta etiã ex — 
Че rebus сора repererũt. Fũ rurſus nicatim 


727; 
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Де tecto diuertendum cenſuerunt. Ailites læ- 
tis сит uocibus ſe intra tuguria receperunt, ас 
[Аве libenter ad —— optimarã rerum co- 
iam rediere. Е quibus, qui domos incenderant. 
ſub diuo pernoctantes репа dedere. Eadẽ no- 
cte Democraten Temeniten, cum aliquot сотё 
tibus in eos montes тете, abi qui ab exercitu 
longius receſſerant, ignes ſe proſpexiſſe renacia⸗ 
Е. A49 huic — ẽ meritò раст habebant: 
ſæpe enim anted ueriſimè, quæ compererat o- 
та, detulerat. Is autem rediens nullos omni- 
no ignes ſibi uiſos renunciauit. atenim ho manẽ 
unum uinctum deduxit. Ærat hic Verſi со arcu. 
pharetra, & ſecuricula, quale m propè «та. 
«роте; gerere conſueuerunt, armatus. He quo cã 
quæreretur, cuias nam eſſet, ſe Perſen eſſe reſpõ- 
dit, ac unum de Teribacèâ caſtris:digreſſum au- 
tem а [ик ſe frumẽtandi cauſa. Ри сит ro- 
Laſſent, quam magnus eſſet Teribaæèâ exercitus. 
9404; nomine —— Met: Habere Teribaæũ 
reſpondit, præter ſuas ipſius copia- mercenarios 
cChalybas, & Taochos: cas uerò cẽparatas⸗ со- 
pias eſſe, ut inter mõtium anguſtias, Чиа unicus 
eſſet trãſitus, Cræcos adorirẽtur Hæc cũ ãpræto- 
re⸗ ана Дет, Че cõmuni cõſilio exercitũ cõgre- 


garũt: ac deinde reliclo præſidio, 14; bræpoſito 


Fophæneto Stymphalio, ipſi captiuũ illum dacẽ 

ſequentes, brofecti altrò aduerſus hoſtem ſunt. 

Montibus uerò ſuperatis, peltati fidentius pro- 
#2 greſei. 





2. 


чт тт аа т уе 


- 
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Lreſei, caſtrisq; hoſtilibus exploratis, grauẽ ar- 
maturam nihil expectandum rati, repẽtè in ho- 
ſtium caſtra impetum fecerunt. At barbari tu 
multu audito, in рига ſe protinus dedere:in qua 
tamen ex ipſis nonnulli occiſi ſunt, equi uerò ad 
хх. capti: captum etiam ipſius Teribaxiè taber 
naculum quiq; т со erant argenteis pedibu⸗ le⸗ 
cti.itẽ pocula multa, tum ſeruitia quædam, pi- 
ſtores uti ipſi dicebant, & pincernæ. Нос cum 
rauis armaturæ duces reſciſſent, quamcelerri- 
тё ſibi ad caſtra redeundum Честеиети ве ſei- 
licet in воз, ди! ibi relicti erãt, impetus quis ſe- 
ret. Cum igitur receptui сат iuſeiſſent, софет 
ipſo die in caſtra redierũt. Poſtero uerò 4Ёе præ- 
tores cenſuerunt сайта диат primũ mouenda, 
antequam т ип ex fuga copijs collectis, hoftes 
anguctias occuparent. Cum uaſa itaque colligi 
iußiſſent, per multas niues, dueibus quide m со 
pluribus praeuntibus, eo ipſo die iugum ſupera- 
runt, de quo impetum Teribaæus facturus erat, 
atq; ео quidem in [осо caſtra locarunt. Inde per 
deſertos agros ſecũdum REuphraten amnem са- 
ſtru ternis progreſei. fluuium ita traiecerunt. ut 
infta duntaxat umbilicum mer gerenturenõ lon- 
gè autem hinc amnis ipſius fontes abeſſe dice- 
bantur. Inde proceſſere рег altas camporum ni- 
не; са ти ternis м. раВ. LX. Tertij uerò diei 
iter тиго difficilimã тат Бафий: Aabat enim 
aduerſus Boreas, urens homines, ac planè con⸗ 
gelans. 
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gelans. Ibi 6 uatum numero neſtio ий, ието 
rem diuinam faciẽdam dixit. Quo facto, liqui- 
46 apparuit uenti impetã ſtatim рабитьас le- 
uitum. Vix uerò nihilo duobus paſ ibus minus 
«а erat: quare & iumentorum © captiuor ũ 
magnus numerus perijt, ac milites ad ххх. о- 
Дет пад; multis ignibus accenſis egerũte ligna 
enim рат multa in гота ша reperta рез. 
MN qui ſerius uenerant, nullam habuerunt li- 
gnorum copiam? & qui cam occuparant. poſtre 
mos ad воз ignes пд admuttebant, niſi illi ignis 
aſum, aut tritico, aut aliquo cibariorum genere 
rede miſſent. Quo factum eſt, ut omnes ист 
quas haberẽt res, alijs impertirẽtur, atque ab ijs 
item acciperent. Quibus certè in locis ignes fe- 
ciſſent, т ijs ſoluta тие ſerobes aperie bantur 
deorſum uſq; ud imum ſolum, ex quibus Дас ИЕ 
erat niuis altitudinẽ metiri. Poſtero die per ni- 
ues perpetuas iter fecerunt. inter quas homuines 
пов pauci grauiter дате laborare cœperut: quo⸗ 
сит humu paſſim iacentes⸗ Xnophon. ди! extre 
mã agmen ducebat, offendiſſet, primò rei noui- 
tate perculſus eſt, сит calamàtatis eĩus cauſam 
ignoraret, Ройеа uerò quàm ab ijs qui тети uſu 
præſtabant, cognouit fame illos concidiſſe, ас ſi 
quid comeſſent, fore ut repentè ſe erigerent, ad 
зитета accedens, quicquid cibi aut potionis па 
ctas eſſet, ills dabat, ac dimattebat nalentiores. 
qui cſarientes aſſequnti releuarent. Ahu illi cibo 


$: р ſumpt 
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ſampto ſubleuati, unà сй cæteris proficiſceban- 
tur. Chiriſophus crepuſculo ad nicũ quẽdã per- 
uenit, ubi puellas offendit ante са Шитье fon- 


ге aquã haurientes. Priores illæ quærere occu- 


parunt, quinam вета: 4 Физ inter pres reſpõdit 
Perſicè à rege ſe ad ſatrapen uenire. Atü illæ 
eum negarunt Шер: abeſſe сит locũ, ubi tunc 
erat, paſß. IIII. fermè M. Noſtri tamen саб im- 
minente iam nocte ſecuti, in caſte llũ ad uici eius 
præſectum intrarunt: ubi & Chiriſophus. & hi 
quibus poteſtas fuit, caftra locarunt: reliqui in 
2р[ uia pernoctarunt, & hi quidẽ пе cibo & 
igne:multi itaque frigore ас fame confecti ſunt. 
rgebant него ex hofſtibus multi in unum con- 
gregati, qui iamenta, quæ ſequi то poſſent, ador- 
mi, impedimẽta diripiebant, ac tam auidè, ut pro 
illis inter [с etiam pugnarent. Relicti de noſtris 
multi ſunt, qui oculos сх perpetuo niuium aſpe 
Фи amiſerunt. Multi ист quibus gelu pedum 
digiti obſtupuerant. Hic unic ũ erat оси præ- 
ſidium ſi quid ante eos nigri prætendiſſent: pe- 
dibus, ſi corpus aßiduè mouerent, & nunquam 
omnino quieſcerent, ac ſi noctu calciamenta 4е- 
traxiſſent. а ſi calceati decubuiſſent, tumeſcẽ. 
tibus pedibus altè uincula imprimebantur, а! д; 


— 





— 


ita, ut calcei pedibus aſtricti, reſolui nullo modo 


poſſent, præſertim сит ueteribus calceis cãſum. 
ptis, carbatinis boum recenti corio uterentur. 
Ви itaq; malis, quò minus cateros сс/едий poſ⸗ 


ſent, 
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Nent, retardabantur. Ac locum quidem conſpi- 
cati, qui colore ipſo à niuibus uacuus uidebatur 
(Гоша enim fuerant со in ſaltu proximà fontis 
halitu) ед diuerterunt. Cumq; iam conſediſſent, 
negabant [8 iter amplius facturos Id ubi Хепо 
phon ſcaſit, nempe qui етой аопипи dacebat, 
primò rogare cœpit, ac quouis modo atque arte 
ſuadere, ne ordinem deſererent, hoſtibus præſer- 
tim congregatis, ac inſequẽtibus: poſtremò сит 
precãdo тЬИ proficeret, acerbius etiam obiur- 
gare. ка ИП iugula oſtentantes, omnino ſe iter 
facere non poſſe aſſirmabant. In hac rei difficul 
tate, nihil Xenophon magis expedire arbitratus 
eſt, quàm ſi terror quiſpia hofſtibus inijceretur, 
ne tã grauiter aſfectos adorirẽtur Jam noctu ſe 
tenebræ intẽderãt: hoſtes uerò de præda inter ſe 
cũ tumultu litigãtes, propius ad noſtros accede- 
bãt, cũ аб ipſo tergo excitati Græci, integri illi 
quidẽ ас бете ualẽtes, cũ curſu т hoſtẽ inuaſe- 
уг. ЕоЧЕЧ; tẽpore debiles ИП atq; трети cla- 
morẽ ſuſtalerũt, ac haſtis ſeuta pcuſſerũt. © ив 
res tãuehemẽter аи Де ре" 
те из niues in conuallẽ dimiſerint, вед; eorũ 
quiſquã uel носё mãſerit. Tum Xenophon сит 
Да longius progreſſurus, iubet languentes & 
æ gros bono animo eſſe, poſtridie uenturos ad cos 
qui auxiliũ ferrẽt. Ipſi tũc profecti, nõdũ ſtadijs 
ixxõofectu, proſtratos atq; inuolutos те in 
niuibus milites, ſine ullu excubijs oſfenderunt. 


Laq⸗ 
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© иоз сит excitaſſent, didicerunt priores ordi- 
пе; nihil omnino promouiſſet qua те commotus 
Xenophon, de peltatorum numero fortiſ imos 
homines præmiſit, qui cognoſcerent quare illi 
impediti ſubftitiſſent: cumq; hi renũciaſſent, to- 
tum planè exercitum eodem modo inniue abie- 
Яит, & hi qui сит Xenophonte erant, ubi po⸗ 
tuerunt, conſtitutis tamen pro tempore ас loci 
natura excubijs, pernoctarunt, incœnati quidẽ, 
ас пе igne. Рита luce miſit Xenophon de див 
iuniores aliquot, qui ægros ас torpẽtes tollerẽt, 
че progredi cogerent Tam & Chiriſophus de ijs 
qui т nicum diuerterant, miſerat qui inſpice- 
rent uti ſe qui т extremo agmane erant, habe- 
rentquorũ aduẽtus Xenophõtis militibus и 
tiſimus fuit, ac 45 debiles & affectos т caſtra 
deportandos tradiderunt. Ipſi ſtadia fermè хх. 
confeclis, ad исит eum дно Chiriſophus diuer- 
terat, peruenerunt. Tbi сит т unum зат отпез 
cõueniſſent, prætoribus uiſum сшить ое 
[рев uicos ordines, quaſi in hyberna, deſcribe- 
rentur. Æt Chiriſophus quidem т eodem uico 
permanſit. Alij uerò, qui cuiq; uicus ſorte ob- 
tigit, ex ijs qui т cõſpectu erant, eum obtinuit. 
Ес Polyerates Athenienſis centurio, ut arbi- 
tratu ſuo ſibi diuertere liceret impetrauit: aſſum 
рад; expeditorum parte, in eum uicum accur⸗ 


rit, qui Xenophontà obtigerat. In дно & < 


les omnes, & curionem etiam [ит de prehen- 





ай: _ 5 


** 
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dit: pullos præterea equinos xVII. qui tributi по 
mine regi alebantur? ipſtus etiam curionis ſi- 
Пат» quæ nono antè die ad штит matrimonij 
cauſa uenerat. Vir autem eius гипс leporum 
uenatione detinebatur: quæ cauſa fuit, ие сит 
cæteris по opprimeretur. Hic domus erant ſub- 
terraneæ, quarum erant oſtia puteorum inſtar, 
ab imo uerò latè patebant: primò aditus faſti- 

io, beſtiarum deducẽdarum cauſa, æquati ет: 
т ре» cochleas deſcendebant: intus oues, 
capræ, boues, gallinæ сит ſuis fœtibus alebãtur: 
pecora uerò ipſa pabulo ſuſtentabantur. Reper- 
tum etiam triticum ordeum, legumina, & ui- 
по pleniſe imà crateres. Ordeum quidem ассити 
tiſimè ſuppeditabat. Conditi etiam calamu 


я * .. ` . 
erant, maiores alij, ау uerò minores, prorſus 


enodes, quos qui ſitiens ore teneret, ac ſugeret, 
merum 16 bibere ſibi uideretur, modò пе адиа 
perſunder entur: cum tamẽ Бос etiam modo ſua 
мет potionẽ, пед; а ит! ſapore magnopere 4}. 
ferentem praberent. Hic Xenophon curionem 
conuiuio adhibitum confirmauit, ac ſe её filios 
incolumes præcſtiturum, ac domum multò quàm 
accepiſſent, copijs omnibus pleniorem relicturũ 

opondit, modò ut дна in ipſo eſſet, Cræcorũ 
copijs/ quoad in finitimæ gentis fines ueniſſent, 
bene conſuleret. Id ille ſe facturũ pollicitus с}: 


ac tac, cum in cõniuio hilarè ас iucundè fuiſſet, 


ainũ etiam quod defoſſum erat indicaui · Еат 


no tem 
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noctem egerunt Стас? milites Деб pellibus, ĩn 
rerum omnium copia, cũ interea т cuſtodijs cu- 
rionẽ ipſum eiusq; liberos in cõſpectu haberent. 
РоЯего die illum Xenophon аа Chiriſophu 4е - 
duxit. Ac сит uicum iam priorẽ præteriſſet, in 
cæteris uicis omnibus milites Græcos offendit, 
tempeſtiuis conuniuijs ſe feſtiuè oblectantest quo- 
rã nemo ſanè fuit qui Xnophontẽ nõ inuitaret, 
ас menſa poſita carnes пд apponeret, agninam. 
hædinam ſuillam, uitulinam, сит panibus tri- 
ticeis, atq; ordeaceu: quẽ abi ad bibendũ inui- 
taſſent, eĩ по 6 poculo propinabant, ſed ad crate 
rem ги demiſſo capite exorbere iubebant. 
curioni etiam ipſi quantum è quouis rerum ge- 
nere uellet, ut caperet permiſere: at ille nihil 
quicquam attigit Е cognatis tantum ſuis. ſi quẽ 
aidiſſet. cum ſecũ abducebat. Ad cChiriſophum 
сит ueniſſent, illic etiam milites ſub pellibus 
offenderunt Депо аи! ſipula coronatos: quibus 
Amenij pueri, barbaricis ат Н Дов т 1- 
каф: Ия Cræci tanquam adoleſtẽtibus quid 
ео opus eſſet monſtrabant. Hic сит Chiriſo- 


phus et Xenophon amãtiſimè congreſei eſſent, 


сотипиегси- ют per interpretem Perſicè ro- 
garant, quænam eſſet ea regior cum ille Arme- 
ат eſſe reſpondiſſet, tum rurſus rogarunt, cui- 
ват equi ИИ alerentur: regis tributum eſſe re⸗ 


ſondit. Addidit, proximam gentem chahba⸗ 


в, & quæ еб uia daceret, demonftrauit. Tune 


Xenoph 
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Xenophon hominẽ а4 [поз reduxir, ас ei equũ. 
диет ſibi ſumpſerat, iam ſeniorem, immolan- 
Чит tradidit. Audierat enim hanc бов apud 
eas gentes uictimam eſſe: & ſanè ueritus eſi, пе 
equus ille диет iam itineris labor magnopere 
debilitarat, in ipſa uia deſiceret: pro illo надие 
pullum unum cepit, ac reliquos ри præto⸗ 
ribus ас centurionibus ſingulos dedit. Етапе 
equi Бр Perſicis aliquanto пилоте, ferociores 
мего multò. 74ет autem curio doeuit, ut per ni- 
uſumM uiam ſacculis equorum & iume ntorum 
pedes obligarent, quòd nudu pedibus ingredien 
tes, uſque ad uentrem in ipſus niues deſcende- 
rent. Гат скат dies у ттт. ео in [осо cõmora- 
_ cum Хепорров Chiriſopho curionem, ut ео 
dace uteretur tradidit· de eius quidem рати а 

neminem prorſus abduxit, præter puberem eius 
filium, quem Epiſtheni Amphipolitano т cu- 
ſtodiam dedit, ut cum eo ива incolumis pater 
rediret, ſi ſe Ве optima daxiſſet: in eius uerò 
domã res plurimas atque optimas congeſſerunt. 
те motis caſtru, duce curione, ди! ſolutus 
pruibat, per niues profecti ить, Тат ad caſtra 
tertia peruenerant, сит Chiriſophus grauiter 
curioni ſuccenſuit, quòd ſe рек и!соз поп du- 
xiſſet. Ille quidem nullos ea in regione eſſe ui- 
cos affirmabat. ТЫ Chiriſophus hominẽ pereuſ 
ьвбтатё uinxit. Qua re ille commotus, (ат 
пои filio relicto auſugit. Hæc in curionẽ — 

tume 


— 
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tumelia, atq; т со ſeruando negligentia итса. — 
fuit in гого itinere inter Xenophontem & Chi-. 
riſophum diſſidij cauſa. Æpiſſhenes uerò puerũ 
adamauit: ас сит domum сит ſecũ abdaxiſſet. 
Да! то ира eſt. Poſt Бес ſeptimis caſtris, 
confectis in dies ſingalos uicenis quinis м. рав. — 
«4 Phaſin peruenere. Rius fluminis latitudo 
paß.eſt fermè xx.illinc м.раВ.хь. bidui con- 
fectis, obuios habuere т mõtium uerticibus, per 
quos in campos deſcendendam erat, Chahbas, 
Taochos, Phaſianos: дно; ubi cõſpeæit Chiriſo 
phus. greſſum ſuflinuit, interuallo ſtadium ferè 
г.. ueritus пе ſi in cornu ageret, ad hoſtes accede 
ret. Alis itaq; imperat, ut manipulos adducãt, 
дно т phalangem copiæ omnes coirent. Ac ubi 
prim ã e xtremã agmen affuit, conuocatis præto⸗ 
ribus ас cẽturionibus, in hunc modum loquutusæ 
eſt: Hoſtes, uti uidetis, montium æditiores par- 
ге; obtinent: conſilium itaq; ex ipſo tempore са- 
piendum, quâ сити вади [та cõditione de- 
pugnemus. Ipſe quidem cenſeo тив edicẽ- 
dum, uti cibum capiant: поз uerò interea eõſul- 
temus, hodiéne, an cras potius mõtes ſuperemus- 
Тит Cleanor: МИ uidetur, inquit, ſine ulla 
mora сит primũ pranſi fuer imus, arma capien- 
da, & т hoſtem alacriter eundẽ: nam ſi hodier- 
пит diem hic conſumpſterimus, id сит hoſtes 
animaduertẽt, & qui adſunt confidẽtiores red- 
Четиту & ad eos ali fortaſſe illorũ confidentia 
| фея, 





ых 
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freti ſe adiungẽt Его метод, inquit Xnophon, 
ЛД пес Др pugnare, ad pugnã omnia compa- 


— 


randa ac dandã eſſe operam cenſto, ut ex ſentẽ 
па pugnemus. Sin illud unum contendendũ ий - 
derur ut quãfacilimè loci diſſicultatẽ Диреге- 
mus, ‚манит eſt ut incolames atq; inte gri eua 
damus, ac de пота quampauc iſimos amitta- 
mus. Atq; hio quidem толь qui in сои [рев 
eſt, quantum cerni poteſt.nihil unus диат ſta 
dia xLexcurrit. Homines uerò qui iter пов 
obſeruãt, nuſpiam præaterquã circa hãc ipſam 
uiam apparẽt. Satius igitur, opinor, fuerit æx- 
periri, ſi quam deſertam montis partem clàm. 
quaſi furtim præripere, atq; occupare ро 
mus, нат ſi mal & сит loci diſftcultate © 
paratis ad pughandum Бопит ив: certamẽ дал 


У ſtipere. æfnenim facilius muliò in adaerſa eni 
ei.mocdò pugnadam пб ſit, quàm per plana iter 


facere, u ост Фив omni ex parte hoſtibus. Præ 
terea nocta quæ ante pedes ſunt ſi pugnãdũ ва 


—B * ` ® 
_  рыти[о hercule тей на cernũtur, quàm inter- 


«в ſi in pugnã ре incũbendum. Тат ſalebroſa 
за ſine pugna multò eſt aquior pecibus, quàm 
plana ſi capita ex ſuptriore loco ſeriantur. 
`медие ſanèᷣ hoſte⸗ aune cælare di ficilò рем 


detur? пат per поет ргооте4р poſſumus ita 


м! поп uidt amur & regredi ſi opus ſuerit, ив 
И omnino hofſtis ſentiat. Quod р rectà поз 
tranſituros ſimulanerimus, alieram montis рат 
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зет ab ро 1е иасиат facilè ſupe не { себ 
Рас enim ipſa aniuerſi регтапефит ged а 
его 4е ſurto diſputo.cũ нозтдий Chiriſophhe 
Zacedæmonios audiã patria diſciplina pue- 
ris furtis aſſucfieriꝰ tantũq; abeſſe ut turpe cui- 
quam ſit furari, ut neceſſe etiã ſitimodò ijs ab- 
ſtineat quæ lege exceptaſunt. Ac quò quamele 
gantiſtimè & cauiiſe ime furewini, iubet lex ий 
deprehenſum in furto, loru cadi, Мипеиадуто. 
bis с» Дорфе,сит maæimè tewpus p Aar, 
oſtendes quam ſis сх patria inſt itutione in дал. 
rando callidusac illud стереть cauendũ, 
ne фз furto deprehenſinplagas ab hoſte multac 
accipiamus. AMenim, inquit chiriſoſhhus, & 
ego uos Acheniẽſes audio ad publicà pecuniæ 
furta egregiè eruditos eſſe eũ салате res ma- 
gnæ fraudi furi ſita & quod eſt magis mirandũ. 
optimi qui q; (пат apud uos qui optimi cenſen- 
tur, hi honores ſummos gerunt Бос furti genere 
педиадиат abſtinent нате & nunc ſcientie 
ueſtræ aliquod tibi dandum eſt documentu — 
Imò inquit Хепорфовьсй eætn mis hiſce quos 
duco, paratus ſum, cum cibum ce perimus тов — 
tem occupare: ne д; mihi nia duces deſunt. РЕЙ | 
tes enim noſtri nuper ex ijs nonnullos ceperunt. 
qui nobis à tergo inſidiabantur. Præterea mon- 
iem intelligo non eſſe uſquequaq; inſuperabilẽ, 
acletiam т во maximum eſſe caprarum ас bo⸗ 
numerum: quo рас ИС adducor, modò aliquã eius 
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ране occupauerimus, iumẽtis etiam noſtris рег 
aium юге. Adhæc ſperandam illud etiam eſt 
non permanſuros codem т [осо hoſtes, cum поз 
uiderint nihilo ſe [осо inferiores. Satis enim li 
quet, nolle eos nobiſeum æquo loco congredi. 
ит chiriſophust Quin tu alios, inquit eò mit 
tito:ne q; enim expedit à te agmi nis tergum re 
linqui, niſi fortè qui id ultrò negoci [трфат» 
defuerint. Ibi ſe ituros ро ſunt riſtony- 
mu⸗s Methydrienſis сит graui armatura, ий 
ſteas cChius cũ uelitibus, д; itẽ сит uelitibus 
Acomachus Teius. De teſſera cõutnit, ut eũ in 
ga occupaſſent, ignes facerẽt multos. Inde ad во» 
pora curãda cõuerſi Дит:ас са cibũ cepiſſent, 
MAcriſtonmmus propè ad hoſtes x fermè ſtad. co 
pias os duxit, quò ſcilicet trita Ша ига uſurus 
nideretur. cœna uerò cũ iã nox Nnmineret, hi 
quibus negociũ datum erat, montẽ occuparãt: 
alij infra montem ſubſtiterunt. Hoſtes сит mõ- 
чет captum uidiſſe nt, totam поет multis ac- 
cenſis ignibus enigilarunt. ubi primùm illuxit, 
chiriſophus cũ тет diuinã feciſſet, rectà in ho- 
ſtes cõtendit, cum interea пой iuga iam inua- 
derẽt. AÆA barbari partim huidẽ in ſuperiore 
mõtis parte mãſerãũt, partim неуд ij⸗ qui iuga 
appetebant, occurrerũt ac prius quã in unũ coi 
ẽc eos пот impreſoione ſacta fundũt, fugant. 
qꝛtatq; eodem гроте campi⸗ peltati т а4ие» 
Am aciẽ curſu inuaſerũt. Chiriſophus pedeten- 
а М 2 ит 
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Hoftes 4е ща сит ſuperiora отта capta 4е — — 
ист ſtatim terga uertunt & eorũ ſanẽ тей — 
caſi ſunt, &cuta cratitia multa те, quæa no- 
ſtri, ne cui uſui eſſont, glady⸗ conciderũt Гном = 
дат ſuperatis, ac ств +Ие регаё На trophæsqᷓ: 
erectoin cãpo deſcenderũt, ubi uicos copijs o- 
mnib ща refertiß imos offendere Е хи ди 
caſtris paß. circiter с с.мебреНет ГиоеБоз 
perrexerunt, quo loco cibaria deſecerunt. Zoca 
enim munita Taochi tenebãat, in quæ cũme arus 
omnis Че роузатат. Сит autem сб ретиетит 
eſſet, quò (etſi пед: oppida ibi, пед; domus ulla 
erãt) Taochi tamen [6 сит pecoribus & uxoi 
bus receperãt, Chiriſophus сит locũ oppugnare 
4ggreſſus eſt, Ее quoniam па poterant uniuerſi 
Дайит illum circunſedere, quippe qui оттех 
parte præruptus erat, primi⸗ cuiq: собой зат 
ſoſæ integra ſuccurrebat. Hic cam Xenophon 
cum peltatis qui in tergo стат, graui arma 
tura ſuperueniſſe, Oopportunè, inquit Chiriſo- 
phus, aduenus, eſt enim hic nobis Дия: omnino 
capiendus: quem niſi ceperim us, copijs пот 
aullo pacto commeatus ſuppe tere poſſunt Inter 
conſultandmu autem rogauit Xenophon. quid 
impediret, quò тёпив. сб’ poſſent penctrare⸗ 
us, inquit Chiriſophus, hic диет вез ие ^^ 
etrames ducit. Quod ſi quis hac enitatur, de ſa-. 
deriore Ша crepidine ſaxa deuoluunt:· quibus 
| —“ #з 


J 
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uti uides homanes eliduntur. Ac ſimul ei ali- 
quot homianes oſtendit, cruribus alios, alios late 
ив eliſis Sedenim, inquit Xnophonſi lapi⸗ 
des conſumpſerint, quid nos amplius loci aditu 
prohibehit? aduerſos quidẽ nobis paucos uide- 
mus а; ex ijs duos, ad ſummũ ires, armatos. 
© и: него locus nobis infeſtus ас periculoſus eſi 
is in x x x Де paſe logitudinẽ patet: idẽq; ей 
ad x xfermè paſe. hinis maximu per interual- 
la cõdeſus Qua in parte quid omnino nob⸗ aut 
iacta чи deuoluta ſaxa nocere рог? Reliquũ 
—J erit ſpaciũ paß. x· quod erit curſim cõoſiciendã, 
uꝛm ſtilicet quæ deuolui poſ int, nulla amplius 
ſaxa ſupererũt. Verum inquit Chiriſo phus, сй 
зат рев conſeptũ hunc arboribus locũ Ис. face 
не cœperimus, ſaxa т поз creberrima deſeren⸗ 
гит, Hoc ipſum, inquit Хепорропьа тои erit⸗ 
ſie enim celerius диет habent lapidũ numerum 
abijcient. Wed ad eum iam locũ accedamus, quo 
_ то4о liceat peruenire, hreui euademus. Hæc сй 
dixiſſet Xenophon, cũ eo Chiriſophus & Calli 
machus, Parrhaſius (cum is ео die principẽ in- 
вет eos, qui in tergo erant centuriones, locũ ob- 
tineret) proſecti ſunt: centuriones uerò reliqui 
in tuto manſerũt. Tum homines fermè ſeptua- 
Sinta ad arbores ſe contulerunt, non uniuerſi, 
ed ſinguli, quàm quiſque potuit ваш те. 
рейв quidem бтутрра из  ееЙо- 
___ вутив лисБуднетрз» & ipſi tergi centuris 
т ааа м 3 
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nes, citra arbore⸗ ſe cdrinuer antane g; ети 
pliu⸗ quam centur ia una arboribus И lus pre нее 
2 poterat. Ес callimachus progredi diendi c· 
tionem excogitat: ab ea — —— гот" — 
вета: ра}. — * таит excurrebat С 
перо lapide⸗ deuoluebantur haud таг 
со т tutum reeipiebat обе quoties e 
rerat toties ран а haud minus qu am — 
dum conſume bantur Id cum а — ———— | 

` бит ояоараз animadaertiſſot, ueritus — 
ctante exercitu primus ille laudẽ in 
Ди occuparet, в. ом те, пед; с р фоту | 
qui loco erat proximus, пед; сит REur ylocho 
и} enſi, aut ſociorũ alio диодиатусбтиткаа 
in mediũ proceſpit, ac omne⸗ anteuerut x 
callimachus ubi ſe præteritum ſenſit A 
clypeo prehenſum retrahere conabatur вв 
хо рев 6 certantibus, Aviſtonymus Ae 
drienſisac рой сит ſtatim Eurylochus Tuſien 
ſis (erat enim inter hos omnes de gloria certa⸗ 
menae ſibi еотит quiſq; airtutis primas uivdi 
cabat)irruptionem primi intra — — 
ac certatim eum occubarunt:eneq; enim adituſe 


mel occupato, lapis ullus aniplius deuolatu . 
Aic wiſerabile ſpectaculum ежи — 


puruulos руутит filios ac ſeipſa deinãe 
хо præcipites miſerunttac ий etiam iden 
runt. Thi FStymphalius Aceneas сетито» Чиё-. ы 
dam cõſpicatus corporis ornamentis inſigne 


— 4 
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Bominẽ пе [2 deiᷣceret, retinere conatus eſt: at 
ille & hune in præceps traxit,atq; па ambo ẽ 
ſammo ихо со Царй ива interierunt, In eo ue- 
rò loco homines [ав pauci, aſini ac boues quã- 
plurimi repertiſunt. Hinc ræci diſcedente⸗ 
ſeptimis caſtris мар. с. Иттегелт Chalybus 
peruenerunt. gentem omnium adl quus ucnerint 

отита quæ q; manus conſtrere non dabitæ · 
vrir Mi linteis оси ad imum uſq; uentrem mu 
niebantur: pro plamulis arctè contortis равен 
funiculis utebantur. Ocreas Чет & ея ha 
bebant: de хопа Sicula pendebat тра Басот 
ei cultri: ea, quos in poteſtatem vede giſſent, iugu 
Чафатьас præciſis capit ibus cum ijs К ad [поз 
recipiebant. Hi quoties in eum locum ueniſſent, 
ande ſe conſpici poſſe ab hoſtibus putarent, can - 
ги &ſaltatione lætitiam præ ſe ferebant Ha- 







гта орр4ае continebant. deinde tergum pu- 
эта laceſſebãtipartim etiã т caſtella ſeè recepe- 

MAc, quõ cibar ia ога cõcluſerãt· quare ex ioto 
eorãũ agronulla Græciscibaria ſuppeditarũt. Pe 
сви alebãtur, quas à Taochis abe gerãt 
Aro elapſi, ad Harpaſum fluuiũ pue nere cuius 
latitudo nihilo erat minor quã paſo. XXX. Pro 

Sreſei deinde per Fcythinorũ cãpos ра[т.ххх. 
.quaetridui in uicos proximos ibi tridaũ fru- 
rutandi сана’ commorati ſunt:quo ex lo- 
32 6 ; — 1:6 co⸗ 


* 


ſta utebantur longa ad cubita x V· unica præſi 
ха cuſpide, Стася quidem prætereuntibus, in- 


— 
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со quatridai paſo. 1х хх. мот паи Е 
uenerunt opulentam ac celebrem сиё потет. | а * | 
Суттах. Huius re gioni⸗s ри) ма дист а = | - 
Стёсоз таре. qui соз рег Бо ет — 
ret. Hic сфт in Cræcorum сайта — 
in eum regionem ducturum pollicitus —— 
pro ximis аи quinq; diebus mare eſſent uiſuri⸗ 
id niſi practiti ſet, nihil deprecaturũ, дит ſe oe 
ciderent. тете ро еа hoſt ium ſuorũ fſines, 
igni ferroq; omnia Græcis uaſtãda tradidit ех 
quo apparuie illorũ odio, non Græcorum bene⸗ 
volẽtia. tam «4нит illum ſe prabuiſſe. Quivio 
мего ipſo die т ſacrum montẽ Græci неся 
типе, си? Teches nomen. Ес сит т montẽ qui 
in principijs agminis erant, iam aſtẽdiſſent, ma 
ri cõſpecio clamorem ſuſtulerũt, quo Xenopho т 
914; т ter go erant perculſit ueriti ſunt ne ho⸗ 
ſtes agmen а роте inuaſi ſſent. quandoquidem 
a tergo ab incenſis uillu multi urgebant 
quorum numero nonnullos extremi ag minx — 
ſtodiæ occiderant, nonnullos item ex тр бам = 
uos серетат, ас [ига fermè хх. birtorã Бот — 
recenti corio сое а eripuerant. Гат uerò cᷣm 
inerehuiſſes clamor· & inſequẽ tium ad primos, 
qui elamaſſent, concur ſus ſieret, ac ев — V —— 
етот clamor fieret, quanto iam plures cumela⸗ 
торс a/cendiſſent:enimuero 
— р: — —— 
eim in а — аритргод: рус 


— 
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equitatu auxilium laturus ассиутй:ситашет 
propius acceſeiſſet, intellexit тит eam uocẽ 
eſſe, mare, mare iterantium, ac ſe matuò cohor⸗ 
запить, Tam tödem triarij accurrebãt, ебет 
iumenta atque equi agebãtur. Cùm nerò in ipſo 
iugo iam omnes сотфи ть, collacrymantes 
præ gaudio, prætores⸗ ac centuriones [е mutuo 
amplectabantur. Milites alacres, incertum cu- 


ius iuſſu, lapides in unum congeſſerunt, ac ſug- 


geſtu extruclo in eo corio intecta ſeuta, ſu- 


Jdes cratitios ист quos Бо eripuerant, ely⸗ 
peos collocarunt, quæ dux ipſe сотой а; ut 
а) itidem facerent, hortatus eſt. Tum ducem 
Стас! datu cõmuni impẽſa donu re miſerunt. 
Donafuerunt equus, phiala argentea, ornatus 
Perſicus, Darici ad hæc х. in primis quos ille 
cupidè petierat, à militibus priuatim annulos 
cõplures accepit ac uico mõſtrato, quo diuer ſu 


i eſſent, monſtrata ета див in Macronas 


iter facerent, cum iam adueſperaſceret, noctu 
iter facturus à Græcis Чери, Ipſi tridui xL- 
м:раВ. сое ит Ласковая peruenerãt. Pri- 
то исто die «4 ии ит uenere, qui Macronas 
а бсуфти ти. AſCacrones re gionẽ dextr ã 
tenent, quippe quæ eſt aditu diſficilior: ad læuã 
alium amnem habent, in quem is qui eos à Fey- 


chinis diſiungie, influit & utrxnque Секси 
traijcere neceſſe erat. Vofſterioris alueus arbo⸗ 


_  э#физвот illis quidem denſis, ſed старо ие, 


* X м; соз/ер 


* 
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cõſeptus erat: quas arbores ид. öcelerius poſſent =. 

è loco infeſto cuadere, Стас ſlrauere· In aduer — 
ſa ripa conſtiterant асе Macrones cũ стаи 
сре, сен, бе 6 ſeti⸗ rõtextistunicisqſe u ая 
вно cohortati,lapides Ните сотка Græcos mit 
tebant: uerũ longiore interuallo, Чиат ме quen | 
фиат omnino вентосте ровиевии ВР. ’ 
гит numero unus а4 Хеторфотет' uenit: is ſe 
Achenu quidẽ ſeruitutẽ ſeruiſſe dixit iam ue 
20 ват ДЕ patriam ex hominũ uoce agnoſcere, 
ас сиреге; ſi nulli eſſet fraudi Рег" 
loqui. Impunè inquit Xecnophon. colloquere· в. 
ab his primũ quære quinã homines ſint. Quod 
cũ ille quæſiſſet, ac ſe illi AMacronas ее! псов 
diſſent: Quære, inquit, rur ſus, qua те сотона 
та nobis inferant. Ad quæ illi reſponderunt 
quoniã priores uos ſines noſtros inuaditis Зе # 
qui reſponderi prætores iuſſerunt, non шеф о 
uos damnis aſſicerent, ſed ad mare contendant, — 
т Græciã redituri: Гипс rogarũt, nunquid 

ita гиен Ade data ſibi uellent — * ит 
то & dabitur, & а uobis fidẽ, Græci reſpon 
derunt. nõ inuiti accipie mus. Fum Aacrones 
barbaricã lanceam CGræcis dedere Стас а. 
Стаса. gic enim ИН fœdera patrio ritu aneie 
bant: deos quidẽ utriq; ſuos atteſtati ſunt 

ita actis, Macrones Стасй permiſti, arbores 
cædere, ac niæ ut illi celeriter traijcerent, impe — 
— — præterea pro copiᷣ 


Ли» 
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а Fais, poteſtatẽ рисете: дит eriduò etiã homines 


deduxerãt, quoud ſeilicet eos in Colchorũ mõti 
bus collocarunt ГЫ mons fuit,ille quidẽ nõ т-. 
ſuperabilis, uerim in eo Colchi acie occurrerũt. 
Qua re animaduerſa Græci, primũ in phalan⸗ 
gem cõtracti, aduerſum тоте ſabire uoluerũt. 
Deinde prætoribus uiſum de cõmuni cõſilio ſta 
ruere, quæ pugnandi ratio optima futura eſſet. 
и”) Xnophon сё[ви от phalãge ре’ dire⸗ 
ctos manipulos aſcendẽdũ. Vã сй modo facilio 
rem, modò uerò diſfic iliorẽ aſcenſum, propter 
mõotus anſactus offenſuri ſimus пес inquit, 
fuerit phalangem laxari:quæ res nonnihil no- 
Вора fortaſſe animos franget, cum ita ſe [Ста 
uidebant. Huc accedit, quod ſi denſa phalange 
hoſtes udorti fuerimus, illi tãto numero 
res quacũque in parte maluerint, numero ſuo 
AaArenturrſan laxiore, nihil mirum acciderit, ſi 
phalanx noſtra cum telorum multitudine, tum 
homind undecunq; irruentium impetu, concida 
rurr meq; poterit id uſpiam euenire, quin pha- 
lanx uniuerſu male multetur. Verum optimũ р 
ре arbitror ſi cum totum agmẽ т manipulos de 
ſeripſerimus. tantum ſpacij occupemus, ut extre 
mi quiq: manipuli, citra utrunq; hoſtium cornu 
ſint. Nam præterquã quòd шута; manipuli то 
‚ Ле extra hoſtilem phalangem erunt, atq; eò mi 
aaus circumueniri poterunt: ſimul & Шиа erie 
ommodi, quòd noſtrum lectiſimi quiq;. ua 72 
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га aquior oſtendet, ea manipulos in ardua ere⸗ 
оз Чисст. Медие uerò facilè hoſt ibus fuerit, 
Iid ſpaci. quod in medio relictum fuerit, 
irrumpere, obſiſtentibus utrinq⸗ manipulis, aut 
ге сте procedentes⸗ ordines саете. Quòd ſi 
сиё manipulor ũ ne gocium faceſſetur, proximus 
quiſq; врет feret: neq: omnino ſi uel unus in iu- 
ga potuerit cAaadere, quiſquã hoſtium осн ſuum 
eit. Huic reliqui aſſenſi ſunt, ас —* 
rectos manipulos conſtituerunt. Aenop on cũ à 
Чехано т ий сотпи еси ſſet, his uerbis пи 
[пез alloquutus ег. бо iam, inquit, Ботипез hi 
дно; nidetis, nobis impedimento ſunt, quò тё- 
aus еб quampri mum quõ contendimus, perue- 
niamus. Hos. ſi quo modo poſei mus uel crudo⸗ 
nore mus оротег. Гат [мо 91/4; [осо conſtite-⸗ 
таз ,ас manipulos т ‚сфатаскт dire xerant 
qui omnes fuere numero circiter тих х х.т 
гит, сетелит ſinguli. Peltatos uerò авиа 
rios irifariam diui ſerunt, alio⸗ ſiniſtrum, alios 
ежу Чежуцт сотизайо; ист in media acie 
collocarunt In ſingulis partibus Ботётез рто- 
p D CAis ita conſtitutis prætore⸗ milites ut 
у; 4шта facerent, hortati ſunt. Tum peracti⸗ 
ſacris, uotis nuncupatis, citato раапе » iter in⸗ 
greſi ſunt. Chiriſophusa © xenophon сит pel 
гаотит globo extra phalange m hoſtium ſe con 
tinebant At barbari ubi со; primum conſpe- 
xerunt, obuiã nenere: eum qᷓ т de xirũ & la nũ 
и 729 cornu 
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cornu [е ſcidiſſent, multũ eſt in medio ſpacij reli 


dam Illos Arcadici peltati quibus præerat 


Acſchines Carnenſis cum uidiſſent in diuer |4 
abeuntes. fugere "бита, curſum иеБетеви]- 
ſimè incitarunttatq;. hi primà in montem aſcen 
derunt quâ AruM graus armatura conſe- 
qusata eſt, cui Cleanor Orchomenius præfuit. 
Aoſtes сит ſemel terga uertere сер ет пи} 
quam conſliterunt, quin alius in aliam partẽ dif 
fagerent. At Græci iugo potiti in proxi ma⸗ из 
суди? multi modicis interuallu ſe obtulerunt, 
atq; hi quidem rerũ omnium copijs abundantiſ 
ſimi сайта poſuerunt. In ijs cætera uſitata: ſed 
quod maraculo fuit, acum multa faerunt alaca- 
за, fuuis refertiſimatex ijs quic unq; ет» 
Eatim тете commouebantur, ijdemq & но- 
mebant, & excernebãt, neq; ſtare omnino quiſ 
m poterat. Ac qui minus ederant, te mulen 
зи ртийт veddebantur: qui plus aliquanto fu 
rentibus: malti etiã moribundis: tam тат 
iacebant, ut ab Бобик fuſi aiderentur: quæ тез 
effecerat. ut planẽè omnes ani mum de ſponderẽt. 
poſtero die eadem ferè hora, qua fuerãt со 
_  саатиаив genere aſfecti, reſipiſcere cœperũt. 
Tertio deinde ac quarto ut hi ſolent qui medi. 
camentũ potarint, ſe erexerũt. Hinc progreſſei. 
bidui м.раВ. x x vIII. confectis ad mare tan 
Чет peruener unt, ac ТГтарехитЕ græcam urbẽ 
intrarunt, celebrẽ illam quidẽ, in Fuxini ponti 
| littore. 
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bus ſitam. Hic ſtatiua x x x. ferè dies тр 
dolchorum agris habuerunt, quos etiã hoſtili 
populati unt. Mercatus Ттарехнтй copiam 
fecere „чес Græcos hoſpitaliter acceperunt, donis — 
etiã ãhoſpitalibu дал, bubus farina. mivo· Pro 

Colchis aũt finitimòis ſais, qui campos incolant, 





deprecati ſunttà див ſunt ист Чопа тира. | ` 


«с фоне; Стас! Тон! Seruatori, & Herculi 


maclarant, pro felici dactu gratiam eſerenen ь 


alijs itẽ dis нога nuncupata. Quin (ит со р 


monte ubi сайта habebant, Gymnicos lu 


cere. quibu⸗ præeſſe uoluerunt Dracontiũ ‘драк. 


tanũ. qui ото exulabas, quòd puer adbue, пт 


prudens puerũ Caconico cultro percuſſum occi- 
derat: hũc curſibus ac reliquis ludis preæſecerũt. 
Jris quidem peractu,uictimarũ coria её 
tradiderunt, ac иг [осит deſignaret, iuſſere, qui 
mau imè ad си’ ив idoneus eſſet. ит ille locũ, 


in quo tunc contiterant. monſtrans: Eſt hicin- 


quit, tumulus ubi certẽt curſu, qui ue lint pul- | 


cherrinmus. Acqui, dixerunt nonnulli, quæ erit 


in tã Taſpero. ac Aluoſo о luctandi пав? ори 


ma, inquit ille: quòd qui deiectus fuerit, ue hemẽ 


tius dolebit. ко ipſo igitur in loco pueri quam⸗ 
plures captiui Пат, decurrerunt longius cur 


riculum Cretẽſes amplius т. x. In prims lucta, 


cæſtus © pancratium. puloherrimum ſpectacu-⸗ 
ит præbuere. In quibus certaminum generi- 


bus, mag 
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bs magna fuit inter athletas (ие par eſt. ſpectã 
tibus осу; æmulatio. RXqui etiam decurrerãt, 

ſui quos ſeſſores cogebantur à ſuperiore loco, 
per decliuia uſq; ad mare agitare, atq; inde re- 
flexos, per ат4на ad aram, ubi carceres. Aulti 
deorſum agitantes, proni deuoluebantur, quos 


clamoribus, riſu, cohortationibus etiam ſpecta- 


tores proſequebantur, аля ЛВ: 
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и | bus commentarijs, quæ Græci in re- 
В 2 фиеяЧисе Cyro рторге +, geſſe- 
nut. © ие Ист dũ а4таге ſe reci- 


регет,и/диедио Гтарехитиет Græcã urbem, 





aa ad дихтиротит ſita eſt, peruenere. Гат 


метод concione aduocata, cum de reliquo itinere 
deliberarent ſurrexit primus omniũ Antileon 
Thurius, atq; in hunc modum иегфа fecit: 20 


uiri fortiſimi, ſatius mihi diu uideor, иаа col- 


ligendi,iter pedibus faciẽdi, currẽdi etiã, arma 
portãdi, ordinẽ tuendi, excubandi, pugnãdi, la- 
borẽ ſuſtinuiſſe: quo iam penè confectus, cupio 
cum ad mare tandem peruenerimus, quod reli- 
quum eſt itineris claſſe conſicere, ac зат perfun 
ид laboribus procumbens ati olim Русь 
atqs adeò dormiens in ста арреШете, Гас 


сито 
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сит тИнез audiſſent, ad mur muratione eius o-· 


rationẽ сотртофатити: пед; quiſquam omnino 
ex ĩs qui aderant mon ei aſſenſus |. тит ſur- 
gens Chiriſophus: A mic us mahi, inquit ſanè 
ей пах ив си! Саб hu in re gionibus im 
perium obtigit: ad сит ſi me тени, ſpero cũ 
irire mabus. atq; ijs nauigijs quibus auehi роз 
tis, me ad uos reditur ã. Fos interim, quando na 
uigare uobis in animo eſt, his ipſis in locu quan 
mſer ad uos redeo, expe ctatet ac certè redibo 
quamoc yſtimè. Au ИП auditis, uehementer ga- 
м1 ſunt, ac ſeitum fecerunt, ut quamprimũ ille 
nuuigaret. His насбйиниииутехи Жепорво» 
ас Chiriſo phus quidẽ inquit, ut nobis панов: 
adducat, адиит ‚ по; Бе соттовабйнае:. 
диа uerò interea рхо tempore & — —— 
Jaſeipi oporteat. ipſt ехропат. Рейтит ab ho⸗ 
ſtili nobis terra cõme atus cũ harandi иле вед; ^ 
enim Бос, quo пипс utimur ри ſatis prolixvm 
eſt, aut aæ nalium rerũ, præterquã pauc is сорйа. 
ſuppetit. æt uerò ſi т agrum hoſtilẽ noſtri ocio 
Диз ата; incautius excuyreriut, illudl nempe т 
metu eſt, ne quamplurimò оррутатит. Cum 
præſidio igitur, ac certo conſtantiq ordine ex- 
eundum cenſeo, atq; ita, пе quoquam erretur 
quin ſalutis exterratio. Ac nos quidem qui са 
teris præſxmus, in medium conſulere debe mus. 
Cum eſſent amnes aſſenſi: æt illud, inquit, conſi 
derandam arbitror: ſus пипс ди [не arbitratu 
р а4 р’ 









о ВХРЕВ. ВЕКУ. 561 
М ва prædam exit. © нато него дети poſthae те 
dius, ut nobiſcũ, qui exire uelint, id communi- 

_ ветер дид ituri ſint, indicent ut сит © 9 
manſerint, & qui item profecti ſint, cõſtiſerint, 


eliquos cogere, & ijs qui exierint.ſi тез poſtu- 


eum non ней ит quam illi partem excurſione⸗ 
| — fecerint A ſi qui imperitius qui attentarins. 

onſilio eos iuuabi mus: atque иё uires copiuaq: 
eorũ, contra quos ierint, e xploratas habe amus 
s operam dabimus. ÆAd hæc & illud aidendum, 
9904 hoſtes impunè а nobu prad.s agere poſ⸗ 
{ ите.пед; iniuria nobis illi inſidias расти: eo- 
m enim res воз habe mus.ſuperiores сетё il⸗ 
| loco ſunt. Optimũ пад; factu fuerit, ut diſper 
нат caſtrorum cuſtodius обеатшз : вс 


| J 1 ] Г 
у’. larit, opem ferre poſeimus:cum pæſertim incer- 
| 


enim ревьме Из de improuiſo nos adoriri пов. 


J liceat. FSimul & illad uelim cogitetis: quoöd р 
__ пора liqueat Chiriſophum сит nauigs, quæ 
obrem profectus eſt, ac quamm ultu opu⸗ eſi,re 

diturum, nihil ре neceſſe те quæ iam dictur u⸗ 

cModiſpimũ, ut ex huius loci opportunitate, 
quã poſeimu⸗ plurima nohbu nauigia сотраге- 
mus:etenim р ſua ille adduxerit, rãrò certè his 
aadditismobis plura ſuppeditabũt: ſin illa nobis 
prcſtò non fucrint, his ute mur.· nimaduerto 
act multa nauigia præteruehiquæ ſi acceptis 4 
rape æt ijs logis nanibus cõprehẽdamus, eaq⸗: 
И А | м  Чатаёя 


ſum. dicere. quia id incertum eſt fuerit cer 





у» 


пин С 


= 


= 


у 
: 
. 
. 


















;64 ХЕМОРН. РЕ: СУВЕ мамо. те 
detractu etiã Ань а — 
cuſtodiamus, certè de uectura nihil nos oporte⸗ 
bit licito⸗ ее, каре о Иотроинниат дав | 
aniè dixeras ancita Дот, Quid aut, inquic ina 
non eſt ratio ineunda, ut quos nautus det 
mas, eos quoad nobiſcum Е о —— 
impenſa ala mus дат; 45 mercede. ut eã quæ - — 
* а nobis diſcedant, pendamus?ꝰ In hac itide m 
ab omnibu⸗ conſenſum eſt Sabiecit Xenopho 
© нда nauigia, quot nobu opus foret, collige 
re non poßimus, imperandum atiq; cenſto mari 
rimis cinitatibus, ut ших ь дна. difficiliore ai⸗ 
deantur, nobis muniant:atq; illæ quidẽ part 
metu. partim исто quöd no⸗ quamcelerrimè 
рать ſuis finibus diſcedere imperata файт. | 
Aic uchementer «4 ab omnibus ——— 
hil Ди intereſſe uias muniri, quòod nauiga ее 
omnino eſſet. At Ше сит milites inis eree —— 
præ nauigancdi cupiditate, à recto conſilic aber 
rare, rem eorum ſuffragijs non commſit, uem 
occultè ciuitatibus репа ме ваз munirente 
ſic enim роке ив celerius multòö ex illis — 
cederent. ит nauem remorum —— | 
а Trape guntijs acceperũt: ei Caconicũ Ре + 3 
pum. qui rũ illis in Дос дот babebat. pra 
ecerãet. a⸗ is nullis nauigijs captis, cũ 
* ролей perſugit:neq БиХ ит — — 
уе pœnas рей: cum in TZhracia, apud 5ей-_ 
chen regẽ neſcio quid nouarum rerum molire 
———— 


ФФ вы? 
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tur, е а Vicãdro Расотсориегетраиз Че 
ceperunt item Cræcid Trape æuntijs triginta 
remorum ванё,си? olycrates Бет pra 
ffclus eſt. Mic quaſcunque nauces cepit, in caſtra 
MNubduxit quibus quæ aduehendũ idoneæ и [в 
ſuntijs amota armamenta, & cuſtodes adhihi- 
вре ди ad quotidianas traie ctiones uteban- 

tur. His ita geſti, prædatum exierunttac рези 
оный res ea bene proceſſerit, alij qui 
nihil omnino profecerint. Cleænetꝰ cũ & cohor 
tem ſuam, & ex alijs unam eduxiſſet, loci ini- 
quitate ab hoſtibus eircunuentus, сит magna 
agmònis parte perijt Tam uerò cũ non eſſet unde 
cexæ tam proximo loco commeatus cõparari poſ 
enc, ut eadẽ die ſpamentatores ас pabulatores 
poſſent in caſtra reeipere xXenophon а таре 
æantijs acceptis dacibus, схетсйив dimidiam 
artẽ in Drilas eduxit:reliquũ in caſtrorũ præ 
Adis eſſe uolait. Mam Colchi ſedibus ſuis ри 
in una conuenerant с” montium iugis оссира- 
is de ſuperiore loco in caſtra impetum facturi 
idebantur. At Trapeuntij Græcos поз de- 
duxerunt in са loca, unde ſine multo ne gocio сб 
meatuum potiri potuiſſent, propterea quòd amũ 
cos lædere noluerunt. In Drilus uerò alacriter 
duxerur a —— uexari ſoliti erant, 
in montana & ardua loca, & aduerſus eos, qui 
bellicis artibus Põti cæteros accolas Iõogè antei 
_  фанояе Drile ubi hoſtẽ in finibus uidere. шеи 
— м = отб 
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omnibus atq; oppidis, quæ рес ЙЕ ехриона ро 
ДЕ putarunt, exaſtu, ſtatim migrarunt? пефзада 
prædam Græcis quicquã eſt relictũ, præter puc-æ- 
co⸗s ſues, boues ат; alia pecoris genera nonulla 
quæ ignis nim eſfugerãt. Ipſi in маки. urbium 
maximam ас munttiſe imã, undecunq; confluxe 
rũt. ærat са acceſſu dificilima. quippe quæ præ 
rupto «иго «бт а erat. Hic речей gra- 
uem armaturã v. uel ул. Дау; præcurriſſen „ хуя 
conſpectis gregibus, atq; ИЕ сору; multu, ией 
ſuperarunt, ac proximè ad oppidã acceſſerunt. | 
Eos haſtati malti, qus ffumentatum exicrant, 
ſecuti ſunt. Fuerunt qui tunc alueum traiecerãt 
ad bis м. Qui caſtellum ftuſtra capere conati 
(erat enim lata foſſa incinctam т ulteriore 
aggere ſudes præſixi, ligneæ uerò turres ва ат 
im multæ)pedem referre uoluerunte ut rum ор 
pidani à tergo urgebant. Voſtri igitur cũ cua- 
dere поп poſſent. quòd nõ plures quam ſinguli in 
alueum deſcendere poterant, 4 .Хспорботеть. 
qui graui armataræ imperabat, ſtatim extruſe- 
rnt qui nũciaret caſtellũ omnibus cobijs reſer 
tiſimũ eſſe uerũ neq; capi poſſe, neq; ſine maxzi 
то dericalo retrocedi, bropterea quòod — 
ſtes eruptionem feciſſent, ср uia diſſicilimos exi 
зив рабетег. О и« ситаи ег _Хепорроз , а4 1 
alueum ſuas copias Чихи ibi graue m armatu- 
тат ни conſiſtere. Ipſe сит centurionibus 
traiecit, ac loci naturã пит; ſpeculatus, ani- 
— *0 
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mo aliſuandiu тсено рай, ре4етте referret, an 
исто гозепат1 иберер гтацсете,диоут ulterio 
re aluei ripa reliquerat. 1Ци4 quidem сете Чи- 
bium пд erat non poſſe ſine malta ſuorum cæde 


diſcedi, niſi oppido potin eſſent Poſſe аигет ex- 


pagnari, & centuriones сх таить, ipſe 
cxrorum ſienficationibus addactus, il ав 
Г; баему:ати[рёсез enim рузфхегав: астет ри 
gnam, uerum диет optarent, exitum роте: Сет 
turiones igitur, ut grauem armaturam adducet 
rent,remiſit. Ipſe interea cetratos in инт lo⸗ 
сит coëgit. atq; illis, ut ſe à iaculatione contine 
rent, edixie. hi uen grauis armatura аарит, 
centuriones ти centurias quenq; ſuas во alia 
ſorma inftruere. quàm дна eas ad ↄpugnã ар 
mas fore iudicarer. Ета! епт сит со hi omnne⸗ 
centuriones, inter quo⸗ perpetua fuerat de ийти 
ге æmulatio. Сит centuriones рати т, tum 
peltatos сит amentaru telu руосе4ете и И из 
_ Чаво primum ſigno.iaculari poſſent. Fagiitar ios 
пет сит applicatis ad neruum ſagittis quò ſ- 
mulac ſigniſicatum eſſet, ſine тора telum in ho- 
ſtem dirigerent. Aũu hæc. ue lites ии lapidi- 
bus ſcorteos nidalos refertos Бафете: тии au 
tem idoneo⸗ homines, qui hæc пе negligerentur, 
curarent. His ita conſtitutis, centurones ſuccẽs 
ruriones, quiq; Из ийтте nihilo dereriores ит 
niderentur, laborabant, in acie conſtiterdi, ae ſe 
тии intuebantur: erat enim pro loci natura 
— М ; 4с1$ 
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aciei ſpecies pulcherrima. Pæane ди citato, cũ 
tubæ ceciniſſent, martiũ clamorẽ aniuenſa тат 


ий armatura ſuſtulit, accurſu т hoſtem conten 


— D—— 


fundis. manibus etiam quamplurimi сти ВИ 
pides fucrunt etiam qui accenſus ſace 





rint. Tbi hoſtes præ ас отит. multi udine вин в } 


яс иаЙит deſcrere coacti· Quo ſuctã) ut — 
ſuu Stymphalius, & Pelencus РЬНохепивьак: 
mis abiectis, cum tunica т oppidum aſcende- 
rint atq; ex со alius alium codem pertraxerit, 


тии [чо ре" ſe niſu tenderint, ac planè сари 


“$ 


eſſe ppidum uidebatur. Репа едит & le т 


ий аттагига Вис illuc concurſantes, quæ pore- 
rant diripiebant. At Xcnophon сит а4 portas 
сот}! ег, quoſcunq; poterat grauis ar maturæ 
milites aditu prohibebat: hoſtes enim in arduis 
luperiorũ montium iugis alij conſpecti ſuerant. 
Interea рита тета clamor exortus quòod qui 
ad raßina⸗ cupidius cõcurrerãt partim abiecta 
prada, partim etiam accepti⸗ auulneribus fugie- 


bant, ac Е ita, ut in fuga фетерЧатезит рр; | 


portarum anguſtijs trudebant. & quib us об cau 


ſa я quærerotur, reſponſum eſt, сх interiore 
quadam arce magnũ hoſtium aumerum in palan 
тез im petum Еее. Ия xenophon `ойтёЧет | 
præconem ии pronunciare „веди iã uellent 

quid capere, arbitratu по introirent tũ certa- 


tim oẽs irrupere: quo impetu egredientes reie⸗ 
В, Сите. — 
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cii ить, Hoſtes in eo iugo cœpti obſideri: quæ 
incactello reperta ſunt, dire pta omnia, at q; ex- 

portata.Grauis quidẽ armatura partim ad ual- 
Фит, рагит т uia qua ad iugum iter erat, in ar 

mis conſedit. At XChophon cum centurionibus 
die arce capienda conſultabat: una hæc cnim Е 
oſtendehat ſalutis ſpes, neq; erat non diſficilimũ 
alia ratione euadt re. БС rebus omnibus cir- 
cunſpecta planè ſtatuerunt arcem eam ехрирта 
ri nallo paclo poſſe: quare сит uniuer ит аетё 
‚аа diſceſſum ſpectaret, propugnacala а4 quæ 
quiſq; conſederat, demoliri ceperunt. Tamq; т 
пил ad agendam prædam idoneos, & magnam 
grauis armaturæ partem епиогать &eos ит 
чахае quorum uirtute plarimũ confidebant, cẽ- 
euriones in præſidijs collocarant, cum repentẽ 
magnus hoſtium numerus cum ититей ſcutis, 
halisq ocreis, ac Paphlagonieis galeis, ex in- 
ſidijs eruptione facta domos eds occupauit, quæ 
in atraque eius ше раме erant, quæ ad arcẽ du- 
cebat. Мед; uerò noſtrus tutum erat eos inuade 
re ſub ijs portis, quibꝰ aræ im mine bat, illi enim 
magnas trabes deijciebant erat пад; & pro⸗ 
fectio & manſio periculoſa. Nox т primis ter 
rorem aſfercbat Nocſtris autem поп pugnanti- 
bus mægis, quàm quid in ancipiti [осо deprehẽ- 
ſi agerent dubitantibua, deorum ne ſoio quis, [а- 
Чи uiam mõſtrauit. ху; enim ædibus quæ т 
dextera uiæ parte erant, unæ ſubitò igni corre- 
вн + р!“ 
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‘ды —* ед нее Ачит 8* Ве — 
fortuita ХеперБоти Чигате — аи, | 
дчав4оди Чет è те nata, ана? — * — * 
ædes omnis incendi три: qu —— т 
теросто factum eſt. erãt enim domus illa omne⸗ 
Новее. Aq; са quidem eriam par⸗ або ие 
сонузя т ей а ей: ſoli iam wetuebantur. qui 
in роте erant. in ipſis uie faucibuæme q; не 
erat, quin ſi mulac по то; схецте — 
Icendentes con exiſſent. à tergo ит, erent uber 
hic ты qui ов —— —9— peri тов. 
poſſent неси; ligna in eum locũ, qui тез 
relictus erat inter Græcorum аотет о 
comportare, atq; ubi ſatis multum дат lignorã 
comportatum. igne w ſubvci. ac proximo⸗s eriam у 
circu uallum ades comburi, quò Еее boſtes в. 
medi⸗ бот intercluderentur. Hac ratione ẽ 
dificili осо их euaſtrunt. Oppidum totum, ar⸗ 
се excepta, & quicquid domorum fuit es ау. 
incendio. Poſtero die Græci cõmeaibus onufti 
receſſerunt. Cum 7 rape æ pntem redeundũ eſſet, 
те in deſcenſu maximè decliui & anguſto ab 
hoſtibus urgerentur, metue hant. © мате ſimula- 
tis inſidijs. hoſtem eludendum ſibi риаинт.ти= 
Деерго igitur перосто, Myſus quidã & patria, 
вх потатезаритрий quatuor aut quinque Cre 
renſibus, in condenſo loco ubſcdit quaſi bhoſtem 
ех т} эй ——⸗ Illorum uerò peltæ, emi- 
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nus è diuerſis partibu⸗ сит æreæ eſſent, coruſca 


—* фляг. © ца ſpecie hoſtes territi, noſtros рег див 


auſi поп ſunt. Interea noſtrorum agmen deſcen- 
ай. лхури ubi nihil дат ее amplius ſi mulatio 
ne opus intellexit, ſignum ſuis dedit, иг диат- 
maximè poſſent, citato curſu fugerent: &ipſe 
ſimal è latebris erumpens, & qui cum со ета» 
ДЕ in fugam dedere. я „сит ſe пе hoſtu cur- 
Дб aſſequeretur metuiſſent, de nia diſcedentes, in 
yluam quam piam ſe 6 proximis ſaltibus de uol- 
мегите, atq; па ſeruati ſunt. Myſus fugiens, de 
uia ий clamabat, ſibi иг орет ferrent. Медие 
illi non præſtò fuerũt: ſaucius Myſus intra ſuos 
receptus eſt, & qui орет tulerant, cum de ſu- 
periore loco вез grauiter uulnerarẽtur, реет 
retulerunt. Fuerunt tamenè Cretenſibus unus⸗ 


alter, qui ſagittus in hoſtes muſerint. Poſtre 


neq; rediſſet Chiriſophus? neque паисз, quam- 
multis opus erat, in promptu ест: nec commea 
us unde ſibi compararent iam haberent, diſce- 
dendum ſibi ſtatuerunt. In nauis itaque ægros 
omnes, & Х ь. annis maiores impuberes & 
mulieres, ас impedimentorum quicquid minus 
uſui futurum uide batur, cum impoſuiſſent, atq: 
ера Е de prætoribus natu maximos Phile ſiõ 
Fophænetũ praæfeciſſent, reliqui omnes pedi- 
bus, quà erat зат та одре то ſant. 
Tridui quidem Ceraſuntẽ, quæ 

их н;г 9 


И 


звате Стася . 


р р И" 
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eſt, тореприт colonia, in colchomm р 0.1. * 
peruenerunt. Aiodies x. permanſi — —— 
totius exercitus cenſu babito. сета иле а #4: 
вотит oclo м.р с. Я Чесет ferè —— 
reliqui ſuere: cateri partim а В — 
partim niuibus ac morbo сот[итрий, Aic etiam 
pecuniam de captiau collectam par titi, eã quæ 
decimæ nomine aut Apollini, aut Epheſiæ 
Dianaæ ном fuerat. conſe crandam prætores ac⸗ 
ceperunt. chiriſophi раме, Veon Aſin imaus ас 
cepit. Xcnophõ primũ de manubijs donũ 
lini Delphico т. Atheniẽſium — ————— 
_ ваши До & Proxeni, qui сит learcho occide 
rat, hoſpitis ſui nomane, тр #. Deinde cum⸗ 
ex Aſia cum Ageſilao т Auropam aduerſus 
Bœotios traijceret, ac pralij alcam, quod ad co-· 
roneam fathã poſtea eſt. ſibi ſubeundã intellige⸗ 
ret, quã Dianæ debebat pecuniã, eã — дде- ^ 
зафухит deæ ædituum depoſuit, pactus ше eam 
ille ſibi redderet, ſi belli periculũ ſugiſſe д» 
aliter cecidiſſet. ex ea, ut quod doni genus i 
caſſet 4е« gratiſimũ ãſore, dedicaret. — 
Xnophonè prælio diſceſſeiſſet incolumis, ac Sei 
luntẽ migraſſat quod oppidũ 2 чес 4втот) colo | 
niam пот longè ab Olympia Чедихевать ita for 2 
ас accidit. ut Megabyæiu ad ohmpiã ре бат = 
di gratia ueniẽs Хепорролт depaſieũ vedderet. 
Ea pecunia Xenophon. ubi oraculũ iuſit, agrũ 
mercatus eft: eum agrum ellenus fluuius præ- 
| tenflait. 











‚пене г- -- 
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terftait. Et ſanè codem пойипе: fluuius Е рве- 
Ду propter Apheſiæ Dianæ templum fluit, ас 
ater piſces & cοnchas alit. Mie autem uicus. 
quem Fciluntem appellatum diximus ferarum 
отит quæ indagine capiuntur, copiam habet 
luculentam Vemplum Xenophon, & aram, ex 
eadem pecunia erexit.· Sacrũ deæ àᷣ decumis fru- 
ctunm eius от quauis anni parte pencipe- 
rentar, facicbat. Dies fecti ciaium ac finitimo- 
rum cũ итога tum fœminarum frequẽtia cele- 
brabantur. Ipſa quidem ded conuenis ſuis ри- 
тети, шта, ſtipes, bellaria admanicſtrat. < 
Бес ijſdem ratam сх torum, & uenationũ par- 
tem elargitur. Mam Xenophon, eiusq; liberi. 
а item ciuium multi, ac deniq; ex quocunque 
hominũ питето ди? вели dies aliquot in ue na 
tionibus, ad nundinar ũ cohiam аирет4аьс 
munt Capiuntur autẽ сит è ſacro agro, tũ uerò 
ех Pholoequæ non longè abeſt, apri, capreæcer 
ui Locuæs is ea in ша eſl, qua itur а, Раседато, 
ne in Olympiam: longè аб ab Olympij Touu 


‚ Да4.пб amplius x x·mn eo ſaltus & mõtes ſunt 


arboribus condenſi, ubi ſues, oues, capellæ, equi 
etiã latiſtima habent paſua: ac inde paſtiones 
coram qui ad ſaora uehuntur, ueterinis largiſi- 
тё ſuppeditant. Incingitur a des luco pomãi feris 


arboribu⸗ conueſtito, in quo nullũ defit, pro им. 


eẽpeſtiuitate, eſcariorũ рии genus. Че дез 
ipſa. opis гта pro rata quidẽ portione Ephe- 


4 
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. Са 


да Dianæ templo ſimalima. Deæ et 


quod cupreſtinum eſt, ab aurei illius им * | | 


пе, ſola recedit тагета, сябиелетЫ ит ре 


erecta eſt, in qua inciſæ пене Sacrum ее Ра — 


пе agrum. Qui poſſideat, aq; ежео ffucta са. 


piat, annonæ decimã illum deæ ſoluere, veliqua 44 


in ſarta ecta cõferre oportere: Че ит. 
Л: Банаати uindicaturam. бед ut unde тех 
ſa eſt oratio, reuertatur· eraſunte са ритз 
exercitus, quæ iam antè naues conſ ẽderaca⸗ 
эре ди! pedibus пе» fecerunt· AAtque БР qui 
dem сит in Moſynæcorum fines ueniſſent, Ti- 
meſithe um Trape unt ium illorũ Бо[фие pra 
mittunt, qui ex Ш quærat, malintue Сутасоз 
запдиат amicos, an uerò tanquã hoſtes in fſines 
ingredi. Aſ illi nihil id ſua intereſſe reſpponde⸗ 
runt, quippe qui locorum ſitu maximè сопрае- 
rent. Гит Timeſitheus Græcos Чоеет,е 






cum eiuſdem nominis populus, qui in ulterise 
põti littore eſſont, perpeuum bellum: quare cõ 
modiſeimum Gracis uiſum eſt fore ſi cum illi 
belli ſocietatem coniunxiſſent. Ad eos itaq e 


* 


Timeſitheo pratores ueniut: ad quos Xnophon 


год imeſicheo interprete, т Ьис modũ иезба 


fecit: мох Aoſynœei, pedibus т Græciam con- 
rendimus: neq; enim claſſe poſſumus eum naues 
praſtò пот ſint. Mieenim ша nobi⸗ 4653, 988 





æobis etiã (ſie enim audimus) hoſtes [ин ие 1 


eluditur. Poteſtis Igitur ſi uelit is, ue 


— 
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cios aſciſcere, atq; illos uo⸗ unquã ſi iniuria а у 
сепитг ulciſei, ас in poſterum cogere, in ие то | 
мг ſint о сто ac poteſtate. © нод ſi præſentem 
conditionem reſpueritis, nidete ne tanti poſteæa 
cxereitus opẽ deſideritis. Ad hæc.qui ſammũ 
т Moßnæcus тар ай gerebat. ſibi probari 
са quæ Ще dixiſſet reſpondit, neq; ullã in ſe fir⸗ 
mande ſocie tatu mor am futuram. Tum _Хено- 
Phon: Qua, inquit, in те opera noſtra uſuri eſtis, 
сит ſocios nos uobis aſeiueritis aut in uie ай 
cultate ſuperãda, ꝗd in auxilio ето ſpei nob is 
peſieum eſſe роге? Nos, illi, inquiũt in cõmu- 
бит hoſtium fines, hinc ſimul, 414; iſtinc, оре 
ие га рей, facilà inuadere poſſumus. Vaeiſeĩm 
мего uobis in caſtra Ботёлез & naue⸗ пиие- 
mus. qui & т pugna, cum opus fuerit, Дед» 
` ва Чисез eſſe poterunt. Mqʒ his quidẽ сов 
ditionibus Бе data utrinq; et accepta. ſocietas 
inita eſt. Poſtero die Græci ad ſuos redierunt: 
quos lintres © с с. дин in ſingulis terni ho- 
mianesè ди Фив duo deſcenderunt, ac ſe in Græ- 
corum ordines сит ſuis armis inſeruere: ſinguli 
сит пои nauigijs domum reuerſi Дать. мы 
qui remanſerant, т centurias, динар totidem in 
choros deſeripti, quadratum agmen, ueluti т 
quincuncem direxerunt. Рана manu cetrã al- 
borum boum hirtis corijs intectam, hederacei 
folij forma, dextra iaculum tenebant culitum 
ſenũ: in cuius ſum ma раме cuſpis erat, ima pilæ 
а ſormam 


в д * 
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ſormã habebat. Tunicis induti ва ‚Че гр ТТ 
диат ſunt leolarum culcitræ са ить ко 
bu⸗ iermnabantar·galen coriaceis с. 
nierant, quale⸗ Де Paphlagonioæ Ди х — 
rum uertice ſpirula т tiaræ modum emineb 
vdem шего © ferreus habebant ſecurieu Е 
his сит unus progredi cœpiſſet, сит cantu 
teri, in nume rum ingredientes cum per СЕ еесо= 
rum medios ordines atq; arma ſequuti * ас 
rectà ди Чё т hoſtes profecti, ad caftellã диод | 
dam oppugnãdi cauſa, qua ранге id facilin ca 
ре poſſe uidebatur, acceſſerunt. Ета id ante ur⸗ 
фет са; Чи regia Moſynæcorũ арре abatur, 
ди fuit imperij quaſi агх: quam quiue спирта 
ие Йёлоло Moſynæcorum imperio potiri р р 
uidebantur. Е ат urbem aiebant оси? 
Да ui ab hoſtibus occupatã iteneri cum⸗ уссо= = 
munis треку ſedes eſſet, ac eius axim р рук - — 
dio fretos, totius ſibi gentu — ———— 
ſe. Fequuti illos ſunt Græcis etiam nonnulli 
пов illi quidem а ев prætoribus —5 | 
qui ſortuito agmine atq; incerto ordine ad ру 
Чат aduolarant. Veq; uerò ſe hoſtes — 
uerant, quam noſtros niderunt ad са ве quã⸗ —— 
риожёте acceſeiſſe. Ibi eraptione facta, сори 
progreſſos т fugam uert unte de barbari 
plurimos de ijs etiam qui cum И: aſcenderan⸗ 
Стаса мое trucidanteneq; antè й ẽqui de⸗ 


— Cræcos animaduertere — 


ий 


JJ арта, 5:79 я У, Ира, 
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Диз ferendam accurrer e tunc диет ветосе 
runt. Cæſorum uerò, quæ dedita opera abſtide- 
rant, capita Græcis ас gentilibus ſuis ſaltantes, 
ac patrio тии carmina modalantes, oſtentabant. 
Еттиего Græci caſum hune moleſtiſeimè tu- 
leruntʒtum quòd hoſtes elatos ſequundo rei сиё 
ги intelligebant, tum quòd fugam fecerãt ста 
ci ac tam quidem multi eũ fui ſſent quòd тала 
expeditione atque itinere пов antèᷣ contigerat. 
НК nophon mæœrentes Græcos in unum cõ- 
ocat atq; his eos ucrbis aſfatur: Nihil eſt mili- 
ees, quamobrem caſu inopinato perculſi; animis 
deſficiatiatquin uos ea ex re quæ tam præten ani 
nu ſententiã accidit, plus maltò cõmodi, quàm 
mali extitiſſe exisſtimare debetis Primùum enim | 
Aatis liquidò perſpicitis, eos qui duces nobis iti- $ 
neris futuri ſunt, reucra hoſtili eſſe in hoſtes во- 
ros animo. Deinde, qui neglecto ordine impe- 
rioq: noſtro. К barbaris т pugna pares futuros 
_ соб ſunt, hi re infeliciter geſla ca temeritati⸗ * 
NVuæ pœnas dederint, exẽplo cæteris eſſe poſſunt, 
non eſſe ullo pacto а: præſeripto ordine diſec Е 
dendum Axgitè igitur uivi рт ть, па ноз: 
_  вотратае, ut ſocij uos multò 6 quide m melio⸗ 
res eſſe intelligant: hoſtibus uerò planum faciu-⸗ 
eis cum alijs iam ſibi niris negocium eſſe, quàm 

bi fuerint, quos nuper omiſſo ordine, quaſi palã⸗ 
ees fuderint ac cæciderint Hæc ille vxercitus 
uerò cunctus reliquũ eius diei quieti dedit. Po- 


риа 
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ftridie ſacris peractis, ac сотрот ив curatis, с 


зат pulcherriĩmè litatũ eſſet, pratores йа автёе | 


inſtruxerunt, ut Cræcorũ manipulus in dextro, 
barbarorum in læuo cornu collocatis, aciem di- 
rigerent: ſagittarios inter directos manipuloræ 
ег те; diſponerent, ita tamen, ut paululam gæ 
uis armaturæ frontem antecederẽt. Atenim ex⸗ 
peditos hoſtium milites, quò manus excurrentes 
in noſtros lapides mitterent, oppoſitis ſagittaris 


peltatis coercendos putarunt. Hi igitur an 


teibant, reliqui pedetentim promouebant. æ 3 


| 


primùm тент ipſum 1осит uentum eſt, unde 
pridie eius diei barbari, & qui ſe сит Иса | 
iunxerant, pulſi fuerant. Æo in [осо Бойе; acie 


conſtiterant. Qui сит primam peltatorum im- 27. 


preſſionem acrner pugnantes Дит те,рта- 
ai deinde armatura propius accedẽte, етом de- 
derunt. Æos peltati fugientes, in aduerſum mon 
вет inſequuti ſunt, uſ; ad urbis прив тата, ` 
сит interea ſeruato ordine grauis armatura ме 
cederet. 1 in мнит congregati hoſtes, pugnam 
inſtaurarunt, ас [ратоз» & prælongas ac tam 
ualidas haſtas сит haberent, ut сё ſingali h- 
mines haud facilè tractare poſſe aiderenturr eu- 
eminus т hoſtem mattere conabãtur. Menim 
сит Græci non то46 nihil cederẽt, ſed alacriu⸗ 
etiam urgerent, hinc etiam deſer to præſicdio ho 
Лез effuſiſimam fugam ftcere. Е отит rex Фр, 
нс illi in emanẽtiſimo urbis loco publicè ale- 
$ bant, 








4 


ЕХРЕР. Т1ВЕВ У. $77 
bant.è ſuis риа} 4 deduci uinus пов рогий, 
__ вед; Рена qui т сайеШо inferiore deprehenſi 
— Г — ро © нате fuerunt omnes сй ſuis Чот их, 
777 lignis extructas. Moſoqnos appellat. igni 
cremati.Græci dum omniadiriperent, cellacin- 
aenere patrio more ædificatas, panibus in fru- 
F ея diuiſis refertiimas, Чиат репит аппова 
|. та lſuperioris ее Moſnæci dictitabant. Нов о 
etiam frages сй ipſo culmo conditas, inter quas 
3— де magnus numeru⸗ fuit. Præterea т ampho- 
ri⸗s е delphinorum carnibus ſalſamẽta, atq; eo- 
‚идет adipẽ i in ге, quẽ illi ad uſi⸗s ——— 
ad quos ой Стас, reponere cõſuenuerãt, Tuglã 
dinum magna eſt reperta in tabulatis сора»; 
Ул Е фе forma етат quam nulgares latiores nucleus⸗ 
ullo erat ligneæ membranæ diuortio interſe 

№ . | реш. His elixis Cræci pro рапе ute bãtur. ти 

| eciam nõ defuit: uerum * erat, ме ſi quis 
nerũ biberet ас Ай репё præ nimia auſteritate 
о videretur iam него dilatũ. ſaporis eſſet & odo 
ris ſuauiſimi. Græci cum cibo refecu eſſent, ur 
X ſocis tradiia. profecti ex со [осо ſunt. Ac 
dauam iter facerẽũ hoſtilia oppida, quæ diffici- 
les acceſſus пб habere uiſa eſſent, præateribãt, ea 
tamen ſocij occupare пов negligebant. саЯе Ца 
— paßim per ео; mõtes Ва. т. х хх. plus 
minus, interuallo inter ſe diſtabant: ſanè ul 
‚ато ситодие miſſæ тосе; aerinque eæaudiri ро- 
erant, quod eficiebat пов ſolum а4йа ſed —* 
о ги 









№: 
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bris etiam uallium Ре — 72 . з 
мего cum in ſociorũ fine⸗ —— oſtentab 
illi diaitum ас beatorũ parctum liberos ори 
curatos, non alio tamen — — * 
bus enutritos. Corpore eos quidem торт 
© сапа Вито, broceritate ac reliqu 
dine propè pares: quorum & terga < рейота 
Aathemij flore picta, crebisq пов diinciæ 
erant. Viri рр eorum див caſtra — — 

ſcortorum — ppetebant педие рана = 
mos, дит ртор ал cupiditati ие obſcquere «>. 
гит, prohibebat. Par стай maribus ас Кетёт 
сотрогй candor. «414; hos proculdubio om 
а4‹ 90; xeriſſent. maximè barbaros, at 
corã Нк uiuẽdi Ни — e⸗ 




















ге ea у м nererentur а4 дие | 
omnes ſolitudinem ас latebra⸗ auærere comuc⸗ — 
aerunt:quin & ea. quæ пе remoti⸗ quidem ат i— 
tris faciunt paulò pudentiores, рр 27 сети ае 
muliitudine facicbant: сит loqui, ridere ſub — 
ñ Nere,atq abicunq; ПИ eſſet ſaltare. & qui 
dem ео geſtu, ut alios indicare uiderentur. — — 
rer hus gente⸗ Спас? partim ре» БоИнтьратн 
tim uero рег pacatum agrum manſionihus обо 
аа Chalyba⸗ heruenerunt. mfrequens са — 
< аф луоупоесовит imperio. vmne⸗ Геры 
ſerri metallis nictum cõparant. Е7теа 71- 
bareno⸗ aenere, quorum eſt ager capeſtris ma⸗ 
xim 





В 5 
æimè In со caſtella aliquot а4 таке, рат ſanè 
типиа. Hic prætores т animo habnerunt, ad 
ea hoſtiliter accedere, quò præda exercitus ca- 
lamitates leuarent. Qaare miſſa а Fibarenis 
dona пов Вайт acceperat, ac ſthi conſultandũ, 
$3 qui са attulcrantꝭ reſponderunt aceipienda 
еДЕве necne. Cæſis autem hoſtijs, duq; per exta 


conſultis, monuerunt uates belli eiu ſuſceptio- 


пет deos manimè approbare. Donis igitum acce 
ptis tanquã per pacatum agrũ bidui ad Cotyo 
ram Сваса ciui tatẽ, Sinopenſium coloniam, in 
Zibarenorũ tamen ſinibus ſitam, peruenerunt. 
hũc и/9; [оситз Græcoru exercitus, ab со 
prælio quod ad Aabylonẽ fuctã eſt dum ad ma⸗ 
re deſcenderent, иат confecerant Perſica di- 
wenſione paraſangarũ р с. х Х, Сувеа ие- 
#о, Пат» decies octies mille шой: Romana, 
milliarium circiter bis mille quadringentorũ 
ctoginta. Manſiones fuere сх xII. in qui 
bus⸗ menſes об conſumpi. Cotyori dies x ту. 
cõmorati primũ ſacra du per/ſoluere, deinde in 
gentes deſcripti. popas traduxere, ludos Gymni 
co⸗s ſecere. Cõmęatus interea partim & Paphla- 
goma, partimè Cotyoritanora pagis ſibi copa- 
табав: illi enimmeq; т foro тегсаий præbue 
rãt, neq ægros intra mœnia receperant. Dum 
hæc agutur, Sinopenſes, cùm nehemeter metue 
rent пе quid Cotyoritanorum ciuitas detrimẽti 
ræperet præſertim cùm agrũ ue xari, ac popula- 
а Эа {108 





















tionibus infe ſt ũ — инь. — — 
40 ad ſuam fidem че; oſſicium putarent perui- —— 
vere, à ſe oriundã ciuitatem tueriſed — 
Чит etiam uectigalia ſua, quæ Ив са ciuita⸗- 
pendebat, agi — deprecandi cau- 
Де ad Стасоз mittunt. ЕЙ сит т. сайта яет/> 
ſent. Hecatonymus, ди? unus ех illi сете я в: — 
dicendi laude clarus, huiuſmodi oratione из | 
eſt: Vos, ий fortißimi Finopenſi ит стре — ве | 
рис miſit: primùm, ut вх merito laudum Бопо- 
хе aſficiamus, propterea 9ио4 muliis uictor· 
à uobis declaratum eſt. quãtũ uirtute чей г 
barbaris атесе Иа Дет4е, uobis ut ex vi 
atulemur, quòd г difficilimis rehu⸗ F 
а caſi * ſe и — 
liquum eſt, pro са quæ nobis побит imterce-⸗ 


Чи Стас? потти cõmunione, uo⸗ обийатиг, * 
иг malitis beneficio поз deuinctos Бафете»с — 
ĩniuriæ во genere [асе ее, Мед; етт. мобы 
no⸗ priore⸗ anquã quicquã ã incõmodi wporiau⸗ 
mus. Сопуотйат, in quorũ nunc fſinibus eõmo * 
mini, à nobis in coloniam deducti ſunt. "об #1 
ademptum barbaris agrum acceperãt proqᷣ ee 
nobi⸗ ⸗ectigal. софет quo Сега[ит $ © таре  — 
дн! iure penſitant. К нае пб о poſſunt ы РР * 
а нови calamitatem aceipere, дит са: тов За * 
etiam ipſos redundet. Ac пис de ueſtro cxerci 
ги nonnullos audimus, per uim т oppidũ те” | 
ſos, in ipſis adibus caſtra habere: ne minẽ aera 


⸗ 
9. - 
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ее, qui с proximis pagis quicquid uſui ſit, inai 
ги dominis пов auferat. Hæc а uobis maiorẽ in 
то deprecamur. © ио4 ſi nihil profecerimus 
cogemur ceriè & Corylan, Paphlagoniæ præfe 
ctã, & quodeũq; potuerimus Ботитй genus. ſo- 
cietate nobis atq; amcitia adiungere, Cum fi- 
пе dicendi ille feciſſet. ſurrexit Xcnophon, arq; 
ita pro cũuctus militibus loquutus eſt· Vos enim 
uero Sinopenſes, зб male побит actũ exiſti- 
mamus, quòd ийа duntaxat, armis q ſeruatis, 
Рис euadere potuerimus Cõmeatus & quæ uſui 

atura erant cætera, quibus cũ hoſte tam ſæpe 
cõgrediẽdũ eſſet, aut portare aut trahere nullo 
pacto potuimus, Atenim сит primum Græcas 
arbes attigimus. foro со uſi ſumus, cuius nob is 
а Ттарехит; copia facta eſt: neque alieni 
quicquã ве precio ſumpſimus. Æt ſanè pro ео» 
us nobis habuerũt, honore, proq; hoſpitalibus. 
daa ab illis accepimus, donũ gratiam Ши retu 
limus. Ма & eorũ amicu pepercimus, & quã 
maximus potuimus detrimẽtis Бойе; aſfecimus. 
illos nempe quocunq; по; duxere ſequnti. Эие- 
паз ашет 4е ipſis licet, quales erga ſe поз | ие- 
rint experti: adſunt еттьдиоз1р]а nobis ciui- 
tas publicè, pro amacitia noſtra daces dedit. Nos 
quidẽ, quot ies hi ad quos uenimus, cõmeatus по 
GBis non dederunt, ut аб egeſtate поз atq; тора 
huindicaremus, undeca д; potuimus, ТРИ inter- 
Ve putãtes, barbarorũ, an пе Græcorum fines 
о; «тг, 
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ſent. quæ nobis aſui f скит, ſumpſi тив. Veq. 


метод СаздисВоз» Сео, ac rTaochos, bellico 
{0 1оз quidẽ. & fero⸗ popalos qui пес ipſi re⸗ 
parent. aliam ор саи[лт ad атта сотта поз 
capienda impulimus, quam quod ст аб И 
25 præberentur quæ дан! стати neceſſaria, 
ea nos inuitis eripere cogebamur. At Macrꝗs 
nas quod nobi⸗ quod habuerunt forum, expoſi 
гит, apertã eſſe aoluerũut, pro аписй habui- 
mus, neq; quicquã ab 9; AbAulimus © ива р 
рис Gotyoritanis, 9405 т ficio ас poteſtate 
нета eſſe dicitis, aliquid laumpſimus.ipſi in cul 
ра derunt, qui tantum abfuit, ut no⸗ аписоз а- 
gnouerint, ut clauſis portius, ne ; поз intronaſe- 
rint, neq; extra maro⸗ quicquã quod emere роГ 
ſlemus, miſerint:cuiua e cauſam ipſi in præto 
тг ней conſerunt. © нд4 ето querimini, per 
Anm nos eſſe in ophidum ingreſſos, ac in ipſis 49 
mibus caſtra abere: поз certe rogauimus, #1 
ægros tantũ eciperent intra тата: ди! Фив сй 
Эр portas пов aberirent. quid in eos aliud per 
uim fecimus. quam 9934 са ipſa рате irrupi- 
mus, qua no⸗ 213 пов admitebant? „Чет; in 
eorum ædibus соЙосаийтиз:ае illi ſuo ſe ſum- 
фам alunt. Ad porta⸗ præſidium conſtituimus. 


‚ ветре ne ſint ægri noſtri in prætori⸗ ueſtri po⸗ 
teſtate atq; ut Muratu noſtro tollere eo⸗ ров 


тиз. Саиеть ut uetis, oes ſub diuo tabernacula 


habemus, ordüunes tuemur, arma in prõptu ſunt. 
* ` 
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— quò ſeilicet quam facilimè & #8 qui de nobis 


bene mereantur, gratiam referre. & qui поз (а 
се/ ierint, ще СЕ pimus. Quòöd uerò intermi 
natus es, Corylæ Paphlagonum præfecti, aobis 
contra поз auxilia пов defutura: ſi весе fue- 


rit, 60° ной, сит Ио pugnabimus, quan- 


40 сит maiore, multis quidẽ partibus hoſtiam 


manu ſæpiſpimè belli fortunam experti umus. 


AMAqui neque nobis а Corylæ ſocietatem erit 


aditus intercluſius: eum etenim audimus ad ma- 


ritimam oram, & ad agrum urbemq; ueſtrã 
animã adieciſſe. Huc igitur nihil греет; quin 
eum поз ad са ча expe tit, occupada inuemus. 
Hæc Xenophon. Hecatonymo uerò див eſſet 
acerbius loquutus, iraſci ſe collegæ eius, taciti 


quodãmodo ſignificabant. Atq; hic ex ijs unus 


ат medium procedens: Гоп belium, inquit, ТА 


kturi huc ue nimus, ſed pot ius а4 amicitiam йо; 


acq; hoſpitiũ inuitaturi. Ac р Sinopen ueneri 


eis uos certè пита mœnia recipiemus: munc ſo- 


cuis imperabimus, ut quarũ рот тети uobis 
copiã faciant.Veram enim orationem ueſtram 


—— inq са poſtulata ſunt, quæ ex uſu cõmodo- 
4 cſent. Aq; his ſer mõibus dies excptus. Ро 


fuiſſe iudicamus. Ро} hũc ſer monẽ. & Cotyori 


tani dona hoſpitalia ad exercitum miſere, & 


raæci duces legatos menſæ ſuæ adhibuerunt, 
abi multa qua res, tẽpus Ч; poſtulabat, collocuti 


Деизогасл4е relig itineris tota rariõe quæ ſierũt. 


о + ſtero 
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Йего die, conuocatis т unum militibus, реато= 
res Че гого itinere, legatis præſentibus delibe⸗ 
rant. Atenim ſi pedibus iter faciendũ eſſet, co- 
modiſeimũ fore putabãt illos duces habere: ſin 
claſſe traijciendã ſolos eos eſſe, à quibus quantãæ 
toti exercitui ſat eſſet, nauigiorum accipere po 
ſent. Vocatis itaque le gatis ad eos тет, de qua 
agebatur, retulerunt: at que eos rogarũt, ut Graæ 
cĩ cum eſſent, ſibi ист Græcis, beneuolentia atcc- 
que optimè conſulendi udio, quæ секта | 
amicitiæ pignora, ne deeſſent. Surrexit ibi -e 
catomymu⸗s, & а pur gatione exorſus ſe Чиа de | 
Paphlagonibus adiungendis 411 ]сгьпопеб ре _ 
taſſe dixit, ut bellũ Græcis minitaretur: ет 
па Ша accipi uoluiſſe, cum barbarorum amici- | 
tia uti poſſent, illam [6 Græcorum сама facile 
neglecturos. Tã uerò quòd me, inquit, de ueſtææ 
itiere conſulitis, deos omnes conteſtor· ae preæ- 
сот, в uobis quod optimum duxero conſiliũ de- 
dero, multa mihi ut ex uoto eueniant: ſin aliter 
aduerſa ut mihi ſint omnia. Deuoui me iam in-· 
quit: atq; Бос quidem ect, quod ſacrũ conſiliaian 
dicitur. Мат ри fuerit, quẽ opto, conſilij тей 
euentus, mihi omnes gratiam habebitis ſin ali- 
вет ceciderit, uobis certè пов Чеетите, ди? те 
diris perſequantur. Ед illud т hil dubito ſa 
nauib us proficiſcamoni, curam nobis по рати = 
ſuſcipiendãa ut ſit uobis parata claſis. © ба Я 
pedibus ист facietis, uc ſtro uobis ПЧате,сй 
* J 49 
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; qui ſe oppoſuerint, erit praliãdũ: dicam tamen 
quæ uob arbitror cõoducere, Mihi & Paphla 
‚ ропит regio tota, & populi opes notæ ſunt. Re 
ро ipſa & campu pulcherrimis, & ити 
montibus prædita eſt: ac primũ aditus habet dif 
ficilimos, inter montes diuiſa, in duo quaſi сор. 
nua: uia maximè ardua, hac utique ingredimũ- 
ni neceſſe eſt. Quòöd ſi eas fauces pauci Боттез 
obſederint (вед; eſt enim multis opus) Ц inui⸗ 
tu, quantæcunque copiæ fuerint, penetrare J 
поп poterunt. Mque id Иа ſe habere ex ipſo 
[осо oſtendam ſi quẽ 4е ueſtris сб mecum mi- | 
ſeritis. A В in сатроз deſcenderitis, ibi в 
едийагит oſfendetis, диет hoſtes regio equi- 
eatu multò meliorem ducunt: atque eo maxi- 
тё confiſi, nuper сноса! а rege, non ит ad | 
eum profecti дмат4о & horum тех» сете | 
animi elatione раз eſt. Quòd ſi ис! clàm репе- 
traueritis, uel priores anguſtias occupaueritis, 
ac ipſos т campis equites prælio niceritis: pede 
ſtres etiam torum copias, quarum numerus ni 
hilo eſt minor, quàam hominum uicies centena,. 
amplius uiginti millia fuderitis, ad Дит- 
ва certè uobis perueniendã сти»; а4 Ther 
modontem primùᷣm, cuius latitudo си ſit рар. 
т. х.диат facile сит traijcere aobu liciturum 
ſit, hoſtibus режет & а роте reſiſtẽtibus. 
© tergo urgentibus, non eſt profectò diſfici- 
exiſtimare Ad Тет deinde, euius eadem 
| о $ от 
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——— 
omnino latitudo eſt. tum ad Ahm. qui сит ſia 
dia ipſa duo, quà latus eſt patoat, hunc сетё в 
пе nauibus nunquã tranſmittetis. Mauium ие- 


ceretis, nihilo is сете quàm hi, quos ante no- 
minaui, facilius tranſiri poteſt. Ego mehereule 
ри omnibus de cauſis terreſtre iſer,. non modo 
difficiles exitus habiturum. ſed planè interela- 
Лит uobis роте arbitror. Quòd ſi nauibus pror 
ciſcamini, primùm Finopem appelletis, ИШте. — 
Aeraclean:ab Heraclea, ſiue claſſe, [ще pe- 
dibus reliquum itineris conficere malitis, neu- 

ата uobis facultus defutura eſt, cum ea ciuia 
nauium luculentam ſanè copiam Бабе. æe 
cum ille dixiſſet, non defuerunt qui uel сое 
gratia, cuius hoſpes erat, uel precio addachh — 
па loquutum ſuſpicarentur: exiſtimarunt alij — 
cauiſſe illum Sinopẽſium agris, ne ſcilice Чет о 
mentis aſficerenturſi Græcorum copie рег сё ^^ 
eraſirent. © месипа; tamen ei т dando сопрШо ‘ — 

mens fuerit ſciuerũt certè Græci ſuſfragio ſus 
mari eundum eſſe. Tum Xenophon: Finopenſess 
inquit, milites noſtri ие тат in deligendo itinie 
re autoritatem ſequuti ити: ſed hæc quidem 


decreti noſtri ſumma eſt: Si nobis ва fue -⸗ — 


ме nauium copia, иг пе unum relinqui pæ- 


= 


= Ты $ 
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tus pars relinquẽda eſt, naues neutiquam con- 
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tdemus ſaius eſt enim illud nobis perſuaſum. 


integris copijs abiuis ВЕНЕ meque cõmeatus no⸗ 
deſiaeraturos, meque de ſalute unquã т dubium 
ибпигоз. © иб а hoſtibus multò fuerimusnume 
то inferiores, neceſſe certè fuerit tanquã таст- 
pia, illorũ поз imperata facere. Hæc cũ illi au⸗ 
Aiſſent, ие his de rebus ad ciuitatem ſuã legatos 


mitterẽt, hortati ſant. Miſei ſunt Callimachus 


Aca⸗. Aiſton Aheniẽſu, Samolaæ - 
chæus, ac hi cũ Sinopẽſibus profecti ſunt. Inter 
са ХепорЬо сй in Græcor ã copias intueretur. 
grauẽ armaturã ſanè amplã, cetratos multos, 
nalios ист ſagittarios ас ſunditores, equites 

ræterea ди? propter longiorẽ in Ponto cõmora 
потёьсх locorũ peritia, ad тез gerendas aptio- 
res eſſent: ac planè intelligeret, non poſſe talẽ ex 
ereuã parua pecunia in poſterũ Græcis cõopara 
ri: optimũ рН daxit, co героте»еи 4; copijs uti 
ad Cræcorũ ope⸗ augendas, ac coloniã quam- 
piam dedacendam. ват neque ратиат юге 

atabat, cum 44 Стесотит питетит 6 Роп- 
i accolis multos acceſſuros exiſtimaret· Qus 
de re сит ре» exta deos conſulendos putaret. 
prius дит quid in animo haberet, cum quo- 

нат de ſuis communicaret, ad Silanum Am 
ве паетьдио Cyrus uſus fuerat, to- 
гат cogitationem refert. [Ще enimuero, qui ni- 


hil mallet, quã celerrimè tranſmittere, quò Да. 


ricos ter mille à Cyro olim acceptos, propter il- 
————— lam 
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lam de x. diebus prædictionem, adhuc incola- 
те; т patriam deportaret, quod de Xenophhon- и 
зе audierat, profert addit Xenophõtem роте, 
potentiæq: ва ſtudentem, operam daturum ие Ра 
exercitus т Рото maneat. Нас И. Ехпий- = — 
tibus uerò erant ſanè multi, qui præ тет 
putare ſe поп alienum id fore rationibus рии: — 
4 muliò maior pars totum conſilium repudiæ 
bat. Timaſion quidem Dardanenſis & Вто 
Пиз Thorax сит mercatoribus quibuſdam ВИ: 
racleoticis ас Finopenſibu⸗ congreſei illi de⸗ 
nunciant. fore ut, miſi exercitui ſipendium eæ 
гит ciuitates pendant, & commeatus claſi cu 
rent, omnes Græcorum copiæ in Ponto mane ãt. 

Ши cnim, inquit, conſilium init Xenophhon. 
atq; in eam ut поз ſententiam а44исае, operam 
dat: ac cum iam naues præſtò fuerint ſic nobiſ 
сит opinor aget. Гат Græci пед; commeatus 
пед; nauales copias amplius deſideramus, quid 
igitur? ЛЛБИ omnino iam impedit, quin «и do 
mum redeuntes, noſtros quibus rebu⸗ potueri-· 
mus, iuue mus: aut nouas nobis in quauis Pon- 
ti parte, quamlatè in ambitã patet, ſedes deligẽ 
вез, in his ipſis locis maneamus: quare me q5c-. 
Чет autore ие] domum, qui ий ,афсагиейта | 
neat, ди? ſuis ita соисеге rationibu⸗ arbitræ- 
tur.Naues certẽè. quo uobis cunq: cõtendendum 
ſtatueritis. iã nõ ſunt defuturæ. Hæc ubi merereæ 
вое; audierũt, ad ſuos deferũt, & cũ Шива о 


* 
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Timaſion Dardanenſis, Етутасфит ИЗ ет 
Dardane nſem, & Г Рогасет Acotium тии, 
мг vᷣſdem Че rebus eas ciuitates doceant. Re au- 
dita, Sinopenſes её Heracleotæ рег nũcios ар 
сит Timaſione, ipſe negociũ иг ſuſtipiat: atque 
её pecuniam ſe, ipſius arbitratu, daturos ſpon- 
dent, ubi primùm elaſſe exercitus proficiſci cœ 

piſſet. Id ubi ille accepit, in militum conuentu 
да loquutus с}: Nihil neceſſe eſt, milites, de mã 
ſione cogitare:quid enim tanti eſt, quod pluris 
quàm Cræciã facere debeamus? «иди audio 
eſſe, qui Вас ip ſa de те deos per exta conſulant, 
ас nihil ad uos referant. Ego uerò uobis, ſi hinc 
ſolueritis, ab ipſo menſis initio polliccor Cixyce 
num unum, menſtruũ ſtipẽdium ſingulu: & иоз 
quidẽ т Troadem deducã, unde ſum in exilium 
pulſus: ibi ex mea ноби patria multa ſuppetent 
соттода : пед; enim inuiti те ciues mei reci- 
pient. Deducam etiam uos in ea loca, дибив 
pecuniam ſanè multam cogere poteritis. Mulla 
enim eſt ти uel Acolidis, uel Phrygiæ, uel 
Troadis, totius denique Pharnabaæi imperij 
ignota pars, neq; ob id magis, quòd in illa ит 
natus regione quam дно Clearcho & Dercyl 
lidæ ſtipẽdia ſeci. Tum Bœotius Thorax, cui 
perpetua fuerat cum Xcnophonte de prætura 


cronẽtio, hoc amplius аайай:р с Ponto [стей 





exiſſent, in eorũ poteſtate Cherſone ſum, pulchrã 
illam quidem & opulentam regionem faturã. 
| in 4ча 
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in qua uel conſiſterent, uel domũ, ſi ita тай, 
quamfacilimè ſe ex ea con errent. Ridiculũ uc- 
ид eſſe, cum in ipſa Græcia agrum maximum её. — 
fructaoſiſimum poſeidere poſſent, ad barbaro- 
rum ſines ſpectare. Е ро inquit, etiã ipſe, cũ еб и 
perueneritu. uobis perinde ас Timaſiõ ac quaæ- 
rũ ille, ſtipendiũ polliceor. Acq hæc ille ſſden 
ter dicebat, quòd quæ Heracleotæ, ас Sinopgen 
ДЕ; Timaſioni promiſerant, ſi ut exereitus · 
го diſcederet effeciſſet, non ignorabat. Hacktkte 
nus Xnophon. tacitus hanc in ſe concitatam in 
uidiam tulerat. Sedenim cum Phileſtus et 2 
сот Achiui conſurrexiſſent. & graue ſibi vai 
deri aſſir maſſent, quöd сит eſſet Senophẽ ante 
priuato cõſilio ad manendum т йе; adhorta- 
tus, ac ea etiam de re diuinam тет Ее Дт; 
quod т animo haberet ad exercitum retuliſſe, 
сип4ет iam пед; in præſentia pro cõcione quie 
quam purgandi ſui cauſa agere. ic ille erm- 
noſis eorum нос физ coactus ad dicendum ſurre 
xit, atq; hunc in modum loquutus eſt: Ego ТИ. 
tes pro ueſtra meaq; [Мите ‚поп deſino deos per 
ſacra conſulere, ac precari, ut quæ т mentẽ ue⸗- 
nerint aut dicere, aut facere, са uobis сить 
mihiq; bene ас feliciter eueniant. Atque Вос 
ipſo tempore об id ipſum ſacra feciut extis то 
певифив intelligerem, utrum eſſet ſatius, an ud 
biſcum са de re agere, quæ mihi in mentem ue⸗ 
nerat, an uerbũ omnino nullum сете Enim- 
——— него. 
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него Silanus атирех conſulehti mihi reſpodit, 
bona, quod caput eſt, exta eſſe ſtiebat enim пов 
eſſe те omnino eius rationis, quæ ad exta perti- 
net, ignarũ, quippe ди? ſacris multum intereſſe 
conſueuerim. Tantũ dixit, occulios in meipſum 
dolos atque inſidias ſignificari: argutè ille qui- 
dem, qui iã cogitaret criminando те apud ноз» 
in inuidiam uocare. © нод ad cos autem ſermo- 
пез attinet, quos de ге ииоаий еди4ет quan- 
tiſper profectionis ↄræſidia ве uobis deeſſent ие 
о йе ſum, unde illa ſuppeditarent, nullum un- 
qauam cogitandi tempus inter maſi. Ac ſanè ид 
°^. бнехрединуй сх ſtimaui, urbẽ aliquã capere, 
er qua proſiciſcerentur, qui id mallent: aut ſta- 
im, aut tam 4етит cum eas ſibi copias compa 
aſſent, quibus ſuos quiſq; facilè iuuare poſſet. 
Тат uerò сит тии uobis ab Heracleotis её 58 
nopenſibus naues и 4еат, & certos eſſe bomi- 
nes, qui ſtipendium uobis polliceantur ab ipſo 
menſis initio, nihil ſieri poſſe arbitror elegan- 
tius, quàm ſi incolumes in patriam reſtituti, 
сит ipſa incolumtate mercedem etiam acci- 
piamus:ac ipſe quidem priſtinam cogitationem 
meam miſſam facio, & planè ijs omnibus qui 
те Рас de re conuenerunt, veſpondi, те à ſen- 
tentia illa deductũt рес enim имо quoad ueſler 
te exercitus integer fuerit, neque gloriam ив- 
° „Ри ьпедие ullum commodorum genus deſutu- 
rum. ина eſt enim eorum bonorum quæ 


— in hoſt 
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in Бо ит antè poteſtate fuerant, ит@сано. 
Quòd [Ве сора dilabantur, cõmnuantur q;- 
пед; но; arbitror comme at uum compotes futu- 
поз»теч; ſatis honeſtè сх his [оси diſceſſuros. 1т 
Craciam igitur primo quoq; iẽpore claſſe con- 
tendendaum cenſeo: ac ſi quis hiæ manſerit, aut 
ſuos deſeruerit, antequam uniuer ſum agmen т 
pacatis tutisq; locis conſtiterit, hoſts ит lo- 
со habendũ. Hæc qui ſua ſententia rata сё ше- 
lit, manum tollat· manum cuncti ſuſtulerunt. 
с Filanus aruſpex reclamare, ac docere нее. 
ius fusq; eſſe unicuiq;. quocunq; uellet à reli- 
ий diſcedere: ſedenim eſt eius oratio оттит 
nilitum clamore interpellata. ди? ſunt etiã ho- 
mani interminati, ſe in illũ acriter animadue⸗ 
ſuros, ſi fortè fugientẽ vetraxiſſent. Heracleotæ 
abi compertũ habuere. de diſceſſu ſeitum factũ 
eſſe. nauigia màſerunt illi quidẽ.de pecunia ue- 
яд quam т exercitus ſtipendium Timaſioni ac 
Thoraci promſerant, planè а fide daia deſciue 
runt. О нате inopinata те perculſi.qui in eã ре 
milites adduxerant, metuere cœperunt, ne quis 
аб irata multitudine in ſe impetus fieret quod 
periculãũ eũ deuitare uellent, aſſumptis ijs præto 
физ, ди buscum res fuerat antè commumicata 
(qui planè omnes erãt, præter Meonẽ Aſinæũu. 
qui abſente Chiriſopho ſubrogatus ſuerat) ad 
EXcnophontem ueniune: Аша] ſe aiũt ſenten 
палата; nihil coſultius Græcis роге arbitrari. 
quam 
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_ вит ſi intra Phaſin nauibus трет, Phaſiæ. 
_ пой agrum oecuparent. Regnabat типе т Phæ 
С ати Aeetæ filius. Ad Вес reſpondet Хепо- 
_ рот, }е пд её Бас4е re cum exercitu ampliu⸗ 
{ г. actarũtipſi ſi па uideretur, militibus in concio 
т мет посайи agerẽt. Timaſion Dardanenſis ne- 
at ſe pro concione ea 4ете uerba facturũ #24 
| АЯ жа ſuos quenq; conuenturũ, daturosq: 
oßyperam ut ſi ingillatim eos in hanc ſententiam 
acdlacant:quod Дате at re ipſa eſſicerent, elabo- 
rarunttac milites зат de ſuis cẽturionib us тет 
cognorant. Ш М№Меоп Хепорйоте criminari, 
J гы quod prætores т ſuam ſententiam indaxiſſet, ac 
о мт ſentientibus Græco⸗ dee ipere medi. 
raretur, quos non in Græciam ſed intra Lhaſi ⸗ 
olſtia deducturus eſſet. Id enimuero milites ini- 
* _ фаВто animo ferebant, ac cœtus iam fieri, & 
inaſitati malitum circuli: ex quo nonnihil erat 
metuendum, ne т prætores ит facerent, педие 
alio penè modo quam antè ат Colchorũ cadu- 
ceatores, & annonæ præfectos,è quibus qui ad 
mare confugere пот potuerunt, lapidibus обти- 
ei ſunt. Quod ubi ſenſit Xenopho, по бехре ит 
J ор ratu⸗ uſquedum tumultnoſe ultro concur⸗ 
ЕЕ ре in cõcionẽ uocandos риаий Di 








—— illi ſanè mulatq; denũciatũ eſt, cupidiſ 
р mè cõuenerũt. Hic Xnophõ de prætoribus qui 
* Ё coouenerãs, mulla mẽtione раба: Audio, in- 
р quit, 


—— 6 


8 itaq; hræconibu⸗ aniuerſos adeſſe iuſit. 


тат, 
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quit, màlites, nonnullos eſſe. ди! те-дрифиоз 

пи ат rapiant, cum dicant оретат те 4 

ut рита Phaſin воз 409 — — c 

AMadite nunc me per дир 

teſtor, ac deinde ſi те ſeitis decretisque в 

fraudem ullam Дисете iudicaueritis, В 

со’, quin атедиат 6 ueſtro conſpecla 4 — 

de те ſupplicium ſumatis. Sin cos qui me 
nantur, planè cognoueritis id dare peraut | 
те calamniam euertanteillis quam peoſtulai ho 
minũ huiu/modi 1 ingenium ‚Дет Нек ме 
пипет omnino — * ее opinor, qui ги; ſol 

oriatar, atq; ubi idem occidat,. ignoret: zaut 
non planèᷣ norit, cos 4 in Сузаат паии 
eant, ad осса[ит nauigare: contr à — — 

гат perſpieua uobu imponat? — — ————— * 
ibi orivi ſolẽ ubi occidit, rur ма; occidere qu Чиа 
in раме oriturꝰ Aqui © Ши4ртая втт — 
aquilones in Cræcia, auſtrum ad рва» — — 

antibus ſequundum eſſe. Wam & inter поз Й- 
у стефед nſurpatur, flare nunc quilonewen-⸗ | 
uigia ſi parata eſſent, uchi uos in Græciam ſe· за 
_ дет Вата tempeſtate poſſe. Qui igi igi ка — * 
а4 реет ит callidus & paratus, иг Г! 

— Патеьшоз тис? позлиие ттй = 
conſcendere iubebo, cum а uentis fuerit trãquil С 
[ит mare. Atqui nõ ори ба. со лан Биг quã 
und uehi poſſum, et uos ut mi nimũ 7, — — 

aes in 
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ues in cohortes deſeripti occupabitis, ди? ро 


ſim igitur uo⸗ cogere, ut inuiti те ſequanuniꝰ 
ged eſto decepti а те, & quaſi præſtigijs qui 


buſdam circumuenti, Phaſidis oſtia unâ mecum 


intretis: quid сит iam deſtenderimust ex рб. 


regionis⸗ habitu non intelli getis credo, nõ eſſe eã 


GCyræciam Ibi unus ето qui ao⸗ decepero: #0; ие. 


_ 20 decepti, ad хп Ша Боттй armati: ро. 
Дт ego exiſtimare me uohis meritas рогпаз по 
daturum? aut in диет anquam animaduerte-⸗ 
tur ſi non in eum. qui ſibgſi. ac uobis ſimul ma 
le conſuluerit? At ſunt, mihi credite, hi ſermo 

nes пов ſtultorum magis, quàm inuidentium, 
quòd uident mihi à nobis honorẽ haberi: но а 
nè nomine пд iure mihi illi inuident. Cui enim 


еро obſiſto, quò minus aut quæ rectè ſentiat, li- 


erè dicat:aut pro uobu, ſi ней риопей: aut ро 
ftremõ res ueſtras uigilantia ſtudioq; ſuo tuea- 
ит? Тат uerò си? ego aduerſor, Чит imperia 
ſuffragio ueſtro conſequatur?ꝰ Рег те quinis im 
реке: licet, modò ut appareat antiquißimam 
illi ueſtrorũ eſſe cõmodorum rationẽ „41; рас 
quidem mihi contra maleuolorum crimina di- 
cta тг, Ч иода ſi quis uel ſe decipi iudicat, uel 
alium quemuus, prodeat, & uos apertè оссаг, 
№Мипс сё de his ſatis, non antè uobis cenſto diſ- 
cedendũ quàm диа nuper acciderãt, cognoſca- 
eis: quæ ſi latius, uti cœperunt, ſerpſerint mobis 


primo диод; tẽpore ſalatare quodpi ã conſilium 


р #2 20 





\ 
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ineundum exiſtimo, ne flagitioſiſimi omnium 


аси ри тв reperiamur. ac т deorum atq; ho 


тётитьпед; magis hoſtium, quàm атисоти o 

enſionẽ incurramus. Hæc сит audiſſent nuli- 
tes, quidnam Бос eſſet admirati, rẽ иг explanæa- 
ret rogarunt. Hic rurſus Xenophon: Scitis, in- 


quit, in barbarorã hiſte montibus uicos ето 


eraſuntiorum fide, è quibus ad поз сет Бот 
пез deſcendere, & uictimus uendere, ай; alia⸗ 
huiuſmodi res, quibus ipſi abundarent ſoliti fue 
rant. eſtr um etiam exiſtimo nonnullos in pro 
ximũ uicũ aliquando nundinandi cauſa ueniſ 
ДЕ.Т4 сит Clearatus centurio animaduertiſſet, 
ac planè nideret исит сит & paruum eſſe, её 
nullis firmatũ præſidijs, quòöd а nobis incolæ ni- 
hil plus: qu àm ab amacis metue hant, noctu сит 
nihil noſtrum cuiquã ea de ге dixiſſet, еб diri- 
piendi ſpe три! Ги contendit. gtatuerat аи ſi 
uicum cepiſſet: neutiquam amplius in сайта re- 
dire: ſed сит eius contubernales naui роте pro 
æimum littus legerẽt. in eam præda отт impo 
ſita, Ponto чи}щерете:а 4; eius cõſilij q̃dẽ, quod 
пипе demã intelligo, contubernale⸗ participes⸗ 
erant. Quoſcunq; igitur potuit ad facinoris ſo 
cietatem adducere, сит ijs ad aicum oppugnan 
Чит perrexit. Sed enim сит поп potuiſſet ante 
lucem ед peruenire, patefactu inſidijs, tota ea ui 
cinitas ad propulſandam iniuriam concurrit, ac 
de ſupiore [осо nuſilibus ас gladijs noſtros re- 


iecerunt⸗ 
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iecerunt· ди их & Clearatũ, & сх eius со- 
horte поп paucos occidere:multi Ceraſuntẽ сот 
fagẽre. 4; Бае со ipſo die вера ſunm, quo nos 
pedibus Бис mouimus Erant сх 5 qui adnaui 
gabant nonnulli, qui Ceraſunte попай ſoluerãte 
сит interea, que madmodum Cera ſuntij narrãt, 


ad exercitã noſtrum а ſuis та! : quẽ сит illic 
20 орет ſſent, apud Ceraſuntios murari ſe pla 
nèᷣ dixerunt, quid ita пои т mentẽ нете ſi- 
bi bellum inferre, Е оз ſe docuiſſe aiunt Cera- 
[изу пот ее 4 сотпи дит ри со соо : ас 
| illos сита 4 audiſſent latatos fuiſſeq; а4 поз па 
aigaturos, ut Че 1ога те поз docerẽt. 414}; ut са- 
dauera ſi reperiſſi mus, ad ſepulturãâã concede 
rent. Id сит reſciſſent, qui paulò antè ex Ша са 
de Ceraſuntẽ aufugerant, obſeruato legatorum 
itinere, & ipſi priores т eos lapides Зесегить 
© «Поз ut ĩacerent incitarunt. Tres пад; lega 
ti grãdes iam natu, lapidibus obruti рии. Нас 
сит йа ſe haberent, ueniunt ad поз ceraſuntij, 
ac rem totam renunciant, omnes quidem præto⸗ 
res uchementer commoti ſumus Interea uerò 
daom de Graæcis ſepeliendis conſultantes, сит 
Coeraſuntijs extra præſidia noſtra ſtaremus, de 
nmprouiſo ad aures tumultuoſißima нох perfer 
tur clamantium, cæde, cade, ĩaci, iaci· ас ſimul 
maulios incurſantes uide mus, quorum bartim [а 
pides iam arripuerant, partim humo tollebant. 
| Р 3 Сет а} 





ех ео игсо uenere legati tres de natu maximis, 


СИС иль обо, с — 


| 





planè ex ipſis fucrunt etiam, qui а пофи nonni-· 


| quid 773 eſſet quæſiui. uorum п planẽ 
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ни . АЖ т в: : 
Ceraſuntij nempe, qui дие рад ате ара 
аа erant, adhuc quaſi in oculis ferebant cum 
trepidatione & curſu ad naues confugiunt· & | 







44 


—— 


hil metuerent. Xgo ad [оз tamen accedens, 


+ ‹ 
* —* 


quid agerent neſcicbant, cum lapides tamen ma — 
Aibus tenerent: nactus tandem hominem rei non — 
ignarum, ex со dudio, ab annonæ præfecta exer я” 
спит iniurioſißimè tractari. AMique писуей > 
2elarchum qui с præfectis annonæ ипиб erat 
quidam ad mare confugientem conſpicatus, ma 
gna uoce cæteris ſignũ dedit: uniuerſi uerò, пот 
aliter quàm aprum aut ceruum nenatores ſolẽt, 
hunc ити inſequuti. At Ceraſuntij т ſe impe- 
гит fieri arbitrati, cum illos uiderent аЧнет- 
ſum ſe currere ſtatim астра uertentes, non ри 
а си/и deſtiterunt, диат ſeè т тате abjce- 
уст: quò & Че noſtris nonnulli irruerunt. ас 
planè omnes qui manus natare ſciebant. perie я 
ие. О 4 ашет соз peccaſſe putatis?ꝰ id [атё_ 
metuennt, ne illi in ſe quaſi in сатсз rabie in- 
citati ruerẽt Quòd ſi т his conniucamus faci 
lè exiſtimare poreſtus. qui ſit ſtatus futurus ит- 
ме’ exercitus Penes ио$ certè nõ erit amplius 
чине ſuſcipiẽdi cõtra quos uelitis, aut ubi uiſim 
Диски рта belli autoritas: ſed priuato cõſilio 
quilibet, quocunq; volaerit copia⸗ dacet. ие —— 
qui populi ad nos, uel de pace, uel quaui⸗ alia de 





г“ 
у 


ЕХРЕГ. LIBER У, 99 


re legatos maſerint, eos erãt qui antè орртаь 


quam quid aſferant, cognoſcere poſimus. Ad 
hæc. prætores ueſtris ſuffragus ereati planè in 
ordinem redigentur Etenim quicunq; arbitra- 
tu ſuo ducem legerit, at uocem illam uſurparit, 


iaci, iaci, is noſtrûm que muis, ſiue ducẽ. [ие gre 


garium militem паз uti nunc cotigit, ſuroru 


ui comitẽ, indemnatũ de medis tollet. с вйс 


quid ſit actũ ab hiſce, qui ſe autoritate ſua præ- 
гоге; crearunt, conſiderate. elarchus annonæ 
præfectus ſi ди cõ miſit impunè, abiens iudi- 
cium ſubterfugit. Sin uos ille nihil omnino læ- 


etrat, ueritus пе pauc orũ impetu ſine ullo iudi- 


сто opprimeretur. Дара ſaluti ие conſuluit. Гат 
uerò qui legatos lapidibus obruer unt, nos planè 


ſolos Græcis Ceraſunte excluſtrunt, тр forte 


armis irrumpere cone mur. Мат quod ad noſtro 
rum cadauera attinet, quæ illi ipſi, qui cadẽ fe- 
cerant, altro nos tollere ad ſepuliuram iube- 
bant:ea certè, ne садиссит quidem præfſtrenti- 
bus, repetere ſatis tutum futur ã eſt Quis enim 
ad illos audeat сит caduceo uenire, morum са 
duccatores occiderit? ди Ceraſuntios ut 
cæſos ſepelirẽt rogaramus. Hac igitur recténe, 
ата; ita ati ius роз: ſit gerantur, uos exiſtima- 
ге. Мат} йа uiſum fuerit, priuatim ſibi quiſq; 
ab Бас homnum inſolentia cauebit, ас quocũq⸗ 


eenerit, ut ſupiore ас munitiore [осо tabernacu 


la habeat, operã dabit. Fin ferar ũ роз eſſe mo- 


р? + 7е$5> 
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res, nõ hominum ſtatuitis, cogitare деве де р, 
Де futura huius licentiæ coercẽdæ ratio optima. 
Манг nunc тез eſt, qu aut rẽ Чита ſacere * 
па си ſpe. qui deorũ fidẽ ас religionẽ тат тре 
ас nefariè aiolarimus: aut сё hoſtibu⸗ — | 
ac ſidenter pugnare poſſumus, qui inoſtros tam 
crudeliter opprimamus? Vel qua no⸗ iuitas те 
cipiet, cum noſtra Диски отп физ — 
nitas ?ꝰ Æt quis nos iam ad forum [инт аатй -_ 
ret. quo⸗ reſcierit nulla ucrecundia abſlerruos, — 
quin ſocios grauiſimis iniurij⸗ аресен гта 2 — 
Poſtremò пед; laudem opinor amplius cuis | 
ти ſemper тахйте appetentes. ullam — ———— 3 
mur:quis enim talibus unquã hominibus ана = 
ullum enus impertiatur?ꝰ No⸗ — 





ret:ac quicunq; — —* шее: НЫ 
«ее. Iudicium his de rebus ас de отт ив iniu- 
rijs quæ а Cyri interitu ad сит uſq; Фет раба 
fuiſſent, à prætoribus ut cõſtitueretur. Tudicãdi 
poteſtas cẽturisnibus per maſſa eſt. Ad hac, Хе 
nophontis hortatu, atq; ех aruſpicum те фот 
placuit exercitum [и тату, uſtrumc conditum 
eſt: tum. ut prætores prateriti totiu⸗ eẽporis та- _ 
tionem redderẽt, decretum с}. uj теа red⸗ 


Чена, 
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denda, Phileſius & Хат Не; repetundarum 
damnati, дио4 è Caulitica ресита, quam ſer- 
uandam acceperant, пипаз x X. ſuppilæſſent, 
tantundem rependerunt. At Sophænetus quöd 
prætor declaratus, munus recuſaſſet, x. топи 
nultatus eſt. ram uerò Xenophontem erant nõ. 
aulli qui iniuriarum arceſſerent, ſe аб eo pulſa- 
оз сети dantes. Я И eum, qui primus id 
obiecerat,id primùm rogauit, quonam т [осо ſe 
cæſum quereretur. © но in loco, reſpondit ille, 
frigore penè exanimati, ас niue plurima op- 
preſei fuimus, Eænimuero т газа hyemis, inquit 
Xenephon, quantam ipſe pradicas, aſperitate, 
сит © cibaria deeſſent, ас ne tantum quide m 
uini haberemus, ut uel ipſo eius о4ове recreari 
poſſemus: huc adde tam multis de noſtrorum пищ 
nero зат fractis labore, & propè confectis, ho-⸗ 
ſtibus uerò aſiduè urgentibus: eo, inquam, tem- 
pore, ſi диет iniuriæ ullo genere [асе 1и1, пою 
poſſum поп conſiteri, uel aſinis me, qui eſſe си 
вит omnium quadrupedum inuerecũdiſſimi, in- 
uerecundiorẽ fuiſſe. Verùm dic quæſo, quid те 
at te caderẽ три? Ле гидпе quid petij, quod 
quia non dederis, te pulſarimꝰ An meum quid 
repetijꝰ An de amoribus mi hi fuit ullum tecõ 
certamenꝰ A него uinolentus in te bacchatus 
бет? Horum cum ille nihil т cauſa fui ſſe reſpõ 
diſſet, rurſus Xenophon: Quid, inquit, tu in 
grauine armatura, вв inter cetratos ДИН? 
РУ Уст 
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ſu, quanquam liber ſum, mulum agebam. ВИС = * — 


ſipacti. Ее cuiuſmodi fuit, тдий Xenophon, 
diſeipatio? Diuiſi а; Ша comportanda. Ю. 
сит ad те poſtea relata fuiſſent, tibi ea те 
di, ſimulac hominem mihi, диет aue hendun 
abuc 


г 







а 
— 











luctus fuerat: eum ego hactenus noram, quᷣòd 
& 


negauit. Quid autem, inquit Хепорровь поте 


ОЕ 


зат egiſſe putabam. At cum пиий circunſtan 
tibus erus adduxiſſet, exclamaſſentq qui adecæ-·- 
rant, uiuere illum: dixifti tu, quoties ионИИ, = 
Hunc ego hinc поп aueham Atque ibi ego te ай, 
pulſaui. non inficior, quòd planè mihi и [ив es 
nihil dabitaſſe aiuere illũ. Sed quid, inquit Ще 
manus fortaſſe mortuus eſt, poſteaquam Иен = 
— reddidie 
——— 


* 
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reddidiẽ gedenim inquit Xenophon, et поз то- 
rie mur vmnes, ав idcirco niuos deſodi æquum 

ſit? Hic eſt uehementer ab emnibus acclamatũ, 
leuius illum quàm pro merito саит. 7Tãc alios 
dicere iuſſerunt, об quam corum quiſq; cauſam 
pulſatus еее. Cum nemo iam nerbum faceret- 
Его, inquit Xenophon, multos me fateor pul- 
ſaſſe quòd аб Ш ordinem deſeri nidebam qui- 
физ, |} conſeruato ordine pugnaſſent, quoties ita 
res tuliſſet, ſatis ее poteras,  иеЯта maximè 
opera Jalui eſſent. At illi, cum maiore m quàm 


uos prædam aſportare cuperent, ſæpius excurre 


bantaquòd ſi idẽ feciſſemus omnes, planè perijſſe 
тих omnes. Quin ſi torpentem aliquem ac de- 
ſidentem о fendiſſem. quiq; [Е uliro hoſtibus præ 
тега dediturus uideretun, illum ego pulſabã. 
24; erigere ас progredi iubebam. Ех meipſo 
enim intelligebam, in magna hye mi⸗ acerbitate 
deſidendo tanto inertiora ac pigriora corpo- 
га reddi: qui ſi fortè paulalam commoratus в 
сть ut fit, eo⸗ qui Jarc ina⸗ colligerent схре- 
clans, ſentiebam скита рее флоте obtorpeſte- 
` те; ЛИсо падие periculo doctus, ubi ſe диет 
pigritiæ dedentem, ac quaſi ſeigore Диретгет 
яз ет Ш ит соо commouebam, quòd intelli- 
erem motu,ac uirili quadam corporis exerci- 
Atione, rec aleſtere membra, & humorẽ euoca 
icontraà uerò eſſicere quietem & tarditatẽ, us 
ſanguis quaſi gelu concretus intabeſcat, atq; ex 
ах у соз 
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ac plus сет ё uini Бо пед; tamen quenquã Е ры ; * 













694 ХЕМОРН. РЕ СУВГ аа ира 
ео, quod ipſi multis асс сии. pedum aig с алла За 
obrigeſcant. ‚лед & айнт, диет ſor taſſe i 3 
tia, ac torpore contractum per quem вед; ру - | 
cipia agminis pro gredi, neque ſtrenuè ſegu 
cerant qui in tergo стат, bagno uerbera 
haſta uidelicet аб hoflibus ——————— = 
дне Ви quide m omnibus licet рев те leruai 
9914 ſe læſos putãt, а те pœna⸗ repetere. © = 
Дт hoſtiũ poteſtatem ист тг, ди гат graue 
eſſent paſei, ut ео попипе eum, 4 quo изо «Г | 
ſent. indicio perſequi рот? Poſtremò. ut i-. 
[я bene conſulerem. fui in plectendo ſeuerirs. 
nihil recuſo. quin ijs eas Чет prnas quas beri⸗ 
parentes pædagogi pueris: quandꝰ — — 
grauius⸗ — — — ⏑⏑⏑⏑—⏑—⏑—«— cauſa urunt 
Десат. © ид ſi me exiftimatis peralantia ĩ ‚3 
pulſum horum quẽquam pulſaſſe illud шо бь ae⸗ — 


ет eſt, quoöd multò nunc proſperiore( С = ты 


dis gratiam habeo)quàm рег а tempora. ‚рю 
зяпа иго’, но; ,диате соврать, plus iam A. 


Ppropterea диода ſcquundiore uos quaſi temp ре- : 
ſtate uti uideo. Quid enim turbulentis tempheæ 
ſtatibus. concitato mari, núnne и 4стив iraſei 
95 qui in prora ſunt. proræ таит: 45 — 
ат puppi ſedent вЫ 72 — =. —*— 
lIeuiſeimis rebus ad nutum пили ———— 4 
offenderintꝰ об сат петре cauſam. quòd тёт- 
mwa tunc аа facilè omnia perdere ac рев" 
Чате 


у - 





* 


xXDED-. Г1ВЕВ У. бо; 

_ Чате poſſant. © ш4 dicam & uos tunc васиё 
iadicaſẽ iure И[оз à те сай Мат qui nõ uf⸗ 

fagia гипс, ſed arma habentes circunſiſtebatis, 
poteratis ſanè, риа uiſum eſſet, iniuriam pro- 
pulſare: ſed пед; cuiquam auxilio fuiſtis, neque 
me cum in peccãte⸗ animaduertiſtu: atq; id mi- 
nimè fuit ex uſu ueſtro futurũ. Æx состт im- 
probißſimus quiſq; uobis conniuenti hus, exiſti. 
mauit liciturum ſibi, quem uellet iniuria aſfice- 
re. Nihil enim dubito, дит ſi homonum раба 
notare uoluiſſetis, eoſdem fueritis tunc ignauiſei 
mos, ac nunc решат imos cognituri. Aque 
huius rei documentum in promptu eſt. Boiſcus 
pugil Theſſalus, а temporibus nos incuſabat. 
quòd ſe cogeremus сит labore ſummo. ſeutum ДЕ 
rentem iter facere: idem nunc, uti ego audio, Co- 
tyoritanorum quamplarimos ſpoliauit. Hũc uos 
pro ueſtra prudentia, longè aliter quàm canes 
tractare debetis: nam ferociores quidem canes 

pleriq; interdiu uinciunt, noctu dimattunt. Hos 
uos, ſi quod æquum eſt feceritis, nocte uinctum 
tenebitis, interdiu ſolutum dimattetis. IIlud ue- 
rò uehementer тётог,мей"йт quenquam ſi qua 
in ге ſe а те læſum рег ,тепит Е id, neq; o- 


munino вейсетегае ſi aut contra frigori⸗ uim ali 


` ` 
quid reperi, aut hoſtium aduentum multò antè 
nunciaui, aut morbo laborantes uel тора ſub- 
leuaui, nemo id omnino recordatur:neq; диет 
etiam benemeritum laudaui, aut pro facultate 
mea 


сага. < 





ТР 


т prætores de his ſe rebus exercitum соприй.. о 
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honore ас риатфз afeci. Ча диа . з 
НА ius, диато; optabilius. ac тари ы am, be 
neficiorum potius, quàm iniuriarum тепи 
«Час ſurre xere aniuerſi Фъас [8 memores Е 
teſtificati ит. Acque in роет inita ratio 
eſt. ut multò omnia commodius детей 


XE NOPHBHONIIS 


СУАТ МТМОВ!$: ЕХРЕ — 
ттомЕ тв. у о РЕ 
— Aſequẽti dein tempore Græci. quac | 
Я Че т illus locis commorati ит» 
partim ех ſoro. partim uero ех. та = 


44 ‚ чат ё А Л 


2 — 









etiam, — —— рано faen г 7? 
bant, aut paulò 4 caſtris logius габетваст а 4. = 
bentes noctu — — © но factum eſt, я 
ex mutuis iniurijs, hoſtili iam inter [6 — — 
ſent. Interea Corylas, qui tum Paphlagon п 
imperabat, legatos ad Græcos пций, рис errz — 3 
т equis. ac — ĩ⸗ ие тети egregie orna⸗ — 
105. ра Conyla renunciant, nã 6 Пит Græ 

сё iniuriam facturum, modò ut ipſi etiam Фр J 
nant сит со hoftiliter agere. Си сит audiſ- — 








turo⸗ reſponderunt. Aoſpitaliter quidem ilos — 
acceperunt: inuitar at etiam ex eorum comatatu 
bonedtiſſimum quengque. Cæſis шего Фиби, de ij $ 

| диз. — 
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доз abegerant, atq а; Бо из, Дик opulentè 
—  Лмисовшиан её ров4е реа Дет: poculis 
AMAMant in potando corneis uſi, qualia ſeilicet in са | 
__ хертопе inuenere. Го autem ſedere, cum реа -] 
пет citaſſent, Thraces prius ſurrexere, & а4 
tibiam armati ſaltarunta atq; aliè quidem à ter 
га ſeſumma сит agilitate attollebant, gladios J 
tenentes, quibus ita alter alterum nerberabat, J 
иг planè omnes hominẽ percuſſum exiſtimaret: 
ſed erat ealadendi ars quædam Paphlagones ue 
rò clamorem tollebãt: ſed ex gladiatoribus illis 
erat, qui arma iacenti detraheret, deinde Sidal- 





ca(qui patrius Ши cantus fuit) cantans abiret. 
Пет qui alium iam mortuum eſferret, сит & | 
ille nulla ех рате пов mortuus и етегик, ие | 
vianẽſes deinde, & Magneites т mediam pro- ох 
ceſſere eamq; ſaltationẽ in атти ſaltaruntꝭ quã 
раза uoce Carpæan appellant. Hic eius ritus — 
fuit. Rorum unus armis proximo [осо poſitis,. be 
bus iunctu ſerit, ас ſe Дерзив запдиат metuens 
conuertit. ſequit ur prædo, quo ille conſpecto 
arma illicò corripit, at que ante iu um pugnat. 


«419; Вес ad tibiæ сети numerũ aguntur. Po- 
UAltremò prædo ille hominẽ uincit, ac boues abi- 
git. Мопипдиа etiam arator prædonẽ cõprehen | з 


Vam, poſt tergare uinctis manibus, cũ bobus ipſi⸗ 






* 

cõiunctum agit. Poſt hos Myſis prodht, utraq; 
manu pelta⸗ tenens:ac prim ů m йа ſaltauit, ue * 
cos qui cum aduer ſaris duobas depugnat, im ы 

: _ 


{4$ 


=> — В, се — — 


— — 


tari uidere tur. Deinde uerò peltas, quaſi contra 
unum duntaxat proijciebat, mox ſe circumage- 
bat, peltasq; ueluti alterna quadam тапий ртс 


luſione uibrabat, ut planè са ſaltatio [ребави 


bus pulchra contigerit. Poſtremò comploſis рей- 
и» Perſico more ſaltauit, ас in genuæ procum- 
bens,ſe rurſum erigebat: atque Бас etiam ad i- 
biæ modos fiebant Conſequuti ſunt Mantinen- 
ſes, & A-adaum alij, qui днатееравите 
ad ресет armati, & ipſi in numerum, præci- 
nente tibia, uti hi ſolent qui armati ſaltant in 
grediebantur: ac pæane cĩtato по aliter ſaltabas 
quam in deorum ſupplicationibus fieri conſue 
ий. Hic Paphlagones cõmoti ſunt, quòd ne minẽ 
nidebant niſi armatum ſaltare © чо сит ani 
aduertiſſet Myſus, ac Paphlagonas ea ſaltæ- 
tionis forma territos intelligeret, ex Arcadi- 
bus cuidam perſuaſit, ut ſaltatriculam mam, 
quam ille habebat, in medium produceret Quã 
сит belliſimè exornaſſet, atque ей (сие ſcutum 
dediſſet, illa ſumma corporis agilitate yrrhi 
cam ſaltauit. Си? сит eſſet тартиз ab omnibu⸗ 
plauſus datus, quæſierunt Paphlagones, nũquid 
mulieribus etiam in pugna uterentur. Tmo Сев 
сё reſponderunt, hæ ſunt quæ re gem а са" тез 








iecerunt. Atque hic fuit cius noctis finis Po-- 
уни : и. 
Лего ието die legatos т са та prætores proda- 


xerunt: ubi ſeitum à militibus factum е ſibi in 
poſterũ cũ Paphlagonib us расет в [6 expedire⸗ 
ас leg 


Са ТЕРЕЗЫ щх —— ЗА 
ы < ‚7$ * 





ac legati tunc abierunt. Стас? сит тат naues 
adgeſſent, neq pauciores quã opus erat, conſcen- 

derãat:ac relicta ад lauam Paphlagonia, diem 
eum atqʒ item noctẽ ſequundiſtimo исто uſi, 


nopenſium ditione eſt. торе рр in Paphla 
gonicis finibus ſunt, Milcſiorum coloni Hi 
Græcis типега hoſpitalia miſere: ſarinæ me- 
dimna ter mille, uini amphoras Мое 579; 
Бис Chiriſophus cum trive iubus uenits диет 

_ сит фот aliquid allaturũ milites putarent, си 
pidè expectabant. Alle uerònihil omnino attu- 
[ил unum renunciauit, о axibio nauar 
chyo. atq; item alijs omnibus nehemẽter Græco⸗ 
Laudari, atq; eundem Amaxibiam Græcis pol- 
liceri, ſi è Рото exiſſent. ſtipendium ſe Из da- 
turum Exercitus Armene dies quinq; com- 
morat us eſt Cumq; а4 Græciam propius acce- 
dere ſe intelligerent, ibi iam ea cogitatio homi- 
nes ſolicitos habere cœpit, qui ſecum domũ ali 
quid aſſrrẽt А continendũ autem in осо 
exercitum rem multò ассотода! тат exi- 
ſtimarunt, abrogato tam multis ducibu⸗ йтре- 
240,44 anum duntaxat ſummam poteſtatem de- 
ferre:quòd Щит uniuerſi ſequuri, uel die, uel 
nocte aut quod opus eſſet capere, aut calare, aut 
Г poſetremò anteuertere, multòo poſſent facilius ас 
ceelerius. нат enim temponis multorã inter 
coſultationibus тред ſolitũ eſſet, id ſi unnu 
©_ таз 
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poſtridie Amenen appulerũut: qui nicus т 558 
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— . >29: ` Зах ЗАЛАХ = 
mãadatis obeãadi⸗ daretur. multò ceriè pla —— 
рег poſſe. Adhuc enim omnia multitudinis ſuf 
раз» prætoribus rogantibus, [спа fuerant. 
14.сит omnes approbaſſent atq; in Xcnophon- 
зет maximè ſtudia hominum propenderent, il- | 
[нт centuriones adeunt, ordinum animum ac 
aoluntatem ex ponunt: ac hro ſe ди; ſummam 
in ceum bencxolentiam declarantes Чат аб 
exercita honorem ut ſuſcipiat ворат.Ы зе „Хе- 
nophon сит ſecum cogitaret, mæagno id ſibi ho 
nori fore ac nomen ſuum сит apud amicos ta 
ари4 ciues multò роге illuſtrius ас glorioſ нагае. 
рта] illas copias, ии ſuo rem poſſe mAulio 
præclarius gerere: enimuerò uehementer ad — 
gocium capeſſendum incitabatur ас nihil iam 
malebat, quam ſe imperatorem ſumma роера 
te renunciari. Contrà исто cum in тетет-ие- 
niret, incertiſima eſſe homini rerum enentatac СЕ 
timeri etiam poſſe, ne partam iam gloriam = —— 
qua offenſione perderet, non poterat сотр сх | 
гит reperire, &n tam ancipiti deliberandi quaſi 
momento, deos ſibi conſulendos ſtatuit. Duo- 
физ itaque ſacerdotibus adhibitis, Toui negi ſa- 
crificauit, quem сх Delphico oraculo in pri mi⸗ 
едина fuerat: atque аб Бос olim ſomnium ſi 
bi miſſum putauit, cum primũ cœpit атрета 
capeſſere, Recordabatur præterea, ſibi Epheſoo 
я4 Сугит iter habenti augurium oblatum, мо- 
сет dextræ aquilæ, illius quidem ſedentu зав. 

гивс 
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_ фас И augurem, cuius autoritadem maximè 
ſequebatur, monni ſſe, magnum illud auguriũ «Г. 


Eodem tempore eiuſdẽ dei per exta men⸗ decla 
rata: neq; illũ imperia petere,neq: delata буры 
pere obortere. Acque Вос ita planẽ сезай. ие 
exercitus т unum сопиети ас primùm Даие- — 
runt unum deligi oportere:deinde unum отнех ^ 
Xenophontem depoſcere саерсвити. © нате ей’ 
ille animaduertiſſet ſi militum conſenſum taci 
eus comprobaret, ad ſe proculdubio rerum бить 
miam delatum iri,ſurrexit, atque in Бис то 
loquutus eſt: ægo. milites, magnoperè lætor, c 
tantum mihi uideo а uobis honorem haberi ſ 
quidem humano ſenſu præditus ſum, ас нор: 
Manõè gratiam habeo:deosq: oro ut mihi cam [а 
ceultatem Четьш uobis quamoptimè aliquãdo 

_ воДиетеройут Sedenim mihi пд nideo си» Аи. 
deatis imperium decernere, сит Гасьдето- 
nium hominem habeatistid uerò ego ſi accipiã, 
neque 6 ueſtra, neque ex теч уе ſore arbitror. 
Xam & uobis (ſi ſuerit aliquando ad Lace- 
demoniorum орет confugiendum, quòd [6 Бос 
faclo læſos interpretabũtar) minus illi [6 æquos 


prab 
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præbebunt. С ipſe ЧЁ potero Ба inuidiam 
3; г ге @ м, Е ——— 
Ди тете? Equidem Zacedæmonio⸗ шсо по ат 
22 Че Ги] рае теа hellum асетедийт m ar | 
mis noſipſos etiam ſibi — ——— 
#0 тврехайа facere non усси[лийтив, а bello illi 
gerendo. atque ſideda urbe atuerunt. © ша г. 


сит те поп pratercant в пипс са т тес ве = 


bitrij mei ſt, corum о Necerem aigniiai illad — 













[пет magnoperè ее: metuendum ne me il 
Вей рита ordinẽ redigerent. Quòd иетб а = р 
сатин. contineri in — D— 
imatis, unius quàm тийохит imperie ‚Шиа. ИЕ 
нови ре’ иаДит иеИт,диетсий д; Де 
гит præfeceritis, nallam тет ullum 
сайтонет concitaturum. Vam qui contraæ im | 
( 7... М: Е ист. 2 

eratorẽm вит ſeditionem concitat. i рой"е- = 
тот [ват ip ſius ſalatem ſeditioſus reperitur. 
© ибд рт Е imperium deferretis nihil om т 
потнагск. 8 quamplurim & mihi nobis — 
ofſfenſiores exiſterent. Гас сйтИИе; audiſſent, 
го maiore content ione acclamantes ſurrexeree 
omnino e xpedire ĩmperium ſuſeipere. A⸗ — 
_ бнутрбаЙив quidem Abaſias: Perinde inquit 
M te nobis ſi Tacedæmon iraſteren я 
гитьас [из conuiuis ſuccenſerent, qui сита 
cedemon поп eſſent itidem поп. Хасейетой. | 
это Йтнт deligerent. Nam ſi ſolis eſt Tacedeæ 
monijs imperãdum vihil omnino cauſæ ездит. #7. 
© возсвт Arcade⸗ ſimus, cẽ turiatu покавы. д 
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dicemus Æius orationem сивё В сит ffemitu 


comprobarunt. Тит Xenophon сит intellige. 
ret nõ poſſe quod imponeretur oneris recuſare. 
ni apertius reſiſteretriĩn medium procedens, РЕ 
rem planius cognoſcatis deos, inquit, deas q⸗ 
omnes, milites, atteſtor, ſimulatque ueſtra mihi 


oluntus perſpecta fuit, per extà me à dis quæ- 
| ДЕ сотйисетелте uobũ mihi imperium mandæ 
re, ac mihi illud accipere: Illos uerò тат aper 
tis claruq: ſignis mentem mihi ſuam explanaſ 
ſerut nemd in extis iudicandis tam тиан ге 


indoctus quin fuerit ſi ea inſpe xiſſet, cognitu- 
rus nihil fore, aut ueſtris, aut тен ratiomb alie 
nius, quã ſi unus hoc imperiã ſuſtipiã Hac тез 
milites flexit, qui ſtatim Chiriſophum crearut 
Ее Ще т mediũ productus: Ego, mehercule, in 
quit, etiã ſi alium quemuis delegiſſetis, пиЦат 
omnino ſeditionem feciſſem, Sedenium bene Хе 
nophonti quòd eum nõ delegiſtis, conſultã рай: 
nam acriter eum nuper Deæippu⸗ apud < чта- 


_ хит inſimulabat, me сете illi ſilentiũ impe 


гаше Act ille ſe exiſtimare dicebat, Xenopon- 
tem Timaſionem Dardanenſem qui fuerat de 
clearchicohortibus, quàm ſe, qui Taco eſſet, col 
legã habere male. бе сит Бос mihi imperium 
detuleritis, dabo equidem operam, ut quantum 
maximè poſßſim, neſtris cõ modis atq; utilitati- 
физ ſeruiam. Nanc paratos поз eſſe oportet, ut 
ſi fuerit став ad nauigandum idonea lempeſtas, 
©; Ве 





ciebant, ubi Argo nauim ferunt in anchor i 





lia типега miſere: Farinæ medimn мм | у. 
* * Ч» _ <. м 3 | уму 
Иат bhora⸗ мм. Вонез хх. 0% ‘с: Ре» 


рапс regione m Руси fluuiu⸗ labitur laitudi-⸗ 
пера. х ь. НЕ сит т unum milites connei 
Дет 4е reliquo itineve сбчйафа ЕТ Ща руз 
тр, Vonto тантезав pedibus proficiſcendã 
encum Tycon Mehæe us Demiror inquit. 
quid ſit quòd prærores nobis uiaticum non соты 
ſiciunt: nam quæ hoſpitij nomine mi ſa ſunt ne 
triduo ЧЧЁех his exercitus ай poſit meq; Ма 





пе eſt unde ipſimet nobis ftamentemur Aee 
ſanè optimũ factu fore uidet ur ſi per legatos i — 


реза 


—— са "++ „=>. р. О ат 7-26 мал > +4-Р- - 
ег: —* 2*8 <% — 
-. * < . р: * * 
ТА . 


aidebatur, Cracam © [оейт ciuitatẽ, inuitã 

adg ea quæ ipſa nollet danda, cogere· Quure — 
abd ea cauſa alieniores uiderentur. ycona «Ч 
cheæum, Callimachum Parrhaſium & «40а 

Aan xtymphalium miſerunt. Hi eũ ad Heracle 
nſes ueniſſent, legationem expoſuerunt. Гусо- 
nenm minas etiam addidiſſe ferunt: quibus com- 








reſponderãt: ſtatim uerò ex agris орз отпез 
intra oppidum comportandas curarunt: merca 
дит ſubmouerãt, ae clauſis portis cum armis а4. 
muros accurſum eſt, Tunc hi ipſi, qui остоз ir- 
ritarant prætores, quòd cauſam prodidiſſent, 


и север cœtus Бафехе:е0; Callimachus Par- 
⸗5haſus, & Mchæaus Tycõ incitare, à gbus uo 
с се; ſeditisſæ iactabãtur: Indignũ eſſe Athe niẽ 


ие 


той ſocij, tunc quidẽ ſe са 4е re deliberaturos 


_ сефтиватй: сибьса4ея ес ибсРлиЕ бот ſum iam 


* 4 (т unũ, Tacedæmonijs че. Pelopõneſ⸗ impera 





6тб _ХЕМОРН. БЕ Ст мамо; 
re præſer tim сит nullam is in exercitum ma⸗ 
пит сои ее: labore⸗ toleraſſe. alios fructu⸗ J 
capere, ac ]е omnino Jalutem cæteris dediſe. —5 
Præ буса4фив сеттер сер, reliqn ай 
exercitum nihil omnino eſſe (& ſanè стат БЕ их 
haud minus quã dimidia exercitus ратз ) quò 4. _ 
ſi à cæteris deſciſerent, propriosq ſibi Чи 
deligerent, iter сх ſententia facere ое, асе. | 
ti alicuius cõmodi ſpem Еди Еее сить — — 
omnium conſenſu coprob aia, chiriſephum deſe е — 
runt © Xenophontem, hi etiam ex ет F —* 
EAÆAërecadibus qui eos ad eum uſq; Чет Раны. г 
и fuerãt. Imperatore⸗ uero 2 ира 5 ТО bi х ри. : 
ſtino more crearunt. <; йа fummum ой г 
imperiũ [ехчо uel ſeptimo die Chiriſopho abro⸗ 4— 
arum eſt. хеторвот cupiebat ипа сит и 24 
proficiſci, quòd multo tutius ое exiſtimabat в — 5 
ſimul omnes, quàm ſi сит ſuis tantũ рпоий ие 
facerent, Sed аб ea ſententia Neoni⸗ oratione 
deductus eſt: ſe enim ille de cChiriſopho ан Де — 
dixit, c cleandrã, qui præfectus Tacedæmonioræ — т 
Byxanti erat, uenturum cum triremibus рита © _ 
Calpe⸗ portũ:enauigandi cõmoditate ſolo⸗ cum 
ſuis copij⸗ prætores uſuros Chiriſophus рес 
rei indignitate cõmotus milites о cœpiſſet — 
Xenophontem iubet arbitratu ſuo omniæ admi 
uiſtrare: ae ipſe omni negocio reiecto, ad мт 
дат пашоайопет ſpectabat. Че Хепорбов 
сит ſacrificium Herculi duci feciſſee, deosqe — 
per 
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per exta conſuluiſſei, utrum conſultius futurum 
eſſet expeditionem quãpiam ſuſcipere, ат cum 
$5 qui remanſerant militibus ſolueree xpeditio 
пет ſuſcipiendam exta ſignificaruut. Æxerci- 
tus rifariam diui ſus eſt. Arcades & БЕ 
ui fſuere quater mille & quingenti. Chiriſophus 
_ аарисм. & с с.Раферае рта атталига _ 
Peltatos Thracas ех Clear отр и 
р сс. Хепорровртаий armaturæ m fermè & 


DCOPeltatos с с с.ае Дов equitatum duce- 
Goats, equites plus minus x L. Acades primi, ac 


ceptis nauigijs аб Heracleenſibus ſoluerunteã 
maximè ob cauſam feſtinantes, ut cum repentè 


| ‚ ad Aithynos ueniſſent, ab ij⸗ Чит poſtalaſ⸗ 
Aent, auferrent: perueneruntq; т Calpes poria, 


qui т media fere Thracia eſt. Chiriſophus ab 


F ipſis Heracleenſium mœnibus рег corum fines 
| реф физ iter fecit: deinde cum Mhraciã atiigiſ 


ſet, ac iam ualetudine infirmiore atere tur, na- 
uem conſcendit. Xenophon quoque maritimo iti 


nerxe in eos ſines uenit. ди? Heracleenſium ꝙ 


Thraciæ agros terminãt, ac deinde per mediter 
ranea progreſſus eſt, Expoſitum iam eſt, & 
quemadmodum imperium chiriſopho ſit abro- 

ить diuiſæ ſint Græcorũ copiæ: iam uerè 
uomodooſit à ſingulis partibus res geſta, expo⸗ 


nendum uidetur. Mrcades eum in Calpes por-⸗ 


| ь eum пои deſcendiſſens, ad uicos proximos, qui 
___ Лаал ото в mari aberant, contenderunt гае 





о_я сит 
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сит iam illuxiſſet, ыёсоз eos prætores ſorriti 
Дате. Quòd ſi итсив amplior eſſetin еитвобот- 
ге; таз ааЧисефат.ТГитиит etiam оссира- 
runt, дист а4 сайта ponenda тахйтё idoneum 
exiſtimabant. Captiuos, ut qui de improni ſo вт 
petum feciſſent, multos adduxerunt: multas itẽ 
oues cepere. Ibi Thraces qui «ее т fugam Е. 
dederant, atque hi, qui сит ſola рейа в’ таяё- 
bus grauis armaturæ elapſi ſuenant, cum in ho 


Йет congregati ſe conuertiſſent, primum mi- 
creten Arcadum prætorem qui cum ſua cohor НЫ 
te in locum, qui ei обиостатийа сит præda 


ſe recipiebat, adorti ſunt Græci рег pugnã 


tes proceſſerunt, име dum ad ашентототтен> = 
tis сизи/Чат uentum eſte диет сит traijcere co 


narentur, cum duce ſuo ad unum се ſunt Ех 
Геос ати uerò centurionis cohorte qui т 


unus erat de x. prætoribus, octo duntaxat cum 


ipſo prætore ſeruati ſunt ит: centuriones 
omnes partim ſalua, partim ата præda, in 
anum сопиепстия!. Thraces clamore inter ſe, 


rem bene geſtam ſignificarũt: у4стфува nocte 


tã multi congre gati ſunt, ut manè ex omni par 


te tumulum т quo Græci caſtra habebãt, acie 
cinxerint: multi erant equites, peltati ite m mul 


ti, atq; in horas plures confluebant· minimè e 
4: см ел 
270 timidè in grauem Mcadũ armatuvrã тина. 


debãt. Cum enim пед; ſagittariũ ullum neq; Е 
æntariũ Стас haberent, in соз curſu hoſtes т 
вла rat 
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euebant:ae cum quantum collibitum fuiſſe tʒ eo⸗ 
_ сотник шуетитив нехарете ſi repellerẽtur, 
impunè ad ſuos refugiebat. Deinde alij ab alia 
purte adoriebantur: ac noſtrorum quide m multi 
aaulnerubant ur· Thracum uerò ne unus quidẽ. 
Abi œræci ita circunſeſos ſumt, ut ne pedem quo 
quam poſſent ex eo colle mouerer ad aquam etiã 
llis aditus intercluſi. Quare ſummis circuuen- 
ei diſficuliatibus, de pactione cum hoſtibus age 
хе coacti ſunt. In соп4итопезе Рита; con- 
прот: obſides tantum poſtulantibus Græcis, 
non dedere Thracest confecta igitur тез non eſt. 
AAeadam ие. res habebant Interea Chiri- 


о: > о +в 


* 
ут 


quodam tumulo atqs ita ut nulla ex parte пов 
incincti atque intercluſi eſſent. Aic Xenophon 
воз homines⸗diligentiſimè aſſeruandos curat, 
ut ĩs irineris ducibus ſi res ita fevret, uteretur: 
_ ие xpecalatoribus conſtitutis, milites ad con- 
ceionem uocauit, acque haiuſmodi ad eos uerbis 
ие eſt· Milites ex MArcadibus multi iæ perie 
ий in tumulo quodaã ob ſidentur: quöd р * 


3 
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Чей fuer int, neq; поз arbitror in tanta hoſtiam 


muliitudine, аи; audacia, incolumes hine eua- 
dere poſſe. Optimũ igitur fore exiſtimo ſi qua- 


celerrimè noſtris ſub ſidio ueniamus, ut ſi adhuc 


niuunt, cum illis сотивёН contra hoſtes ри! 


mus, ac пе eorum praſidio deſtituti ſoli pericli- 


temur. Ac ſtatim eundum сет]со: neque prius 


сайта locanda, quàm cœnæ tempus fuerit: quan 


tiſper uerò iter facie mus, Timaſion cum equi- 


гаги anteeat, ac quæ opus с} отта proſpiciat, 
ас ſpeculetur ne quid minus cautè agamus Præ 


miſit etiam ex leui armatura expeditiſi 
нета; in latera, ac montis iuga ut hi quicquai 

ſpeculati ети ſignificurent at у iᷣs imperat at 

quicquid offendiſſent, quod incendi роет > ure- 


rẽt. © ид enim, inquit ſi fugerimus тедеатив 


Longè hinc abeſt Heraclea, ſi fortè eo ediye 


° сорйетиз: neq; ро йтиз breuiore ма Chryſo 


polin accedere: & hoſtes proximè abſunt 
enim т Calpes рой (дно Chiriſophum ſi m- 
dò к adhuc incolumis eſt, perueniſſe putamus) 
жа eſt multò hreuiſima: uer ũ вед; naues illic 


ſunt, quibus aue hamur: ne q; in unum duntaxat 


diem ſi commorati fuerimus, commeatus ſuppe 


tent. Huc accedit, quòd ſi qui пипс obſidentur 
perierint, сит ſola Chiriſophi manu periculæ 
nobis fuerint adeunda: ſin ſeruati fuerint, rur 


Лев congreſei, communiter ſalutis rationem alt 


quam inibimus. © шт па, comparatis апт; 


profic 
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proficiſei nos оротев ие uel glorioſam тонет 
oppetamus, uel magni & praclari alicuius fa- 


_ стоя nobis laudem cum tam multos Græcos 
Neruauerimus compare mus. Atq; haud ſeio ав 


quis fortaſſe deus eorum arrogantiæ nindex, т 
рос eos diſcrimen impulerit, ns nos qui deorum 
auſpicia ſemper ſequuti ſumus, multò illis cla- 
riores redderet. Sed maturandum iam eſt, at q: 
illud т. primis uidendum, ut diligenter quæ im 
perata fuerint, exqquamini. Hæc loquutꝰ, agmẽ 
dacere серий. Equites modicus excurſionibus 
præe untes, atq; eos ſequentes peltati in longum 
directis ordinibas, quicquid incendi potuit, in- 
flammarunt.ac ſi quid reliqui illi feciſſent, id 
ſubſequens agmen cremabat Tota itaq; ea re- 
gio ardere uidebatur, ас quantæcunq; illæ co- 
piæ eſſent, propterea incendia — procul du- 
bio exercitus ſpeciem præ ſe ferebant. Poſtremò 
дат nocte aduentante, collem ſubeuntes сайта, 


becaruntè quibus hoſtium ignes conſpicere ро 


terantimeq; enim longius. quàm Даа; х 1 abe- 
rant. Æthoſtes ipſi quaſi certatim quampluri- 
mos ignes incendebant. Тат uero сит: тИйез 


corpora curaſſent ſignum datum eſt, ut ienes ex 


tinguerent: ac deinde eam noctem diſpoſitis cu- 
ſtodijs ſomno dederũt. Prima autem lace ſacris 
ritè peractis, non aliter quàm ſi pugnam inituri 
eſſent, compoſito agmine. iter quanta maximè 
poruerune celeritate теней ſunt Timaſſon 

сит 





$ ХЕМОРН, DECR MINO. 
cum equitatu duce⸗ ſquutus, in eo tune о бя 
Graæci obſidebantur, prius диат [2 ед: нет Е 
animaduertiſſet, conſti и: ибрвеа; hoſtium, ne qs 
ſociorum ullas copias inuenerunt аист лу tan 
гит quaſdam, et paucos ſones oniculas præter- 
ed & boues ab hoſtibus relictos. Quod cũ Же 
nophonti renunciaſſent, res primũ cunctis айтв 
rationi fuit: deinde ex ijs qui relicti fuerãt, co- 
nouerunt Thracas, primis ſe intendentibus te 
nebris, Че осо abiſſe: Græcos itẽ bene mane, in- 
certum quõ diſceſeiſſe. Фи сит Nenophontis 
milites audiſſent, curatis corporibus, на} 4 соп- 
clamarunt: cum nihil iam impenſius cuperent, 
quam celeriter, quoad eius рен росе 4d cal 


рез portũ cum ſuis congredi. Медие ita multũ 


proceſſerant, um in ea ipſa uia qua ad Calpes 
iter erat, Arcadum & Achæorã globos сот 
ſPpexerunt. In candem igitur iam uiam сит de- 
ſcendiſſent, lati ас gratulabundi пот aliter ſe 
mut no, quam ſi germani fratres eſſent, comple- 
xi ſunt. Quæſierunt de Xenophontis malitibus 


Acades, quanam de сама ignes extinxiſſent⸗ $ 


Vos, illi inquiãũt, ubi атр ив nos noan uidimus. 


побит hoftem impetum facturos putauimus. 


Аед;а и metuentes barbaros Че Де чат 
ЛчР/сатцигсо enim ipſo tempore abierunt. Св 


aatem tempus illud, ad quod но; eæxpectaba mus- J 


nõ obiſſetũ. arbitrati ſumus cognoniſſe uos, quo 
[ого res noſtræ eſſent, ac ipſis iam uobu timen- 
аз tes, ща 


я 








 ЕХРЕР.. БЕВ ВА: (УЯе Хх 62) 
tes, ad таке fugiſſe. Statui mus пад; «одет во- 
bis, uobiſe ũ ut congredere mur, properandum. 
Dunc ру ет illum in eo littore egerunt, 
quod ᷣ regione portus eſt. Еа regiuncula, qui 
‚  Сафезронив dicitur, in Thraciæ eſt ea parte 
quæ Aſiæ attribuitur: cuius initium eſt intra 
Ротит nauigantibus, ab ipſius Ponti oſtio He 
racleam uſq ab Heraclea uerò Bygantiũ, diei 


unius, illius quidem дна ото cunſu, tri- 


хетё; duntaxat acta,traijcere роВи. In medio 
aulla eſt,neq; ſocia, neque Græci nomainis ciui- 
tas. Thraces et Bithyni oram eam totam inco- 
lunt, qui Græcos uel tempeſtate aberrantes, uel 
quouis alio taſu in ea loca delatos, iniurioſiſpi- 
mè tractare dicuntur. Portus ipſe, mediũ ſe аб 
Heraclea Byxantium nauigatibus præbet Ги 


Ala in mare eminet, cuius quæ pars mare ſpe 


Даг abrupta eſt petra:altitudo сз ив, дна пит 
та eſt, mihilo eſt х x. paß. minor. Quæ uerò ter 


ra, quaſi ceruix quædam ad littus pertinet, lata 


Л paſ fermè т. хх хех qui in са cer uice 
eſt, decem hominum millia facilè capere poſeit. 
Sub са de дна зат diximus petra portus ſe ape 
rit. cuius littus ad occaſum uergit. Fons dalcis 
perẽnis aquæ ex ipſa ſerè тата alluuie erã 
pẽ⸗s agrũ irrigat. Tignorum magna copia, cum 
aliorum generũ, ви corum ò quib us claſſes «Чар 
cãtur, quæ plurima eius in maritima loci parte, 
pulcherrima ſunt. Mõsſupra ромит ſe а 


гой» 


— 


— 
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6:4 ХЕМОРН, ФЕ Ст тм. 
rllit. continentem uerſus xxX. 
currẽs, terrenu тр хо) 


— aiei Мат — лы ит» 
сит leguminum quodui⸗ genun panic 


mum , fico⸗ quamplurimas, uites ист mali хе 


ſuauiſimò uini feraces. atq alias huiuſmos 
pias.præter oleas tamen. Hic loci ſitus. Фет 
анти, Ailites caſira т littore locarunt⸗ И: 
mœnibus ſe propterea⸗ non crediderun „анода 
но dolo circumuenirentur ueviti ſunt 
quos dedacendæ coloniæ cupiditate accen 
ſtimabant. Мед; enim ex со numero ultie 
qui ив quæritandi cauſae Стаса аа ь 
ſtipendia nauigaſſe nt ſed eorũ partim су — 
rute allecti, ad eam quam impẽderant ресита, — 
uiros etiam ſecum traxerant partim ab рр | pa 
rentibus aaſugerant: nonnulli etiam liberos re-⸗ 
liquerant. futurum rati, ut rem Иа. — ——— 
сит multo⸗ audiſſent Сун ifidem ſtquutos.⸗ —— 
optimẽ geſeiſſe. Qui igitur ea ſemper mẽte 
entʒiam nihil malebant, quàm in Græciam 
incolume⸗ uãcelerrimẽ reſtitui: Tam dies u 
quam rurſus conuenerant, tranſi erat eã 
vnophon de edacendis соруз deos ſibi рек cra 
— cenſuit > educende enim — | 
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< ЖХРЕБ, L1BER VI. 67 
erant, cum nulla зат cibaria реррезетев!.Р”ире_ 
bat mortuos etiam ſepeliẽdi cura. Cum exta 

па fuiſſent ſequuti Arcades ſunt, ac multos, eo 
ipſo quo ceciderant loco, humarunt: quinto enim 
iã die ita contabuerant, ut tolli nullo pacto ро 
ſent. aliquot tamen uia ſublaros, pro præſenti 
copia honeſtiſimo funere ехещетите. 45 
quorum cadauera поп inuenerunt, inane ſepul- 
chrum excitarunt:magnos etiam rogos extruxe 
runt, coronis ; eos ornarunt. His тив табу, 
in caſtræa reuerterũt, ac, quod тат tempus ſua- 
debat, cibo ас ſomno corpora curarunt. Ройето 
Че milites т concionẽ, ab Axaſia Siympha- 
lio in primis. & Eleo Hieronymo centurioni- 
bus, atq; аз natu maximis ex Arcadum со - 
hortibus uocati, uenerunt. Ibi ſeitum fecere. qui 
primus de exercitu diuidendo in poſterũ тев- 
tionem feciſſet, ftaus ut ей capitalu с 61: ас уе 
in cos quiq; ordines, quos ante diſ idium tenue- 
rant, redirent: ijdemq;. qui antè pratores, ut re- 
rum тт præcſſent. Tam Chiriſophus сй fe- 
bri laboraſſet ſumpto medicamento diem ſuum 
obierat: in eius [осй ſurrogatus с) Асов Aſi- 
паи. Tum Xenophon malites his uerbis allo- 
quutus eſt: Тат nobis milites, pedibus iter fa- 
eiundum eſſe, ſatis res ipſa declarat: nullæ enim 
naues praſtò ſunt. Ее ſanè ие hinc proficiſca- 
mur, ipſa поз весе аз сори:пед; enim hſe eſt 
aſpiam, unde nobis commeatus comparemus. 
А /\0$ 





A⸗⸗ пад; — — й и | 
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с шея тан а profectione — 



















ticut eos ее оротегьфифи рае: , 
ore, nunc тахтё рирпа enim 
фиг hoſtes⸗ —— — #д- > 
res hoſtius⸗ И * 


Я 4е —*— exta — | 
quare го die Фет manſerunt nec нений [мт 
nonnulli inuidioſus in хепорфотети oce⸗ 
rere illum propter· eupiclitatem dedac 
proximæ inſule agrum coloniæ, ати о — 
тир! › ме аа diſcedendum перае о — — 
ежа eſſe Tum Xenophon сит àdicendum cu- 
raſſet, ut quicunq; ме ег die стат. АСР 
rereſſet at; ut quic unq; ex torum ⸗ↄein 4 | | 
teretur exta in ſpecturus Дис Йей 12 * 
ret, hoſtius mactauit multis фе 5 — 
fcium trifariam factum neq: ибматавят. = — 
‘ше res иефететек militum animos contur- 
banmt:relictis enam ijs quo⸗ Бабневать соттеа: 2%. 
bus huc иепегат пед; uſpiam пила со. — \ 
га. fiebat. Hos cum rur ſiu — —— ——————— 
phonin бис modum loquutus eſt: xtorum uti 


Я 


* 


tio Commeatunm uerò benuria inrerea иФота- = 
оз: Вас гри igitur nobis de re di саризаета | 
а тет cõcione еда: © мал inquit тёй ſi li ес 
atuum во ей? audiui ego heri Че certis bomimi — 
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_ Фив, qui fortuitu nauigio Бис uechi ſunt, С[сат- 
drum Bycgantij præfeetum, multis cum nauigijs 
ac trire mibus aduentare. 14. cum mulites audiſ 
lent, expectandum cenſue runt, Sed erat utique 
cõmeatuum cauſa quopiã excurrendã: eſt itaq: 
de integro trifariam immolatum, neq; melioraæ 
quàm antè exta fuerunt Sum milites cum ela 
more а tabernaculam Xenophontis concurre- 
гит, ſibi querentes nulla зат cibariu ſupereſſe. 
безе ſe negabat eos quoquam edacturũ miſi 

prius fuiſſent exta cõmodiora. Poſtridie ſacra 
*epetita, cum militum corona(uti fit т соттй. 

ni omniũ ſolicitudine) circũſtetiſſet, hoſtiæ defe 


беги, Pyætores пиетеа eduxs rant, cu ant in 


anum пе; пов conuocaſſent. Tum xenopho: 
Aoſtes inquit, fortaſſe congregati ſunt, & ne- 
eeſſe fuerit pugnare:nihil igitur opinor errabi⸗ 
mus ſi те НЕ munito quopiam [осо impedimen 
eis, bene inſtructi paratiq; ad pugnam proſici 
ſcamurt:dac tũc fortaſſe erunt exta, qualia maxi 
mè uelimus. Mio eſt ab uniuerſis malitibus ие- 
hementer acclamatum, non expedire quoquã di 
aertere, А quamprimũ diuinæ rei operam dan 
dum. Pecudes iam omnes conſumpſerant, bouẽ 
itaque de plauſtro emptum mactarunt. Xno- 
phon Cleanorem Axcadem parare interea o- 
mnia iuſſit, ut ſi bona exta fuiſſent, nihil iam 
eſſet in тока. Sedenim idem fuit extorum Ва 
Mitus. Tum Meon, is qui in Chiriſophi locum 
RxRcce 


























|: НЕ 
6+8 ХЕМОР U. о 
Iveceſſerat, cum ыы —— 
hementer pre mi ни 
Heracleota дио 4,6 proximis uic 
трое, абехетсия дтаиа ãinire 
qui ſabi cibaria in promptu eſſe сире 
querentur. Homines arreptis haſtis, 
cis, & multis uaſorum ‚све ив» ad bis пи 
eum cquuti ſunt. Hi in eos.quos ille тт от 5 
rat, uicos profecti.ſtatim ad риадат Ч зе 
runt. 76 palante⸗ Pharnabaæi — ———— 
(hi enim ſe cũ Bithynu coniun xerantq quo чо Ста 8 
cos aditu Руб prohiberent) сх пизето ‘ 
non pauciores дитоетй — * 
montes conſugerunt. 14 сит ипиз ех ijs qui ſe 
erant, in сайта renunciaſſet. Xenophon 
die litatum поп fuerat, boue de plauſiro 
lato(vneq; етт erant aliunde и 
дит auxilium aduolat:quẽ omnes mili 
te, ad quinquageſi ĩmum и; annũ 2 едиий ат: 
ac cæteris еНат aſſumptis in сайта — *— * 
le fermè cadente ubi milites re bus ſuis magn 
ere diſidentescœnam } ſibi curabant. t 
thyni in excubias, per ſyluoſos & аш — 
impetum fecerunt: multos cceiderunt, alios 
ad caſtra perſequuti ſunt. clamore ac tumult 
Cræci excitati ad атта accurrerũt С вед: 
Лет inſequi. me q; сайта “оби mouere tatũ fſore 
uiſum eſtin tã ſylueſtribus locis armati ретто- | | 
ctarunt, ac certum hominum numerum in рте- 


р И 
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phontem iubet agmen Чисеге.181 nulites Юр 
raiciunt, in armu conſiſtunt: iamq сит. prãſi 
eſſent, ut armati exeãt denũuciaturt turba сти,» 
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ſidijs ante сайта соПосатите, qui hoſtium impe- 


eum ſuſtinerent: atque сат quidam noctem ad 


Ривс modam egere чисто ſtatim præto- 
res in munitum caftellum malitem traduxerũt. 
едии отвез ſunt cũ armis, uaſisq; ſuis ди 
дне: atque antequam cibum caperent, qua erat 


ad caſtellum aditus рат duxerunt: omnia ſo- 


о æquarunt, tribus tantum portis relictis m- 
terea ab Heraclea nauis uenit, in ea ftumtum, 


роз На,’ uinum comportatum Мате Хепо- о 
phon сё eſſet сайта moturus, hoſtias се4й ; læta 


fuerunt primæ hoſtiæ exta. Ac peractis iam ſa 
cris, Arexion Parrhaſius сит aquilam, fuu- 
ſtißſimam alitem uolantem conſpexiſſet, Xcno- 


& captiui т caſtris manere iuſſi, prætores exie 
хит præter Neonem: expedire enim uiſum с 
eum сит præſidis in caſtris relinquere. бе] qui 


elicti fuerant ſibi dedecori fore putantes, quòd | 


со; qui exierant ſequuti пов eſſent, eos tantũ те- 
liquerãt, qui х 1, у. annorum maiores eſſentipſi 
iter ſunt тртер 1, Nondum ſtad. x v, proceſſe- 
rant, cum cæſorum cadauera inuenerunt: ibi ſi- 
nuato in caudæ formam cornu, quoſeunque am- 


ие botuerunt.ſepeliere Rur ſum progreſei, atq; 


codem modo cornu in caudam re flexo quoſcun- 
que repererunt, ſepulturæ mandarunt: сит4; 


& 3 зам 
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iam in eam мат инете, qua а тс 5 iter Се. 
erat, quo т [осо coaceruata iace bant са4анета» | 

omnia unum in locũ comportata humarut ſurm 

appetente теме ultra uicos progreſum Greæ 
corum agmen, commeatibis pro езда: ſſten 
Е: copia co gendi⸗ intentum erat cum repen 
#2 т aduerſa ира parte, per соЦез `Че[сеп4етей  — 
inſtructa phalange hoſtes magno ситедиййи 










че peditatu proſpe xerunt encrunt enim бе | 
thridates, & Rathines, à РРатпифакосйти=  — 
gna manu. Hi cum Græcos uidiſſent ſtadi j 
#2 ху. расю т medio пе цедЙиетить тит = 
Arexæion uates тет diuinam уси: primæ Во- — 
ſtiæ lata exta реке. Hic Хепорфеп:Сетеот 3 


д 


дий milites сх interuallo ſecundum ррщатре 
ſabſidiarias cohortes locandas, ut ſi fortẽi X 






д 






ны 
<... 


narit, illæ ſubſidio accurrant, atq; ut Ро ВЕ 





batis ordinib us in inte gram ас bene тушат — 
aciem incidant. Æius ſontentia eſt omnibus com 
probata Роз igitur agmen. inquit, in hoſtes da- F 
eite, ne quid и hoſtem uiderimus, titube mus.-. 
Ego mox extremis ordinibus conſtitutis сот — 
ſequar: niſi uobis fortaſſe aliter uidetur Illi ni- 
hil cunciati pedetentim procedere cœperunt. 
Xenophon ad extremos ordines conſtiuendos 
ſe conuertit, ſibique ſocios tris aſtiuit Dace- 
пит militum tres ordines fecit, atque ex hiæ 7 
мпит cui Vamolan Achæum præfecerat eon- 
ſequi яви x x. paſerinter uallo ſecundum cor- 
nu Чех! 


1J 
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эти dexterũ. Рой тефатасет alterconſeque⸗ 
batur, duce Pyria Arcatde. Tam uerò tertius, 

cui Vhraſias Aſheniẽſis præerat, citra leuum 
ſe cornu continebat. Cum aute mad magnam © 
arduum ſaltum. qui præceſſerant uc niſſe nt, ſub- 
ſtiterunt incerti nunquid рии ſuperari poſſet. 
Centuriones & prætores, ut ра ſibi eſſent, 
monuer unt Жепорфов. admuratus атё fuerat 
quid accidiſſet, quod progredi deſiſſents iam ue- 
rò ad primũ monitũ т principia adaolat. © по 
‘сит Sophænetus сорте Диз, qui è prætori ив па 
ти erat maximus ſe cẽſere dixit, non eſſe in tam 
difficilem ſaltum aſcendendum. Ad hæc conti- 


‘вид Xenophon: Hoc uohis, inquit, malites per-⸗ 


—* ſuaſum иейтьте диет prudẽtem nullius no- 
bis periculi autorem роте : neque enim gloriam 
к зат. uobis, ſed incolumi tatem ехрегепаат in- 


зеШро, бей па ſe res habet. Won eſt дно. ſpe- 
remus ſine pugna поз hinc euaſuros?. etenim 
ſi hoſtes поп adoriamur, illi поз, сит hinc re- 
trocedemus, à tergo urgebunt. Conſiderate utrũ 
uobis ſatius eſſe niideatur, aduerſosne uos in ho- 
‚ Дет arma inferre; an uerò auerſos urgentium 
impetum excipere. Ilud сетгё dubitare пов de- 
betis, qui hoſti tergu nertant, пов poſſe fortes 
haberi:qui fugientes inſequantur, ſæpe сх igna- 
и alacres & fidentes veddi. Ego medius ſidius 
multò malim cum dimidio ninore тать inſe 
qui, quàm retrocedere сит duplo maiore Е 
R4 illud 





























а illi бык: — — 
bium eſſe popit, au ſuro⸗s nihil magis. 
trocedẽte⸗ inſequiẽ Erit præterca ſi n [и 
perauerimus, eius nobis difficulta⸗ atergo е 
cta, magno atiq auxilio, cum pugna 
г: дна Дате commoditate сир ий debe еты 
uid enim optabilius, дмат т procliui h —Xx 
bus ſugam eſſernobis uerò non абии4е, о сх. 
aictori⸗ ſpem ſalutis oſtendi? ———— | 
2% miror quam eſſe quibuſdam ſaltum hã 
nidoloſiorẽ, quam tam — ————— нозате — 
ſuperanimus. ЕЙ utiq;, niſi equitatum Боя на 
nicerimu⸗. di fficilis ex tam im portuno [осо exi 
tus. Quid autemẽquales гаифет,дноз dhuc г J 
peranimus, montes дети? — ат 
multos à tergo urgentes peltatos effugere?ꝰ ged 
ис ad mare incolume⸗ —— 
Дина ipſe Pontus с? Vnde uerò naues ди = 
янератих? Vnde ſtumentum, quo, ſi manſeri- 
mus alamur?ꝰ Ærit, mihi Ме деве — в 
illuc uenerimus framentatum nobis exen 
quãto uerò elegantius вис pranſos ридпатетог, | кр. 
quam стаз ieiunos?ꝰ quid, диод pulchra exta 
хита? ſequunda deorum auſpicia. ас. — — 
litatum eſt?ꝰ Agitè uiri foytiſimi, in hoſtẽ ala- 
criter camus:non eſi — — — 


— 


* 4. 
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riones (neque enim contradixerat чи ſquam) и 


ſe duceret poſtularunt:ac ille quidẽ ducere cœ 


pit, cum antè denunciaſſet omnibus, ut qui си; 
locus obtigiſſet, ex eo in aduer ſum ſaltum enite- 
rentur: ſic enim celerius multò uniuenſum agmẽ 
eraijcere poſſe putauit, quàm ſi per pontem, qui 
diuerſus ſaltus partes iungebat, ſe eæplicaſſent. 
Cdaum iam traieciſſent, modò hanc Xcnophon, 

moddò illam phalangu partem adibat, atque his 
pPropemodum uerbis ſuos incitabat: Recordami- 
ni malites, quot prælijs antè, deorum ope рей», 
hoſtem uiceritis Conſiderate quibus incommo- 


dũ, qui fugiunt, aſficiãtur. Cogitate nos ad ри 


propè iam Cræciæ portas ueniſſe. Agitè Her- 
сист ducem ſequimuini, ac niciſim nos cohor- 
tamini. Гисип4ит certè futurum eſt, apud quos⸗ 
maximè uelitis, præclarè dicta factaq́; neſtra 
teſtata relinquere. Нас præteruehens loquut us 
eſt, ac deinde in aciei ſe frontem contulit. Peltati 
in duas alas diuiſi, rectà in hoſtes uadebãt. Tuſ⸗ 


Nerat Xenophon, ut haſtas dextero humero por⸗ 


tarent, uſq; dum tuba ſignum dari iuſſiſſet, tune 
ut infeſtis фаЯ и in hoſtem modicis paſe ibus in-⸗ 
grederentur, ne minem curſim ut inſequerẽtur. 
Хит teſſera data, Iupiter ſeruator, Hercules 
dux. Hoſtes primum loco plurimum confidere 
uiſi ſunt. In cos peltati cum iam propè acceſ iſ⸗ 
ent, antequam ſignum daretur, сит clamore её 
ccurſu impetum fecerunt. His hoſtium equita- 


вх м» 


№ 





з.Фе г Л ата 
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ве ,орИРупотит\ globus occurrit. [С ри = 
то congreſſu peltati terga uerierunt. Vbi мего. 

auis armaturæ phalanx ſumma сит celerita- 
ſub ſidio nenit, atque сощет tempore claſicæ 


cecinerunt, ©’ pæanem ac БеШсит clamorem 


milites ſuſflulerunt, haſtas q; in hoſtem intenta⸗ | 
rant (enimuero illi iam т ſugam uerſi facilè ſe 
ad Græcorũ impetum ſuſtinendum impares eſſe 


declararunt) fugientes Timaſion cum equitatu 
inſequutus, qaam multos parua manu potuit, cæ- 
сай. uum hoftium cornu, qua parte Сеть 
согит equites urgebanc.di ſipatum eſt. Dexte- 
quöd fuerat multò lenius percul ſum, in colæ-. 
lis cuiuſdam ſe uertieẽ recepit. Illam itaq; ma⸗ 
пит cum ibi cõctitiſſe Græci animaduertiſſeno, 
nihil arbitrati ſunt eſſe facilius ac tutius, quàm 
ſi in eam illicò inuaderent. Citato igitur pæane 
impreſſionem fecererimpetum illi non ſuſtinue- 
rant. Inſequuti peltati ſunt, uſq; dam deæxternum 
cornu fuſum eſt: pauci атс cæſi. Hoſtium enim 
equitatus, qui pleniſimus erat, Græcos retar⸗ 
dauit. Menim cum Pharnabaæi equitatum 
adhuc ſtare uiderẽt, & ad illos ithynos equi- 
tes confugiſſe, qui quæ gerebantur omnia mon 
tis nertice peculabantur etſi iam erant labore 
confecti, in illos ſibi tamen eundum ita, uti poſ⸗ 
ſent, ſtatuerunt, ne darent hofti ad reſpirãdum, 
ас unires recipiendas quicquam laxamenti. In- 
Aructi itaque ierunt. At illi рег decliuis ni- 
* t hilo 


ка . 
Ак; а. 
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hilo fugerunt lentius quã hi, quos antè equites 
noſtri fuderant. In ſaltũ autẽ deſcenderũt, Ста 

cis nõ antè prouiſum. Quare eũ iam aducſpera 
ſceret in eum looũ pedem retulerunt, ubi primũ 
concurrerant,ac trophæo excitato, occidẽte iam 
ſole, ad mare redierunt: aberant enim саЯга 
haud minus quã у ттт. ма. инс Бойе; а4 
agmen cogendum cõuerſi, ſernitiq, resq; ſuas o- 
mnes quamlongiſeimè abduxerunt. Græci Сеат 
drum сит trire mahus ас nauigijs expectabant. 
Пиетса исто quotidie cum iumentis & manei- 
pijs excuntes, metu iam omni liberati, зв caſtra 
triticum/ ordeum, uinum, legumina, panicum, 
ficos comportabant. Етаг enim ea regio optima 
гит quarunque rerum copijs excepto tamen 
oleo, refertiſima ac licebat, ubicunque exer⸗ 
citus quieſcendi cauſa commoraretur, ad præ- 
т exire: neque unquam niſi onuſti reuerte- 
bantur. Quòd ſi copiæ onmes exiſſent, quie- 
quid ſeorſum ab alijs quis occupaſſet, id qua- 
ſi publicum habe batur, Гат copioſu erant ©». 
prolixa omnia. Vndiq; т саЯта ex Græci no- 
minis ciuitatibus multi, eum rebus uenalibus 
confluebant: ас ди! ultro ситддие nauigabãt, li 
benter eõ appellebant, quippe qui oppidum сит 
portu Græcos munituros ии ет. Miſerunt 
etiam nicini hoſtes ad Xenophontem legatos 
Cillum enim сх rumoribus acceperant nouæ ur- 
bis condendæ antorem eſſe) qui ex со quærerẽt, 
quonam 
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quonã oſficij genere eſficere poſſent, ut ſe in an 
спит reciperet. Е о; Xnophon аатй йе; те- 
iecit. Interea Cleander сит duabus trirenubus 
uenit, nauigium uerò planè nullum adduxit For ь т 
22 ео ipſo 1етроге, quo Ше appulit, тИиез аа 
prædam aliò alius excurrerant. Pecoris autem к 
тарпит utiq; numerum аберегай: дно пе Вбр. — 8 
eriperetur metuẽtes, Dexippum qui рашдятё | 
сит паи? remorum т.е Trape æunte aufugerat, |. 
rogant ut eius pecoris рамет ſumat, reliquum 
ſibi incolume redditum curet· ит ille ſatinmn 
allegat factionis ſuæ populares, qui риБШей il. 
lud pecus eſſe affirment· & ipſe ad Cleandrum 
ueniens, renunciat Græcos ad pradas вета | 
ſe conuertiſſe. At ille иг ad ſe, qui de pradovi- 
фид capi potuiſſent addacerentur, mandat. Hie 
ср unus ad illum traheretur, Agaſiæ interuen- 
eu, quòd erat ei manipularis, eripitur. Qui iune 
foriè aderant malites, in Dexippum, prodirore 
eam appellantes, cœperunt lapides iacere. Qua 


5 
УР 









хе perterriti, ex remigibus multi ad mare conſu | 
регите г ipſe etiam cleander fuga ſe periculo 
eripuit. Xenophon atque а item, daces tumul 
вит ſedare conabantur: Cleandrum docebant, 
nihil eſſe quòod тегиеуее in cauſa ие id fieret, 
exercitus quoddam decretum eſſe. AM ille, quòd 
eum Pexippus incenderat, & erat graui-· 
вет præſenti periculo cõmotus, ſe cum ſua claſſe 
abiturum mianitatur: atque edicturum отт- 
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bus ciuitatibus, песатит ulla Græcos а4 ſe ue- 
nientes exciperet: eo enim tempore р[япё Græ- 
cis omnibus imperabat Расе4етову. Id enim- 
него maximè ſolicitos Græcos Рафефаг, atque 
idipſum maiorem in modum deprecabãtur. M 
ille, certum ſibi eſſe, neq; ſe рифив ſenientiã mu- 
taturum, quàm ſibi is deditus fuiſſet, qui primus 
lapides iaciendos curaſſet, ди? 4; eum qui com 
prehẽſis fuerat, ſuis ademiſſet. Erat aſius, 
quem Ще tacitè poſtalabat, Xenophõti ſummus 
© conftantiſimus amicus, atq; ex co maximè 
tempore quo in Xenophontem Dexippus сита 
nando inuidiam concitarat. в tam ancipiti ve- 
rum /tatu in concionẽ milites uocantur. Ibi сЕ- 
ſentibus multis, nõ eſſe eorum. quæ Cleander di- 
ceret, rationem habendam: minimè diſimulan- 
Чит aut contemnendum negocium Xenophonti 
uideri: qui cũ ad dicendum ſurrexiſſet, ЕО, in 
quit, mulites, nihil ехйНто minus rationibus 
noſtris conducere, quàm ſi Cleander hinc tam 
abalienato quàm пипс eſt animo, abeat. Vicina 
ſunt Græci nomanis ciuitates: Græci nund im. 
perium penes Tacedæmonios с}: ſumma eſt eo⸗ 
тит cuiuſuis т qualibet urbe poteſtas. © ибо 
ſi nos iſte Bygantij aditu prohibuerit, ас dein- 
de præfectis alijs denunciarit, пе поз quoquam 
intrare patiantur, quòd а Spartanorum fide per 
ſummam iniuriam diſceſſerimus, са ceriè fama 


ad axibij nauarchi aures peruadet: quam · 
di ficile 


1 


* а, 
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diſfficilè tunc nob i⸗ ſaturum ſit — запехе 
и словам eſt cuiquam той drin 
_ 4 iudicare:terra enim wariqʒ ; Вост 
tani imperant. Мот eſt igitur пои сот 
Чит, иг unius & alterius ho minis овала, 
qui omnes patria careant: — 
И iuſſrint parendumt quo 
etiam urbes, in quibus ват, тив трек | 
сит, Едиет audio Dexippum 6 * > то 
xiſe mõ fuiſſe, quæ fecerit. собрарав р — turun 
niſi те dacem ſequutus eſſet. Hice к и ое. 
дит. Agaſian ipſum сёра omni li erabo г. 
Др те обоарав Би facinoris autorẽ ое = 
— deprecabor, vuin р ſi me —— aut la 
pidato, aut quid aliud per aim factũ ſuerit ipſe 
extremo ſupplicio affac iar. Eodem modo с се 
quemc aqʒ Ще arceſeierit, eum ſe oportere `{ 
dri iudicio ſubijcererid enim ив 5 м} "89 
ſos præſentis periculi metu — 
res ſe habet, indignſpimã certè futurũ eſt поз» 
quibus pro rerum geftarum пазпридте ан. и 
авт © Бопотит ab uniuer ſa ræcia рез pra- — 
poſita eſſe nidebatur, ne pari quidem сит cæte- 
ris conditione eſſe рее ветре. mibus Græcieæ 
ciuitatibus interdictum ſit Surrexit Вс ——— | 
ſias Et зе ок inquit, т Иез 4205 Чел фро- г 
mnes meq; ХепорБотгетьтецие uelrum aluaum 
quenquam пише illum hominẽ eriperem· au · | 
—* р iſſe: ſed cum niderẽ ẽ manipularem meũ. 
ſtectas 


— 
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еЯ ит hominem trahi, ultro Ищт те fateor 


eripuiſe Мед; profectò eſt quòd uos illũ ad ſup- 
pliciũ dedatis, ego meipſum, uti Xenophon cen- 
г, cleandro tradam: de quo Ще arbitratu [по 
ſtatuat Ms Басе cauſa non eſt quòod ·bellum 
-сй Macedæmonijs geratis, aut quò minus inco- 
lumes quõ quiſq; ue ſtrùm uelit, perueniatis. os 
modò пипс deligite de uobis aliquot, qui mecum 
ad Cleandram ueniant: ас ſi quid а me præten⸗ 
miſſum faerit, ipſi pro те dicant, agantq. Гипс. 
permſit exercitus, ut сит quos ре mallet, 
addauceret ille pratores deligit соарав 
itaq;ac рт is quem ille eripuerat, cum præ- 
toribus ad Cle andrũ ueniunt. 61 prætores: Mi- 
ſie nos, inquiunt, ad te exercitus, ac ЗибИ иг 
quoſcunq; depopoſciſſes, uel omnes, uel unum, 
daos ũe, aut plures in potetatẽ tuã traderemus, 
940 his, cum eos iuclicio cõuiceris, arbitratu зио. 
atare Quod ſi диетпо Фит т crimen uocas, 
ipſi præſtò ſumus ſin alium quenquã, eum nobis 
æditotac tibi perſuade, ne minem nõ in pote шие. 
tuæ futurum, qui in Читоле noſtra ſit. Hæc illi. 
ALaſias uerò in mecdiũ роет: Ago, inquit, 
ille ſum uini, qui eum hominem. диет Dexip- 
pus irahebat, eripui, quiq т. Dexippum lapi- 
des iaciendos curaui Рите uirum bonum 


ac fortem eſſe noram· Act De xiſpum eum e ſſe, 


qui — naui, quũ à ви 


фед; impetraramus, præfectus fuiſſet, ие 


= 
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ea ad nauigia colliganda, quibus in patriã aue⸗ 


heremur, uteretur, ſugiẽs ſocios prodiderit qui- 
buscum Бис incolumus aenerat пара [Се- 


lere apud Trape æunt ios диозл,. remorum naui 
ſpoliauimus ſempiterna nobis pſidiæ nota inu 
Йа eſt: ac praterca per eum пов ſtetit, quin peri- 
remus omnes: audierat enim æquè астоз, диат 


иене eſſet di ficile pedibus iter facientes Ни- 


изо; traqᷣcere, atque т Græciam incolumes re- 
dire. Huic igitur йа de nobis merito- quem eo- 
prehenderat, eripui. Quòd ſi uel tu illum homũ 
пет comprehendiſſes, uel de tuas quiuus, modò в 
à nobis пб profugiſſetmolito exiftimare me ие 
quicquam facturum fuiſſe. Illad uerò cogites ше 
lim, ſi me iſtius cauſa occideris, improbi лез ас 
nequam hominis cauſa, bonũ ав fortem штит 
occiſurum. Ad Бас Cleander: Se quidem, ſi illa 


cõmiſiſſet, Dexippum minimè — — | 


сита; Ше ſe ſcelere obligaſſet пов oportui ſſe de 


indemnato pœnas ſumt. Мат quam ob тет us⸗ * 
poſtulatis inquit, ut uobis liceat iudicio conſti · 


tuto cauſam dicere?ꝰ Гипс ad ueftros redite, iſto 


— 
т — — 


uno relicto: iudicij uerò diem cum uobis denun- 


ciaro fæcite obeatis Л7едие uerò аи! exercitũ. 
æut alium quenquã in cri men uoco, cum hie ſe 
fateatur ffaudem com miſiſſe. Tunc ille ipſe qui 
fuerat ereptus: Ego, inquit, ий? optinu, её} 
cleander me iniuriã alicui intuliſſe putat meque 
aulnerarã quenquam, neque iaculatus ſueram. 

tantum 


— —— 
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зитгит dixeram pecus publicũ eſſe ſtitum enim 


erat militum, ut cum milites prædatũ exiſſent, 
quod quiſq; prædæ egiſſot, id publicum ut eſſet, 
Id tantum dixi, »M И пов aliam ob cauſam 
me cõprehendit, quàm quòd uoluit metu cæte- 
ros Челертене ме quid quis indicaret: prædu ие 
rò partem ipſe иг poſſet contraxdictum præudo- 
nibus ſuis diuidere. Tum Cleander: æt исто tu 
quando ват es argutus, hic remane, quò Че ге 
etiam aliquid ſtatuamus. Poſt hæc c um ии ci- 
фит серий: Xenophon interea exercitũ coegit. 


ac retulit de mittendis ad cleandrum, qui pro 


ijs qui ИИ traditi erant deprecarentur. Decre- 
метит! milites ut ad Cleandrum prætores, cen- 


turiones cum q̊: ijs Dracontius Spartanus ac р. 
qui alij idonei niderentur, ucnirent, ас illum, 


ut eo⸗ ſibi ито; condonatos uellet, rogarent 
Cum iam ad æum ueniſſent, in hunc modum lo⸗ 


quutus eſt Xcnophõ: Го tunidem uiros Cle- 


ander derines, ac eos in tuã poteſtatem ехетс$* 
tus tradidis, ut non тан de illu quam de ſe- 


ipſis, ita ut eſſet tibi uiſum ſtatueres Tdem nũe 
ie eæercitus vbſecrat, atq; obreſtatur, ut соз ſibi 
remittasac пе eos capite euertas: multis enim 
ante Рос гетриз meritis, ac laboribus Бас. ſibi 


exercitus gratiam ———— зна т’ 


ſericordia ab imminẽri periculo fuerint libera- 
ti promittunt vuc ſPondent pro tua in ſe eclemẽ 


а фия раде. моетуу ‚те ipſa demõſtratu - 


$; 79$: 
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коз (4 modò propitij ſint) & moderatos ſe в, 
ac dacum ſuorum dicto tam audientes, ut 4 
freti, nunquam ſibi hoſtem metuendum putent, 
lud пипс te orant, ut cũ in fidem ſe tuam, ас 
poteſt atẽ receperis, periculum facias de Dexip 
ро»; &alijs.qua quiſq: fide ac uirtute ſit, at- 
que at pro merito cuique [мо honorem рафеня, 
Нес сит Cleander audiſſet. Per, inquit, deos 
uobis reſpondere nihil cunctabor. Miros uobi⸗ 
иго? р/с etiam ubi opus fucrit, aderoac ſi per 
deorum auſpicia licitum fuerit, uos in Græciã 
redaca. ЕЙ enim oratio ueſtra ab уз, quos apud 
эте nõnulli ſermones habuerunt, longè diuer ſa: 
aiebant enim illi, exercitum uos · Tacedæmo- 
niorum р Ас abdacere. Hæc сит Cleander reſpã 
diſſet, ad ſuos uiri illi quos antè detinxerat, ve- 


dierunt. Cleander кет diuinam ча ſuſcipienda 


iter fecit, & сит Xenophonte planè amanter 
ас familiariter congreſſus eſt, atq; inter ſe ho- 
ſpitium iunxerunt. ЛИ ид uerò magu Græcis 
исё ſe prabere optauit, poſtea quã rato certoqt 
ordine ab illis, quodcunq; mandare tur, eſſici 
animaduertit Sedenim cum triduum immolaſ⸗ 
ſet litatum пов eſt. Hic ille prætoribus conuo- 
сага, Мот ро inquit, qualia optabã exta пд 
ciſci. Vos nerò nihil eſt quòöd Бас Че cauſa ani 
тит deſpondeatis. Veſtram hanc di gloriã eſſe 
uolãe, ut hunc exercitum in Стаса reportetis: 
proſiciſcimini igitur. Noſtrum erit сит Qræ- 
дат 


ООАаиь:; > 
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eĩam attigeritis, uos ИЦе quambelliſſimè acci- 
pere. 16 milites publicum pecus Cleandro donã 
Чит cenſuerunt. Quod сит accepiſſet, rur ſus 
illis reddidit, ac deinde quàm primum ſoluit. 
Græci frumento, qusd andecunq; comportarãt, 


diuiſo.atq; item reliqua præda, per Bithynos 


пех facere серегите. 4 abi recta proficiſten 
ees, neminem omnino о fenderunt, neque quò in 
pacatum agrum diuerterẽt, ſe habere uiderunt, 
retrocedentes, diem unum ас поет tortam in 
itinere fuere. A multos диет interea cũ Ро 
mines, tum oues ceperunt. Sexto denique die 

chryſopolin, quæ Chalcedoniæ ciuit as eſt, uene- 

runt, ubi Е реет ipſos dies т uendenda præda 


occapati fuere. 


ХЕКОРНОКТГ$ РЕ 


СУВЕ МЕМОВТ$ ЕХРЕР!- = 
ТТОМЕ Г1В. УГГ, 


iione Суго duce ſuſcepta, uſque а4 
prælium: ас deinde poſt Cyri тор 
—eem in itinere, donec in Ропей цене 
re: ad Вас quemadmodam è Ponto partim наи: 
bus, partim исто pedibu⸗ egreſei ſint, uſquequo 
chryſopolin Aſiæ urbem exira Ponti oſtium 
ſitam.acceſſerunt, in ſuperioribus соттета- 
rijs expoſuimus. Hæc мего poſtea сот диша 
ſunt. Рратпавахв сит metueret пе copiæ illæ 
* * in 
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in ſuam proninciam inuaderẽt, legatis ad ча: 
xi nauarchum. qui гипс Вухав у erat, miſ- 
Дзъавеосотевай ut noſtrum e xercitum quã- 
primum ex Aſta traijciendum curaret, pollici 
3 ид. [ечяйаш а4еат traiectionem pertineret, 
adminiſtraturũ Cui obſe quutus Mmaxibius 
tores & centuriones Вухазиит euocat.ac 
2 Ша ſtipendium ſimulac iraieci ent daturũ 
pollicitus eſt 1 сита tempus ſibi ad deli- 
berandum ſumpſiſſent; Xenophon reſpondit, à 
æ liquo exercitu ſRatim ſe diſteſſurum. ве: Ву- 
дапНит петитить_ЧпахИНив uerò aſſtema- 
фата ати ЧИ/се4ет4ит‚онатеить cæteris 
mieciſſet: neq; ВЫ ille ſteus faciẽ dum ſtatuit. 
Aenea Feusches Thrax, per Medoſaden nun- 
вит [инт Xenophontem hortatur. ut adtraij⸗ 
аепдит quam primũ militum animos incitete 
quod ſi ſecerit, præclarè сит ipſo а iri. At- 
qui. ille reſpondit. traiectionem поп. ров?т: ево. 


ига; рт Дате, диате Боспоттетед; mihi, ne⸗ 


дива quicquam «Лене репа: ройеа вето: . 


Aam exercirus tranſportatus iam ſuerit его. 
Дате те ſerungam бит. из. ашет. qui manſe⸗ 
Ant quo⸗ exre uſuq; [мо fore putarit perinde 
арейсотодить ети itaagt. Ехт4е Вукав. 
аа иптеубтИНез та [Ети, uibus nõ mo 
— ipendiam Maxibius nõ pen й [24 edi⸗ 
— я иесв ат ттрефтеьи д; диарийтв, 


вирь ſimnlans И quiatm бета ибо 
[{ 


—S 





| 
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los Лат remiſſurum. Quod ſanè factum CGræ 


eci moleſtiſimè tulerunt, а; еб maximè quöòd 


pecunia ad uiaticum nulla reliqua erat. Tentò 
igitur, & contracto quodãmodo animo Е ad 
пет comparabant. Xenophon сит Cleandri ur- 
bi⸗ præſecti hoſpitio uteretur, ad eum uenit, че 
hominẽ complexus ut qui amicos digredicers 
ualort тиб еее ſtatim ſoluturũ præ ſe ulit, t 
ille:ve сети ſinquit, ne tibi ſit gyauis ти 
dia ſuſtinenda: non daſunt enim д pere ſlure 
dicãt, quò minus quãcelerimè exercitus exeur. 
ЕО мего inquit Xenophon, culpa omnino ua⸗ 
corid enim eſt unum militibus impedimento. 
#04 in promptu niaticum non habent: atq: ов 
anc cauſam & animi anguntur, & cunctan- 


Фиг. At ego,inquit ille, ſuadeo ut rebus omni 


bus ad —— cõparatis, unà cum cæte 
ris exea⸗:deinde сит totum agmen extra pur- 
tas iam fuerit се дно uoles abire. Фес 
Xnophon ſe ita factarum, ſimulac тих 
ит conuemiſſet, reſpondit Re аидиа „тах 
bius, ut cum rebus ſuis диатрити cxcant, im- 
perat ac ме ſuos moneant, quemcunq in recen⸗ 
ſendo abeſſe norit, illum [Е hoſtu loto habiturã. 
xierunt itaq; primi оттит prætores, лит те 


liqui conſequuti ſunt, ac iam пита mœnia reli⸗ 
qui erant pauci. Ætconicus ad portas ſtabat, ut 


ſimulac exiſſent, portas oppoſitus uectibus occlu 


deret. Anaxibius prætoribus & cẽturionibus 
я. $$ aduoc 


— 


— 


" чи — 
жур 
я 
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aduocati: Commeatus, inquit ex Thraciæ ий 
и uobis ſume tist eſt enim ibi ordei. & triti 


ci magnus numer us, atq; corum quæ acl тит | 
pertinent отт, præclara [апё copiatquæ сит : 


æcceperitis in Cherſone ſum uobis сив4ит eſt, 
illic Cyniſcus ſtipendiũ dabit. Нас uel quòd т д 
lites aliquot ſubaudiſſentuel quòd de centurio⸗ 
пит numero quis сит ſermonẽ рии Дер ь аа 
cunctorum [атё aures permanarant © нате @й $ 
prætores diligenter eæ Maxibio quærunt de 
еше, amicine loco an hoſtis (се Ба 
an per ſacrum montem. an исто ре’ тей 
braciam longiore am bitu iter eſſet лей —— 
interea дит Бес illi percontantur, arreptis ar- 


4+ 


+ 
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mis milites ad portas curſu redeunt, ас ти = 















рита muros irrumpere contendunt Quod abi 
Eiconic us, ди; сй eo erant, аттаднетитивв — — 
confeſtim portas oppoſitis uectibus occladun 7} 
Et milite⸗ repaghnla perfringere conabant а 
elamantes magna ſe iniuria affici, дноа фо - — — 
биз obijcerent ur: por ta⸗ мего ſe efracturss 
Но. + 


nabanaur, niſi cas ИП ſua uolutate aperui ſſent. 
Accurrerunt alij ad тате»ас iuxta ip ая 

; ” 2 —* “фе . 5.3 кора: ь 
зи вета, quæ, quòd curuatis utrinque molibus 
prominent ſchelas id eſt. acceptabul CGræci ao — 
cant, muris ſuperatis пита oppidum deſiluere * 


ср interca ди пища те ЕН fuerãt, cã ea диз а4 к 
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portas gerebãtur. niderẽt· dolabris, ue НЫ 


clauſtris perfractis Ди aditũ patefaciãt,i 
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ano omnes impetu irruerũt. Quod abi eno- 
phon nidetueritus пе ad præda exercitus [2 сб 
æerteretʒac quæ expiari facilè non poſſent flagi 
tia(futura proculdubio & сии & ſibi ac 
militibus pernicioſa) eõ mitterentur. & ipſe ас 
currit, & intra portas ива сит ipſo agmine 
euadit. Byxantij ubi uident tanto cum impetu 
agmen introrumpere, deſerto foro ad naue- 
al alij domũ confugere:qui intus eſſent, foras 
exire: triremes nonnulli, quibus periculum ma 
ximè К effugere poſſe putabant, dedacere. Aſe- 
то planè erat, qui quaſi capta ab hoſtibus urbe, 
extrema omnia пов metueret, Eteonicus in 
promontorium proximũ, Anaxibius ad mare 
confugit, ac piſcatorio nauigio circumuectus т 
arcem aſcendit, acq; inde сх Chalcedone auxi - 

liarios accerſit: neq; enim quod erat in arce præ 
ſidium, Græcorũ impetũ ſuſtinere poſſe uide ba- 
tur. M mulites cum Xenophõtem uidiſſent, аа 
еит frequẽtes accurrunt, ac Mũc. inquiunt: tibi 
xenophon uirtutis declarandæ tempus datum 
eſt. Vrbem habes, habes claſſem, habes pecuniã: 
nunc ſi uelis, & nos tu ſubleuare, & 1е nos та 
gnum & glorioſum reddere poſimus. Ad hæc 
ille: Præclarè, inquit, dicitis, neq; malle quic- 
quam debeo: ſed ſi id ut faciam * redite 
quamprimum cum armis т ſuos ue ſtrum quiſq; 
ordines. Гос eo conſilio dixit, ut concitatã ти 
eitudinem à tumultu ad oſſicium reuocaret. 
—* ао: с — 


ы 
С 


РУ 
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«4 dimiſit quidem ди? тИйе; monerent, ut in 
ordines redirent: atque illi ſtatim рег [мнт | 
qui/q; [оси occuparunt. Grauis armatura т 
quinquagenos diſpertita ей: peltati utrum- 
que cornu ſtatim tenuerunt. regio in 
Чиа conſtiteruneeu hracius campas no-· 
men eſt, ad aciem inſtruendã отииитотажте 


idonea, ut quæ ава с domibus иасиа. Тит, 
multu iam compreſſo, Xnophon multitudi- 
ве ий concionem uocata, in hunc modam ции = 


ги; eſt: © иоа iraſcimini milites ac planèẽ ‚54. | 


decepti fuæritis, acerbum & iniquũ ducitin ni- 
bil ſanèᷣ miror. At ſi iracundie obſequentes, 
ex Lacedæmonis eos qui nunc adſunt, ab 
lis deluſi ulciſcamur, & ciuitatem ви ат 
culpæ diripiamus, quæ coſequutura [итё „сетё 
prouidere debetis. Primum enim eſfugere 












НТ лит а Раседатоту 5 твоё 
ſocijs hoſtes риф сё iudicemur, Она мееб con- — 


ditione bellum cum illis geſturi ſimus: non eri 
di ficile exiſtimare, ſi портит hunc ſtatum cũ т $ 
ſuperioribus tẽporibus contalerimus Ион = 
noſtei, ut de Aſchenienſibus loquar, bellum es- 

гта Zacedæamonios ſuſceperũt, eũ triremes par — 
т ре in armamẽtarij· Ба: — 


berẽt. haud minus quã quadringẽ tasꝰ ре’ 


= 


мед & ex ærario abundẽ ſuppeditaret & ия в 2 
aectigalibus quã aut роршане анг -ежлент pen 
derẽt, annua talẽta mille caperẽt. Tidẽ inſulis fe 
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те отт ив imperarent: urbes quoque т Aſſia 
multas, т Е Игора сп alias, tum Бос рить 
ubi nunc ſumus, Вухапнитлетевене.ДебеПа- 
ti tamen illi ſunt, uti planᷣ omnes ſcitis. Hoc au 
tem tempore quorſum euaſuros conatus noſtros 
putatis, quo Tacedæmonij cum Achaæis ſocieta 
ве coniuncti ſuntꝰ Ache nie nſiũ uerò ac omniũ, 
qui бей Их untè fuerant, res propè ſunt aſfli- 
ctæ, ac perditæ yſaphernes & cæteri, qui та 
ritimæ ora imperãt, nobis hoſtes ſunt, ac omniũ 
maximè ſuperioris Aſiæ rex, cui & imperiũ 
© uitam ſimul ere ptam uoluimus. Hæc cũ no- 
bis ſimul omnia aduerſentur, quis eſt tã rerum 
omnium imperitus, qui nos incolumes hinc eua 
ſuros exiſtimet? №е per deos immortales inſa- 
niamus, ne turſiſimè nos perditã camus, ipſis 
propè parentibus аи; amicis ас nece ſſarijs no- 
ии bellum inferẽtes, æt cogentur illi quidẽ. 
and cum и eorum quiſque cinitatibus, contra 
по; arma capere:neque iniuria. Nos enim синт 
nullam planè сх barbarorum urbibus niolaue- 
rimus, atq; id aliquoties in pote ſtate noſtra fue 
——— Cræcorum urbem attigerimus, 
eã diripiemus? ægo mehercule атедия рес ве 
из uide am, opto infra terram paſſuum x. millia 
deirudi. Arũc во uos in patriã animo eſſe oporte 
re cenſeo, ut р poſtitis, eos qui urbi Бис præ- 
Naunt, precib © aclhortationibus, ut oſfie io in 
vos ſuo fungantur, adducatis Ad ſi minu⸗ poſei- 


Мо. 


Ир — 


60 °ХЕМОРН. РЕ СУЕТ М1МО. ь 
tis, Graciæ гатеп urbibus neuriquam uobis In- 
terdictum eſſe uelitis. Ac пипс ad пах йе 
mitiendos cenſeo. qui doceant in hanc urbem y⸗e 
dijſſe nos, nõ ut iniuria диспдиат laceſſere mus, 
ſed ut аб са cõmodi aliquid caperemus: id тб 
nus conſequuti eſſe mus, ut пот fraude eiecti ſed 
uoluntate dimiſei uideremur. Tdem eſt omnibu⸗ 
probatum. Mittunt igitur Hieron) mum Ее», у 
urylochum Arcadem, РЬЙерить рай: 
qui cum iam а тет содст adhuc loco per⸗ | 
ꝝanentibus militibus, ſuperuenit Сутша4  — 
Thebanus. Is non exilij cauſa ſed imperĩ си- ой 
iuſpiam cupiditate Græciã peragrabat рот 
физ uenditans, qui fortè in quau gente aut д. — 
ido, dacis operam expetiſſent. Accedens itaq· 
[один енд оно а4 Delta Phra- * 
ciæ regionẽ. ð дна тийа eſſent eis. quæ ad aſum 
ualde expeti ſolent, præſtò futurainterea uer 
ſe Ша eſculenta, ac poculenta omnia cxhibitu- 
гит. Hæc auſcultarunt milites: neq; тив ва —— 
дна pollicebatur Anaxibius FSiquidem lega- 
tis reſponderat. ſi иг diſcederent ры зваттит  — 
induxiſſent, fore ut nihil eos реписте:[еетйт — 
ео; ciuitatum principibus cõmendaturum & 


ſeipſum quàm poſſet optimè еотит commodi * 
conſulturum. Ее ſermone adducti тИИе;;6у- 
rataden exercitui præeſſe iubent Ac rurſus ех= т: 


у 

-. ая 1 

туд muros excunt: Cyrataces Е родне ето 
| 


— 
— — — — — 





Че; aſſuturnm сит hoſtjs, aruſpice ac commea 2 
— 
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tibus pollicetur. Vbi illi exierunt, Anaxib ius 
portas claudit, edicitq; quicunque intra muros 
deprehenſus eſſet, eum emptori ſe addicturum. 
Poſtero die Cyratades præſtò ий cũ hoſtijs & 
araſpice, Cum со иза ий? x x farinam, totidẽ 
xinum, tres ole um, aliorum unus quàm poterat 
maximam ſarcinam, item alter ceparum, cõpor 
tantes. Quæ cum in caſtris depoſita eſſent, mox 
omnia фи! тив, ſacra primũ facere inſtituit. 
Hic Xenophon accerſit ad ſe Cleandrum, ac то 
gat иг рег eum ſibi liceat oppidum intrare, atq; 
Inde enauigare. Cleander сит celerrimè rediſ⸗ 
ſet, Vix. inquit, im petratum с}: AAvaxibius⸗ 
enim abſurdum ſibi dicit uideri, eſſe milites ad 

muros, Xenophontem uerò intus præſertim ue-⸗ 
rò exulceratis ſeditione Byntiorum animis. 
ntroire amen iubet, ſi in animo habeat чва ре 
cum enauigare, ХепорБоп itaque milites com- 
plexus cum Cleandro introijt· Cyratades po- 
Fero die сит ſacrum feciſſet, nõ litauit, педие 
quos attulerat commeatus inter milites par- 
ги иа eſt, Poſtero него die cum iam ad aram ho 
ſtiæ addactæ eſſent, & сит corona ай ег im & 
molaturus Cyratades, in теф ит ргортеб 1 Ti- и 
табов Pardanenſis. Meon Aſinæus, Cleanor — 
orchomenius, negant ſe Cyrataden immolare 
paſſuros, niſi рифив commeatus militi hus diuiſiſ — 
Даг. Ще сит ше æquabiliter omnia diuiderẽætur 
imperaſſet, facilè inte llectum eſt, multã abeſſe 


а, 
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иг тие; uel in unum tantum die mex 5 
ани ег Cyratades, commeasus haberent 
factam eſt, ut сит Деве Це hoſtijs 4еро} го impe 
rio diſcederet. Permãſere in caſtris Aeon Aſi 
паша, Phryniſeus Achæus, & maſiõ ĩõ Dar. 
danenſis. Aic сит exercitu profecti, in proxi- | 
mis Byæantio шей сайта Лосакит ПР inter du З 
сез diſtideri cæptum. Cleanor © Phryniſcus 
ad veuthen tranſe undũ putabant: fuerant enim 
ab eo muneribus deliniti, cũ eorum alteri equã. 
alteri mulierem donaſſet. Weon ut in —— 3 
Лит cõtenderẽt, hortabatur Exiſtimabat — 
(т Lacedæmoniorum fines perueniſſet „рей 
[Де uniuerſi e xercitus ĩmperium obtenturũ· 
Timaſion operam Ча, ut omnes т 2 
гтайсететеь quòöd ſe ita in patriam vreſtitutã ir 
ригафае:нед; id milites nolebant. In hac — —— 
randi mora. malites partim ar mus diuenditis, ВЕС 
рег proximo⸗ aicos. фиат potuerunt celerrimẽ 






и 
— 


— — 


enanigarunte:partim uerò рез eoſdem aicos diui 
ſis, in urbes ciuib us permiſti introierunt. (ва 
«ша сит dilabi exercitum ас diſſolui intelli⸗ 
geret, magnam uoluptatẽ capiebat. Мат Чиа 
ſua id maximè opera accidi ſet in со ſe gratiã 
eximiam à Pharnabaæo тиитй — ритабаг. Ниве — 
cum è Вуханно ее, —— Ariſtar⸗ 
chus, cui erat Byæantij prætura in Сеат о 
сит decreta, офи их ſactus, propédiem Рота | 
vnarchum, ut ei, ſvccederet in Aelleſpontũ uen- | 
eurum⸗ | 
, 





ЕХРЕР. 11ВЕВ У11!. = 63%. 
earum nunciat. Maxihius Ariſtarchũ hor- 
ratur, quotcunq; è reliquijs Cyri copiarum By- 
xantij offendiſſet, omnes ut uenderet. Mamuan- 
tum abfuerat at quenquam Cleander uenderet, 
иг рег ædes etiam innitis dominis diſtributos, 
ægros curare uoluerit. Ariſtarchus ut pri 
ны деть bauciore⸗ 
quàm сс c uendidit. ЧпахИлив-сй Pariũ 
appuliſſot, miſit qui. Pharnahæaxũ docerent, eſſe 
Буха у дналтрека бе. omnia cõfecta. Ille ubi 
reſciuit Byæantij prætorem futurum Axiſtar- 
chum Anaxibio claſis imperium abrogatũ, 
hunc ſanè nihili pendit, ac quæ de Cyri copujs = 
li antè imperarat, eadem Acriſtarcho denun- 
ciat. Quod ubi animaduertit бла ивы Же- 
nophontem ad ſe accerſit, ac eum iubet qua pof 
ре анте, quamqs celerrimèᷣ adæxercitum uenire⸗ 
milites aut retinere, aut iam 4 ipatos, quum 
poſeit plurimos ad offic ium reuocare, сит; $3, 


Periuthum contendere, atque те im 


диатосу тов рай сете: ei & triginta remorũ 
nauem, & epiſtolam ат, ſimulq; ceriũ hominẽ 
mittit, qui à ſe Perinthios roget, ut Хеторфов. 
ti equos. ди Физ adexercitũ uehatur, præbe æãt. 
Xnophonceleriter claſſe tranſuectus, cum in 


caſtra perueniſſei, magna cum lætitia eſt à mili 


tibuse xceptus, & eum magno ſanè ſtuclio ſe- 

quutri omnes ſunt, eo duce Thracia in. ſiam 

знобкбидленирсх сити nopontẽ пд ſſo ad. 
=. * > 
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exercitũ audiſſet, ſtatim maritimo изтеге ЛДе= 
—— 

doſaden miſit, qui rogaret ut си exercitu ad e 

ueniret. Is cum omnia eſſet pollicitus, quib⸗ 


гщпет quamfacilimè adduci poſſe putaret, Же 


nophon reſpondit, id ſibi nullo ря Шсете. С 
ille igitur abiſſet, milites Perinthum profeche 


ſant: quõ си perueniſſent, Meon cum С С.тё 
litibus, quos а reliquo exercitu auellerat, бор 
[ит сайта habuit⸗reliquæ omnes —— 
а; eodem in loco, ad Perinthiorum muros сот 
ſtiterunt. Ibi cum Xenophon naues cogeret, дий 
bus т Aſiam quamcelerrimè malites trãſpor 
earentur, ſaperuenie Ariſtarchus cum trire mi 


bus duabus. Is Pharnabaæi ſtudio adductus, edi ь В. 


cit naucleris, ne Græcos in naues recipiant: ac 
deinde in caſtra ueniens militibus, ne in Aſiã 


traiciant. Atqui, inquit Xenophon дети * 
пах, & una Вас de cauſa те huc re n 


ſit. Aaxibius, inquit ille, nauarchus non eſt 
ego uerò prætor Вос oppidum обитео: quod ſ 


quem ueſtrûm hinc abeuntem deprehen Феня * 


mare deijciam. Hæc сит dixiſſet, in oppidũ т- 
eroijt. Ac poſtero die pratores ас cent urione 
чае accerſit: qui cum ad muros iam acceſeiſ 
Ди, Xenophontem monet quidam ве introcate 
fore enim иг comprehendatur, & aut во ipſo in 
loco plectatur, aut Pharnabaxo dedatur. а 
re Xnophon audita, cæteros диет deduei 


iꝑſe per ſacra ſe deos conſulturum dicit atque 


я саги 
$ 
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& cæteri⸗ digreſſus, conſuluit an pernutterent. 
иг exercitum ad Seuthen ducereteſi quidem ui- 
debat minimè tutã eſſe traijcere, сит is qui ue- 
taret, triremes haberet. Ме; uerò ſi in Cher ſo- 


neſum ueniſſet, ſe M facilimꝰ intercludi poſſe 


пот intelligebat, omniumqt rerũ penuria exer- 
citum laboraturum, qui иетажте prætoris im 
perata faceret, nihilo tamen magis cõmeatuum 
compos futurus unide batur. Dum hac ille agita 
ret, redeunt ab Ariſtarcho prætores, ac renun- 
ciant пот ее ſe гипс а4т оз, ſed iuſſos ueſperi 
redire. Ex quo planè intellectũ eſt inſidioſe аб 
illo actum. Xenophon сит exta ſignificaſſent tu 
вит ipſi & exercitui ad geuthen iter те „Дит 
pſit Pohycraten Ache nienſem centurionẽ, а; 
пет accepit 4 prætoribus, uno excepto ЛУеопе, 
lingulos quibus illi fidem haberent maximam, 
сит 9; ijs noctu ad лера caſtra cõtẽdit. ſb- 
erant са Lx. ferẽ ſtad. Cum propius acceſciſſet, 
turres диа] Чат deſertas uidit, atque сх ео pri- 
mum ſuſpicatus eſt Seuthen caſtra mouiſſe e 
гит сит frematum quendam audiſſet, сем 
ficantium inter ſe noces, planè intellexit пот 
aliam ob cauſam ignes multò ante caſtrorum 
excubias accenſosmiſi ut qui т ſtatione eſſent, 
in tenebrus conſpici non poſſent: contraque qui- 
cunque accederent, рег ignium lumina ра 


cilè cernerentur. Quod eũ animaduertiſſet in- 


cerpretem præ maſit. quem ſecum fortè habebat. 
о цы 


- мл 


м ст. 
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qui iuberet uigiles Seuthæ renunciare, ade ſje 
Frenophontem. uelleq; eumcum geuthe congre 
di. Tunc quæſierunt illi, nunquid Athemienſis 
eſſet u Xcnophon. atq; с. Græcorum caſtris ме- 
вен affirmatum с сить exultacione ad 
Feuthen accurrerunt. Мед; multò poſt adfue- 
runt peltati ferè c c. qui hilare acce ptum Же- 
nophontẽ.eĩus q comitatum ad regem deduxe- 
runt. Continebat Е ille intraualde munitũ pro- 
pugnaculum. Ftabant circunquaq; frenati equi. 
am propter metum interdiu equos paſecre no 
Ян ad cuſtodias paratos с uolebats Aicbant 
enim Teren unum de huius maioribus in illis 
aliquandso finibus сит magnus copias ha- 
eret, ab idem hoſt ibus magna clade aſſecta, 
са. etiam. exutum· Erant autem hi hoſte⸗ 
Thyvi gens quæ ипа omnium ad nocturnas ex- 
curſione⸗ pugna⸗ aptiſ⸗ ima ferebatur Сит. 
а4 ſores iam Graci ат iubet Seuhes 
Anophontem сит duobus ди БивтаЙйсотИ 
bus ingredi. Cum иттоти ет’, poſt рейтоз- 
complexus & ſalutationes, Thracis more Græ 
cis in corneis poculis uinũ propinatũ eſt 
rat ЛИеЧои Че qui ентЬе т leganonibus си. 
primi⸗ voperã nauabat. Hic роте со на dice- 
пе orſus eſt ХепорЬоп: Ad те бен бе huncce 
Acdeſaden chaleedona miſiſtiqui me tus no- 
miave почте! ие cum ipſo una operam darẽ; ие 


Е о ЛА 
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Дрстьотаиат се relaturum. Idem aſſirmæ 
bat Medoſades. Rogauit Medoſaden, an йа ſe 
re⸗ haberet:maximè, reſpondit ille. Rur ſus Хе“ 
nophon: Cum iam eraieciſſem 6 Рите , redit in 


caſtra Medoſades, ac pollicitus eſt, ſi Græcos 


ad te adduxiſſem, me пов amoci tãtum, uerum- 


etiam fratris loco habiturum, ac ijs, quæ mari 
proxima poſeideres, oppidis conceſſurum. —E 
Дий denuò авиа ſecum egiſſeti egiſſe Aedoſa 
des reſpondit. Agè пипс inquit, huic expone 


quid tibi сит Chalcedone eſſe mus, ad са reſpon 


Четт. Reſpondiſti, inquit ille, exercitũ Бухат- 
tium uenturum:huius rei cauſa, neq; tibi, вед; 
alij quicquam pendi opus eſſe. Vbi ygantium 
peruentum eſſet, te а cæteru diſceſſuram ac pla 
nèᷣ quod dixiſti, effectum etiã reddidiſti Qui 
nam, inquit Ще dixi, cum Sehmbriam рерие- 
niſſes neceſſe tibi юге Perintho т Aſiam tra- 
сете. Vunc igitur, inquit Xnophon adſum et 
mecum ива de prætoribua unus lhryniſcus, de 
centurionibus него Polycrates. Sunt foru præ- 
terea а ſingala prætoribus ſingaliillis contun- 
ctißimi & fſidelipimi præterquam à МУеове 
acedæmonio. Quòd ſi firmam & ratam inter 


.. 
; 


205 рабНопете [с uis, et illos ассег р диве. с 
tu, inquit Polycrates, illis dic тео о зи а 
_ тадероват, & ipſe etiã enſe depoſito cũ illis 
япа ingredere. Tum Seuthes, пепит! ſe dixit, 


dai modòo Achenienſis ſit, non fidem habere: 








>. ча 


— ac ſtire 
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ис /С4те С, Athenienſes cõ/anguineos eſſe: an — 
cos uerò illos, & animo in ſe optimo eſſe exiſti — 
mare. Cum introiſſent qui ſuerant accerſiti, qua 
fiuit primũ xenophon de Seuthe, сиё т рр. 
Græcorũ eſſet exercitus futurus. AA Ьяс ille 
inquit: Meſades пы Г pater fuit, ſub cuius impe 
rio Melandeptæ fuere, Thyni & тат]. 75 
regno рег Odryſorum ſeditionem pulſus mor 
фо interijt. Ее patre orbatus, apud лчедостт 
qui nunc re gnum obtinet, educatu⸗ ‚Дит, Vbi ue 
уд adoleui, cum ad alie nam mihi menſum niuen 
Чит eſſe тот т ferrem, ad elus едит 

и curru ſederet, acceſi, meq; ad eius genua ad- 
uolui, obſecrauiq́; ut mihi quàm poſſe тары 
numerum hominum conce deret, quò eos à qui- 
физ еле Е eſſe mus, iuſto bello perſequi poſſem. 
гр eſſet perpetuò а alienã mẽſam ренты 









de ас canes ſolent, reſpiciendum. Precibus Иа 
ille meis commotus, & пез mihi eos © 


equo⸗s tradiditquo⸗ cum illuxerit, uidebitis cũ 
фи ego ииат tradaco, & eum his è paterno 
исто prædus ago: quòd ſi неко auxilio uti lici- 
гит fuerit, dis ſfetus, me imperium baternũ re⸗ 
cepturum соо. Qusa igitar in re neſtra opera 
mihi uſui eſſe роб Intelligitis. ram uerò. ты 
ий Хеторроп, в tecũ ſocietatẽ coierimus no⸗ 
Го ехроте сш 4 milites, prætores, ac cẽturione⸗ 
м; te accepturi ſint, ut hi qui mecum Бис uene 
паи, certi aliquid cateris кей ille mil- 
РУ ай 


`` -ы> ааа. - 





‚ quibus moſei fuerant, rem omnẽ от зе ехро- 
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из menſtruum ſtipendium Суж{сетоз ſingu- 
los, centurioni binosquaternos prætoribus ро 
citus eſt: agri, quantum ue llent, iamenta, muni- 
rum ad mare oppidũ. Ad hæc Xenophon? gi ре 
riclitatus nihileſfecero & Lacedæamonijs по 
bis quid fueit meruend, етиве locus пары. ге 
vᷣs. qui Вис ſe гесерегри? [тд inquit illos fta- 
erũ [осо habebo, ат currus mti partem re- 
cipiam, cumq; his quicquid ео partũ fuerit, 
cõmunicabo Tibi иетд Xenophon ВИ colloca 
bo:ac ſi ulla и ſilia eſtheã Thracia lege ста: 
abi него habites, Riſantẽ tibi tradam дит 
locus eſt maritimorum omniũ pult herrimus Cũ 
hæc audiſſent Стас, dextras iunxerũut⸗ aeq ita 
firmato fœdere, ante lucem in caſtra reuerſi, ijs 








fuerunt. Prima luce rurſius Ariſtarchusa нала 
res & cẽtariones accer ſit. t illi eundſm neu 
‘индий eſſe, ac ſlatim milites т concionem conuo 
candos cenſuerunt. Cum omnes, prater eos quos 
гов duccbat, conueniſſent, his eos nerbis Xo- 
nophõ аЙосигизей: Гат во licet nobis, malites, 
quõ conſtitueramus hinc enauigare. Ariſtar- 
chus enim cũ triremes habeat, mwobis obſtat, пед: 
Даня tutò naues poſſum us cõſcẽdere:dc 142 impe 
rat, ut per [ат montẽ in се’ ſone ſum profici- 
ſcamur. Quòd ſi itineris diſſicultate ſuperata 


| ед peruenei mus, iam neq; uẽditũ позпед;, uti 
AVt euenit, circũuentũ iri promittis, illie 


т з eni m 
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enim ſtipendia пох acceptaro⸗sneq⸗ cauſæ quic- 

цат fore, дит commeatus in promptu по 
ſin iĩnt. Fic ille quidem affirmat. Rurſus Seuthes 


сй ad ſe ueneritis ſpondet benigna uohbis omnia | 


арна ſe & prolixa роте. 170$ над; uel priis quã 


hinc diſcedatis decernite, u elad quærendos сот 


meatus iam proſiciſeimini паи Че, quo 

пе; ресита habe mus. qua quod opus eſt merce 
murneq; nobis, quæ виа uſius рен ае. ab his 
gratis dantur, optimum раб uiderur, ut in из 


cos reuerſi, quæ opus ſunt ab vᷣs ſuma mus quo⸗ 
facilè uel cogere, uel adducere poſſu mus „нее 





nos пай aſportare. ди noſtrum quiſq: ad uſum 


— — 





[инт ехреги: atque id arbiirij пен? ſit· cui ta- 


тет idem uidetur, is manũ tollat. Aanam с. 





cti ſaſtulcrunt. Agitè igitur, inquit Xeno — 
ita uo⸗ cõparate, ut сит datum fuerit Egnũ ſia 
‚арт ducem ſequamãni Xenophon dux —* —* 
ſecuri omnes ſant me q; aut Neon, aut 
Ariſtarcho ſumm fuerãe, 4 уе аз 
dedacere potuerunt Сит ium ſtad. стейевь. 
progreſi Ment, Feuthes obuiu⸗ ſactu⸗ еЛ: que m 
cum хе ophon uidiſſet, procedere intra соВот- 
tes Græcorũ iuſic, ut quæ ille diceret pro —— 
corum atilitate, audirent quamplurimi @ во4 
сит Ше ſeciſſet, tum Xenophon Рид. 
bemus т ea [оса ‚ ив4е тийез eibaria capere 
роб: 61 сит à te ел а Раседетопузрно- — 
в из conditiones аидейтиз 24 ſeque mur 
quod 


— 


г? 
+ 
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quod ex и/и такте fſore из4ефиит. © нба ſi 
поби вн ad cõmeatus cõparandos dux extite ris, 
planè hoſpitaliter nos acceptos e xiſtimabimus. 
Ad Вес Seuthes: Poſſum, inquit, indicare uo- 
bis uicos multos hominum numero & rerum 
omnium copia abundantes, 4 nobis eatenus di- 
ſtantes, ut hinc manè тер ſine ullo negocio 

illic cœnare poſ imus Rõ dac igitur nos, inqurit 
Xnophon. Quod сит ille feciſſet. ueſperi quö 
ille dixerat peruentum eſttcumq; in unum mili 
tes conueniſſent, in hũc modum Seuthes loquu- 





те ſint, quum ее ſtatuo, quò ex ijs оби ſti- 
pendia pendam. «ес cedentes ſanꝰ & ſu- 
gientes Даа idonei erimus, qui perſequamur 
arque inueſtigemus: ſin erunt qui vreſiſtant, eos 
исто auxilio fretus, ut in роз ſtatem meam re- 
digam, operam 4афо. Гипс Xenophon: © ий 
longe, inquit, à тан, иг hic че ‘ехекснив 
ſequatur, рой! аз? Nihilo reſpondit ille, lon- 
gius, quam ſeptem dierum itinere atque 


ſeio an multò minus. Fecit tunc pote ſtatem o- 
Ар | тз тив 


Я у’ * 
к. У Г, 
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ве ſibi illos dixit in hellicu expediti ni. 
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mnibus ди! uellent, dicendi Dixorũt ita 7 
21, quantiuis æſtimanda Чиа Feuthes dia 
Hyemẽ iam eſſe, neq; idoneam а4 nauigandun % 
ветреаис. Mbernare т птщсотит утфиизий — | 










nimè expedire, ubi nõ niſi de rebus emptis ex 
citus ali poſſet. An hoſtili vuerò agro Дай J— 
bere, ac ſibi cõmeatus comparare, in magn⸗ 

rum copia, multò fore tutius ива бете 
ſi ab со diſceſſerint. Quòd ſi ſtipendium eiã ⸗ 
ео accipiam præclaro ommino ſecũ ая еж 
mandum eſſe. Hus aaditis, ſi quis, inqu г Xno 
phon, eſt.qui his uelit contradicere, Ее 
licet: ſin his отвез. «винит ſoiſcite сот : 

xit nemo.Feitum igitur дит eſt. Tunc Seu- 

















eios ое. Poſt Рес quidem in ordi 


pticaſtra poſaerant:centuriones et prat 





cœnam uocauit geuthes, cum non longè ab ино — 4 
Че proximis uicis abeſſet. Interea dm ad ſoree 
отвез aſtarent, ut cæœnatum intromatterentur. 
adſuit Heraclides quidã Aaronitesxis ad воз, 
quos aliquid habere exiſtimabat, quod лена | 
Чате роте, accedebat, ac primùm quidem ad 
ребре са 4е cauſa uenerant, ut cum Пе. | 
doco ОЧгу [отит тере de расе agerent ac cum 

ei tum uxori сид Чова attulerant г В ить а 

дий, Medoco iſta potius Чаи, ди а тан 


daodecim dierum liner⸗ abeſt? eur поп potiu⸗ | 





еше ре, qui hoc iam ſibi adiuncto схегсйн,та_ 
— о в 
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ritimæ отк quamfacilimè imperium обите = 
bit, ac uobis nel prodeſſe, uel obeſſe tam finiti- 
mis, plurimã poterit? Quin nos hnic quæcum qi 
affertis, ſi rebus ueſtris bene conſultã uolaeritis, 
non её dabitis, qui longißimè а nobis abeſt. æÆt 
ſanè, ut па facerẽt, perſuaſit. Ad Timaſionem 
deinde Dardanenſem cum acceſeiſſet, quem au- 
dierat & pocula, & barbaricos tapetas habe- 
re. ta, inquit, more maiorum traditum eſt, и 
* 4 rege inuitãt ur, pro copijs ſuis ei dona dẽt: 
ic сете ſi imperium ſuum auxerit, facilè aut 
4оти te reducere, ие ſi hic manere malueris, te 


д ть ров. Hæc ſeparatim сит’ ſingulis 





agebat. Ad Xenophontẽ etiam сит ueniſſet. 
Ех magna, inquit tu cinitate es, & percelebre 
гинт eſi apad Scuthen noment ne q; исто Чико. 
quin & орр4ит & agrum, ut antè etiam 
maioribus tuis nõnulliin regione noſtra ſis ac- 
cepturu⸗:per igit ur æquum eſt. laculenter Seu- 
then але ornari: atq. Бес tibi amicus, ut qui 
maximè ſuadeo:mihi НЫ ТЫ 
quò ИД maiora dederis, eò 1е аб Ио maiora, ас 
præclariora accepturũ. Hic Xnophon quid age 
ret dabitabat. Pario enim ſoluerat сит unico 
puero, neq; риа pecuniæ habebat, quã pro ша 
co eſſet. Cũ iam eſſent omnes ingreſi аа сета, в 
Thracibus qui tũc aderat, nobiliſtimus ди; 
pratores deinde ас centurione⸗ Cræcorum, & 
à quacunꝗ ciuilate пе legationces, т orbem 
F 7 4 accu 









на у 
чссифиете. Sunt отв фид. tripodes арробтб 


des. Hoſpitibus autẽ præ catcris, menſa рано 
ritu abpone bæur: Senrhe⸗ primus omnium ры 
poſitos ſibi panes in Бира diſcidit, atq; год. 
quahaus uiuM е Я proiecit: eodem modo & car⸗ | 
325 æ Читахаи præguſtatas. Atq; itidem ea 9 
æeri quibus тете аррореа ſuerãtfecere· Erar 9* 






quæſiuit, quid ille di — 
Graæcè enim aliquid ſe-⸗ 
чл conſecutus Cum omme⸗ 
зат potu cxhilarati сете introijt Thraæ ид 
dam album equum ducens. ſumptoqs uini репо 
cornu. 1161, inquit, propino еше atque фине 
equum dono do ſuper смо’ ——— 
ти facile aſſequere, ac А retrocedere contigeri, 
à rergo relictum БоЙет пб тегиех‚ миа pue- 
тит eode m modo propinans, dedit ме тента = 
alius, ad uxoru Vam. imaſion третей рыл | 


4 


— 
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lam, & tapetium, non тёпоти precij minarum 
х, Surrexit hic Gneſippus Atheniẽſis, ac, Pra 

ſca, inquit, lege, qui habent, regi Чопа Чат: : qui 
æon habent, со; quod dent, à rege æquum eſt ac- 
cipere. Hæc Шер Xenophon quid agendum 
ſibi eſſet, uehementer dabitabat. Fedebat ille 
quidem т proxima regi, atqueadeo honoratiſe 
ſima ſella. æt Heraclides pincernam ut cornu 
Abi praberet monuerat. M ille cum antè ас- 
cumberet, poculo /итрго alacriter ſurrexit: Е 
tibi ego, inquit, Seuthe, meipſum, & ſocios Бо 
ге тео; т fidem tuam trado atq; dedo, & eo⸗ 
тит neminem inuitum, nemo с enim qui пот 
æque atq; ego à te gratiam ſtudeat inire, tibiqᷣ: 
amicus eſſe cupiat: ac пипс; adſunt, ut отамв 
гна cauſa & labores ſuſcipiant, & pericsa 
adeant: quorum auxilio, dis fauentibus —* 
trium терпит recipies, & alie nos etiam agros 
imperio tuo adicies, multo⸗ præterea equos, ui- 
705 fœminas т poteſtatem rediges:ò quorum fi- 
nibus nihil erit neceſſe pradas agere: ipſi enim 
ribi ultro dona afferent. Tunc Seuthes ex pro- 
uocatiõe bibit, & de more cornu тей qui pro · 
xiu⸗ erat, effudit. Ро Вес Ceraſuntij ingreſ 
ſi ſunt, qui tibijs, tubis д; с bubulis — зи 
merum ut qui magade сапит, ſignum едете, 
eum сай prinus omniũ Seuthes excita- 
rus, bellicum quiddã uociferatus eſt, ac peragi- 


liter uitantis àaculũ geſtũ egit. Adfuerũt ctiã 


ту № 


р ЕСТ, 3 ——— — я *8 
* . | 5 = =. 
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lanniones. Sole uero iam cadente, ſurrexerunt 
Стастьас бсифев monuerũt и! excubias diſpo 
neret, ac teſſeram daret, rogarunt etiam и! edi⸗ 
ceret, ne qui⸗ rhracibus nocta in Стасотит 
caſtra intraret: quod Дате de fide бен ре nihil 
2 dubitare dicerent. quanta исто Thracibus ра 
benda eſſet, nondu ſe ſcire. Cum Спаси ива ſur 
аски бен рез»пиЦа ebrietatis опа, риа ſe fe⸗ 
rens:atq: eæiens, prætoribus «а носаии» Мб» 
dum, inquit, hoſtes de noſtra ſocietate quic quã 
reſeiuerunt: quöd ſi ео; adorti fuerimus, ante- 
quam aut ſibi caucant, aut auxilia contra nos 
сотраеси facilẽ prædam multam agere· < 
homines quam plurimos capere poßimus.Id eſt 
prætoribus uehementer probatum. ac ſe ше дисс 
ret,rogarunt.Nos igitur, inquit Ше,рагай ad 
р обиты схребаб ии: ego сить tem⸗ 
шв 14опенти ит fuerit, а4 но; aeniam ac 
сит cetratos aſſump сто, ſretus, uobis те du 
сет prabebo, Tũc enophont Atenim, inquit. 
conſidere⸗ пет nunquid ſi ето nobes iter 
faciendũ ſit, præſtet Cræco more agmen inſtrue- 


re: nam ſi de die eundem, ex locorũ duntaxat raæ 


tione, aut grauem amaturam. aut peltatos „аш 
equit atum præire oportet: de noce мего cum 
йе ſuſtipuur, Стасо ritu impeditißima qua- 

exereitu⸗ pars agmen ducit ſic enim mi⸗ 
яртё чотеп апи4пих › пед; facilo, qui fugam 
cogiten, alios latẽre poſſunt © profeclö Nape 


acct⸗ 





— — 
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æccidere conſueuit, ut 4 ран рег еутотет т 
(иоз inuadant, ac magnæ utrinque offenſiones 
fiant. Rectè, inquit Feuthes, dicis, ac ueſiro iſti 
inſtituto parendũ cenſeo Vobis itaq; duces ho- 
mines natu maximos, & eodem locorum peri- 
tiſimos dabore go poſtremus cũ equitatu conſe- 
quar, ac cũ opus fuerit, quamcelerrimè ad prin 
cipia риа] ero eſſeram Athenienſes cogna 
tionis ius dederer atque his ita conſtitutis, quic- 
#ё corpora curarũt. De media исто nocte præ- 
{5 fuit Feuthes, ſecumq; loricatos equites addu 
хи, & cetratos ſMais armis inſtructos & orna. 
tos:ubi æditi дисс; [ипигртами armatura agmi- 
nis primam partem ſecundã cetrati вепцетит: 
equitibus tergi cuſtodia mandata св Vhi мего 
illuxit, Scuthes in ffontem agminis promouit, 
ас Стасотит inſtitutũ magnopere collaudauit: 
Quoties cnim, inquit, ego nocfturnu itineribus 
т paruo agmine, cũ equitatu, à pedeſtribus co- 
pijs aberrauiꝰ Мипс исто ita, uti maximè opus 
ect, uniuerſi prima luce eodem in loco conſiſti- 
mus: ſedenim quantiſper ad uos omnia ſpecula- 
tus redeo, hic requieſcite, Ac ſtatim тат mõ- 
tanam ingreſſus, cum niuẽ multã offendiſſet, ad 
hominũ maximè ueſtigia attẽdit, auerſune Ша 
eſent, an aduerſa ФЕ uiã uidit minimè tritã. 
ad чо reuerſus. Rectè, inquit, modò di faue ãe, 
omnias homines, mihi credite, opprime mus. бе4 
procedam сит equitatu, ut ſi quem fortè in uis 

пе uidero, 


— 
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м е?о,еит атс cõprehendendum ситет ›диа. 
hoſtib us quicquam ſignific et: uos сопбедитт 
ас ſi fueritis а tergo relicti, niam uobis едио- | 
умт ме зола monſtrabũt, certè his wontibus ſu- 
peratis, in uico⸗ perueniemus multos & opu⸗ J 
lentos. Hora ferèᷣ ſexta iam erat, cum ipſa mon | 
инт ира tenebat: unde сй uicos deſpiceret in⸗ 
eitato equo ad graxem armaturã uenit: ac im⸗ J 
mittam inquit, equitem in campos peltatos in 
uicos:uos ue lim quamcelerrimè conſequi ut в. 

qui reſtiterint, орет feratis Hæc сит. xeno⸗ | | 
phon audiſſet, ex equo ſtatim ае} ии. quẽ 
Seuthes: GQuid tu, inquit, deſce ndixꝰ quòd уси 
cet accelerandã eſt, reſpondit Ш. №ед; omnino 

гя mea unius opera indiges Grauis uerò armaæ-⸗ 

tura multò maiorẽ celeritatem ſuſcipiet eũ me 

etiã ipſum pedeſtrẽ agmen ducentẽ uiderit Cũ 

ео proſectus etiã Timaſion, cum Cræcis equi | 
г физ срисйеттх. Xenophon ijs, qui аппетит: 

minores eſſent, imperanit, ut à centurionibus 48 

greſei, expediti т primum agmen iranſiret: 

ac cum his ipſe raptim aduolauit. Cleanor 

Суесоз ducebat. РЁ in uicos peruentum eſt, 
recurrens сит т. haud amplius equitibus Feu - 
ches: Па inquis, Воин ате фк хеворфот  — 
equites longè iam 4 nobis abierunt, ac ſoli hue 
illuc excurrunt: illudd uerò metuo, ne heſtes glo 
ро facto eos inuadant. Oportet itaq; ue ſtrũ par⸗ 
rem aligquam, circa hos uicos in præaſidjs ее”. 


— 
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Дате enim hominihus refertiſimi. Atenim ego. 
inquit Xenophon, cum meis iuga occupabortu 
мего Cleanora iube рег campos phalangẽ т ui- 

со; extendere. Cum id па factũ eſſet, capti ſunt 

homines поп pauciores quam M. boues Би mil 
le, onium рторё x.millia: ac tunc quidem ibi 

pernoctarunt. Poſtero uerò die Seuthes сит ui- 

cos totos exuri ить ад; ita ие nulla domus 

reliqua fieret, cæteri, niſi paruiſſent, quid metuẽ 

Чит ſibi eſſet intelligerent, pedẽ retulit, ac pra- 

dam Meraclidæ ава Чи, ut eam Perinthi ue- 

ꝝundandam curaret, quò ex са pecunia, quæ in- 
Че coacta eſſet ſtipendium ит diſſolueretur. 

Ipſe сит Graæcis in Thynorum campis caſtra 

poſuit. Ex hofſtibus qui euadere potuerant, in 
montes confugerant. Rrat in illis locis тии та 

gna uis, ac ſAgus adeò uehemens, ut aqua сапа 
аби appoſita, quin & in dolijs uinũ congelæaſce 

ret, multis etiam Græcorum, nares & auriculæ 

ſolo tactu præ rigore auellerentur. Ac tunc pla 
nẽᷣ noſtris eſt intellectum, qua ва de cauſa Thra 

ces uulpium pellibus capita, ad таз uſq; анте; 

uelarent. лед ṽdem пов ſolùm pectora ſed ето 

ra etiam tunicis muniunt:atque in equis ſeden- 

веха биз lacernis mon chlamydibus utũtur. 

Feuthes quibuſcldam 6 captinorũ numero in тот 


ге; dimiſſeis, iuſgit illis, qui illuc confugerant, те © 


nunciare, niſi in priſtinas ſedes quamprimum 


rediſſent, ac ſe in eius poteſtatem dediſſent. 
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{2 uicos torum inflammaturũ, corruptoſ отт 
Fumento. fame eos ne caturum Fecit hie nucius 
ие mulieres tantum pueriq; ac ſemores ебет 
derent: iuniores uerò in шей qui ſub mote erãt, 
caſtra locarunt Quod cũ Seuche⸗ еее хе 
nophontem ий сит ualent iſima grauis ar- 
maturæ parte ſe ſequi. Моб & сайт egreſſtʒe 
prima [исе т uicos uenerũt. Ех И него quã 
plurimi diſfugerant т proximo⸗ montes dqui- 
вип 4; deprehenſi ſunt, е0$ omnes iacalis Seu- 
шее; confixit Erat in Cræcorum exereitu 
Epiſthenes quidã Olynthius, puerorum cũ pri 
mis amatoris eximia pulchritudine pueru tuc 
рита pubeſtentem, pelta armatum conſpica- 
tus, cum propè iam eſſet ше occideretur, Хепо- 
phontem obſecrauit, ut puero tam pulthro auxi 
lio eſſet. ка ille quidem deprecatione ſuſtepta, 
primùm Seuthen docuit, æpiſthe nen 43 mora- 
физ hominem eſſi, ut пов alim ob cauſam ali⸗ 
ре centuriam unam conſeripſerit, niſi ut 
eorum дит forma præſtarent. deleciam haberet, 
ac uirtutis unà свт illis documenta Чате Гис: 
Feuthes аа’ eum conuerſus Quid tu, inquic, 
æpiſthene, inducãsne tibi in amm ut pro iſto 


moriare? Tunc ille iugulum oſtentans eri me, 


inquit, ſi ita puer iuber atq; id eſt gratum ei ſu 
вии. Puerum deinde roganit, nuquid hunc uel- 
let pro ſe cæditat Ще negans, pro ſe ac pro Шо 


Дти! deprecabatar. Hic EÆpifilienes cum puerũ 
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Чопо accepiſſet, Tam paratus, inquit, ſum, ſi ita 
res ferat, pro Бос ceriare, neq hunc его unquã 
dimittam. VSubridens Feuthestu, inquit, uide- 
ris. Ftatuit autem caſtra eo ipſo in [осо ponere, 
те, qui ſe in montes recepiſſent, ex illis nicis ali 
poſſe ntac ipſe quidẽ plano loco tabernacula ſua 
совриий: Xenophon сит letiſtimo quoq; in ſu 


premo ad imi monti⸗ aico, alij вето Cræci in тд. 


tanis (ſic enim appellantur) Fhracijs, пов lon- 
де à cæteris. Quibus т locis сит dies paucos 
cõmorati eſſent,ex montibus ad Feuthen legati 
uenerunt, tanquã de conditionibus & obſidibus 
acturi, Aiq; eodem tempore Seuthen Xeno- 
phon monuit, non eſſe ſatis bono loco caſtra lo- 


сага, quòd са facile poſſent tam propinqui hoſtes 


inuadere:ac certè fuiſſe potius munita loca quã 
anguſta deligenda, in quibus non longè à ſummo 
periculo abeſſent Tubet Feuthes eum bono ani- 
mo eſſe, ac ſimul obſides oſtendit. Nonnulli etiã 
ex ijs, qui montibus deſtenderant, Xenophon- 
тет ipſum rogare cœperunt ſibi ut conditiones 
conficeret. At И па ſe facturum ſpopondit. 
in ſuamq; ео; fſidem recepit, пи omnino 
aſſirmans inco mmodi paſſuros, ſi Seuthæ ſe 
dediſſene. Verùm illi ut ſpecularentur uene- 
rant:nocte enim ea quæ diem, quo фас аа 
ſunt, conſecuta et Thyni impetu ſacto noſtro⸗ 
adorti ſunt. Duces erant domorum ſingalarum 
domini, quòd а in uicis, domu⸗ рев ienebra⸗ 


арта 





р 
7 
к 


aleas ceperant, cum Иавиз a⸗aceſtius, adole 
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agnoſcere пов potuiſſent. Domus ipſe firnſpi. 
mis erant uallis ad pecoris cuſtodiam circunſe- 
рее. Ad earum tũc fores сит uentum eſſet, < 
miſeilia intrò iaciebant: alij lora quadam, ac 
tanquã ſcuticas uibrabant. quib us аа præciden- 
das haſtarum cuſpides ute bãtur. Етат qui fcæ- 
ces immotterent:ac Xenophontem quidem, eum 
nominatim appellantes, aut ſi exiſſet ad necem 
expoſcebant, aut ſe illum intus crematuros пи — 
nabanturtac ват а4 calmen ignis euaſerat, — 
qui ſub tecto erant, cum Xenophonte [оса её 


*— 


р 


Nens annos natus Чесет & octo, tuba ſignum 
dedit: quo audito, repentè ех omnibus ион 
diſtrictos enſes tenentes Græci eruperunt Thra Ух 
сез uerò, qui ipſis mos eſt, in fugam ſe dederunt. 
peltis in tergum те игр сх illis non pauci. 
qui uallum aſcenderant, peltarum loris impli- 
cati, de ualli ſudibus pependerunt: ali сит in 
tanta trepidatione eæitum non reperirent, occi · 
ſi ſunt. Græci fugientes ultrà uicũ inſecuti ſunt: 
contra quos Thynorum quidam conuerſi, in te- 
nebris, nonnullos qui ad ardentis domus cuiuſ— 
Чат incendiũ, luminis cauſa, ac currerant, maſ⸗ 
ſilibus uulnerarũt, & inter со; Hieronymum, 
под”, остеп[ет Theagenem, centurio 
нсз:иегит nemo perijt. ASultorum arma 4018 
conſumpta. Æt «лее; quidem cum equitib u- 
tacum ſeptem auæilium laturus uenit, ac ſecum | 

| tubic 
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tubicinem Thracium adduxit. РФР in сое 
fuit, ſtatim cornua cecinerunt: quæ res honibu⸗ 

magnum terrorem iniec it. Ш Græcos cõ- 

plexu⸗ ſe timuiſſe dixit, пе multi сер eſſent. 

Ес Xenophon гора иг obſides ſibi tradat: ac 
e pollicetur cum illa ad monte m oppagnandũ 
prefecturumeſin тив dimitti ſe poſtulat. Po-⸗ 
Лего die Feuthes obſides tradidit, grandiorts 
natu homines, quos omnibus montu Icolis aie- 
bant dignitate præſtare: ас ipſe etiam eſft сит 
сори; ſuis profectus. Habebat iam Seuches ex- 
ercitum triplo maiorem. Ех Odryſis enim mul 
и fama rerum а Seuthe geſtarum commoti, иг 


eius eſſent expeditionum participes, deſtende- 


рав т. yni сит grauem ar maturam tun⸗ 
tam, tamq multos peltatos & едийезий ет 


ſupplices pacem petere, &Jeè imperata н@итоя 


polliceri, ac ut а [2 pignora fidei acciperot,ro⸗ 
дате. Quare Seuthes accerſit Xenophonit 
atq; ei exponit quæ illi atiuliſſent: [с ne gat ul 
lo pacto расет petentibus daturum ſi ſatuiſe 
ſt ipſum intelligat, impetũ, quem illi paulò antè 
feceraãt, ulciſci. Aiqui, inquit Xenophon, т 
hercule [аз magnus pœnas dederint, ſi qui li- 
beri antè fuerunt, in ſeruitutẽ rediganturtcenſe 
re tamen Лав Иря` obſide⸗ accipiendos? arq; 
eos in primis qui ad faciendam iniuriam inſtru 
ctiores, ac paratiores её aiderẽtur: ſtniores ue-⸗ 
го domi relinquẽdos. Horum illi nihil recuſa- 
у тнт 
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вит. Ainc а4 Thracas, qui Delta incolunt, 
quæ regio ſapra Bygantiũ eſt, tranſeunt. Гат 
locus hic ad Medoſadæ imperium nihil atiine- 


bat:nam ueteru cuiuſdam Terei Odryſorum те 


is ditione continebatur. Hic Heraclides сит 
pecunia de manubijs adfuit· & Seuthes сит 
iuga tria iamentorum, quòd plara non habtbat, 
boum uerò тб multa prodaxiſſet, ut à Е dono 


ea acciperet, Xnophonte m rogat⸗alia него qua 


cunq;, ut prætoribus & centurionibus тат, 
Нас Seuthæ offerenti, reſpondet Xenophon: ſa⸗ 
tis ſibi fore ſi alio tempore accipiatain præſen- 
tid, inquit, Да prætoribus & centurionibus, 
qui me huc ſecuti ſunt, donato. Accepit itaq⸗ 
Timaſion Dardanenſis iugum unum Clcanor 
Orchomenius, unum Phryniſcus Achæus: бов 
мего iaga inter cẽturiones partitus eſt. Ситд; 


iam menſis сх], хх. duntaxat dierum ſti- 
pendium pendit. Heraclides ſe de præda т Ио, 


maiorem pecuniam сос Да irmarat. пате 


Xenophon grauiter сотто1 ив, Heraclide т - 
дий пов uideris mihi ſatis diligenter, quæ а4 
Feuthæ utilitates pertinent, curare: attuliſſes 
enim tu ды АЕ ſtipendium integrum, ac ſi aliter 
поп potuiſſes, uel Делон? accepta pecunia, aut 
ipſis ие {тек diuẽditis Hæc oratio uehemẽ 


ter Aeraclidæ animũ offendit, cũ пб рака me⸗ 


tueret. ne сх eo amicitiæ loco, quem apud Seu- 
грез obtincbat, deturbaretur Ехтае itaque 
qu am 





у 
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‚ диат рогий maximè Xenophontẽ серй ари4 
Feuthen inſimulare. Milites cum Xenophonte 
expoſtulabant, quòd ſtipendio ffaudarẽtur. бен 
вре; ægrè ferebat ſe tories ab со appellari. Ne- 
que enim deſinebat Xenophon ei uerba illa ex- 
probrare: Cum ad mare uenero (id enim erat 
ille pollicitus) Riſantem dabo, Ganon, & no- 
uos muros. Гат шего nihil meminiſſe uidebatur. 
Мат & illud Seraclides, quò Xenophonte m 
in ſuſpicionẽ & inuidiã adduceret, dictitabat. 
no neſſe ſatis tutum in poteſtatem hominis exer 
citum habentis, munita [оса tradere, Quæ тез 
effecit, ut Xenophon deliberãdum ſibi putaret, 
ав perſiſteret in ea ſocietate. Heraclides inter- 
ea prætores alios ad Feuthen adducit, 454; per- 
иа4ете conatur, ut profiteantur ſe in exercitu 
ductãdo,nihilo quàm Xensphontem imperitio- 
res fore:ac ſe illis intra dies paucos pollicitus 
eſt, mercedem 4нйт menſium curaturum, та- 
nerent modò in officio. Ibi Timaſion omnium 
primus: Его него inquit, ne ſi menſium quinq;: 
ſtipendium capiam ſine Xenophonte, ut in ſo. 
cietate рас permaneam, addaci poſſum. «Че ſe 
idem in animo habere VPhr yniſcus & Cleanor 
aſfirmarunt Гипс Seuthes Heracliden obiur- 
gauit, quòd enophontem пов accerſiſſet. Ac- 
cerſitur itaque unus Xcnophon:qui сит Hera 
cliden intelligeret operam dare, ut ſibi apud 
cæteros prætores inuidiam conflaret, uenit cum 
й у» > præt 
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prætoribu & centurionibus: quibus сит per- 
ſuaſum eſſet пе а бен! Бе 4ерсететьсайта mo- 
метит ас primũ а4 4ежетат regione relicta 
eorum Thracum qui Acelinophagi(id eſt, ac в 
panico ueſcentes dicas) арреЙ аи»: Salmydeſ⸗ 
Дит peruenerut. Ad ea littora ё тат. bre⸗ 
за & quaſi «Диана quadum impactæ naue- 


quamplurimæ, in Pontãũ uenientes frangunture 


ела Thraces prædantur, diuiſis inter с littori- 
bus, columnis per interualla erectis: nam ante- 
quam 14 ſieret, de præda inter eos cædes pluri- 
та ficbant. ГБ lecti multi, & arcæ Ист mul· 
ræ repertæ ſunt: multæ раруть ст alia multa. 
дна т ligneis наз repoſita nauiculatores Бабе 
хе conſue uerunt. His omnibus direptis abierãt. 
Тат cobias⸗ бешрез Стесстит ехегсии maio- 
пез habebat: cx Odryſis enim longè plurimi 4е 
ſtenderãt, qui omnes Feuthæ Вет ſecuti Гизе. 
сайтауирга бейутфат Бабе bãtur, т сарш 
qui à mari abſunt quinquæagintacirciter ‚Дафа: 
ſtipendium omnino nullam pendebatur, Mili- 
res Xnophonti ſuccenſebant, quòd ab eius fa- 
nmiliaritate & cõſuetudine iã Seuthes refuge- 
пе ибефагит:та ad ей quoties ueniret, ſe ille пе 
гос; diſtineri caaſabatur Interea сёла men- 
с; duo abiſſent. Charminus TLaco, & Polyni- 
сна & Mbrone miſgi,nunciant decre uiſſe Ta 
cedæmonios bellã Tyſapherni inferre. Tã cũ claſ 
ſe кор Фит Mhimbronem, qui exercitum inui 
aret, 


J 
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taret. menſtruum ſtipendium militibus ſingulis 
Paricum pollicens, centurionibus duplicatum. 
od ubi Acraclides cognouit, Ceuthæ ſuadet, 
conducere ей exercitã tradere Sacedemonijs. 
И inquit, eo indigẽt, tibi nihil opus eſt· Да 
пе illis воз рагит gratiſicabere. Stipendiũ ue- 
го hi abs te пов exigent quamprimum enim è 
noſtris finibus decedent. His ille perſuaſus iu- 
ber legatos introduei, ac legatione audita, а 
tim ſe exercitum Ив trad re корова ‚ ат 
сит 4}; Ге робит Расс4атовютит futurũ. 
Legatos etiam hoſpitaliter inuitatos accepit 
magnifice, neque Xenophontem aut aliorũ bræ 
torum диспуиат uocauit. Cum autem Tacones 
quæſiſſent; qui uir (1 Xnophonereſpondit й. 
[с поп omnino таит се /[24 militum aman- 
tiorẽ ferẽ quam opus сер ас ſibi propterea т 
nus utilẽ. Vunquid illi inquiũt, popularẽſe тт 
liuibus præabet тия отт ma rimè, reſpondit 
Heraclides. illud uerendum с Я Чили И. 
li. ne hunc nobis exercitum abducere cupienti- 
bus aduerſetur. Merùm, тои, Иа но; in unũ 
congre gatis paruum ſtipendiũ ſi promiſeritis, 
Xnophonté relicto, uo⸗ broculdubio ſequẽtar. 
Fed quonã poßint modo cõgregariꝰ inquiunt И 
[7 Cras, reſpondit Heraclides, моза 4 воз dedu- 
camneq; dubito quin ſimulat uos uiderint, сов 
curſari ſint. &t his quidem ſermonib us dies ex- 
emptus eſt. Poſtero uerò die à Seuthe & Hera 
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clide deducti ſunt «4 exercitum дан. Cum in 


anum omnes conueniſſent, Cræcos legati his uer 


Виз allocuti ſunt: Lacedæmonijs uiſum eſt bellũ 


Ту/арретт inſerre, à дно iniuriam acceperũt: 
uos nobiſcum |} ſocietatem coieritis, & сбти- 
пет hoſtem ulciſcemini, & Daricũ ueſtrũm 
unuſquis а; menſibus пои capiet, centurio- 
пе; uerò daplum, quadruplum prætores Hæc т 
lites audierunt ſanè quàm libenter. Ac ſtatim 
ex Arcadibus quidã ſurrexit, & Xenophon- 
tem acerbè cœpit accuſare. Aderat бете: 
не planius enim cognoſccret quorſum тез euade 
ret, propius acceſſerat, & со loco conſtiterat, 
adhibito interprete, è quo facilè omnia poſſet 
audire. Fed multa etiã Græcè ſtiebat Что 
па locutus eſt: Мох iampridem ad поз нет] 
mus Lacedamonij, тр Xenophontis oratione 
inducti Вис diuertiſſemus, ubi & hyemem im- 
portuniſimam. & aſperrimam e gimua: & т} 
litaria тита obeuntes, neq; diem, neq; поЯет 
ипат quieuimus. Ille uerò fructus noſtrorum [а 
borum præripit, & сит ſanè Seuthes donis ex 
pleuit, nos noſtro ſtipendio fraudat. иоа р» 
idem inquit, lapidibus illum obrutum. & pœæ- 
паз pro ео quòd поз tãdiu ue xauit, dantẽ uĩde ã 
planè integrã mihi uidear mercedẽ accepiſſe, 
neq; erũt, quæ paſſus ſum ulla ex parte amplius 
таща . Surrexit deinde alius, & [ноте 
«Пиз. Quorũ querelis cõmotus Хеторров › ſui 
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purgandi cauſa па locutus eſt: Nimirũ nihil eſt 
quod homini metuendum поп ſit, cum cas uos 
mihi res crimini ее uelitis, in quibus mihi cõ- 
ſcius ſim, cura ſt udioq: ſummo. ue ſtris rationi- 
bus quamoptimè confultum пойте, Diuerti 
e go uobiſcum, cum iam nihil, quàm domum redi 
re mallemnon ſanè quòd cxiſtimarem, poſſe 
me uos magno aliquo beneſicio aſficere, ſed сё 
urgeri uos rerum omni ũ penauria niderẽ, ut uos 
Чиа poſſem ope ſubleuarem Ac сит рег nun- 
cios Seuthes hicce те ſolicitaret, ac mihi quid- 
меб polliceretur. ſi ut uos ad ſe ueniretis effeciſ⸗ 
ſem teſtes uos рр eſſe poteſtis, non potuiſſe те 
addaci. Deduxi igitur иозеит in locum, unde 
quam facilimè in ра iraijcere poſſetis, quod 
maximè пор conducere ех таб, & Ио; 
ее т сат partẽ propenſiores cognoſcebãa. 7 е- 
ràm сит MMriſtarchus сит triremibus ueniſ 
ſet, ac поз traijcere uetuiſſet, ad nos ego ſicuti 
res poſtulabat, de ео quod faciendum ‹ Е! retu- 
li. Quo tempore сит Aciſtarchus, ut in Cher 
ſoneſum ueniretis imperaret, ac Feuthes ad ſo 
cietatẽ inuitaret, nõne dixiſtis omnes ad Seu- 
thẽ eundũ, atq; id ueſtris etiã ſententijs declara 
Ли? Dieite igitur obſecro, inquit, nunquid ego 
го uos læſerim, quòd ueſtræ uoluntati ohtempe- 
rans, uos quõ ipſi maximè uoluiſtis, duxerimꝰ 
Poſtea uero quam Seuthes, neglecta дна dede- 
таг fſide, cæpit uos mercede fraudare, ſi mihi 


у + ег 
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2% у 
ера ребят probatur, iure uos quide c æccuſæ 


tis me. & odio habetis: ſin contrà аб ео nunc 

* ` . * * . 3:2 > м 
maximè, cui ſui сот тив, diſe ideo, quanã 
Че cauſa, qui in ueſtra eſſe, quàm illius poteſta- 


ге malim nunc а uobis in inuidiam & crimen 


rapior? Quòd ſi illad dicituſtipendijs ueſtriæ 


interuerſis, те in cauſa нета apud бсшфев 
præuaricatum: illad ceriè perſpicuum ect, quod 
ſi quid mihi бси сз pendiſſet, non poſſet и:14; 
ferre, quöòd & ео careret, & inſuper aliam но 
bis pecuniam penderet: pendiſſet enim ille, ие 
minore mihi ресита data, tanto maiorem 
uobis поп daret. Quòd fſi aliter exiſtimatis, 
ſi mercedem ueſtram пипс 4 Seuthe exegeri- 
tu, facilè aut но: ego redarguam, aut те uos. 
О ии enim dubitet repetiturum à те Seu- 
then quæ dederit, ſi pactus quod fuerim, precio 
corruptus,ei nõ præſtitero? Fed enim maltum 
ареЯьи: ие та ego uos mercede fraudarime ас 
per deos omnes deas 4; iuro, Seuthen neq; ea mi 
hi dediſſe, quæ priuatim promiſerat: adeſt ipſe. 
atq; Вес audiens ſi mẽtior, periurij те tacitu⸗ 
condẽnat. Ac quod magis miremini. Ши etiã 
adiuro, minus те multò accepiſſe, quã cætero⸗ 
prætores.ne dicã quã de ceniurionibus nonulli. 
© ив uerò те res ut id facerẽ а4ихи? AÆxiſti- 
‘нафа,дид ей тави in а4иет 5 rebus ин сть 


гео fore mihi in ſequundis amiciorem. бе Ч 14 


illũ uideo те bene geſta, neq; memori.neg: 
— — ⸗— 
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grato animo eſſe, Quid igitur, са aliquis, пб 
erubeſcis cum te ſentis tam ДД improuidum, 
ие ludibrio те habuerit? Его uerò planè erube- 
ſcam, ſi ab hoſte те deceptum ſentiam. Mã qui 
cunque ſub amici nomine alterum fallit, is, meo 
iudicio, maltò eſt, quàm qui fallitur, turpior. 
Vam ſi qua eſt aduerſum amicum cautio, eam 
uos ſedulò adhibuiſſe ſatis ſcio, ne cauſa её ее 
quamobrẽ ea uobi non daret quæ promiſiſſet: 
пед; enim hunc поз чи! læſimus quicquam, aut 
ullo per ignauiam noſtram detrimento aſſeci- 
mus. neq; ullũ, quod ipſe nobis propoſuerit, сет 
tamen refugimus. Verùm dicatis fortaſſe, pi- 


gnora fuiſſe poſtulanda ne поз poſſet сит uellet | 
: 








смен 5 В И 5 - в. 


Fallere. Ad hæc auſcultate: quæ ſanè reticuiſ⸗ 
ſem niſi uos aut minus peritos rerum iudices, 
aut meorum erga uos meritorum imme mores 
cognouiſſe m. Recordamini quo [осо res ueſtræ 
effent, cum uss ad Feuthen deduci. Perinthum а 
сит intrare uelletu пов patiebatur Чар —* 
chus qui occluſis portis, uos ſub diuo, Буете 
Дитта, Пана habere cogebat. foro uerò со ute 
bam ini, in quo prætenues erãt copiæ, neq; uobi⸗ | 
unde emereris, quæ opus erãt, ualde ſuppedita- 
bat. Xeceſſe uerò став in Thracia permanere: 
triremes cnim excurſionibus aſo idais, ид mi- 
nus traijceremus obſtabant. Quòd в ſtatiua in 
hoſtili agro habuiſſemus, in но erat magnus 
equitũ numerus, magnus etiã peltatorũ. cũ gra 
Е: № 
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мет ат поз armaturam haberemus, potuiſ- 
ſemus omnino uniuerſo agmine in uicos тна4е 
те, & inde поп па multum commeatuum quæ- 
rere. At сит пед; equitatum, neq; peltatos ul 
los à uobis accepiſſem, neq; perſequi, nec retine 
re, uel homines, uel pecora potuiſſe mus: tam du- 
bijs igitur rebus, ſi uobis gratis Feuthen conci- 
Гану hominem & equitum & peltatorum co- 
pijs на/4е inſtructum, uideor, ucſtram раст ob 
teſtor, uobis ego тай conſuluiſſe? Vos certè dũ 
eius ſocietate uſi eſtu, & frumenta т uicis, 
quos eſffuſe fugientes præ теги Thraces deſe- 
ruerant, reperiſtis, & pecoris ас mancipiorum 
participes рик. Praterea poſteaquam eque- 
ſtres copias habere cœpimus nulli nobu hoſtes 
in cõſpectũ uenerunt, cũ antè поз & equitatu, 
peltator ũ нони globo acriter ur gerent, ſem 
perq; impedimento eſſent, quò minus parua ma 
au largiores nobis cõmeatus acquirere poſſetis, 
дз igitur рег диет hanc eſtis ſecuritatem cõſe- 
синод magnam præterea uobis mercedẽ пб 
penderit, quaſi uos magna aliqua calamitate а 
fecerit ad necẽ depoſciturꝰ Cõſiderate uerò Чиа 
futura fuiſſet abeundi facultas, niſi hyemem in 
Литта rerum отт copid egiſſetis, ас тр ad- 
мери quaſi quiddam & Juperuacancum à 
F euthe асс epiſſetis, Quæ enim hoſtibus eripue 
tatis.iã pr orſus erant coſumpta: & interea ue- 
ий omnino neminẽ neque caſum neq: bello ca- 
— 
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ptum amiſiſti. Ad Бас, дит Aſia præa- 
clare geſeiſtu, nonne са uobu gloria inte gra atq;: 
тсоштё тавег ? са4 сат nouam hanc т 
æuropa,deuictis contra quo⸗ bellaſtis Thraci- 
риа 4 2 Ego mehercule ita ſtatuo: pro 
#5 quorum mihi cauſa iraſcimini, magnam в 

побк 4в Mm᷑çmortalibus, per quos maximorum 
bonorum compotes fuiſtu, grat iam habendam. 
9 hic fuit rerum ueſtrarum exitus. Wunc, 
quam mecum ſit præclarè actã, cognoſcite. ægo 
} domum ſtatim rediſſem, primum laadem ап 
magnã. quam mihi tunc omnes impertiebamini. 
reportaſſem. ac per no⸗ fuiſſet gloriæ meæ apud 
ах Græciæ gentes а4ии; рае: Вст не 
mihi habuiſſent Zacedæmoni; quando illi me 
а поз вет тат: Мис ad ipſos Tacedæamonios 
in ſummam а uobis inuidiam addactus, profi- 
ciſtorſtra etiam cauſa сит Feu the inimici 
nus ſuſtepi, quem тео ueſtroq; merito ſperarã. 
пи т uliquando, aut liberis meu- риа нм 
мет? [Её  тетотет ſe & gratum præbiturum. 
Сс ipſi uos, quorum ego cauſa, tanto quàm ego 
ſum. potentiorum hominum odia ау ди; ab 
яз» quas ſaluti uobis fore exiſtimẽ, actionibus 
пов4ит tamen deſiſtere poſſum, iſto тте ani- 
то eſtis. Sed quid uerbis opus eſtẽprehendite iã 
me ſi ita uidetur, neque fugientem пе; 4ерте- 
сатет . сии т те и minamini Деще- 
ritis, hominem certè tolletis, cuius toties ui- 
J С gilantia 
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gilantia ſeruati eſtu, qui тийа uobiſeum geſ 
Jit, multa pericula adit, cum ſuam, tum alienæ 
uicem, officio но functus: quiq Ав fauentibus, 
ас ueſtra adiutus uirtute, multa de barbaris tro 
phæa erexit. Еит præterea, qui quantum тах 
mè potuit, ſemper plurĩ mum contendit, весит 
ии Gracorum natione uobis bellandum eſſet. 
Acö certè, amoto iam metu, quò uohis libet, ter 
га mar iue licet proficiſti. Vos uerò rebus iam 
ſequundiſ imis ftuentes, cum expedita зат ſit, 
quod iampridem cupiſtis, nauigandi facultastac 
метит ſibi potentiſſimi quiq; auxilium expe 
вата: ſtipendium in prõptu ſit: uliro ſe uobis Ta 
cedæmonij duces præbeant, qui facilè præſtare 
cæteris nairtute & imperio сх Итати: tẽpus 
iam, quo те occidatis idoneum паб Не. ке 
quam, perditu afflictis rebus, aliũ erga те 
animum риа ноби ferebatis, cum те,д maximè 
omnium memores, parentem appellabatu?—. сит 
meorum erga uos meritorum ſemper ſanctam 
419; inuiolatã memoriam fore promittebatus? 
вед; [ити rerum imperiti hi, qui nunc ad 
uos uenerunt:quare niſi те animus fallit, nihi- 


[о uos certè meliores de ueſtro iſto in те facto iu 


dicabunt. Бес Xchophon. © ий сит peroraſſec, 
ſurrexit Tacedæmonius Сфатпипив : Et mihi 
Vanè, inquit, non iure milites Биг ſuccenſere м 
demani. poſſum enim eum ego quoque тео че» 
мото ſubleuare. Мат. сит-сво & VPolynices 


—2** 
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quæſiſſe mus de Scuthe, quid 4е Xenophonte ſin 
riret: aliud ille nihil habuit quod accaſaret, nſi 


quòd eum dixit тт propenſo eſſe т аи. $ 


авйтогас propterea педие ſibi fuiſſe, neq; nobiæ 


fore Дек utilem hominis amicitiam Surrexit 
deinde urylochus Tyſiates MArcas? AAc ui- 
detur mihi, inquit, Daccdæmonij, nihil nobis 
antè auſpicijs Чи; ueſtro gerendum, quàm 
Feuthes, uelit nolit, quæ побив debet ſtipendia 
penderit:neq; omnino hinc antequam са тесе- 
perimus, diſtedendum. Ad hæc Pohycrates 
Achenienſis Xenophontis cauſam agenst Vi- 
deo inquit, тез adeſſe Aeracliden, qui pecu- 
nia, quam magnis noſtris laboribus partam no- 
bis debebat Feuthes, interuerſa, © euthen 
ipſum, & nos ed fraudauit. Vihil igitur feceri- 
mus ele gantius quam ſi ipſum comprehenderi- 
mus. Neq; enim Thrax eſt. ſed Græcus male de 
Cræcis meretur. Hæc cum audiſſet Heraclides, 
uehementer territus с: & ad Seuthen acce- 
dens, Rene, inquit, rebus noſtris conſultum fue- 
rit, ſi hinc abeuntes, ex horũ поз poteſtate ſub- 
duxerimus. Vierq; igitur citatis equis; т ва 


сайта redierũt. Ипа те Feuthes ЕФохе. ` 


mium interpretẽ ſuum а4 Xenophontẽ. ac Е il- 
li ſpodet & maritima illa loca, et reliqua quæ 
promaſerat, daturũ, ſi apud ſe cũ grauis ar matu 
ræ militibus mulle permãſerit. Mddit tanquã 


arcanũ, audiſſe ſe de Pohnice, illũ ſi in Lacæ- 


М ктото 
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4етототит poteſtatem ueniſſet, proculdubio à 
Thimbrone occiſum iri. Ac ſanè hoſpites mul 
ti Xenophontem per nuncios monuerunt, ut сот 
eitatam ſibi тов criminationibus inuidiam 
caueret. Ка тс cõmotus Xenophon, hoſtias duas 
Toui regi immolat: conſulitq; acquie ſcendümne 
лен фе conditionibus, an uerò cũ exercitu ЧЕ 
cedendum. Diſcedendum exta nunciarunt. т- 
terius Feuthes сайта locauit, Græci uerò т ui 
cis: unde ffumento plurimo coacto, ad mare de- 
ſtendere in animo habebãt. Hos uicos Medoſa 
dæ Feuthes tradiderat. Medoſades itaq;, cũ à 
Cræcis abſumò omnia uideret, moleſtiſimè id 
ferebat. Mumpto igitur ex Odryſis, qui illuc 
deſcenderant, homine potentiſſimo, ac quinqua 
ginta ferè equitibus, ad caſtra propius accedit, 
enophontẽ ad ſe accerſit qui сит centurio 
nibus её honeſtis aliquot homànibus uenit. Гис 
ita Medoſades locutus eſt: Imiuriam uos ИЕ 
Græci nobis сии ди? uicos noſtros popula ũ 
ni: uobis itaq; edici mus, ego pro Seuthe: hic диз 
adeſt, pro Medoco ſuperioris Thraciæ rege, ие 
ех his ſinibus quamprimũ diſcedatis quod тр 
feceritis, iniurias ueſtras nullo pacto feremus, 
Чит tanquam hoſtes uos ulciſce mur фиес 
ita reſpondit Xenophõ: Tibi quidem, ad ea quæ 
dicis, eſt omnino difficilè reſpondere Verum 
iſtius adoleſcentis cauſa dicam quæ opus eſt, ut 
quales но; ſitis, quales ite m no⸗ facilè cognoſea 
— аи, 


\ 
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#4. №05 атедиат uobis amĩci eſſe mus, рег hos 
fines quocũq ий eſſet, uel populãtes, uel etiã 
urentes excurrebamus: ac tu quoties legatus а4 
поз ueniſſes, intra caſtra receptus, hoſtes planè 
nullos metuebas. оз uerò т hos agros nunquã 
uenichatis: aut ſi quando ueniſſetis, ut inter cos, 
qui multò uiribus præſtarẽt, frænatis equis per- 
noctabatus. Ройеа uerò quàm uobis аписта 
nobiſcum intercedit, & noſtra maximè орега 
agrum hunc tenetis, eijcitis nos ex ea regione, 
quam noſtra uoluntate captã habetis. Vñ enim 
ipſe noſti, nos certè hoſtes ejcere поп potuiſſent. 
Tantum uerò abeſt иг donis ас beneficijs opti- 
mè de nobis meritos proſequaris, ие caſtris etiã 
locum capere prohibeas. Мед; dũ iſta dicis, aut 
deos uereris, aut iſtum ipſum hominem, qui te 
зат diuitem cõſpicit, cã antè, ut ipſe profiteba- 
re, antequam а4 amacitiam te noſtram applicaſ 
ſes,è latrocinijs tibi uictitandum eſſet. Verum 
quid Бес mecum agituſcur поп potius сит 
Cacedæmonijs? quibus abdacendum exerci- 
гит, д uiri оттит præſtantiſimi tradidi- 
ſtis, re mecum neutiquam соттитсага ‚пе 
ие се! eam inuidiam, quam т his соруз 
ad uos addactis concitaram, ſi вис illis eas ipſe 
reddidiſſem, extinguerem. Hæc сит Odryſius 
ille audiſſet, ego inquit, Mcedoſade, infra 
terram, præ pudore, сит Бес audio, те ab- 
dere capio: & profectò ſi hæc antè Обет 


ие 
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Бис nullo раб ſecutus ст. Verũ iam abeo: 
[ие enim [лоте ариа лЧе4осй reprehenſione 
carere поп poſſe, ſi те intelligat bene de nob is 
meritos hominesè finibus pellere. Hæc locutus 
equo citato abit, & сит ео equites omnes, pra 
ter quatuor, aut ad ſummũ дить AJcedo- 
ſades, ut qui quo animo ferre поп poterat agrũ 
populationibus uaſtatum, Xenophontem inbet 
in conſilium legatos Tacedæmoniorum uocare. 
AM ille aſſamptis её таз quibuſque, ad 
char minum & Polynicem uenit:tum, uos, in- 
quit, accerſit Medoſudes, idem quod nobis im-⸗ 
peraturus, ut ſinibus abeatis: uobis itaq; пипс 
са poteſtus eſt, ut Cræcis debrtum а Seuthe ſti- 
pendium auferatis ſi ita huic reſponderitis, ro- 
gare Græcos, ut с adiuuetis in ſua, а Meuthe 


nel uolẽte, uel inuito, mercede иерея; 


со; quidem polliceri alacriter е. ſibi пов de- 
fueritis, uobis operam nauaturos. Videri uobis 
illos æquum роСете:ас uos iam promiſiſſe, non 
antè diſceſſuros, quàm ſuum ius malites obtinue 
rint. Id cum Lacones accepiſſent: ſe ita dicturos 
aſfirmant, atq; hanc cauſam quamaccurat iſſi- 
тб acturos: ac Ватт ad луе4о[а4етьсй ijs, qui 
maximè idonei из} ſunt, comitibus uenerunteer 
priore осо Charmãnus, Adſumus, inquit· Ме 
doſade, ſi quid uelis nobiſcum agere: nam & во 
bis quod tecũ agamus, nõ Чее 1. ГА Рес ЛМе- 
Через perguam demiſiè, Ego, inquit, et Seu- 

* the⸗ 
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thes rogatos воз aolumus, ne qua in ге noſtram 
amcitiam uioletis. Mam eũ ſocios noſtros cala 
mitate aſficitus, ea certè in nos iniuria redun- 

dat. Atenim (LCacone⸗ — —— ſi hi, quo 

rum iſta maximè opera ро: ſuam à uobis 

mercedem acceperint. quamprimum hinc abibi 

mus. бат а[иег & ijſdem uenimus auxiliũ la- 

turi. & 11 eos acriter рт qui Во, 

iuriſiurandi religione neglecta, изо[атите: Чо 

de namero поз eſtu, iſtinc primum pæ nus ex- 

pete mus. Aaiccit Fenopho: Velitiſue — 
ſade, hos ipſos populos, in quorum finibus си, 
quos uobis ſocios eſſe Шеин ſuffragio ſuo decla 

rare, utrum nos, an nos potius, malint hinc abi- 

пе? ille id ſibi non placere reſpodit tantum 

Lacones hortatus eſt, ut ad Seuthen ſecũ ueni- 

rent, & сит со de mercede agerentt ſin рр 
recuſarent, ut Xenopliontem сит matlerent, 

ас [се auxilio роге promiſit. Iaterea rogauit, 
nicos пе urerent Azittitur Xenoohan, & сит 
со, qui maximè idonei comites ша ſunt. Qui cũ 

ad Seuthen acceſtiſſet· Adſum, inquit, mon ве 
& te quicquã repeta. ſed иг doceã, qua popim ra 

tione, nu hi te поп iure ſaccenſere, quòd maliti- 

bus, quæ tuaſumma uolatate pollicitus es, à te 

cxigamſi quidẽ tibi ſemper magis соЧисене ea 

reddere daxi, quàm illis recipere. Ilud cnim [а 

ги /Лое Поз сина deos illuſteẽ reddidiſſe 

ан tam ampli regni, te compotem ſecerint, ас 

| х гат 
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вит magnum hominum питегит poteſtati tuæ 
ſubiecerint, ut nullum iam, aut honeſtũ, aut tur 
ре factum tunm obſcurũ eſſe poſeit. —— 
ita ſe тез tuæ habeant, tua permagni acbtror re 
ferre, non uideri te homines tam bene de te me- 
ritos, tã inhumaniter dimiſiſſe. Meq; него par- 
uifaciendum eſt, hominum te ут. millium laudi 
физ celebrari. MVam certè illud eſt НЫ omnium 
maximè eæxpetendum, neq; irrita, пед; uana ui- 
deri, quæ dixeris. Video enim Китт & incon 
— hominum orationem futilem & ina- 
пет haberi, ac temerè Вис atq; illuc errare, ſi- 
пе pondere ullo, aut honore. Contrà мего cũ ſi- 
dei quempiam rationem habere maximam con- 
ftiterit, eius orationem, ſi quid rogarit, multò 

lus quà m ullam ив ualere: eundem ſi quenq; 
ad offieium не reuocare, minando id facilius, 
qu àm alios pumendo cõſequi poſſe: ас poſtremò 
plus proficere promòettendo, quàm alios Вайт 
dando. Recordare uerò сит поз tibi ſocios aſti- 
uiſti, an præ manu aliquid nobis dederis? certè 
tu quidem nihil, ſed tuam duntaxat fidem ſecu- 
21 ſumus: & са ива tot homines concitaſti, quo 
rum maximè auxilio & opera tibi id imperia 
partum eſt: quod multis partibus pluris æſtimã 
dam. quàm ed Ltalenta, quæ à те потере. 
Quid aute mondnne & perfidiæ erimen & те 
gni nuper parti ĩnſtabilitatem hac pecunia re⸗ 
dimis?᷑ Тат исто quanti, obſeero ге; ей тикех 
| iſtar ums 
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iſtarum ге rerum potiri ро] › quæ in tua nunc 
poteſtate ſunt? Mihi proſectò dubiã eſſt во po- 
reſt, quin iſta, quæ tibi eſſecta reddidimus mul- 
20 maiori, quam quantam nobis debes, pecuniæ 
fueris prælaturus Mihi certè & damnum, & 
dedecus multò maius с uidetur, bharta по tue- 
ri, quàm quaæ т aliorum рпг poteſtate, non uin- 
dicare:quanto ſcilicet grauius с} С dinite ран. 
perẽ fiei, quàm omnino аб initio dinitem non 
fuiſſe: quantoq; ре acerbius её regno eijci У диат 
поп eſſe терпит unquam conſecutum. ЕЛ illud 
etiam non ignoras, eos qui nunc tibi parent, non 
anucitia conciliatos, ſed ui parere coactos: atq 
ео; ſi quod recipiendæ libertatis tempus паб И 
Диета neq; ullo fuerint теги retardati, facilè 
rebellaturos. Varo igitur modo facilius т ор 
cio contineri poß ии, milites hoſte eo erga te 
animo eſſe uideant, ut uel ſi lubeas mancant, uel 
сит opus fuerit quamprimum ad te redeant, 
atque id eos audiant prædicantes, tuo [$ merito 
tibi abiuis locorum præſtò futuros, an его ſi 
ſpem in perfidia tua poſttam habuerint, neque 
aliunde тапит ullam tibi auxilio uenturam, 
педие Роз. quibus es ира › tibi quicquam [те 
quam рр; amiciores? Усдне uerò illi quòd no- 
ſtris сорЯ; numero infſeriores eſſent, ſubacti 
fſunt, ſed quòd planè daces nullos habuerunt. 
Luid futurũ igitur eſt ſi aut ex 93, qui iniuria 
Де (асе по; putant, dux illis — 
Хх в» иги? 
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terit? aut, quod fuerit illis optabilius, сх рр 
Tacedæmonijs? quibus сит milites alacriores 
in bello futuros ſe polliciti fuerint, ſi in repeten 
da ſua [с adiauerint mercede, certò сит exerci 
ги та! сапе. quicquid oneris impoſitum faerit. 
ſuſcipere Два intereſſe patabunt. Quòod aut, qui 
и imperio tuo ſunt Thraces, то ſint ala- 
cri as cõtra ге днат tecã arma ſumpturi, ех со 
пот eſt diſſicile conicere. quòd te regnum obti- 
nente ſeruitus: eciecto, libertas Ив parata eſt. 
Тат чего ſi regioni huic tanquã tuæ, bene con- 
ſulendam eſt, atro tandem modo eam integriorẽ 
fore iudicus ſi malites hi [па mercede, cuius ti- 
bi cauſa irati ſunt , recepta раса? abeant, an ие 
#0, & hi agrum populationibus тит red 
dant? & maiorem tu, quam his opponas, manũ 
comparare coneris, cui erũt nihiloniinus com- 
meatus curandi? At ресчта ига tandem rat io 
ne maior rogabitur.ſi дно Ч his debes, diſſolae- 
ри an исто ſi & Ви uno tempore debtas, & 
alius tibi ſit uel hoc maior excreitus alendus? 
AMenim hæc pecuniæ ſumma. Heraclidæ, quod 
ех eius oratione cognoui, per herele magna ui- 
detur: 64 certè Чесет partibus minor nibi.uel 
reddeni nel accipienti, uideri debet, quâm ель 
quam, cã а41е uenmi mus, poſeide bas. 79; nim 
aumero, quantum quis uel det uel accipiat ſed 
hom nis ipſtus facultate metiendum eſt. Tu ue- 
го nunc maiores quotannis ftuctus capis, дит 
quante 
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quanti omnis ат ресита tua cẽſeretur. Atq;: 
id ego tibi tanquã inte gra amacitia noſtra ſua- 
deo quò & ipſe deorum tam multis beneficijs 
dignus habeare, & mihi non ſi concitata mul 
titudini сарии рава laenda. 9% ſt enim in 
præſentia ий in me animus, пед; ego his со 
pijs inimicum ulciſci, neq; iterum ſi uelim, НЫ 
орг ferre poſſem тан & ipſu те, deos, 
quos nihil latère poteſt, teſies cito, mhil me, со 
nomine, дно tibi Græcos cõciliarim, abs te ас 
cepiſſe neq; unquam ди illis deberentur, mihi 
же dares poſtulaſſe: quando neq; ea repetij, quæ 
tu mahi ultro promiſiſti. Illad etiam iurciur an 
do aſffirmo, nihil me abs te accepturum, "Ре 


тёиез ſuum receperint. Quid enim turpi 


4 


quã тей ipſius rebus ex aninũ ſententia raſ 


acta, eorum cauſam negligere, qui me maximè 
ornatum & honeſtatũ ношения? Че Heracli 
des nugas eſſe arbitratur omnia, præterquã ar- 

entum иона modo partum Бафете. Ео nerò 
Feuthe в? homini cuiuis, ac præcipuè ei, qui 
in alios imperium habeat, ullas срез exiſtimo 
palchriores, aut honeſtiores, quàm ити ſit, ĩu- 
ſtitia, ani mi magnitudo:quæ qui роса сит 
ei tam multi amæci ſint, ac tam multi eſſe cu- 
piant, non poteſt пов diuitijs plurimum abũda- 
re: neq; omnino is т ſequundus диф gratulentur, 
in aduerſis qui орет ferant, requirit. © в5а 72 
пед; ex иЦо facto тео ſatis perſpectũ habes, те 


х 3 tibi ех 
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#1 ех авто аписит ſe neque id etiam potes 
ех oratione mea cognaſcere, ueniat tibi див] in 
wentem eorun, quæ à militibus ipſis Ча Дт: 
aadiſti cnim сит dicerent uituperatores mei, da 
apad Lacedæm onios me inſimularent te pluris 
multò à те,диат acedæmonios fieri:me q; ac- 


cuſarent, quòd tuis, quàm ſuis rationibus bene 


conſultum mallem: ac em accepiſſe те abs te 
pecuniam obnᷣcerent. In quam ſuſpicionem unde 
putas eos ueniſſe?ꝰ An quòd те potius hoſtili, 
quam prompto & beneuolo in te animo eſſe ani 
maduertebãt? Ægo mehercule Иа exiſtimo те 
minem а quoquam niſi beneuolentiam erga illũ 
præſe ferat, munera accipere. Ac tu quidẽ, an- 
tequam de te quicquam bene mererer. & ити 


noce me, hoſpitalibus etiam donis Пек > 


ſimè accepiſti:promittendi него nullũ finem рез 
ciebas: poſteaquã uoti compos factus es. ac quã- 
Фит ope, oberaq: тел fieri potuic, creuiſti эй 


quòd militibus пойти võtemptui ſim. ad te per- 
rinere arbitraris?ꝰ „епт confido, ex tempore 
ipſo conſilio capto, te quod debes diſſolaturum. 
Nam aldduci non poſſum ие credã, te ſemper бе- 
пе de ве meritorũ hominum querelas pro nihilo 
рафиитит Te igitur rogat ũ uelim. ut cum ſatis 
militibus feceris me etiam apud eos, in que m ac 
cepiſti, locũ reſtituas. Hæc ubi Seuthes audiuit, 
male ei precatus eſt, cuius ſuaſu adductus Græ 
cis iampridem ſtipendium пот pendiſſet (illum 
nimir 


к | 





ЕХРЕР, LIBER У11Т. 69; 
nimirũ Heracliden рае отпез ſuſpicati [ит ) 
Aihi enim, inquit, nunquam ut milites ſua тет 
cede fraudarẽ, in mentem uenire potui et, ac iã 
quod debeo dependam Tunc Хепорроп: 54 сев - 
гит eſt Чсрепасте › рег те iſtad agito: вед; те 
negligas т eum, quem cum а ге ueni, te nebam 
apud тИиез gratiæ & honoris locum reſtitue- 
re, cum præſertim eum, dum plurimum tua cau- 
ſa uolo, amiſerim. Aſt nihil, reſpondit ille, mea 
cauſa uolo apud tuos de tua exiſtimatione detra 
ctum. Ac ſi in animum potes indacere ut mecũ 
maneas, cum mille dantaxat grauis armaturæ 
ре ил, & regiones tibi maritimas tradã & 
quæ pollicitus ſum omnia. Ad Бес _Хепорвоп: 
Von с id, inquit, iam mihi inte grum, дитя 


nos quamprimum dimittito Tunc ег Atenim 
certò ſtioſi manſeris, multò id tibi tutius futu- 
гит. © нод mihi, inquit rurſus Xenophon, cau- 


гит uelæ, agnoſeo humanitatem tuam: ſed non 
eſt id рапс arbitrij mei. Verùm quicquid mihi 
honoris acceſſerit, id uelim exiſtimes, ex re uſuqᷓ⸗ 
гно magnopere ſuturum. ГЕ Seuthes, ЛАЙ, in- 
quit, in præſentia argenti in promptu nihil plus 
est. quam talentum nnum, & illud iam tibi реп 
Чат. Boues uero р с. oues ter mille, mancipia 
сете & uiginti penes те ſunt, hæc omnia aufer 
to:& eos ſimul, qui te læſerunt, а те obſides са 
резас quõ libet abi. Cubriſit Xenophõ: & quid. 
| А х + inquit 





696 ХЕМОРН. РЕ СУвГ MINO- 
тдий, ſi quæ «ито отта inte gram mercedem 
tonficere поп —V—— talentum dabi- 
гит? Monne * fuerit quod ab inimicis п 
imminet, periculum deuitare? audiſti enim eor ã 
mina⸗. Ac tunc ſimul noctem сат peregerunt. 
Poſtero uerò die quæ promiſerat Fcuthes ата 
dit, ac ſimul ди? ру omnia agerent miſit Inte- 
rea uulgò inter Cræcos oratio са ĩactari cœptæ. 
пов rediturum amplius Xenophontẽ: ſed apud 
Feuthen ablatis ijs, quæ ille promiſiſſet, manſu- 
гит. © нате ubi uenienſem uiderunt, (алан 
magnopere ſunt, ac ci сит gratulatione оссиу- 
rerunt 7х uerò ubi Charminus & Pohnicus in 
conſpectu fuere, Hac inquit, opera ueſtra re⸗ 
ера ſuni, quæ nanc nobis trado, uos ea arbi- 
exratu ueſtro dinidite ПИ magiſtris aenditionis 
conſtitutis, omnia ucndiderunt: neq; omnino т 
teruerſæ pecuniæ ſuſpicione carere potuerunt. 
‘ме хепорфов аб omni iam ſe сиза abduxe- 
rat, neq; ulla Че ие magis, quàm de reditu cogi- 
газе aide batur: nondum enim ei роряй ſuſfra- 
gio erat Ahenis exilij pona conſituta. Hic 
ad eum homines è toto exereitu longè Бове 
ſimi acceſſtrunt, ac multis cum precibus, ut пов 
antè diſtederet contenderũt, quam copias illas 
7himbroni traderet. Cã ſe igitur illeexorari ſi- 
uiſſet,è Thracia claſſe 2 ар]асй omnes traiece- 
„те ХепорЬон obuius фе Euclides Phlix- 
Hus uates, Cleagoræ illius filius, qui in Русво 
ſomnia 






— 
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Дота pinxit: ac de reditu gratalatus, quæſiuit 
quantum auri attuliſſetriurauit Xenophon ſe пе 
aiaticum quidem habtre quantiſper domũ per- 
нета niſi equum & ſarcinas nendat:quod ille 
иг crederet adduci поп poterat. Sed сит Lam- 
pſaceni hoſpitalia dona та ета, adhibito Еи- 
clide Apollini Xenophon immolauit: inſpectis 
nerò cætùs, ſe iam credere dixit Euclides nullã 
Xenophontem pecuniam habere. AÆAtenim ui- 
deo, inquit, etiam т poſterum ad pecuniam со- 
gendam ſemper tibi aliquid impedimento futu- 
унт. vibil ашет «аи tibi ac teipſum aduer- 
ſari. Aſſtnſus eſt Xenophõ. quid ni, inquit ille, 
cui aduerſarius ſit Tupiter placabilu? — 5* 
rurſus, nunquid ei ſacrum feciſſet aliquando, uei 
cgo, inquit, domà cõſue ram © immolare & ий 
тат adurere. Megauit Xenophõ, ſe unguam 
И deo toto peregrinationi⸗ tempore rem diui- J 
nam feciſſe. Perſuaſit igitur ille, ut ſacrum ei fa 
ceret ac бсивтога риита deinde отта aſfir- 
mauit. Poſtero itaq; die Хепорров ſub Ophry- 
nij mœnibus porcos mactat, & patrio ritu adu- 
„п. Litatum quidem eſt. Fodem ро die adfue- 
iton & Euclides, pecuniam malitibus da- 
ги’: & inuitarunt ИП quidem Xenophontem. 
© едиит, quem Tampſaci иепипаедета (ира 
ва} numorũ egeſtate coactum Шит нев С» 
сит alioquin едио ан4 Дет со plarimum dele- 
ctatum)redemptum И reddiderunt, neque ullo 
— pacto 
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ра@о preciũ recipere uoluerunt. Hinc profecli 
per Troiã. Га ſuperata Antandrũ perueniũt: 
inde рег oram 714 in Thebes campos. Hllinc 
prætergreſi 9 ЧгатуйитьСетготи, Чат 
Caici cãpos, Pergamum Lydiæ oppidũ т- 
— ab Hellade Gongyli matre Фо 


ſpitio acceptus, ех са cognoſeit, Aſidaten ho- 


minem Perſam т cãpis cõmorari. Huc, inquit, 
ſi nocta, uel cum trecentis tantũ hominibus ad- 
oriare facilè сит uxore & liberis opprimes, ac 
tota eius pecunia, quam planè luculentã habet, 
potiere. Ac пе ducẽ deſideret, mittit Daphna- 


дор patruelẽ ſuum. hominẽ quẽ plurimi facic⸗ 


at. Xnophon militibus iam coactis, rem diui- 
зат facit. Acgaſias Rleus нае lata eſſe exta 
nunciat, ac hominẽ oppreſũ omnino iri. Acœ- 
na itaq; iter ingreſſus, aſſumptis ex omni centu- 
rionũ numero amantiſeimis ас fideliſſimis qui- 
buſqs. quos вере ſuo beneficio præ cæteris orna- 
tos uellet. In сит tamen ſe militũ delectum ос. 
fere alij intrudere conati ſunt, quos centuriones 
repulerunt, пе сит Ик prædam, quã ſui iuris 
futuram pro сего habebant, cõmunicarẽt. Per⸗ 
vxenerunt autem media ferè вое ad Aſidatæ 
munitiones: ibi cum & mãcipia, & тез itẽ mul 
га extra manimenta eſſent, de manibus omnia 
cunc elapſa, propterea quòd ad ити Aſidaten, 
© ее pecuniã occupandã, animã adiecerant, 
Cum исто munimenta iã oppugnare сер Дет, 
педие 


| 
7 
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педие turrẽ quandã capere poſſent, quòd præalta 
erat, ac firmiſeimis propugnaculis, & lectiſi- 
mis hominibus inſtructa, eã aggreſei ſunt ſub- 
ruere. Erat muri latitudo, quantã fictilium [ие 
гит octonũ Дети ига eſficere potuerat:opu⸗ га- 
тел prima исе conſectum. Sede nim сит iã tur 
ris peruia eſſot, ex ijs qui intus erant quidam, de 
noſiris unum ſibi оби и ueruto transfodit: ac re- 
liqui ſagittis зачета eſfecerunt, ne cui eſſet ir 
rumpendi cauſa tutum accedere. Cumqi ijdẽ cla 
more, & ignium ſignificatione auxiliũ implo- 
raſeẽt, præſiò fuit cũ ſuis copijs ex Comania Па 
belius In ijs erat grauis armatura, praſidiarij 
equites Hyrcani, omnes regis mercenarij, nume 


то Lx x.reliqui cetrati, haud minus р с Со. 
Accurrerunt itẽ ex Parthenio alij ex Apollo 


nia, & ex finitimis [оси tam multi, ut iam no- 


ſtris nõ de oppugnando, ſed pedẽ referendo cogi- 


tandã се. Coactis igitur т mediam quadrati 


agminis бэби ac reliquo quod abegerãt pecore, 
419; Ист captiuis, pedetentim retrocedere cœ⸗ 
perunt, nõ iam prædam inhiantes, ſed unum id 
agentes, ве diſceſſus ſimils fugæ uideretur, 
neu partam iam prædam relinquere cogeren- 
tur, atque сх со hoſtibus audacia creſceret, ſui 
animis deſicerent. Ac planè ita retroceſſum 
eſt, ut pugnã de præda tuenda inituri uiderẽtur. 
Тат reſcierat Congylus Gracos аб hoſtibus ив 
mero ſuperari:quare matre тииа, & ipſe сит 


сори 


те 
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copijs ſuis, ut præclari alicuius facti particep⸗ 
eſſet auxilio ucnit. Venit пет ab Æliſarne, & 
Тештата à Demaraſo miſſus, Procles. © ий 
шего cũ Хепоррозие erant, са telorum & fun- 
darũ iaclibu⸗ penè obruerẽtur, ut iter facientes 
obiectu chpeorũ ſe tegerẽt, in orbem agmẽ con- 
иемемчи:ас uix Carcaſum атлет traiecerunt, 
сит plus dimidia parte ſaucij eſſent, ас inter 
cæteros uulnus etiam accepiſſet Agaſias Stym 
phalius cẽturio, homo perpetuis dimacationibu⸗ 
e xercitus Captiuos⸗ ferè с с. retinuerunt: peco- 
ris quod eſſet ad immolandum duntaxat ſatis. 
Poſtero die ſacris peractis, noctu copias отпез 
educit Xenophon:ac lãgiſ ima uia, per Tydiam 
agmen circundaxit, ut hoſtes metu iam nacui, 
сит nihil ſibi cauerent, facilius opprimerentur. 
Aſidates cum audiſſet Xenophontem de agmã 
пе iterum educendo ſacra feciſſe, neq; multò рой 
сит copijs omnibus adſuturum, in pagos caſtra 
mouere ſtatuit, Parthenico oppido proximos. 
ЕО cum contenderet, т Xenophõtis milites in- 
cidit, à quib us сит uxore, liberis, equis, ac reli- 
quis fortunis captus eſt. Euẽtus itaq; ſacri priĩo 
ris fidem comprobauit. Cum iam Pergamum o- 
munes rediſſent, Nenophon mànus ſibi æquos deos 
fuiſſe queſtus iſt, propterea quòd à ſua tantum 
cohorte negocium geri вов potuerat, ſed eius 
expeditioni⸗ participes щен Lacones, et сет- 
curiones alij. quàm quo⸗ ipſe dele gerat, prætores 
præter 
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præterea, & miites, qui ſibi Бет quodq; 
ex omni præda præcerpſerunt, equos uidelicet, 
iumentorum iuga. & quæ пит eſt alia, ut iam 
сотит unuſſuiſ; haberet, unde & ау; beni- 
gnè faceret. Ни ita geftu Thimbron ſuperue- 
nit, qui сит асгер'ит а Xenophõote exercitum, 
is quas ipſe adduxerat Græcorum cohortibus 
adnuſcuiſſet, Tyſapherni © Pharnabaæo bel- 
lum intulit. Regionum omnium quæ ſub regis 
ditione erant, диз; поз peragrauimus, Ив 1е- 
poribus hi præſecti fuerunt: Tydiæ. Artimus: 
Phrygiæ, Artacamas: Zycaoniæ ег Cappado- 
се, Michridates: Ciliciæ, Cyenncſis: Phæœnicis 
Aabiæ, Dernes: Syriæ & Aſhriæ, Be- 


leſis: Babylonijs. Корагаз: Леа! , Abaca- ь 


Р’арапогит & Н«регйатогит, Гийахи. 
Лат Carduchi, Chalibes, Ср 444, Macrones, 
Colchi, Moſnæci, Cœtæ & Tibareni, отвез 
[ив legibus atebantur. Paphlagoniæ præeras 
Corylas, Bitchynis РЬлгвафахив. In Æuropa 
Thracibus Seuthes imperabat. Totius irineru 
ſpatium, quod аи! pro gredientes aut regredien- 
1е5 confecerunt, fuere сага 4чсепади ета, 
paraſangæ м L. quæ ſumma lad. ficit tricies 
quater malle, с сту. Milliarium circiter 
quater mlle & р с. © во quidem in itinere 
annus & menſes 111. conſumpti. 
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